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ЕМИЛ ГЕОРГИЕВ 

ОБЩИ ЗАl<ОНОМЕРНОСТИ В РАЗВИТИЕТО НА СЛАВЯНСКИТЕ 
ЛИТЕРАТУРИ 

Племенната, езиковата и обществено-историческата близост между 
славянските народи безспорно води до общи занономерности в тяхното 
литературно развитие. Една от първите задачи ва общото и сравнително 
славянско литературознание е да rи посочи и разкрие, защото без тях 
трудно би претендирало за право на съществуване. V 

Историците на славянските литератури - Павел Иосиф Шафарик, 1 

А. Н. Пипин,1' О. О. Карасек,з Ян Махал• или Франк Волман6 - предста­
вяха славянската литературна общност чрез ,rштературните факти, които 
обединяваха хронологически или въз основа на тяхното родство. Разкри ­
ването на общите закономерности в литературното развитие на славян ­
ските народи не само укрепва понятието ни за тая общност, но поставя 
изучаването на историята на славянските литератури на действително 
научна основа. 

Общите закономерности в развитието на с л ав я н­
сните литератури се проявяват с н е еднаква интензив ­

ност в отде.~ните исторически момент и, отбелязват по­
голямо илн по - мал1,.· о многообразие в литературните 
ПJ}Оцеси, протичат в различни посоки. Най-често сферата на 
тяхната проява е само известен кръг от славянските литератури или те 

засягат само из1Jесте11 кръг .штературии явлен ия . Ако оприличим славян­
ската литературна общност на езеро, в него те се разгъват, постепенно 
затихват и се сблъскват като· вълни с J.:ръrообразно движение от различни 
центрове. Само най-мощните от тях достигат до отдалечените брегове на 
езерото . Многобройността и интензивността на тези вълни и тяхното раз­
гъване върху едно определено пространство ни дава възможност да опре­

делим сключения кръг на славянската литературна общност. 

1 Р. J. ~ а f а f I k, Ge.schicl1te der slavlscl1e.n Spracl1e. ш1d Litera111r nach a!len M1шd­
arten, 1826. 

2 А. н. П Ь111 и н, Ипор\111 СЛЗВЮIСН\\Х Л!trератур, 1-11, 1879-1884. 
s о. О. 1{ ар а с е н. Ипор1tn 113 CЛIO'llll!CH\\Te /ll!TCpaT}'PII, 1919 (ltCldCl<O \13Д31JИе, 

J 11, 1906). 
1 J а n М ~ с h а 1, Slovansk~ literatury, 1-1!1 (н 11оnъ.1исине О symbol!smu \' polsk~ 

~ ruske litcratute.), 1922-1935. 
~ F r. W о 11 m а n, Slo\·esпost Slo\·anll, 1928. 



Общите закономерности в р азвитието на с.1авя11 -
скнте .111 тератури, водещи д о една яс,10 очер~а а .1нте­
ратурна общност, се изтъкв ат напред R нан-нажните 
моменти от историческото ра зв и тие на славннск11те 

нар O д 11 : при налагането на феодалната формации възникват 11 11роцъф­
тяват старите и изобщо славянските .~нтератури като съставка в куту­

рата на новото феодално общество ; новите славянски лнн·ратурн нъз­
ннкRат 8 епоха, която се обособява в общоевропейската ис rt1rmя като 
епоха на Славянско възраждане, маJ\ар също да представя епоха на преход 

от феода.1на фор)!ация в капиталистическа, J\aJ\TO II Западноевроnе1iското 
възраждане; най-новите славянски литератур11 възникват, ноrаТt) в еrтохата 

на изграждане на нова форма на живот социа.шстическата в I их за­
в.,а,1ява 1юв творчески метод - методъ 1· на социалистическия Jk,1.щзы1. 

Общите закономерности във в ъз 1 1 нк ването 11а с.1авинекитt 
., и те р ат у ри стават очевидни, ако взем ем под в1111мание с ыцес шув.J­

щата още в епохата славянска общ1юст, еднаквите ус.'lов11я, в кои т 1н,з-
11икват с:1аяянс1ште .штератури, едновреме нното в·ьз1111ква11~ на нисмевост 

и литература в разлвчни славянски краища, което говори за 11стор11ческа 

необходимосr, една н същата обществена функция, която 1110·1,.1ияв:~ но• 
восъздаде11ата .,итература. 

Възникването на славянските .1итературн сrава н един ~юж~11г, 1-.01·a1·u 
с.,авянскаrа общност е напълно жива. Струва м11 се. за ruиa I шюрн до­
с;атъчнu яс~о фактът, че основоrто.,ож никът н а с.1авю1сJ\ите .111 rературн 
Константи11-Кнрн.'I Фи.'IОсоф• в r1редrовора, коiiто написва кы1 прt:веденотu 
uт него на ~ славя11ски език~ евангелие, т. н ар . м Прш·лас към евангет~ето", 

~~~и~~~~~а ;.:0~0в.си1~::~;:в:::к~ към .целия сл авянски род· да слу11 1ат 
Сл1.1шите 1п,шt on, 111,ce1·n оум,1 , 

С.1111шнте. С.11овt111,ск1, 1 щю.,е 11ьс1,. 

С..1Ь1шнте с.rювn, on , бога 00 11рн,1е, 

С.1ово же кръм"' дО)'Шо\ ч.,ооt•1ьск1.11,;,,, 
Стово же крtпо\ срь,1ы1.1 же 11 nл,1ъt. 

С.,ооо же готова~,:,. 6ora 11оз11ап1. 1 

.~~з:i:l!•с:.~~:;,:ь::а~ян~ки книжовници наричат езика, на кой ro пишат, 
сред моравските с:а· 1 е го употребяват и сред българските славяни, 11 
същият език се упот;:;яи~а и ~~ед славяните в Коцеловото нняжестnо, 

r.,аня11ските ~ите а У рби, руси, с.~овен ци 11 др. 
Вьзнн~.ванt>то isм · / турн възникват 0 едн анви историчесни условия . 
иено-историчtск~~ 117\lяен~ан да бъде обяснено 11 свързано с онези общест­
ва е;? на фtода.,ю~те от=~~t;но:ято наблюдавам е у сдавяните с установя-

К акто се з11ае робс~.:ня · 
рос -ранtние, но ~о устано:я труд У славя11нте е придобил известно раз• 
е стнrа. (' "-,асовото аз ване на славянско робовладелско общество 
ъраите :>-широ11:~, п.,еме~н/лоен11е на с .~авянското общество възшtкват 

8ж 
11 1

_ ' а след тях и държавн и обединения, конто 

.J11e 1 \!f>НJIICJleння на Конста~~тии-Кнрил, Софин 1938, стр. 13. 



()бщ11 зако11омер11ост11 11 развитвето 11а слави11сю1те 1111тераrур11 

прерастват в средновековни феодални държави. Писмеността II литерату­
рата се появяват поради потребността да се установят новите обществени 
отношения, да бъдат удовлетворени нултурните нужди на имуществената 

класа, накто и да се отговори на нуждата от писмо на държавния апарат. 

С.'lавянската писменост и питература в най-широкия смисъ.'1 на думата­

се появяват поради необходимостта да се улеснят стопанските и nолнти­
чесните връзки, да се създаде по-висока форма на живот, и съпътствуват 
разв11тието на феодалния строй. 

Възникването на славянската nисмеtюст трябва да се постави в свет­
л111Jата на една историческа необходимост, като резултат от историчес­
кото развитие в славянските земи. Наивно е да се мисли, че тя е плод 

на нечие случайно хрумва11е - на византийските управници от IX век, 
император Михан.'1 111 или патриарх Фотий, конто натоварили с просвети­

телска мисия сред славяните двамата солунски братя Константин-Кирил 
и Методий, нли на висоно просветените солунсни братн Кирил 11 Методи й, 
които стигнали до щаст.'lивата идея да обдарят славя1ште с една азбука. 
В случая трябва реш11телно да се противопоставим на идеалистичесната 
наука, която разг.11еждаше и разглежда старобълrарсната II старославян­
ската литература през средн ите векове като подражателна литература 

чужд нанос. Според тая наука тя представяла византийската литература, 
на която подражава.11а, в миниатюр и била пренесена в България и други 
нянои славянски страни за нуждите на християнската черква. Когато сла­
вяните биват покръстени, византийските книги започн ал и да се превеждат 
на староб·мгарски език и по подобие на тия книги били наш1сани н някои 
старобългарски и други славянски книги с много заемки, реминисценции 
и подражание и с малко оригиналност. 

В действителност обаче славянската книга възни ква и се разви ва от 
нуждите на славянското общество. С:tавянството стига до една истори­
чесна степен на развитие, когато писмото и ннигата стават необходими 
за 11его и то ги създава. Вярно е, че и приемането на христюшството до­
принася нема.11но за развитието на писме ността и книгата сред славяните. 

Ето защо на тоя факт не можем да не отдаваме нужното внимание. Но 
от своя страна и християнството се приема и разпространява поради нуж­

дите на славянското общество. 

Съществуването на две славянсни азбую1 в IX век - кирили ца и 
г.'lаго.11ица - говори красноречиво за една историчесна степен на развитие 

на с.11авянсните народи, при която неминуемо трябва да в"ЬЗникне писменост­
та. Различният сти.11 на двете азбую1 ни принуждава да мислим, че те 
са възнинна.1111 по раЗJ1ичен начин, на раз.11ичнн места и в известно проте­

жение от време. Същевременно паметн1щи обаждат, че тук 11 там се е 
появило с.'lавянсно 1111смо. Така Пространното К11рнпово житие съобщава, 
че Константш1-Кирил по време на пребиваването си в Херсон намира ева11 -
ге.1111е и псмтир, написани с роско (руско) писмо. · Краткото Киридово 
житие съобщава, че когато кръщава.11 славяни по рена Брега.1ннца -
още пред11 да се отправи за Хазарската и Моравсната мисии, - Константин­
Кири.11 написа.11 за тези славяни книги. Бандурнев11ят разказ оповестява, че 
в 866 r., т. е. по времето, когато Кирил и Методий са развивали вече 
своята деАност сред славяните на Запад, византийският император &-



Е. Георгиев 

си.,ий Македоне1~ът, който още съуnравлява.11 с_ Михаи.1 111, изн~агил но 
искане на русите двама просветени мъже - l\~рил и, Атанас,щ коитu 
ги кръстили и им начертали 35 букви . В 862- RбЗ г. Кири.1 и Методий 
създават rлаrолическата писменост, ~соито разпространяват сред вели ко ­

моравските славяни. Големият брой кир1 1лсю1 надписи, които биха откри1и 
напоследък и някои 01 които произхождат още от IX век, свидетелству­
ват за здравата· кирилска традиция сред славяните FI една ранна епоха. 

Очевидно е, че enoxa1a е б1та бременна да създаде лисме1юстта на сла-

вяни~;к~т,т~:а о~н~~о~:;оч;:и~:~веян~:11с.::::~:;~·f:н .,:;~~~т;ури Кирил и 
МетодиЛ и техните ученици и продъ.,1житед11 работят с успех в най-раз­
.,ични славянски об.1асти, разкрива, от една стра на, е:.=ш~сова б.,и::юст '!еЖд) 
с.,авянските 11.1емена н, от друга страна, една кви истор11чески ус.1ов11я, в 

конто те са живели, общ или близък етап в историческото ю,1 разв1пш:-. 
Така в 50-1е години на века Кирил създава сред бълrарсюпе славяни 
т. нар. Бреrалнишка книжовна .шнола • , т . е- . създана книга за нръстените­
по р. Бреrалница славяни. В нача.11ото на 60•те годин 1 t заедно с брат си 
Методий и своите ученици създава т. нар . Моравска книжот1а шнола . 
В средата на 00-те години солунскюе братR и тяхното просветно н кни­
жовно де.,о се радват на най-горещ прием в княжеството на княз Коце.~ 

11 Панония. В началото на 80-те години Методиеви у•,еници създават Прс­
':1авската книжовна шко.11а. През втората nо.~юшнш щ1 8Q•те годин и 
1-i.,нмент Охридски създава Охридсната кн11 жовна школа . В IX -Х вен 
нннжнината, създадена от Кирил и Методи~"! 11 техните ученици и после­
довате.щ бива приета в Хърватско, Словен и я, Руси я, Сърбия II другаде. 

Кири.10-М.етодиевото дело не остава достоявие само на 011еш сл а ­
вяни, сред които са работили nряно великите славянскн просвети·rелн а 
намира различни пыища и се разпростра нява сред почти всички славнн~ки 
народи, като става основа на отдел~ште сл авн нс ~.: и литератури 11.1111 дава 
;J>a}laдe;1 r.'lасък на тяхно10 развитие. Както хубаво изтъква О. Д. Греков , 

11 :~еи.,\ сетодиеоото де.110 прозвучава като призив, отправен къ:.1 славя-
'з д ъэ,1,ава1 и развиват своята ш1сменост и .'lитература. 1 

вянr~-.;~;ъ~~1~~то ~-'l ед~ще за началото на славянската писменост и сла­
рази . рат ~ ри като историческа необходимост ни н,нага да 11ъз­
и \\:тi:~•t} ПОП)лярното мнение, според което сол унските братя Кири.11 
имащи ~ нза~: ОЗ()вават във Велика Моравия к~tто а ге вти на Внэантия, 
~ристи~нс-r.во'!'оч\ да /аэпространяват там визан 1и йското влияние ведно с 
1,4,1равския княз· р ря ва да се припощщ че те отив ат там л о искането на 
wят да се протнв~~~~;:ав, т. е . ~о искането на славяните, които се стре• 
нато я обособят внт на Ч}жднте домогвания към тяхн ата държаоа, 
и к~.1Т) ра. Трябв~~ъ~~~я, славянска черква и своя, -славянска писменост 
и Методнй не се 030 

1 да се nрипомни, че във Вел ика Моравии Кирил 
_. :~.ча ,а разпrк,стрзня~ва'I' като обикновени мисионери, нонто имат за зa ­
&e.llНJc ,1оюравците вече 31 ~рис1иянството. Това не е било нужно, :1ащото 
ra1,4 ~.1ва наистина не~ или покръстени. Кирил и Методий изпълняват 
СТИЯ твото, и ну.,турат:к:овена за врем е10 сИ' :\адача; внедряват II хр11 

r ' цялата тогавашна мисъл сред народа чрез 
J1t: м o 11, Кнtвска я Русь, .,\оск11~, 1949, стр. 386. 

-
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народни и славя1кки език; 11росвещав;п народните слоеве, даFшт им све­

щен~щн, учите.111, п11сменост и книга; Л()дnомагат гн в тяхното освобо­
ждение от nn:;итическото н ку.,турио робствп rюд други племена и народи. 

В тая T}!Xt1a дейност яръзк.па н,1 с А11зантия е съвършено слаба, тя 
1ючп1 11е се чущ·твува. Те не отстояват интересите на Византиs1, те от­
стояват 1111тересите на с.1авянствот(). Отправил се за Велика Моравин, 
Кири., -~орн не вю~;да rювече своята род111tа, а Методиii след поиече от 
двадесетилет1tи борби 1tзвъ11 1tея умира в далечната славянска земя. При 
тnва пn.,ожение е ис1ю, че трнбва да преста11ем да смятаме со.11унските 

братя за агенпt 1ta Византня; 11сп111ата изисква от нас да ги 1щд.11,1 дейци 
на стшю1спютn, аnnсто.,и 1ta славянската ~..:у.,тура и образование, възтор­
жени буднте.,и на славянската народност. 

i lнтересиu t: да се отбележи nъ.,ното замъ., чаване 11а enoxa.,1tdTЗ дей­
ност на Кнр11.1 11 Метод11Н от стра11а на виэант11йскнте летописци и nи­
зантюiските Qф1щиатщ документ11. Тnва замъпчаване може да се обясни 
само по t:дин начин: че .1,елотQ на К11ри.1 и Методий израства като крутю 
1tсторическо де.1O сред с.1авянския свят. Официална Византия, удонлетво­
рнвайкн молбата 1ta ,юравския княз Ростис.'!ав, изпраща като учители 11а 
моравците со.,унсю~те братя и не nроявявз тю-r-отrм и11терес към дей­

ността ~,м. От тая деli1юст самата Византия не е мог.1а да извлече осо­
бено го.т:яма Пf'.Ва за себе си. Нещо 1ювсче. Делото на с.11авянсl{ата пис­
меност II просяета 11аскоро заnnчва да и1·рае ролита на щит, ()бърнат 
срещу 11еiiните доJ.юrва1111и и стремежи сред с.1авнните. 

1·.1аrолнческ()ТО писмо, съ:=о::tадено от Констант1tн-Кири.1, се е разг11еж 
дало 1,ато 11роиЗJ1язло от каквн ли не чужди 1111сма, без да се отчита наii­
важиото по.юженис че то възнн~,:в1 като резу:1тат от стремежа на 

С.'1авяннте да заживеят свой ку.11туrе-н и .,итературен живот. Това nf).,o. 
жение диКТ) на и характера на Кирн.1овото пиою - 1·лаголицата. То не 
е ни гръцко, 1111 :~атинско, tнt някаквn друго, а 11000, създадено за сла­
вяните писмо. 

Де.'!ОТО на Кири.11 и ,\\етодиi1 не стnи )ед11нено IJ К).пурното р,1звитиt: 
11а с:1авянството. То се ВК.'!Ючва закоtюмерно в това раэвнтие. l{ирИ.'1 ИЗ· 
11O.1зува при съз1,аването на своето пис,10 чногогод11ш1mя Qnит на с,,авя­

ните да си служат с nнс~ю. Оттук връзката 11а r.1аго.11щ1та с кир11лицата, 
която t' шюд на усиш1ята т1 славяните да се прио,)щят къ\1 юшжовната 
градиция на народите. 

Литературната о()щност, t.:ОЯТ() (t: с t,:цава у с!Iавяните в резу.,тат 11.1 
деliността на Кирил II Метод11й II техните ученици, се характерщира със 
старобъ.,гарски е.1еме11тн, 11реди всичко със старобъшарския ез11к като 
книжовен, освен това обаче II с де.юта на rо.11е,ш книжовници, из.1ез.11t 
1!3 бългаr.,()с.,авянската среда - К.,и\lент Охридски, Конста1~т1111 Пре­
с.,авски, Иоан F:i-:зapx Бъ.1rарсю1, Черноризец Храбър. Ето защо можем 
1З говорим за ця.1 едн11 период на старобъ.1гарска ку.'!тура в нстор11ята 
на с.1авя11ските .,нтератури. Разfiнра се, тер,ш11ът ~старобъ.1rарсю1• уnо­
гребява'!е ус.,O1111O, но го nредпоч1паме пред ~черковнославянски•, който 
t·,1ara акнеита върху една страна на тая ку.11тура. Старобъ.1гарската ку.1-

тура стана творчески 11рннцн11 при (}бособяването 11а с.11авянските народи 

из европейското съж11те.1ство на племена i, народи. Пора.1.11 центробеж-



10 
Е. Георгиев 

ните сили, изви~,.:ани от свой собствен исторически път и от чужди на 
,..,,аюшството средища, каквото е прещ1 вс ич ко Рим ~ неговата рюю-ка­
rо,1~~ческа черква, .,атински език в книжнината и } ннверсална эападн.~ 
._, .. ,,, ра. старобыrарската култу ра като кудтура на спавянсната общност 
е р,н,~а ,,а, но нейната наследница - старос.'lавя1~ската култура - е 

11 rо.,ю,н1 степен една и съща и обща за българи , руси, сърби, а също 
rака 11 эа р)·мъните. Къ~ тая литератур11ll общност на няколко народа 
ще се върна и по-нататък. 

Н· эникването на новитt: с лавянски .11 итераrур11 t: 

11 роцеl' който се разгъва в XVШ-XIX век и п ротича в голяма стелен в 
е,1,на н съща посока 11 при големи взаимодействия между отделните с.1а­
ня1 ·ю1 .штератури. В ~nохата славянските народи се стремят да изляза1 

~1 1шц11те на робство н крепостничество, присъщи на феодалното 
r но~ековие, и да си съградят нов живот, с повече свобода и социална 

правда. Развиващите се капиталистически отношения мштрат устоите 11,1 
тарин св1п, обуславнт възникването на ион идеен мир, излълинт умове 

и с ьрна с рево.1юцио~ш1 заряд, преобразуването на це.~ия материален и 
хnнен живот става една ис.торическа 11еобходимост. Новата мисъл се 

;ю иоо11оставя на феода.1ния мироглед, поражда се ново отношение към 
битието и човека, с ентусиазъм се възnр11емат новите схващания за уреж• 
ането на живота. Антнфеодалното движение на народните маси полу ­
ва 11део.1оrнческн оръжия, отправе1юто к ьм нова форма на живот об­

~tt>ствено развитие н:1лаr·а нови идеологически фор:vш, нови изя~щ на ду-
хов1шн живот. 

От ьрсвайки се от феодалното си средновековие, славяt1ските народи 
.стяват евоето развитие, за да прем~,нат ускорено nрез фазите, които 

ни са известни от общоевроnеikкото развитие. Руският и полският народи, 
развщщffю1 по-нататък постиженията на своето ренеса нсоно движение, 
, яват ,да се изравнят с идейния . мир на най-напредналите европейски 
и ;юди. За тези народи епохата се характеризира освен с революционно 
напрежение и с мощен подем на нацнонатюто самосъзнание и с размах 
на 1tаЦИ()на.1ната култура. У повечето славянски народи еnохата се обu ­
обява в общоевропейската истории като er1oxa на Славянско възраждане 
1'ОЯТО се наб.11юдават два етапа на Просвещение и н а Романтизъм: 

кто и ~аnа.1ноев~nейското въ.~раждане Славянското възраждане 
:ач т~:Я и~~0::0~а х~;ахк~:рr,;1 ~:~:а~;~б~ноlс~:~ия в каnита.'l истическа. То 

Пrе и всичко феодалната формацин в славянските стран и се задържа 
u но сравнн~елно пr,-късно време - дори до XIX век . В ред cлa­;\~Uf" ,н~терат)рl! черковно-религиозният мнрог~ед господствува до 

нек. Тепърва в XVJII Rек ренесансовият ~щро;лед се сблъсква с тоя 118 ~~: • ~=~1е,1. на господствуващото феода,1шо общество, и Просве­
~ыиикна.: 0 8 :-

1ео.'!огн_ческа борба на Средновековието. 
1 .,на др} ra епоха, не в епохата когато възниква н се 

е вен:па~~::~т:ftското възраждане, Славя~ското въ.зражд~ие има 
11 D от Зaiia,_нrieвpo йв историческите си перспективи , и в идеиния си 

r rическ~н: си ire скот о възраждане. То не може вече да гребе 
съставки от античността, да .възражда " н якаква кла-
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сическа древност. tle е актуална 11 борбата за рефор:'11"иране на черквата, 
макар •1е някъде борбата се води срещу крепящата идеоло!'ията на фео­
да.,изма черква. 

Същност на Славянското възр3жданt' предст:~вя процесът на форми­
рането на сJ1авя!Jсnите н;щии, коiiто е характерен при Аъзникването на 

капита.111стическите отношения. llялото възраждане у славян1пе в същ­

ност представя изнълнение на задач1пе, които формиращите се нации 
поставят пред славянските народи. 

Фор~шран1·то на славянските на~tнн получаnа сиоtnбраэен х..~рактер 
110ради това, 1 1е се нзнършвr~ в мноrон нщона.,нн имnернн. У 1ож11ите 11 
.iаr1адните с.1ав>111и то е з1тnр~юзе110 кактn от ро 1ското им 110.,ожение, 

така и от фанта, че някои нащш вътре в 11~,теrтята са 1·11 изнревари.1111 1:1 

ра3витисто си 11 се стремят да И'! на.110жа r свои език, да ги включат в 

11зпъ.1нение-то на своиге з,1;н1чи, да п1 претопят. Фор,шращите се с.1.:1вя11-
~ки нации трябва да водят борба 11,1 ш1ко,,1ко фронта: uсве11 за сощш.'1 
нота 1·11 разкреrюстява11е от uковите и:~ феодаmt'l\.ц още II за 1ю.;ит11чес­
кото си 11 духовно освобож:н•ние. Борбата 11:1 с.,авннсюпе народи 110 не­
обходнмост етапа сониална по съдържание fJ 1~.щионалиа по фоJнtа. r !ред 
тях стон не само задачата да ра~rромят 1:редн(щt>ковната фент1лна кре· 
оост, 110 и д3 11зrраднт с,юи нашюна.,ни държани. 

Задачите II пронес11те на Стшю1скuто F1ъзрам1,ине с111редеm1т както 
н t,:~никващата нова 1цeo.'l1)J ия 1-1,i) с.~авнн1:1,;ото 06щест1ю, така II х,~рактера 
на новите славннсю1 литеrат) ри. Н най-бf.'глинт rю1·.,е,1, НЪ:\1 тнх разкрива 
общи тенденннн. J-18 11ър1ю ·~нето ще бъдат посочени 1111K(MIOJ техни т11-
11ичнн възрожденски черти. 

Тяхна характерна черта е обрьщането към народа. ll:1неждането 11а 
народа на нов път, 11уждата от бор Ja II жертви създават новии $1ee1t IНl 
епохата - патриота. Патриотизмът е основна черта на възрожденската .'111· 
rература. Почти непознат на сре,1,11овеков11ата .,итератур:1, патриотнз'lfъ·~ 

става източ1шк за стремежите, за 1ювите радости 11 ск1.рби на nисате.,ите 
от епохата. Обръщането към народа, продиктувано от формирането на 
нациите, 1111 се разкрива във всестраинин интерес 1<ъм народа, към него• 

вото м~tнало II настояще, КЪ\1 неговия език и 11е1·овата ку.,тура, към не­

говия бит и неговите родстnенн народ11. Може,t да кажем, че другите 
т11nични черти 11а nъзрожденската литература, коитп Ct.' набе.1нзват по• 
Д().'1)', са резу.1тат от това обръщане н·1 м народа. 

Тиrшчно възрожденска черта 11а .,итерат\·рата на еrюхата е истори­

змът. В началото на Българското в·ь:1раждане · Паисий Хи.11ен;tарск11 пишt.' 
.История Славяноболгарская": Сръбското възраждане 1ю.1учава ,,~!стор11н 
разных с.1авянских народов, найnаче Бo.,rar. Хnрватов 11 С:ербnв" от Йоан 
Раич; хърватският историограф II поет Аttдрии Кач11•1-М1юшич, макар и 
монах като Пансий и Ра11ч, разбира, че не чер1юн1111те r1есии ще опа.0ш1, 
издигнат и пр(Jбудят стремеж къ,1 нов, свободtil жнвnт у наро,1а му, и 
11здана „Приятен раз1·овор на с.,ооннскин народ~ r1рr)Нзведею11;~ с исто­
рически хар3ктер, съставка на 1<ntтo са гn.1я,1 бpoii 11сторичt'ски песни; 
историзмът на Чешкото въ:1раж,:~ане достнrа ~н.рха си с мноrотом11ата 
~История на чешкия народ н Чех11я ft ,\\орания" от Фра11тиt11t.'К Па.1ацю1: 
и т. tt. Във възкресяването ,1а истnрическото с11 м11на.10 поробените 8 
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многона~tиона.,ни нмnернн С.'tавянскн народи на мираr важен стичу., за про-

6\ ж,1,ане II съхрзненне на националността си: като се ~зт-1:кяат мина.,нте 

~·Нобода, с.,ава, nо.,итнческа мощ, богата национална К)лтура, д11рн ct да 
се окрн.,ят поробените за борба и подвиз11, з.~ вяра 11 устре~и. за отърс-

нане С~~щ~~;:~т~~рта на Сл:шянското възраждане е фипuлоrи.~"ът. Чеш­
~.:ото възраждане изтъква крулн9,то фнJю.11оп1ческо дело на Иоснф Дu­
бровски, йос,tф Юнrман, Навел Иоснф Шафарнк II др. Сръбското възrаж-
11.а1tе nо.,учава нон размах с рабо1:,нте на Вук Караджич. С.1ояенците при 
тежават забt.1еж11телиня ф1м.1ог Иернеii Копнтар. Фшю.1оз11 у бъ.,rt~рите 
са Неофнт Рн.1с1щ Jlван Боrоров, Н11ко.,а Първанов, 1-!айден Геров; Rъ 
nroc11тe 11а език:~ зан11\!ават Петър Берон, Вас1и Апри:юв, Г. С. Ракn?сю1. 
1 lнтtресът към езика е оnрtделен от nо.юженнето, че езинът е н:н~-съ-
1естnен 6e.,er на нац11ошмностrа. 

Фо.ж.,оризмът е друга харантерна 38. Славянското в1,Jраждане черта. 
iабtJ1еж11те.,на с.,еда в разв11тнето на сръбската :штература от епохата 
пр<-дставя делото на Вук Кяраджич, в българската J1итература де.,ото 
на бра-:-я М11.~ад11нов11, в чеwкат.J. литература делото на Фра1пшuен 
lаднс. ао Че.~аковск11 11 Карел Яромнр Ербен II т. н. В народното тnор­
ест110, 0611чан и тра.'l.нц11и се съзира 11роява 11а н ацно1iа.'1 ната самобит,юст 
з народа; в тяхното съхранение се съз11ра съхр:111е1111ето на нацията, на 

етн11ч1.:,-ката нндивндуалност; народното творчество rю-с11е циа.~110 се сочи 
kато nоказе.,ец на творческия дух на народа; от t1 ero се черпят ндъхно­
в ние и гордост. 

С.,авянсното въ1раждане нзтънва наnрtд като важна своя идео.101·11-
чесна състав~-.:а с.1авяннз:.1а славянсното съзнание, междуслаRя11сю1те 
врыки, с,,аRянсната вза11мо1~омощ. Пансий Хилендарснн ,шwе не .Истоr11я 
Бъ.11гарrна·, а .История С.,авянобъ.11·арска•. Константи11 Фотинов разтваря 
с а1111ците на .първото бъ.,гарско списание ... 1юбослов11е• за ред с.,авнн­
схн ВЪnJЮ('н. Хrнсто Ботев отбе.1я:11щ че българите има.•щ • що да нажат 
на света, що да внесат R човещината• заедно с другите с., авянсни 11арод11. 
РаJЬю Жннзнфов повтаря неу,1орно думите .аз съм бъ.,rарн н•, но съще­
Rрt}lенно разнрива пред нас дъ.,бонq, с.,авянсно чувство. Мисълта и чув­
С'ТВОТо на чешките възрожденци Иосиф добровскн Павел Йосиф IUa­
фa~i,.:, Ян Колар, Франтншек Ладнс.,ав Челаковскн - с; обърнати нолюJто 
нъм чешю1я наро,1, толнова и към цялото с.,авянство. Хърватското ВЪ-'1-
~аж.а,ане 11рt-.1.ставя fiypeн стремеж за обединение с другите южни с.,авянн. 
е Р Пrеrа.1ов11ч II с него вснчнн т. нар .• нлнрнйцн• с.,ушат в упоение JI~\ а .с:tавянск.1та ви.,а". Н т. 11. 11 т. н. С.,авяннзмът е п.,од на про• 
) щото се нацн,)на.,но съзнание, което търси опора в родството с 
Ц)lasrн ек т=а;:11~" 11 113

~~11. Ма.,кнте с.r.авянски народ11 nrотивоnоставят 
1rннц.,сжност на елиннзма и на отоманското пол итическо 0 ствu ва rер1о1ани·:1ацинта, на маджарнзацията ~ на австриliсното по­

~ =~~~:~~11Н:нстина н в Средновеновнето е съществуват:~ б.1111-
в мич но-по.щтическ~ 11

~ народ" езикова, религиозна, ку.,турна, нко-
1<а R II.З.fOJ1orня O тя не е била И'lnолзувана съзнателно, нато 

катоизто 11ик за ху,~::а и~всстна група, в обществено-политическите борби, 
тс:m.р 8 с.,авянс~ите 11.~тв~нн ~ревъnлъщеннн. И намира широно отражение 

терач ри от епохата на С.11звянското възраждане. 
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Развитието на с.1авянските литератури в епохата е отправено към 

ясно изразена цел: да отговорят на материалния и духовен живот на 

с,1авя11ското общество, да съдействуват активно за разнрепостяването на 

човека от феод.мната зависимост и за въвежд.~нето му в новия свят на 

социflЛl!а и национаю~а правда, на nорастнал11 11ужди за свободна изява 
и кул·rурен бит. Раждането на новото съзна~ше сы1ътствува техните за­
воевания, обогатява ги с проб.'llМН на живота, придава им дълбочина и 
размах. Свободолюбивите движения, борби и проблеми на епохата пови­
шават темnератураrа им до точката на кипенето. Новото им обществено 
звучене ги налага все повече на вниманието на широките чнтателски с.11оеве и 

повишава тях1юто обществено значение. Докато отначало те не могат да из­
лязат извън страниците с аrнтационно-проnаrандни, морализаторо.:и и об­
разователни ~адачи, по-нататък все повече търсят 1юдходящи форми, за 
да н~леят в тях растящото 110 обем 11 значение съдържание, и усвояват 
родовете и жанровете, лолучи.,ш раzвитие в съвременната светов11а лите­

ратура. С уск('lрено темпо разгръщат творческите уси.1ия за художествено 

отразяване на действителността. Развитието II борбите изискват от тях 
да завоюват всички сфери на проява на идейно-емоционалните внушения, 
на с.'IОвtсно-оСirаэното обобщение, на художествеността. Те растат коли­
чествено и качествено. Ведно с развитието на основните жанрове се раз­
виват и изобразнте.'lните им и технически средства, похватите им да раз­
крият всичко, което въ.'lнува съвременника, начините 11м да възсъздадат 

живота. Особено борбите на епохата поставят задачата за правдивото от­
ражение на действителността. Патосът на епохата търси rю-високо худо­
жеств.::но майсторство, за да намери пълното си въплъщение. Пробуде­
ното 11ациона.'lнО самочувствие не може да се задовол и с примитивното съ­

държание и форма. Настъпва време славянското слово да зазвучи с пъл­
ната си сила и красота. 

В епохата 11а Славянското възраждане, когато се формират славян­
ските нации, се формират и славянските национални, литературни езици. 
И .,итератур,ште езици, както и изобщо славянсните .1итератури трябваше 
да преодолеят черковно-славянското, pecn. латинското си средновековие 

или най-малко неговите многобройни останки. Само живите народни езици 
решаваха успешно проб.11емите на живота, те бяха одеждата и ор·ьжието 
на HOIJaтa мисъ.1, на 11рнз11ва и на агитацията за борба. Ако граматичес­
кият строеж на с.'lавянските народни говори е в състояние да послужи 

всякога и всякъде, където стшянинът мнс.1111, говори и пише, речниковият 

фонд трябваше да се разшири, с\ащото възникваха нови понятия. Обоrа­
те11ата мисъл търси нови словесни съчетания, но1ш изразни средства. 

Сти.'lЪТ търси lt0B1t нюанси. Национа.11ното единство np1t това има нужда 
от обща, единна, обработена книжовна реч. 

Създаването на такъв езин, естествено, не можеше да мине без ши­
рока дискусии, без спорове и борби. Тези спорове и борби преми11ават 
през ци.1ата еrюха. Такива се водят, и то твърде остро, и при създава­
нето на единен правопис. 

И така в епохата се формира действитеmю една 1юва :1итература ) 
всеки отде.11е11 славяt1ск11 народ. Зад всяка .11итература стон отделният 
с.11авянскн народ, но истори~,:ът на славянските питератури чувствува зад 
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н~н нuвече н.'!И rю-мално 11рисъстнието 11 на 11н.1ото слщт11с·r1ю. За него 

е жио най-ма.1ко, че тн е достипшда до новия 1:та,!. в своето разRнтие 
задружно с др)тите славянски щ1терат)-ри, при деиствието на едни и 
с1,щи закономерност11 н тнх11ото развитие. 

J fовото т~тературно развитие 11а славянските Нdроди обособява П?• 
с.,едт1ате.1но рuз:1ичните течеtшя, които ни са известни от общоевропен­
,1,;ото .,итерат)·рно развитие; к.,асицизъм, сантимента.'шЗъм, романтизъ11 и 
реа.'!ИЗЪМ, 

Разв11ти1:то на ~-ласнцнзма е ограннчено. Бндей~-.:и изкуство на сало­
н11те, на дворянството, тoii мъчно се съгласува с демо1,ратизацията в епо­
хата. 1 fеrовэта образност е ма.,ко понятна на широките народни слоеве, 
пре~шнали в ) о.:орено темпо ренесансоuите форми на живот и култ)·ра. 
l la1icт1шa / lрос~:ещеннето се развива в достат-ьчна степен, но изкуството 
на класицизма, което то обнюювено К) ,,ти вира, поради обръщането нъм 
про6.1емнте на народ1юстт1.1, към живота на народа, бързо изживява своето 
нремt и,111 дори не rю.1учава развитие. 

Гlo-rn.'lю,1 успех има сантиментализмът, който от.-оварн, от една страна, 
~н1 вкуса на завоювалата обществе1шн ж1шот дребна буржоазю~ и, от 
друга страна, на унизе11ото ноложение на IJОJюбенин се.,янин. Читате.,я1 
()Т ::tанантчт1ско-·1ърrовската класа, коян) носи на плещите си Славян­
ското въ.lражда1н·, търси в художествените r1рои.iведения образа II участта 
11а предстаuите.'lя на сно,1та среда на обикновения гражданин. 1 /оставен 
в ус.1ов11нта щ1 робството, 1юп1скан и жесток~, ексn.'lоатиран, той дълбоко 
съчуuств)ва tJa страдащия герой, же1:тна 11н господст11ува11щте класи и 
изобщо на злите си.'lи в ЧОВf:ШКОто общество. 1 lевинно страдащият repolf 
изстисква сълзи 11а очите му, 1юUедата на добродете.,та над лорока удо• 
в.,етворява нрапств~ното :1у CЬЗHdHlle. Теnьрва романт11эмът Щt: пробужда 
Uор•1еското му ч~ вспю, за да i.:orщee по 1·epoii, който се изстыща смело 
срещу неправдата и робството. 

Рома11тнJмът ). славянсю,те народи, живеещи в робство, е, общо 
изсто, прогресивен н рево.,ющюнен. Тон представя най-11аnред обръща11е 
към народа. 1 !ека припом11ю1 аа прю1ер баладата .Романтичност" от 
Адам М1щкевич. 1 lоетът води с нея полемнка с k"Ласицистите, ко1по ви­
СОf.:Оыерно отричат вярата н човешюгrе чувства на НаРода. Новото съдър­
жание на поезията на Бранко Раднчевнч 11редставят 11а нърво място об­
разнте и картнвнте от 1шрод11ня бит и преживяванията на обикновения 
сръбсf.:Н ЧОБеf.:, конто дотогава 11е са били смятани эа достойни за nое­
тнчес~.:о нъ:~съэдаване. ПодООни образи 11аселяват и поет,1ческия свят на 
бъ.1rарск~я рома11ти~.: Райко Жи1цнфов, макар тоn да няма nоетичесната 
с-и.,а на l~ранко Радичевич. Изобщо пробуденото лрtз епохата дЪJJбоко 
чувство кы1 ) частта на наро1t,а сгрява с буен оrън творбите на славян­
скнтt- роман1ицн и щшсъща черта на Славянския ро:.~антизъм става па­
триотю.чът. 

В ус.1овинта на робството с ... авянският романтизъ:.~ е израз на нацно­
iа.1но-освобо.1ите.,нит1t II со1tиа.111о•освободителннте стремежи, вдъхно­
веtщt' в ,1аrоюна:1ttо•ос1Jободите.1ната борба. Тъй като тази борба се води 
и в rусин, 11 в fl':"1wa, и в Чtхии, 11 в Сповакия, 11 у лужичките сърби, 
lf ) с.1овtнц11, у х ьрвати, ) сърби и бъ.1гарн, rо.1емите поети н r111сатели 
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11а С11авянскнн рома11тизъм превръщат ~лирата" си п "бойна тръба~, с 
художествените си 11роизведеюtя водят по кървав11я път към свобода1а. 
Протестът на 11ародните маси звучи в поезията на Конрад Рилеев 11 
А. С. Пушкин, свободо.11юбието 11а украинския народ намира най.живо 
въr1лъщение в песните на "кобзарн" Тарас l[lевченко, бурята на rю.11ското 
Ноемврийско въстание буш)ва и дими в страницит(', 11аписани от Адам 
Мицкевич и Ю.11иуш С.11овацки, поезията на Франце Прешерн, Карел Хинек 
Маха и Янко Крал лю.11ее устоите на австриiiскин феодален абсолютизъ).!, 
национално•освободите.,ната борба е драматическото на11режение в 110· 
емите - върховни дела на Петър Петрович Hero111 и Иван Мажураннч, 
рево.11юц~юнната романтика на .l le п.>tачн, майко, не тъжи~ или „Хаджи 

Димитър• от Христо Ботев и в 1юво време вдъхновяваше партизанин: 

за борба II саможертва в борбата. 
Tъii много назрелите 11роблеми на епохата, очакващи решение, можеха 

да бъдат 110ставени в цялата им пълнота само 1! реа.r1истични произве~ 
дения. И макар че литературните истор1щи означават очерта ната епоха като 

епоха 11а романтизъм, в IJЗЙ·Зрепите творби на поменатите писатели реализмът 
взема връх над романтизма и възникват nълиокръ~ннt реалистични про• 

изведения. А. С. Пушкин юраства нато най•кру11еи 11редпавител на реа 
лнзма в световната .,нтеrатура, за да ста11е нстннс1<и иац11011а.1еи поет, 

който широно обхваща стремежите и живота на своя народ. Украйна 33. 
rоворва с цялата си мъка II свободолюбие от поезията на Тарас Шев­
ченко. Ада:-.1 Мищ:евич създава с безсмъртната си лое}1а "Пан Тадеуш~ 
една истинсна енцик.11опедия на 110псю~я живот, полските образи и nар­
тнни. Петър Летрович Негош възсъздава в поемата сн "Горени венец" 
Черна ropa, черногорския човек, 11еговия живот 11 борби в релефни форми. 
Христо Ботев въплъти най-пълно в поезю1та c1t ревопюциоиния устрем 
на българския народ, достигнал нръхната си точка в Априлското въстан11е. 

Изобщо развитието през XIX век, епоха на ново к.,асово разслоение, 
на нарастване на общественото съзнание, на стре11ител1ю демократично раз• 
витие, на бурни по.1нтически борби, на смяна на формациите, налага на 
.,итературата на славянските народи да отделя все по-широко място на 

жизнения матерна.'!, да поставя nроб.1еми на действитt.1111остта, да решава 
нови обществено.исторически задачи. Постепенното разширение на реа.,и­
стичиия и критичен подход ~.-ьм действите.11ността води неудържимо до го• 
сподството на реалистичния метод на творчество. Критическият реа.11изы1 
в с.,авянските дитератур11 се развива с цялото развитие на с.~авннското 

общество, в което трескавите търсения на по-високи фор:.щ на живот се 
съr.11асуват с необикновено будtюто етично чувство, жн~не.ността и еиер• 
r ията се JСтремяват като творческа стихии, разкъсаяа 111ш разкъсваща 

бентовете на феодалния Jастой. След Пушкин II Лермонтоn Гогол, 
То.11стоn-, Достоевски н Чехов, след Мицкевич и С11овацк11 - Сенкевич, 
Прус, Реймонт и Жеромски, след Ко.,ар и Маха - liожена Немцова, Ян 
Неруда и Алоис I lрасек, след Сладкович и Крал - Паве., Opcar Хве.:s­
дос.1ав, след Зeli.~ep - Чишиисюt, след Мажуранич Шеноа, с.,ед 
П. Р. С.,авейков II Ботев - Вазов, Пенчо С.,авейков, П. К. Яворов и 
Е.,ин Пе.,ии; едно закономерно развитие уплътнява и разширява изкус­
твото на словото, привлича в обсега му матерна.~ от все по-д·мбоките 
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кръгове на живота, изпъ.111я го все повече ~ обществени n_роб.,еsн, Пt)­
ставя го нато все по-съвършено изваяние о наи-го.,емия бърз~н на вр~мето 

Реализмът достига небивал разцвет в руската класическа .,нrерат)ра, 

тя став.1 ШkОЛа за славянските писате.11~ от в.;ората ПО-'Ю~нна на века 
Пушкин, Jlермонтов, Гогол, Т) ргенев, 1 о:~с~он, Достоевс•щ f-lекрасов: 
Чернишенски, Салтиков-Шчедрин. Островски, lехов с релефността и пы 
нотата на изображението на действителността издигат Р) ската .1итера­
тура до най-големите висоти на х)·дожественото творчество 11 същевре­
"енно чертаят път и за развитието на другите с.1аuянски .,нтературн. 

Реализмът на славянските лнтератуrи обхваща широно живота, про­
следява развитието на обществото, изобразява вътрешното развnтне на 
човека, търси решеш1ето на соцшl.'lни и национални r1роб.,ем11, pel.ifaвa 
проб.,емите на човеwюJте отношения н индивидуалната особеност. Жи· 
а;отът на славянските народ11 е придобил широта и многообразие и пи­
сатеди като Jleв Толстой, Хенрих Сенкевич, Алоис Ирасек, Август Шеноа, 
Иван Вазов чувствуват нуждата от широките платна на епоr1еята, за да 

вместят в тях вълнуващите ги образи и жизнени явления. Съдбата на 
народността, реел. нацията през вековете се рисува редом с противоре­

чията на к.'lасовото общество в настоящето и само великото майсторство 
"оже да пресъздаде правдата, която един народ трибва ,1а опознае и 
разбере, за да построи живот „по образа на своето сърце-. 

Прекрачили прага на XIX век, славинските литератури се издигат 

до световност, т. е., от една страна, до най-високите върхове, до конто 
се е издигала световната литерат)ра, и, от друга страна, до обхващането 
на проблемите, които вълнуват човечеството като ця.ю. А. С. Пушюtн и 
Лев Толстой, Тарас Шевчен1<0 и Иван Франко, Адам М1щкевич и Стефан 
Жеромски, Божена Немцова и Павел Орсаг Хвездос.1ав, Франце Прешерн 
н Иван Мажуранич, Петър Петрович Неrош и Христо Ботев са в състо­
яние да развЪJ1нуват и възхитят всеки читател, който чувствува и цени 

снJ1ата на художествените въnлъщещ1я чрез словото. Славянските пнсате„н 

дават своя принос за по-нататъшното развитие на световната .111тература. 

Славянските народи излизат заедно, при действието на общи зако­
номерности, и върху пътя на най•иовото литературно развитие. 

Най-новите славянски литератури отличава качествено \lетодът на 
соцна.1истическия реализъм. В усвояването и развитието на тон метод Tt' 
изпреварват другите литератури и бележат нова степен в развитието на 
световната литература. Ярко се отделя в тая .1итература със своето но­
ваторство, със своите нови т~ми, идеи и образи изкуството на Максим 
Горки и 8.1адимир Маяковски, на А. С. Серафимович, Д. А. Фур~анов, 
Ал. Фадеев, А. Н. Толстой и Михаи.1 Шолохов, на Максим Рилски, Ам• 
ксаидър Корнеliчук и Пав.10 Тичина, на Янка Купала и Якуб Ко.1ас, на 
Христо Смнрненски, Гео Милев, Георги Караславов и Никола Ваnцаров, 
на Венко Марковсни и Коста Рацин, на Радован Зоrович, Прежихов Во­
ранц и Иван Горан Ковачич, на С. К. Ноiiман Иржи Во~кер Иван О.,. 
брахт, ~1арня Maiiepoвa и Ю;111ус Фучик на Петър Илем~ицк~ и Франьо 
Кра.,, на В;тадис.,ав Броневски, Ванда В~силевска и Леон Кручковски на 
Юрий Бреза 11 11 Мерчин Новак. Колко много нови гласове в една еп~ха, 
8 която търсенията на буржоазиите писатели в капиталистическите страни 
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..:а само безрезултат 11и 11апъни, бледите сенки от подсъзнателното се ре­
дуват с уродливи представи 11 образи на неопознатата и 11еовладнна деii­
..:твителност, когато създаваната от ПО.\1енатнте писатели литература се е 

отдалечила и се отдалечава съзнателно от обществените пр::~блеми ! 
Никак не е чудно, че ко~·ато един свят доживява своя 11ек и остава 

Gез перспективи, той се стре/',Ш да превърне изкуството в средство за 
:с1атъ~1няване съзн а 11нето на масите - за да не ос·ьзf1аят те своята исто­

ричес ка роля на r·робокопачи на стария свят и на създате.~и 1ш 1юв свя т . 
J ! съ 1110 така не е чудно, че нредставителите на новия свят, призвани да 
t<щат нов тласък на ж1шота, създават едно изкуство, което разкр1н1а 

1rерс11ектнвите на разю1тието и съдействува за неговото завоюва11е. 

В противо11оложност на декадентите, с техния миньорен тон, песи­
~шэъм, индивидуализъм и бяrство от проблемите на живота, п исателите 
на 11аii -,ювите славянски литератури изискват поезия , която звучи wC 11ъле11 
глас\ .~итература, J{Оято се вмесва в живота . За декадентския фор~1а­
.шзъм М. Горки писа: wФормалнзмът като wманиер ~, като wлитературен 
rто:шат~ 11ай-често служи за прикритие на душевна пустота или нищета. 
На човека се иска да говори с хората, но няма какво да каже и умори­
тетю, м1югословно, макар понякога н с крас иво, ловко подбрани дум и, 
го вори за всичко, което вижда, но което не може, не иска или се бои 
да разбере ... Някои автори използуват формализма като средство да об­
лекат мислите си така, че не изведнъж да ста11е ясно тяхното уродлино­

враждебно отношение към действителността, тях1юто намерение да из­
оr1<1чат смисъла на фактите и явленията." 

Социалистическият реализъм като творчески метод и литературно на-
11равле11ие не е измислица на Кар.~ Маркс, Фридрих Енr·елс или Владимир 
Илич Jlенин, не е декретирана от комунистическите партии доктрина, 
творчество по дадени правила, по наложен и отвън предписания, нито е 

ху ,1ожествена практика-приумица на Максим Горки, Владимир Маяковски 

ию1 на кой и да е друг славянски писател, който се стреми към ориги­
налност, той е закономерна поява, изниква и се развива от 11уждите на 
жиuота на съвременното общество, свързан е с живота на народите из­
общо, на славянските народи, и решава проблещ1 на развитието . 

Общите борби на славннските народи за социализъм и задружнинт 
11.ч път към социализыа определнт появата и развитието на новия твор­

чесrт метод, който дава характера на наii-иовите славянски литератури. 

!-fаii-1ювите славянски литератури започват да се формират в вернода , 

когато владеещата в Евроr1а буржоаз1ю-каr1нталистическа система r1реми-
11ав,1 н своя последен стадий - империализма. По ред rtр11чин11 с .,аюrн­
ската национална буржоазия разполага с много по-11алък днл в оr·рабна• 
нето 1r;1 контю1ентите и агресивната 11олитика от буржоазията 11а ред 
други европейски империалистически държави. Нещо повече, националната 
буржоазю1 11а славянските страни не съумява да се наложи на собсп1е-
11ата си територия и тя е обект на експлоатирането, ограбването и аr·ре­
сивната политика 11а чуждестранния империализъм. Южните и заr1ад11ите 
с.r1авю1и са плячка главно на растнщия германски и австро-немски имnе­

р11ализъм, царена Русия е зависима от агресивната rюлитина на имг1ер11а-

' '-"""'' фм~ос.,, "" IV ~: it;;:::. ,a~ .,, ~ 
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:шстическа Анr.,ия и Франция. При това положение сред с11авянскнте 
народи борбата срещу господствуващата Сiуржоаэно•каnиталистическа 
класа и срещу империа.'lизма и империалистическата агресия е особено 
си.'lна. Светов1н~та социмнстическа революция дори за1ючва в Русия, стра­
ната на най-силното угнетяване на трудовите маси, на най-острите к.,а­
сови противоречия, на най-противоречивите им11ер11алистичес1-.:и интереси 

11 домогвания. 
Растящата рево.~юционна ситу·ация и .фактите от социа.~истически 

характер~, за J.ОИТО заговори Максю.1 Горки, на:1агат въз11икването на ново 
изкуство. Пред nоr.~едите въставаше една по-висока форма на живот и 
11еiiното завоюва11е 11 изграждане безусловно се нуждаеше от изкуство, 
представящо по-висш тип. Такова 11зк)·ство не можеше да бъде декадент­
ското изкуство, издигнато в епохата 11а империализма като реакция срещ) 

критическия реализъм, със своите "лунни светове, със своето отр1щан11е 
щ1 ж~шота. Такоuа изкуст1ю обаче много добре би могло да бъде онова 
реалист11•11ю изкуство, което разкрива 11ътн 11:.1 човечест1юто 11 подпомага 
борбата за rю-висока форма на живот. 

Всеизвестна е мис·ы1.та на l<арл Маркс, че за чове~-:а не е достатъчно 
само да опознае света, но че задачата е да го 11роме11и. Л11тературат:.~ е 
мощ1ю средство за преобразуване на света, защото е в състояние да на­
чертае перспективи на развитието, да npoмetm човешкото съзнание, да 

възпитава човека. И ето - в момента, когато всеки един от славянските 

народи се устремнва да nре.,исти нова страница в свuето историчес~-:о 

развитие, той развива и метода на соцна.1нстическня реализъм, h:Ойто не 
само разкрива правдиво живота с неговата устременост напред, бидеiiки 
в най-тясна връзка с мироглед, който прояснява погледа за эакоt111те на 

общественото развитие, 110 въоръжава nисате.1ите със средства да по­
вишат въздеiiствената сила на своето изкуство, да уве.1111чат неговото 

значение, да разгърнат неговата мощ. 

Родонача.1никът на новото изкуство се 11оявява най-11а11ред о руската 
.,итература М.акс11м Горки. Това изкуство се утвърждава тук С.'lед 
Великата октомвриИсна социалистическа рево.'lюция. Един с.,ед друг се 
появяват 1teroв11 nредставите.111 и в другите с.,авяиски .1итератур11. Борбата 

эа социад11зъм, срещу каnита.'lнст11ческата експ.10атацш1, срещу фашист­

кото робство, което зав.,адява в повечето с.~авянски страни след Октом­
вр1111с~-:ата ре11Qлюция, изис~-:ваше сме.ш и нонаторски r.~асове в литерату­
рата, 11а.~агаше б·1,рзото развитие на соцаа,,шстичесют реализъм s нея. В 
тая борба с.11а1н~11сюпе народи търсеха примера 11а Съветския съюз и 
възприемаха с е11тусиазъм онова ново, което се пюреше там. Когато след 

разгрома 11<1 х1п.t1('рист~-:ата агресия бяха nораэе11и фаши~мът и юшнтали­
змът в сдатшските страни и всички слаuннски народи тръгнаха по пътя 

1111 сrщиа.,11эма, новият художестоен метод получи пълна сообода на развитие. 
I !ри nиези общи ус.1овия, при ко11то се решават проблемите щ1 новия 

живот в с.,авннскиrе земи, в наii-новите с.,аоянски .,итераТ)'РИ се 11а.,аrат 
нато общи, резу.1тат от общи закономерности, техните основн11 черти. 
Вьв вси,u,:и с.,авянски страни, в ко,по се ооди борба за социал11зъм и 
се И.'irражда nа-.внсока обществена фпрма, вемин}·емо в ь.з1111ква литера­
тура с рево.,юционен патос, В-'!адее правдивост при отразяването на деА-
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ствите.~ността, nоSJвяват се r1ринциnите на партийността и народността, опти­

м измът 11 утвърждаващото нача.~о, 1·ероиката и образът 11а положителния re­
poii като завоевател и стршtтел на вrзхождащия свят на социализма, съче­
тан11ето на идейна насоченост с високо художествено майсторство, с една 
дум а, завладяват теорията и практиката на социат1стическия реализъм. 

Въпреки ещ~аквии път на развитие съвременните славянс1,и литера• 
тури съхраняват национат1ото си своеобразие. Тъй като социалисп1чес• 

кият реализъм представя по-висша стелен художествено творчество, тъй 

като той използува и обобщава постиженията иа вси~1ки течения от ми­
налото 11 11астоящето, не обедняване в една посока, а обогатяване във 
вс11чю1 поСоки е неrова характерна черта. Въпреки различния начин на 
писане у rш сателнте социалистически реалисти на една или друга страна 

обаче има достатъчно общо, за да говорим за един творчески метод у 
тях, за да виждаме единство в идейното съдържание и художествената 

форма в техните творчесюt открития. . 
Общ11те закономерности в развитието на съвременните славнt1сю~ 

литератури се отразяват и в попвяващите се ту~< 11 там ед11И и същн 

сл а6осп1. На общ фронт съвременните славянски литератури водят борба 
със схематизма II героя в wYllltфopмa ~, с лакировката на действителността 
и безконфлш,тността. В това отношение извънредно много им помогнаха 
ХХ и XXII конгрес на КПСС, които развенчаха култа към тtчността 11 
с nрнетата лроrрама на Партията начертаха пътя на развитието към 
комун изъм. 

Както отбе.'Iязахме, сферата на проява на общите зако­
номер ности в развитието на с .'!авянските литератури 

тряб ва д а търсим най-често в известен к_ръг от тях. 11 
това не е чудно. Не всички с.'Iавянски народи са еднакво близки помежду 
си. Например бт1зостта между българи и сърби, сърби и хървати, хър• 
ват11 и сповенци, чехи и словаци, чехи, с.'!оваци и поляци, руси, бе.1J:оруо1 

11 украинци ~ много по-голяма, отко.'Iкото е б.11изостта между българи и 
по.,яци или словенци и белорус11. Близост-та между славянските народи 
общо взето се определя, от една страна, от териториа .'Iната близост на 
съответннте народи и, от друга страна, от тяхната близост в обществено­
историческия им живот. Ако бъ.,гарите са много по-близки с русите, от­
ко., ~.:ото с ло.'Iяците, това не може да изненадва: бълrари и руси са жи­
веюt в д6сеrа с една и съща култура, под въздействието на ед11а II съща 
религия, в най•услужлнво заемане на културни блага, неведнъж в братска 
nодя.,ба 11а такива блага, завоювани отдруrаде. Така до падането на 
Бълrария под турс1<0 иго България изпраща на славяис~шя Североизток 
rrit cмe нocт, лrtтератур1ш делп, 1,ултура. През XIX век оба,,е русите ш1 се 
отплащат многократно за нсяка wчерта" и всяка мрезка" - да употребим 

израза на Черноризец Храбър - изпратени някоrа от нашите прадед11 
на братския руски народ. 

Т)'К нямаме възможност да очертаеУ всички кръгове на проива на 
общн те закономерности в развитието на славянските .~итературн. Ще се 
задово.,нм с това да посочим сферите, в които те най-вече се разгъват. 

Общи закономерности действуват в развитието на тези с.,авянски .~и­
терат) ри, които прннад.1ежат на С.'Iавянскнте народи, образ у в а щ и 



2U Е. Георr11~6 

ед 11 а ку11турно -ист оричесна ця.'!ост. Така кръгьт на старо(iы­
гарската литературна общност, за който говорихме, се оrра1~ичава С.'lед из­

вестно време в .11итературната общност на българи, руси и сърби. В исто­
рията на сдавянските днтератури тоя кръг ясно се отде.'lя, Наистина, руси 
и сърби постепенно си създават своя нултура и своя дитература, но об­
щите закономерности в развитието на трите народа 11,магат сходно ку.1-

турно и литературно развитие и живи взаимовръзки в областта на ку .1-
турата и .'11tтературата. При това положение, и преди всичко поради 110д­

чинеността м,· на общи закономерности .'lитературното развитие на 6ъ.1-
гари, руси и ·сърби ни въвежда в едни и същ11 проблеми. 

Старобъмарската (наричана и старослшншска) тператур11а общ1юст 
1111 бълrар11, руси н сърби се развива закономерно, от една стр.1на, лорад11 

шшредна.'lостта на Dъ.1rария в r1росветно, културtю и .'IИТературно отно­

шение и 1tеЛната б .'lизост с Виэантю,, от която е MOl'.'la да усвоява К)'.~­
тур,юто 1н1следство на човечеството, и, от друrа стршн1, 110ради етничес­

ката, езикоuата, икономическата и обществено-историческата близост tta 

трите 11арода през цялото Средновековие. 
Разцветът на славянската r~исменост 11 литература в Бълrария лреэ 

JX Х век е едно закономерно J11ЭJ1ение. В Бълrария се изгражда една ло­
шкока форма на живот - феодалната, Бълrарин е страна на остри лро­
тшюречин социални, народностни и ре11ипюз1111, високата феодална 
К)'.1тура е нужна, за да може младата славянобЪJJrарска феодална класа 
да .,иквидира тези nротиворечнs~ и да изгради здрава славя11ска феода.1на 
държава, която да устои на византийската държавна н културна аrрес11я. 

11 1>1,лrар11н се развива като класическа страна на славянската култура 
и .,итература. ,Утвърдена в българските земи, свързана с имената на co­
.'l)"ltCК11Тe братя Кири., 11 l\·1етодю1 - имена на дълбок11 мис.щтели и ре-
1ю.1юц11оннн де:йци, с.,авянската писменост преминава от Бъ.1гария у ру­
сите, у конто преди това има само иаченю1 на сла8янска r~нсменост, и у 

сърбите, за да стане основа на руската и сръбската ку.,тура и литература. 
Масовото пренасяне на книжовни 11роизведения от Бъ.11rария в Русия 

11 Сърбия става във връзка с феода.'lиэацията и християнизирането на 
те:1н страtнt. Както добре изтъкват авторите на История pyccкoii .,итера­
туры, издадена от Академията на науките на СССР, за усвояването tta 
хр11стиинската ре.1ипm от русите 1-ръцкият език на неЛн11те книги е nред­

сташ1л го.'1<:м11 трудности: нужни са били nреводи, при това на книrи 
със сложtю t·1,д1,ржание и специална термино.>10r11я. 1 f русите прибягват 
;щ 1юсrед1111чt.-ството 1 1а отдавf1а християнизнраните български славя11 и, 1 

конто вече c.:i нриели Кирило-Методневото наследство, 1{3ТО cn 1·0 обоrа­
п1т1 и дорю,111,1111. 

1 о.,ямата етническа, езикова, икономическа II обществе110-11сторическа 
б.,в,щст мt.-жду българи, руси и сърби дава възможност не само за ре­
цt.-лц1tита 1во6що, но за бързото преминаване на 11исме11остта II книгите, 
съ::~дадени в Ьъ.'1rарю1, в Русия и Сърбия. Преводни, компилативни и ори­
r11и,мн11 11роюшеден1tя II книги се разнасят 110 широкия спавянсю1 свят и 
на11сякъде с~ 611.'IH ясни Н достъпни, б.'IИЗКII И pQДИII, свои. К11ш·нте, СЪЗ· 
.:~.алени от Киrи., и Методий, произведенията на Климент Охридсю1 , Йоан 

Mt.<i.~lkA~~::r~ci.:
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Екзарх, Константин Преславски, Черноризец Храбър, Презвитер Козш1, 
Ентимиii Търновсюt, Григориii Uамблак, Константин Костенечюt, бъшар­
ск11те повести 11 разкази, апокрифи и хроники представят върхове в .'IИ· 
тературните стре~1еж11 на средновековните сла1:1янски автори II са се чел11 
не само в Бъ.'н·арин, но и в далечни славянски краища 11 са отюждали 
м1Jс·ь.~1та както на българските, така и на русюtте 11 сръбските r111сате.'!и. 

Литературната общност на бът·арн, рус11 11 сърби през Среднонеко-
1111ето се изгражда на първо мнсто върху употребнвания ютжове11 ез11к, 
еднн и същ н с1ю11та основа. Т. ш1р. редакщн1 fte са ни наii-малка преч[{а 
за усвояване 1ш литературните произведения от коя да е в кон да е от 

трите страни. Но и в трите странн употребяваният книжовен език е 11од• 
чинен в своето развитие на обща закономерност: атакуван от живата 
реч на съответния народ, той получава характерни черти от тая реч, от­
белязва тенденция на развит11е по посока към нея. 

Общинт чер1ювно-релиrиозен мироглед е втора характерна черта аа 
литературата 1н:~ ·rрите народа . Образът на писателя се очертава с 0611111 
особености, светската одежда ряд1ю сменя монашеското расо. През цнлото 
Средновеко011е посоченият мнроr·лед е атакуван от пороите гореща кръв 
на живота. Ако християнската черква, по израза на Фр. !:н1·елс, .е най­
висше обобщение и санкцт1 на феодалния строН", борбата на народните 
маси с феода.'!ната експлоатация и феодалното робство противопоставя 
на официалнии мироглед, узаконяващ феодалната йерархия, нови схва­
щания за устройството на света, ревизия на официалното християнство, 
провъзгласявани от официалната черква за ~еретически". 

Литератур11ата общност на трите народа ни се разкрива, на трето 
място, в развиването на едно и също културно и книжовно наследство. 

Лин•ратурата на трите народа черпи от едни и същи източниц11, живее 
с едни и същи творчески проб.1еми, еднакво е чужда на редица страни 
на човешкия живот. По един II същ начин подхваща и решава творчес­
ките задачи, употребява едни и същи начини на израз, една и съща об­
разност, едни и същи жанрове. Силното византийско в.шяние прониква 
до творческия процес. Стремежът да се излезе извън черковния и мана­
стирски здрач е съпътствуван и от стремежа да се из.~езе извън визан­

тиifското влияние като обща закономерност в развитието на трите ли­
тератури. 

Поради общите закономерноспt в развитието изобщо расте все по­
вече пропастта между двете ттии в развитието на трите литератур11: 

офнциа.~ната н народната. Интересите на връхните слоеве на феодализма 
естествено не съвпадат с ивтересите на народа. 11 народът търси rтн­

жовни дела, 1юито не изразяват официалната идеологии. Така отрече11ите 

от официалната черква апокрифи получават разпространение от жела­
нието да се скъса с официалната черква, създаваща идеологията на фео­
далното общество. 

Важна обща закономерност в развитието на трите .~итератури е тях-
1юто просмукване от народностни е.'lементи. Тез11 елементи все повече се 

изтъкват 11аnред поради това, че трите .'lитератури още от появата си 

започват да изпълняват съществена функция п съответното общество, 

реел. държавна цялост. Атакувана от народностни елементи, староб·ьл-
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гарската (старославянската) литературна общност се разnа,'1.а, в трите с.1а. 
~н~нскн страни литературното развитие тръ1·ва по отделни 11ътнща, обра• 
зуваните три самостоятелни литератури постеnе11110 се раз,1алечават една 
от друга, за да завладее в тях народностtю своео~ра:ше. 

Обща черта в развитието и в трите литеrат) ри е б.~пната промнна, 
консерватизмът. Новите явления са ~алко, измененията срещат ширпка 
съпротива, старината се смята за съв ьр111енство, което новите локо.,енин 

покваряват. Излизането от феодадното Средн~овеко1ше е мъчителен процес. 
Ренесансът е обречен на закъснение, устоичивите феода.,ни форчи са 
преграда както за ренесансовото развитие, така и за рсне_саисовото в.,ия• 

ние. Новите форми 11а живот обаче побеждават н литерат)рата nрик.,ючва 
своето средновековие. 

В широк поток от общи закономерности протича .,нтературното раз• 

витне 11а тез11 славянски народи, които образуват ед11а държанна, 
обществено - политическа и езикова 11нлост. Общите эако-
1юмерноспt се 110нвнват поради развитието на 11арод1юстта във лµъэка 

със съответната другославянска народност и поради взаимодействията 
между свързващите се литератури. В едни и същите усло1щя на живот се 
пораждат общите проблеми на съответните литератури, 11нсате.111tте заж11• 
вяват с едни и съ1 1.tи идеали, новите тече11ю1 изхождат често от общи 
традицнн. ВЪ3никващите общи тенденци11 n живота II общи дннжешн1 11 

борби сред живеещите съвместно народи па.'1ят rюдобно вдъхновение 11 
на.11аrат сходна те\!атика и сходни творчески методи. 1 !зобщо, ако общ,~-
11сторическото развит11е обуславя .'lитературиото развипtе, то задружният 
живот и развитие на съотвеr11ите народи се отразяват н .~итературното 

им развип1е, а общите икономичесю1 и nо.,итичесюt центJХ)ве са и общи 
ку.1турни и литературни центрове . 

. Жизнени ЯВ.'tения и художествен стил и вкус не могат да не се кръс­
тосат в .~итературн, в които например украи~1е11ът f-1. В. J'oro.1 става 

оел1tк руски писател, а рускинята Марко Вvнчок се нарежда межд)' най• 
добрите украински разказвачи. Общото развитие на руския и украинския 
народи през XIX век води и двамата nисате.,и към подобни хо1.ожест­
вен11 задачи: да в-,,зсъздадат образите и условията на живот В царсnа 
Русин 11 същевременно да атакуват царизма и феодал11о•rюмешчическия 
строй от позициите на руския и украинския народи, от rм-дна точка на 
тяхното развитие. ИЗ.'lезли от r1рогресивната руско-укра1111ска традиция и 
11рогресив11ата ли11ин на развитие на великата руска литература, и 1·ого.1, 
11 Марно Воnчок еднакво обичат нароюште маси, насе.11 яващ11 обширните 
простр.н~ства н а Русия и Украйна, и хранят ед11и и съ1 щt надежди да 
вндит руската тройка отправена към щаст.~иви за руснии и унраинскнн 
11ародн дн11. · 

Общото развит11е на чешкии и словашни}I народи в епохата на С.1а­
пи11ското възраждане прави възможно с:1оваците 5111 Колар II Паве.'! Йосиф 
lllaфap11н да се включат в реднцата на чешките лнсатет1 и делото им да стане 
1вено в общественото и 11нтературно развитие на чешкия и словаш~.ия на• 
Р0А11 · Uбратво, 1 !е~ър И._,емницни, чех по произход се вк.1ючRа в словашката 
Jlltтepaч ра, като Ч) вств) ва нейните проб.,е1,111 общ~ чехос.~овашки nроб.,ем11. 
С.,овенец 1,т Станко Нраз, nонесе11 от въ.11ните на Юж,юславянското въз-
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раждане, усвоява идеите на хърватския илиризъм и става крупен пред­

ставите.'! на хърватската .'lитература. БЪJ11·ар11те Христофор Жефарович и 
Любен Караве.'IОВ изиграват немаловаж~н1 ро.1я в развитието на сръбската 
литература: единият в създаването на новата сръбска литература, вторият 

в налагането на реа.1изма в сръбската литература. 
Посочих само няко.'1.КО ярки примера на литературни взаимовръзки 

между славянсюпе народи, каквито мъчно могат да бъдат отбелязани 
между другите евроnеikки народи . Тези взаимовръзки са възможни, 
защото се обуславят от общи закономерности както в развитието на 
славянските ,'IИТератури, така 11 в развитието на славянските народи. 

В своето развитие свързващите се държавност~ю, обществено-поли­
тически ищt езиково .'1.итератури са подложени на разнообразни nзаимо­
действия помежду сн, при което се наблюдават също общи i\ако1юмер­
носп1. I1ри тези взаимодействия отделните литератури не са еднакво 
суверенни. Едни упражняват ло-rо.'!ямо въздействие, други получават по­
вече, отколкото дават. Докато сръбската и хърватската литератури се 
развиват в непрекъснато взаимодействие помежду си, а словашката 

литература получава повече от чешката, отколкото чешката от с.'IОваш­

ката, украинската и бе.'1.оруската литератури изпо.'lзуват трад1щиите и по­
стиженията на великата руска литература. Горнолужичката и долнолужич­
ката .'\итератури са в непрекъснато взаимодействие помежду си, а се 

развинат и в б.1изък досег с чешката, съответно с полската литература. 
Тенденциите на развитие на съответните литератури са се диктували 

често от центростремителните II центробежни си.,и сред свързващите се 
народи. В моментите на общо чуждо робство и общи борби против него 
центростремителните сили на славяиството са пораствали и литературната 

взаимност се е уве.,ичавала. В близкото минало обаче, когато националните 
противоречия се изостряха поради това , че една национална буржоазия -
сръбсната в Югославия, чешната в Чехословакия - беше господар на 
общата държава и подлагаше на сурова експлоатация и денационализация 
другоп.'lеменното население, в общоисторическото и литературно развитие 
се наб.пюдаваха центробежни си.,и. Теr1ърва сощ1ализмът премахна нацио­
налните пJI0т11воречия и създаде перспективата за нерушимата дружба, 

която подпомага разцвета на националностите, на националните култури 

и .,итератури. Центробежните си.пи в литературното развитие изчезват, 
общите закономерности получават размах. 

Общнте закономерности в развитието на отделните славянски .'lите­
ратурн се изтъкват в немалка степе11 и там, където една славянска лите­

ратура - макар в известни само периоди -:- се развива л о д с и :1 но то 
в.~ияние на друга славянска литература. Такъв е случаят с 

българската литература в епохата на БЪJ1гарското възраждане, която се 
развива под силното влияние на руската литература. В своя стремеж да 

имезе от тъмницата на турския феодализъм и изобщо на Средновеко­
вието бъ.'lгарският народ поради голямата си етническа, езикова и исто­
рическа близост с руския народ търси и намира подкрепа от него и 
черпейки идеологически и художествени ценности от неговия идеологи­
чески и художествен живот, улеснява, ускоряоа и обогатява своето раз­
витие. Руският народ през XVШ-XIX век е изминал грамаден път, по който 
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трнбва да тръгне и действително тръrва и българскинт 11аро,1., така че 11 

6'ьлrарсното ,r111тератур,ю развитие може да_ 11ос.11едва 1чсно:о .11trtpa­
r,piю разв11 тне. С·ь.1дава11ето на нов ;111терат)ре11 езш,, Rъ..1ннкв.-~нt-то 11а 
н0ш1 т1тер:1турн11 задачи, nр1~доб11т111ето IНJ нош1 ,'нtтер_<1тур110-художе­
стве1111 средства в най-широю1н см11с·ь.11 на д) мата. н I ве,1,.:.1анrтn на 
•штателн в 1юв nоетичес1п1 мир са ел.,ю осыrtеспнншне, мitтn 

щш общ1 1 эако11омер11ост11 н ра~1штнето ~ може дз нn.,~чн CRt».:н 
с1 руи II с11лн 11 тласъци от руското тперат)рно ра1витие. ,\ скорt1ют11 
н·м1ю в нашето развит11е 11ре:1 Въэраждането си нма снонте нь~рtшнн 
,11шчт111 в нашата страна, 110, безс1~ор110, това ускорено темrю нащ~rаше 
с11тпе сн II от д6сеп1 ва нашата общественост със слаш111ската II т11t-нече 
с Р)'ската култура, литература и обществен ж11вот. 

В каква посока ще r1ротекат сланннските .11иrера­
тур11 я по-близкото и по-далечно бъдеще н каква е~ част­
та на общнте закономерности н тяхнпто развиrнt? 

Както е известно, разкринането на закономерностите в обществен11я 
живот има и това значение, че ни д~ша възможност да пог:1е.1неч и бъ.1t­
щето развитие. Бъдещето развитие на славянските .11итературн ще с.1една 
общото развитие на славянското II човешкото общество рази1пне къw 
комун11зма. Постепенният преход от социал;1з11.1а към комунизма ио.111 до 
t1е11ре"ъснатото обогатяване на човешкия живот 11 .,итературата играе 
голяма ролн в това обогатяване. Мъдростта, силата н смелостта 1ш чт~ека, 
h70Jiтo гради социализма, ще бъдат нъплътен11 в реше,~ието на KCtflK 
идейнu-художествени задачи, които ще ПО.'l)'Чат толко1н1 no-ro.'lя"'o обще­
стнено значение, колкото по-далече вижда 1тсателнт. А 1111сате.1ят ще 
ннжда далече, защото проникването в зако11омерностите на деiiствитt.1• 
11остта все повече ще се эадълбоч,1еа. Ако с построява11ето 1111 КО.\1~1111с-
111ческото общество завършва 11редисторията на човечеството и заnо-ч.~ 
неговата ист11нска история, л11тературата ще достигне пер11од tШ такава 
зре.'lост, np11 конто ще възсъздава във високо ч·дожествен11 фс•рwи на11• 
r~рекрасння свят с най-прекрас11нте хора. 11з.хождаlih7И от оnредемннето на 
ку.,ту•рата 11а комунизма, дадено в Про1·рамата на КПСС, можем така ,,а 
<mреде.111м л1пературата на комунистическото общество: Литерат)'рата н:1 
комунн.~ма, събираща в себе с11 и развиващи всичко 11ай-хубаво, което е 
съэдадено от световната т1тература, ще бъде нова, в11с111а степен в .,ите­
ратурното развитие IНI човечеството. Тя ще въr1лът11 в се!)е с11 цялото 
мно_~ообразие и богатство t1a духовния живот на сбщестоото, Rнсо~.:ата 
нденност н хуманизма на новия свят. Това ще бъде литература на без­
к.,асовото об1цество, обнювародна, общочовешка. 

Сеrаuш,~ят етап от литературното развнтие на славянските 11,~ро,1,н е 
QСtюва, върху конто ще 11роцтфт11 т1тературата на б·~-дещето. В създr• 11

_ането на тан .11tтерату ра сдавннсю1те лнтератур11 ще се развиват неот• 
"~OHJtf) нъз OCH<Jfla на общн закономерности - въз ос 1юш1 11а разв11r11t ru 
н 1~\1 со~иал1tз-ьм н кому1шзъм, 11 межд)'славннските литерат)'рн11 връ..1Кlt, 
ра.шнв;~щ,:и се ва нова сте11е11 съr.'lасно де 1iствието на посочен1tте эако• 
::~~~:~~:и 11 )'.1it'С1Нща11щ 11р~_щеснте в славннсh7ите ст1н1н11, ще юиrраяr 
с11.,н, KOIIТ() '.:;::т ~а~.7)0~~~:~:~:~1 в~::~:~,.1:~~6~:~,е'~:с~=~:~. ЖIШOTROpHII 
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ЗНА ЧЕНИЕТО liA BEJIИKATA ОКТОМВРИЙСКА РЕВОЛЮUИЯ 
И IIA РУСКАТА СЪВЕТСКА ХУДОЖЕСТВЕНА ЛИТЕРАТУl'А 

ЗА РАЗВИТИЕТО НА 110ЛОЖ11ТЕЛНИЯ ГЕРОЙ 
В БЪЛГАРСКАТА JIИTEPATYPA (1918 1944) 

Въпросът за Пf).1ожите.1ннн rel){)ii е един от осно1тите R €Стетиката 
на соц11аmктическии реа.,и'!ъ~,. Х)д{)Жестве,юто откритие н.1 по.,ожител­

ния п:poii на нашата епоха 11рнt1ад.'1еж11 11а Максим Горки. 1·.'!аRнt1ят ин ­
терес на Горки като 11нсател още R началото 11а творческия му r1ът е 

съсредоточен в т·ьрсенето на .герой с идеал~. Пред този 1·ерой соuиа,111 -
зиът се открива като реа.'lна nерсnектива на живота. Великата засл)та 
на писате.,я се СЪСТ()И R това, че тoii nръв чрез ярки 11 не1ювторнмн об­
рази показа непримиримата к.,аС()В3 борба като единствен нерен път за 

()Съществяване на тозн 11аii - не,1111к чонешю1 идеа.,. Като изобрази черт 11те 
11а новия човек, неговата борба в нмето на сощ1а:1истическото общество, 
Горки от~<ри и нов тип художествена nранда, нов начиtt за обобщаване 
tta действите.,ността метода на социа.,истическия реа.'lнзъ1·. 

Художественото новаторство на Горки, неrооото решение на пробм­
мата за 11O.10жнте.1нин герой, 11"13 основоп().'lаrащо значение не само эз 

руската и съветската литература. Откритите от Горки нови естетическ~ t 
принципи придобиват голямо значенне. Те оплодотворяват :.~ирония .~ите­
ратурен процес. 

1 lроб.,емата за пъ.,ното и ярко l!Зобразнвзне на rюстоннно разв11ваа 
щня се по.1ожите.1е11 герой, на нtrовата борба за превъ11.~ъщава11е 11 
комунистическия ндеа., става ос1t0нна проб.'lема на съветските пнсател11 
при изобразнване 11а съвреме11ността. Решаnа1tю1 н все по-задъ.'lбочено, те 
марю1рат възходищнн п·ьт 11а съветската литература и упражю1ват могьщо 

и блаrотвор1ю въ.1деiiст1ще в·ьрху демократичните 11нсатет1 11 върху ма• 
сония читате., от це.11111 свит. 

В тоз11 док.,ад се прави O1111т да се изясни значението 1ta О~<тои• 
вриiiската рево.,юцин и на русната съветска .1итература эа разв1пието 11а 
rю.1ожите.11111я I epoii 11 бы11·арсю1та юпература. 1 lостащщето 11а таз11 Jа­
дача оп11:жда к ьм слож11ата сфера 11а межд) 11ац1юнал1ште nръзюt II от­
ношt:111111, 11 с.1учая к 1,\1 сферата 1н1 актинните II ll.'IO,'1.OTBOp111tтe бъ.1rаро-
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съветскн .,итературни отношения. Основната цел е да се покаже нак съ­
ветските nисатет1 чрез своя художестве11 опит, чрез своите нооаторскн 
завоеванвя помагат на българските писатели да изобразят пn-пъ.,но н 110-

ярко полож11телния герой в нашата литература. 

J lсторнческнте 11рtдпоставки за появата н:~ новнн rюложнтелен герой 
в нашата литература се отнасят към 90-те години на миналия век, когато 
в Быгария започва да се форJ.шра работническ3 класа, когато Соцна.,де• 
мократ11ческата партия наче.110 с Д. Благоев я повежда нъм осъществя­
ването на нейния висок обществен идеал. Едновременно с възн11кването 
11а работннческото движение се появяват 110011 тенденции 11 тшшта :111те­
ратура. Художественото самоопределение 113 н3wата работническа к.1Jаса 
започва с деГ~ността на цяла редица пролетарски поет1t и писатею1 

r111011ep11 на бъJJrарската nролет,1рска художествена мисъл. От ранното 
съзuезл.ие на 1taw3тa пролетарска литер3тура се откронвr~т пършпе зна­

ч11те,11ни творц11 - Д. Полянов, Г. Кирков, Г. Ба"алов. Особе1ю ro.1JJ1мo зна­
че,ше за нашето nролетарс"о литературно движение има Д. Б.,агоев 
със своята забележителна редакторска де,jност с приносите си в разра­
ботката на пролетарската лнтературн3 естеп1к.з . 

Започна1юто се наше nрО!tетарско литературно движение издига но­
вия положителен герой - работника-соц11а.11ист, коiiто започва да осъз­
нава своята историческа роля, който набира сили за борба в 11\lето на 
своя соц11ал11стичесни идеал. ~, пионерите на бъ.11гарската промтарсна 
поезия този герой отначало е герой страдалец, мъченик, който страда от 
соцналtште неправди. Постепенно той променя своя облик, една бодра 
социална внр3 го онриля, той става обществено устреме~,а фнrурз, започва 
д.з израства като борец. 

Осъзнат11ят работн11к, който започв;з вече да се устремява Н'Ь\1 бъ­
дещето, е показан по-ярко в творчеството на Г. К11рнов и на Д. По.,яиов. 

llопожнтелният герой в творчеството 11а Г. Кнрнов 11ма опредепеи и 
ясен об.11нк. Това е трудовият човек, нойто идейио се извисява над би­
тов11те хора, човек, нойто заживява с мнсЪ.11та за една възмож11а соцнзпна 
r1равда, за по-висока социа.11на етика. Това е неговата първа, още 11екон­

кретиз11ра11а nредстава за социапизма нато нов обществе11 идеаn. По.т10-
жнте.т1н11ят герой на Г. Кирков вл 1 1за в идейно-етичен 1<011флинт с буржо• 
азнатз класа. Творческото постижение на Г. Кирков се състои в това, че 
той nрозорщшо улавя чертите на зараждащия се работюtк социалист и 
го показва със эначнтелна художествена убедите.11 ност. Методът на \'. Кир­
нов е революцнонн11ят романтизъм. Писателят се стреми дз пресъздаде 
живота в съответствие с най-nроrресивння обществен ндеа 11 на епохата 
ВъnлъщаваАкн новото в своя положителен герой, Кирков е }'стремен кы; 
бъдещето, п ч11ято дълбочина идеалът няноrа ще се реа 11нзира 

llоложителният герой в творчеството на ранния По~янов ~поде.11я ос­
новните черти на положителния герой у Кнрнов доко.11 кото е отражение ~= :~:н / с~:~п~1анономерностн в социалната' действнте.11ност. Но той 

цифина, тъй нато е създаден от друга творческа ин,111• 
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видуалност, въплътен е чрез друrн художественн средства. Основният 
лир11чески герой в ранното творчество на Д. Полянов носи облика на тру­
довия чоRек от народа, който радостно издига социа.шсл1ческия идеал 
като иай-висою1 11 благородна цел в живота. Осъществяването на този 
идеа.~ се свързва със съзнанието за историческата роля на революцион­

ния пролетариат, 1<омуто принадлежи бъдещето. Uялото ранно творчество 
на Д. Потнюв представя по основните си лирични интонации възторжен 
химв за осьзнаващата се работиичес~,:а i,:.1aca, за нейното насочване към 
социалиснtчес~,:ия идеал. В ранното творчество на Полянов господствуват 
революционно-романтич11ата окrиленост, героичният устрем към борбата, 
който е характерен н за Горки през револющюшю-романтич1~ия му период. 

Художествените завоева ,шя на !'. Кирков и ,'l. Полянов при обобща­
ването на новите яв.rrения в социа.~ната действителност, при изобразява­
нето на новия герой 11а историята са начало на една активна тенденция 
в наша·rа литература. Сре:1 редицата предпоставки за тин открития има 
своето място 11 в·1,здейств11ето на руската литература и преди вс11чко 

гениалният художник на r1ролетариата Максим Горки, който още от ~,:рая 
на 90-1· е години завладява нашата общественост с революционно-роман­
тичните си разкази, с драматурrинта си (.На дъното", .Еснафи"), а след 
това въздействува с нова сила чрез к,1асическия си роман ~ Maiiкa", с пие­

сата си .Врагове" и с nще ця.~а редица други свои забележителни про• 
изведения. Традициите на Горки в една или друга степен се усвояват от 
редица наши демократично настроени писатели и особено от пионерите 
на нашата пролетарска художествена и критична мисъл. 

Бурниит революционен подем, който започва у нас след края на 
1 Iървата световна империалистическа война и Великата октомврийска ре­
во,1юция, дава нов широк тласък за проникването на съветс~,:ата .~ите ­

ратура, маnар ннтересът ~,:ы1 Съветската страна да е спъван от жесто­
ката следвоенна цензура, от блокадата и бясната антисъветс~,:а пропаганда. 
Бързо стават известни у нас имената на Ал. Блок, В. l_jрюсов, С. Есенн и, 
В.,. Маяковсnи, Д. Бедни, на поетrпе от Про.'lеткулта и Кузница. Гор~,:и 
11 сега, разбира се, е 11ай-в11соко зt1аме, 11aiJ -ro.,ям .'lитературен авторитет 
за нашите писатели. Прrtмерът на съветските писатели при въплъщава­
нето на положителния герой на новата епоха пр~tдобива за нашите пи­
сатели голямо значение. Този прнмер с~,:ъсява и улеснява техния път към 
ориrиналнц новаторски достиженин. 

Творчеството на Д. Полянов, което през първия rrериод на неговата 
дейност стои г.~авrю под знака на социалистическото лросветите.'lство, 
с.,ед Октомвр11йската рево.~юurт вече по-непосредствено се свързва с но• 
вите явлення на конкретната историческа действите.'111ост. Лириката 11а 

поета се освобождава до голяма степен от своя дидактизъм, революцион­
ният подем у нас внася в нея своите непрестанни тласъци. Лирическият 
н по.,ожителният repoii в творчеството на Поля11ов обобщават сега чер­
тите на нашата работничес~,:а класа от новата фаза, чертите на нашин 
иацнона.,ен характер. Този герой, възпитан от партията, е възторжен, 
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ак~ивен, 11а~т~~:;:;· вт~:в~~.~~ак~~~о~~·:"'111 :~э tfi-т~~oм~~:~~:~r~"~К: -~~~:~:=~•;~;i~ ту се възхищава от 11eii11aтa _ гра1tд1юэна ,~обе,,а, r~ нп .мu 
неiitюто всем11рно 11сторическо з11аче11не, 1) чертае_ . нt111111тt нето 
щ•рсntктнви, ту слави рус1<11те братя 11 1елн1н1 11ев11ж,tан rерон1;,м, Т} аъ:1-
тша с дълбок пиетизъм гент-1 113 Ле111111. l lдtan t,т 11а 111).10ж11rt.1ния rt• 
рой II тиорчеството t1a I IO.'tИ!IOH 11е е вече 11em1peдeJJt:t1a мечта, не е :Jб:­
трантt:н 11 11 еко11кре!изиран, канто това е II ра111t0то ~) твu~ество. 11u­
Сiедата на Октомврю,ската ревотоц11Н е 11:шр;щ11.,а 10.ш 11,1,ta., б.,юък 11 
коннретен. В стихотворен11ето с11 ~Чер11е1111те 11итиз11" той 1111111е· 

/\о-6.11,зко(,11е.:-т1111.11.':'1.•3, 

нобсла 11 0<11пt' c1111n 1 

Toii вижда реа.11изацията му, има усеща11ето, че човечеството е :>f.1: 
прага на червената пролет. Полянов обобщаш1 со1~11а.1ннте яменнн в на­
шата дейспштелност, възпява борбата II победите на 11а11111я тру.1011 народ 
11 оттук извира неговата дълбока вяра II бю1зкото тържество на побtнта. 
R стихотворенията на Полянов, отразяващи 11а11щт;1 ,1.ейстF1НТt'.1ност, оо­
.1ожителният герой дава израз на снФпа к.1асова ненавнст км1 внновнн­

ците щ1 погрома, с който е занършнJJа воi111ата, 11 като се изразява на­
родната воля, иска се народен с-ьд за тях, 11З<Ю.111чават се буржоазmпе 
партии, отправят се призиви към народа да гласува н 11.16орите с черве-
1ювнне11ата бюлетина, славят се 11збор11ите rюбеди, ааноюваttнте чер н;~ 
номун11 в различните градове на странат.1, r1р11ветстnуиат се p;JбOTF. _ve 
за техния героизъм 11 стачни борби. 

Лирическият герой у l lо.11янов се осnобождаnа от 11якон се1t.1антсни 
грешки, става r1роnоведник на идеята за еди11е11 фронт на .IJ.tx rкраnrч­
ните сили в страната, вече е зака:1ен боец 11а рево.,нщията. Т, 1i не re 
отчаi11:1а, не унива, когато Rраrьт шншс~• )дар1t nър.\у рево.,юн,:онннте 
сили, вярва дълбоко, че краiiната rюбеда 11р1ша.1.,еж11 само на рево.111цн• 
011ния пролетариат. Пролетариатът no дъ.,бокото уб~;tценне на По.тон 
е единственият господар ,ia живота II според 06раз11ото ниж,1.анr на 
11оета тoii е стре.11оч11икът, който дана 11ът tta нстор~н,та, .път свобо,1ен, 
11ов, велик". 

Съветската литература дава на J Iо.11я~юв ярки образ1щ които въэдейству· 
нат върху неговото творческо съз11ание. 1 /еrовото nнимание е прнмечено or 
поетите на Г!ролеткулта и Кузница, които състаннт r.~авно старата rвар, 
дия 113 революционната поезия, от творчеството на Горки Лемян Dt'дни, 
Маяковски, ~сенни, Филипченко 11 д р. 110 във фо~,ус 11 1ш :~еr·овото в11има-
1111е остават ~~ай-вече l'орки, Маяков~ки дем,ш t)едни. /'орни внася е 
~~на:~~то на д. По.~янов онзи 11нтелек~уализъм, който изразява J)JЗ)"W 3 

ре · юцията и които изключва сх 13ащ:щето 11 11зображе,н~ето на рево• 
111tцю~та като стихийно, неорrа11изира 11о яме,ше Най-голям творqес1,.11 
~(0;;и_;:тсаима д. Ло.,янов с демя11 Бедни. Може ·да се каже, че и .:~.ва­
деi1сr~щтелн~~:ти 0 : един тин, с·ьс сход,ю отноше~ше l(Ъ\1 съвременната 
художественот~ с ~ ь~зи rюетичесни реанции, с 11уб .,1щист11че11 стн.1 при 
л. !>едни, чн се O O щение. д. Полянов превежда редица творби от 
сн~~ят noe/ да от неговата ярко парт11Г!на 1ю„штнческа .,ирнка. Съвет 

ва 11Р 11 мер н а I lоляноD к3к тнорческата .,11чност трнбва ,1а 
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стои на парт11е11 пост, как трябва да оперира с поетичното оръжие, как 
да се подчинява това оръжие на партийните интереси, на задачите от 

текущата борба. Следвайки примера на Демян Бедни и на някои други 
съветсю1 поети, Д. Полянов твори политическа лирика, с която се откли­
ква на актуалните обществени проблеми. Чрез оr1ита на Горки, Маяков­
сю1 и особено на Д. Бедни Д. По.1н1нов по-пълно изобразява чертите на 
свон лирически герой, на работника, на работническата класа, по-нсно опре­
дет1 естетическшr идеал на своя положителеt1 repoit. Като се има пред 
11ид обл икът на положителния герой в творчеството на Полянов в С.'lедво­
енното му творчество и изясняването на естетическин му идеал, може 

да се ИЗВ("де твърдението, че той сега усвоява действителността по нов 

начин, че достига вече до прющиr1ите на социапистическия реализ·ы,. 

Революционният подем у 11ас след нойната, 1юбедата на Октомвриit ­
ската рево.'lюция и нейното мощно отражение в 1tелия свнт подготвят 

разгръщането и възхода на нашин изключително rопям пролетарски поет 

Христо Смирненс ки. Син на работническата класа, той застава под бой­
ните знамена на партията, прави от творчестното си поразяващо оръжие, 

което служи с голим ефект в революционното настъпление. Като пръв 
1·0.~ям rюет на революционния nролетарнат, Смирненски прави смели ху­

дожествени открития, които имат важно значение в развитието на нашата 

литература . Между тия негови открития реше11ието на проблемата за по­
.1ожителния герой е едно от основните и 11ай-взжните. Октомврийската 
революция има огромно значение в творческата евО.'lюция на поета . Ти 

задълбочава марксисткия· му мироглед, съдействува за формирането и 
1юнкретизирането на естетическия му идеал - прекрасното за него сега 

се отъждествива със социализма и комунизма. 

За творческото 11зрастване на Смирненски освен родната литературна 
традиции голимо значение 11ма II руската съветка литература, които му 

помага да вижда и обобщава по нов начин социалните явления. Смир-
11енски познава и високо цени творчеството на 1·орк11 ~ революционно­

романтичните разказ11 на великия пролетарски 1111сате.'I са му близки със 

свои идеен патос, със своите ярки образи. Високо цею1 той и романа 11а 
Горки ~Maiiкa~ . 1 Горки, който r1ръв в световната .~итература показа 1ю­
вия герой на историята комуниста рево.,юционер,- насочва вниманието 

на Смирненски към живота и борбите на нашата работническа к.11аса, по­
мага му да види и изобрази 1Jeiiнoтo нъз~1ъжаваие и героично насочване 
към комуниз,1а. Горки внушава 11а Смир11енски гледището, че работниците 
рево.'lюционери са 1юсите.~н на иаii-внсокии хуманизъм, на най-високото 

чонешко б.,агородство, че на трудовите хора принад.~еж11 бъдещето и че 
те ще изградят един нов снят на свобода и правда. На Смирненски е 
известна ревО.'IЮционната лир11ка 11а Брюсов. Си.~но впечатление му е пра­
вн.'lа поемата ~дванадесетте на А.'1. 0.'lок/1 интересувал се е от пюрче­
ството на Маяковски, Есенни, 11/ершенеевич, Кусиков и др.3 Toii чете съ­
ветски антор111 и чрез тях увеличава литературната си ерудиция. 

1 Г. Кара с., а в о в, И.'611а111t съчн11ення 11 10 тома, Софtя, 1957, т. t, стр. s<J. 
2 Съuетсl'ата .1 11тература о fiъ.1rap1iя. 1918-1941, София, 1961. стр. 1~9. 
3 К. Кю.,явl'ов, Сноме111t з.а Хр. См11р11с11сю1, Соф~ш, 1951, стр. 161. 
1 [Ja" та)!', стр. 138. 



30 
С. Русак11е11 

През 1921 г., с.'lед завръщането на Кю.11ивков от Съветс~,:ш1 съюз, два-

~;;:ва -ю~~:я::0:. "га~~:~н~~~:1ия ~~~:r~ат у~~1;;:~Р~д;~ ц;~а"};,я~::~ 
Смирненсни е превел поемите „Сиr1Jалн", ,.Старост", ,.Г..сенни сенки•, 
.Кула~, .Чук•, .Ний идем" и .моят ж11вот"'. Смирненски внсо1ю цени тази 
книга заради не1iната трудова ~ематика, заради т?ва, че тя лоназва жи­

вота на работнина, заради идеино-емоц~юнал~нпа II nатетнка. Освен това 
Смирненски е превел и още няколко творби на съветски русю1 поети -
Железни цветя~ на Михаил Герасимрв, ,,Великият Мес11я" на В.1адю,1нр 

1{ирилов 11 „Песен на динамита" от Павел Арск11. l'астев, Герасимов, Ки­
ршюв, дрски са поети пролеткултовци, поети комунисти, нонто t1равят съ­

зидателния труд основна тема на творчеството си, разработват фабрнчно­
заводс~<а тематика, въвеждат машиниэма в 11оеэинта, възпяват стоманата, 

же.~язото, електричеството, изобщо динамиката, която ще уснорн идването 
110 мечтаното бъдеще. Основен герой в творчеството на тези nоети е 
работнинът, работническата класа. Авторите въэпнват работ11ина патетично, 
давайки при това широк израз на своите номунист11чески и,1,е11. 

Превежданите поети допадат на Смирненски. Ilоложите.~юtят герой, 
коiiто то/1 открива в произведенията им, му 11омага да се вгледа по-зорко 

в нашата действителност, да ко1щентр11ра твпрческото с11 вн11ма1111е оърх~ 

живота II борбите на нашата работническа к:1::~са, да открие нейните черти 
11 да г11 обобщ11 в образа на своя положителен геро11. 

Основен по:южителен 1·ерой в творчеството 11а Смирненск11 е рt>во.,ю­
ционната работническа класа, работни1<'ьт номунист, ко11то отрича буржо­
азния строй, който се. отнася с патетичен възтор1· към Съветската страна, 
коАто се стреми да изгради у нас социалев cтpoii съобразно със своя 
идеал. Като певец на работническата класа Смир11е11ски rюказва работни­
ците в усдовннта на каnнталистическата екrллоатация. tlo работннчес~,;ата 
к.,аса вече се е вднrна,,а на борба II с~1ирненсни рисува тая борба, нtй-
11ите персr1е.ктиuи. Изграждайки образа на свон положителен герой, Скир­
не11сни разкрива не само неговия нов, революционно-героичен патриоти­

зъм, но и неговия инте.рнациона-111зъм, като ro слива с ре 1ю.1юцнонни об­
рази от други страни - Карл ЛнUкнехт, Роза Люксембург, Йохан и др., -
с героичната руска работническа класа, която См11рненс:ки възr1ява в uя..,а 
редица прекрасни стихотворения, вдъхнове1111 от победата 1Н1 Онтомврий­
ската революция. Чрез образъ на руската работническа класа Смирненски 
внася много съществени моменти при нэrраждането на своя nомжнте­
лен герой. 

Положителният герой на Смирненсни въш,·ьщава най-хубавите качества 
на българската работническа класа, на международния про.1етариат н на 
руските победители в революцията. Това е възторжен, могъщ, 11астъпате­
.,ен, уверен n сндите си герой, който води мъжествена борба Cpt'WY енс­
п.1оататорите, срещу стария строй. Естетическият идеа.1 на този герой е 
ясе11 и конкретен. Победата на Октомврийската рево.,юцня му дава плът 
11 го поставя в б.1иэка историческа перспектива. Образът на !tиричео,11я 
~:rюА в творчеството на Смирненски се слнва с nо.,ожите.,ния герой. 

З. разбира се, да се разтваря в 11ero. У лавяliк11 11ов11я дух на ко­
лективизма, коl\то носи У себе си работническата класа, виждайки н при• 
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1,1ера на руските nоет11, ко1по превежда, Смирненски заменя често тtрич-
ното .аз" с името на tюв11я герой .ние". 

Соц11а.1нсп1ческнят реа.,изы1 намира в творчеството на Смирненски 
ярък нзра.~. Затова най-добре свидете.,ствуват образът на неговия nО.'IОЖИ· 
те.,ен герой и неговият естетически идеал. 

Художестsеннте открития на Смирненски 11мзт огромно dНаченне в 
разв11тнето на нашата nро.1етарско-рево.'lюtщо1111а .'!нтература. Трад11цинтr 
на .нашия М.вякоnски• се 1юдtмат от редица 11редст11ш1те.'111 на 11ро1·ре­

снвното литературно движение, няко11 от които придвижват соцнат1сти­

чесння реализъм по-нататън, а други остават в сферата на рево.пюцион­
ння ро)lантизъм, който съпътствува социа.'!истнческо-реа.'111сп1ческата .пн­

ння в нашата .'l 11тература. 

Под выдtЛствнето на OкtO"IBpltikкaтa рево.'!юц11н и на бурttиН рево­
.1юц11оне11 нод.ем у нас наст1,r1ва коренен прелом и в творческото съзна­

ние на Христо Ясе1юв. Jlир11чес1тнт 1·epoii 1ш Slсенов, така както той се 
очертава в „Ринарски замън•, е самотник, ноiiто си е нздиrнn.п .в 1111й­
висок11те ла;jури" ,.недосегаем замъ~.:g II там, в този замъ~.:, е присnnл 

„своите сър,1,еч1111 бури", .пророческата си nеча.1" и е заживял .високо 
над, земята, от хората и бога отчужден". Този герой обаче се ПJ;обужда 
от своите 6.пянопе, замъкът, в който се е изо.1ира.'1, започва да му се 

струва като .rробн1111а безr.,асна•. Напущайки свон свят на .сънни самот11•. 
то11 11ав.1иза в света на н.,асовата борба, където се воюва за ново устрой­
ство на живота . 

.1lирическинт герой на Ясенон сега е коренно раз.111чен той е акти-
Rtн, в.,иза н борбата, бие се за ново историческо битие. В своя нов об­
.щк този n:рой се показва във ве.,ико.,епното стихотворение на поета 

.Петроград·. ·tе.,ото, за което се борят защитниците на рево.,юцнонния 
Петрпград, е скъпо иа .,иричесния герой у Ясенов. За това де.10 се бори и 
работническата класа в нашата страна, ln>)I която поетът се 11риобщава 
напъ.1но. flо.,итичсските сатири на Ясенов, насочеин към прояви на нашата 
деiiствите.,ност, св11дете.,ствуват за това. В тях 11зпъкна. 1·ерой, ноiiто раз­
об.,ичава к.1nс<1вия враг, repoii, който се вдъхновява от висон естетически 
ндеа.,. Лир11ческият герой на Ясенов, нойто се с.'tива с реЕю.,юuион1111я на­
род., е яростен отр11цате.1 на буржоазната поквара, на 6уржоаз11ата .ку.п­
тур,:•. Той е за ,,руга ку.,тура висона и б.,аrородна, която може да 
се изгради н е,1110 ново общество. По.,ожите.,ният герой в творчеството 
на Ясенов сега е работничесната к.'lаса, народът. Тоз11 герой в изображе­
ннето на 11оета започва да жъ11е r1ървите си го.пемн победи. В сатирич­
ното стихотворение .Злободневка" народът е показан в неговото рево­
.1юц11оино настъплt:нне. Чрез отрица1111ето на съществуващата действител­
ност у нас, чре :i 11ъзторженото отношение КЪ\! Октомврийската рево.пю­
цин, к1,м неi11111т~ тв1,рци и геро11, по.,ожите.1ният герой в творчеството 
на Ясенов изнсннва своя естетически идеал. Ясенов схваща вече света в 
нtговото ,uиже11ие. Нему е ясно, че това движение води неотие11но към 
r1рактическата реал11зация на този ве.""" идеа.,. 

Окто~11р111iската рево.,юцня II р) сната съветска 11итература доnрина­
нт за ндеiiно-творческня прелом и у Ламаr, эа пр11f)бщава11ето иу към 
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11 .1етарското рево.1Jюцно1шо .'lиrературно дннженне. Ламар са\! nрн1нава,1 чrпреа пер,юда 1919- 1922 г. у нас има много "·"'"""" от Запад, но 
в.1ияtшето на О,аомврийската революция и на съ1Jеrската .,нтерат) ра се 
оказвс1 по-силно от всички други. През този nернод Ла\lар се олреде.1я окончателно на страната на рено.,юцията. Сrюред собст8еното чу пр11 . знание в неговото самоопределение голяма роля е 1нигра.1 11 при.черът на 
д. !j;юк _ не,·овото преминаване към ренолюци.~та, r~рои.зведенията .lil} 
~дванадесетте• и ~Скитите. l fрез това, както то11 го нарича, ~днна)rlично 

11 усилно" време Ламар се .. запознава с творчест11пто 11а Маннт~;ск11 н 
Есенни. Като ,·онори за в1.зде11етвието, което М) оказва Маяко11сю1, ,la1i1ap 
11 риз11ава, че тогава именно започва да пише „бунтонtщ ст11хове II по фор­
ма II no съдържание". ёсеннн пък 1·0 насочва къ,f народния език, къ.11 
красотата на словото. 

l lоложителнинт repoii 11а J/амар, неrовинт ренолюцион110-рома11тнчен 
патос са 11зобразеt111 със средства и по начини, 11авею1н снлно от Мая. 
конски, от неговата поема ~ J ,150.000.000". ,,олемшп съветски поет му .1,ава 
пример, който той следна rю своему. / /ай-важното в тоз11 лрнмер е, че 
народът се схваща като творец на историята, че то,1 трябва .1.а бъ.1,е ос­
новен гepoii II в изкуството. Лирическият гepoii в ст11ховете наЛа)rlар нvа 
вече нсното съзнание, че социа.1ните лроб.rrеми се решават от нар.-ца, че 
трудовите хорс:1 зреят за революционна буря, която ще доведе до разру­
шаването на стария свят. Лирическият гepoii у J/амар започва да 11реоJ.о­
тша с1юето нндннидуа.'!нстнчно бунтарство. Toii 1.:е с.шва постепенн(} с 
трудовите хора. Те са му вече бл11зни, ТЯ;\Ната социална участ 1·0 въп­
нува дълбоко. f lоложителният гePoii у Jlaмap отиачадо е сп1хнен, него­
нинт социален бунт 11е е изяснен. Той се надига, за да р1вруш11 стария 
свит, но представата :ia новия свит, който трябва да бъде изграден, е най­
обща II конкретизирана. Постепенно обаче неrонннт естетически ндеа.1 се 
изясня8а II в този процес Октомuрнiiската ренолюцнfl с не~iння ло<k,1,о-
1Jосен ход, рево.1ю1щонното движе1ше в нашата страна, нащите н съвет­
ските .,нтературнн завоевания 11з11rрават своята положите.rrна ро.,я. Твор­
ческото развитие на Ламар от 20-те и 30-те години 11оказ8а 1ш, лосrе• nенно 11зраства __ и се изяснява неrовнлт по.11ожителен 1·epoii. 

Се11темнрн11сното антифащистко народно въстание от / 923 r. се ОТ· 
ра.jнна дъ.1Jбоко R т0орчеството на ред1ща наuщ поети и nисате.,н, което 
даде основание да се ,·оворн за „се11темврнikна поез11н~. Септемврийската 
r1оtзия заема главно периода от 192.З до 1928 ,·., макар темата за Сеп­
темврийското nъст:~ние да се разработва и по-късно. 

r lоемата на Гео Ми.rrев "Септември~ е 11аii-нркото и 1Jай-мощно произ• 
неа.енне на с~nтемвриiiската nоезвн. В нея, разrъваiiки щ1.11ата своя твор­
ческа сн.,а, 1 ео Ми.,ев нзобразнна 11арода в щюстна, н драматична борба 
срещ):_ класо,вия nоробите.1, разкрива ясно естетически» идеал, в 11wето на ко11то то/1 .,,ее своята кръв. 

Tt\lRPe~нцa проб.'!емн, конто в·ьзннкват ripн тъ.11куването на поемата "Сел· 
ри , все още 11е с,1 намернлн своето задоволително решение главно rюради тона, че 11е се 11эJ1сн»ва основно и ПЪJ1но ндеИно-творческата е!У)-

1 Вж. Съа..'Тскат,1 .11ttcpaтypa u Dът·ар11я, 1918-1911, Соф11я, 1961, стр. 169. 
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. 1юц11н на l'to ,\111.,en до налнсването на поемата. 1-!еправн.1110 е г.,еди­
щето, според 1щето 1·ео Милев до 1922 г. се смята за снмво.1ист ин,11t­

в11дуа.1ист 11 че чннава на рево.,юционни позиции от 19:Н г. :la се твърди 
това зна чи да се 1юдценява з11ачен11ето н.~ реднца важ11и обе~.т11вн11 )'С· 
.1ов11н , ~.онто знач11те.1но по-рано започват да рево.1юциони·трат i.paAнn 
будното съ..~нание на Гео Ми.,ев. Октомвриliс~.ата реtю.,юцнн, с ьбитннта, 
~.онто стават у нас (В.1aдaiici.n въстание, стачки, .1ечонстрац;tи), при-.~е­
рът на ljлf)J,: 1J Брюсон, първите nроизведеню1 на съипските ноетн, кт1то 
1·ео М и.пев 11осреща с възтnрr, няно11 от ноито превеж.1.а II оценява, не 

,1.а11ат основа11не 33 ПО.'lобнn тнърде1111е. Като се ича пред вид, че 1·er, М11-
.,ев с наА-жино чувство у.,;~ня новите яв.1ення 11 прозор.,нво гн ощ~11нна 

още np11 11он11ата им, ~.ато се нча пред вид какн11 събнт1т и нвлен1111 се 
отразнват в съзнаш,ето му 11рез 1917-1922 r. н начинът, rю коiiто тnii 
реаrира, на.,ице е 11сичното основание да се твърди, че процесът на rе­

nо.1юцно11юнр,1не се започна с Онтомврнйсната рево.,юцнн и че тоз11 r1po -
11ec се разв11ва нраi\но д1t1Нt\н1 ч1ю, при ноето симво.,нстът 111tд 1шндуа.1нст 

у нtro бързо се редуцира, з:1 да се офор,111 рено.1юuио11111tнт лост. 1 lроне­
сът н а рево.,юц1юнизнране, който е основен и r.,aвe1t, по,11·отвя 11оета 
ia прави.1110 отношение ~.ъм нъстанието, за правдивото му ху,1ожестнено 

отразява11е. Са,юто 11ъста11ис също изнrрана rолнма ро.,я :ш и,1е iiното 11 
~ тнорчесното r1реустроiiстно на поета, намнрад се вече на стра11ата на тру• 

цонин народ, на р.11)отническата ~..паса. на партията. 
1 ·0.,ямата .CJaC.1) ra на Гео ,\1и.,ев е r.,авио в ттм, че тшi въвежда в 

нашата художестве11а литература рево.1юц11оннин 11арод м1то ос1ю11еt1 repmt, 
nона.зва този repoii n непосредствената ,1у ~рончна борба за осво5ожде­
нне от вернrите на напита.,изма, че естетическият идеа11, в 11-.~ето на но1iто 

се ООри народът, е социа.111стичес~.ото устройство на ж1шота в нашата страна. 
lfиa rо.,емн основания :1а се твърди, че в творчесното сьзнанне на 

1 ео .'v111.1ев са се nтрази.,и дъ.1бо~.о някои от най-добрите съветски про• 
и-1ве.1ения и че теlи nрон--шеден11я са му създа.,и предпоставки за орнги-

11а .11 нн художествени открития. Поетите, чиiiто пример е оло.1зотвори.1 1·е() 
.\1и.п ев, са А.,е~.сандър l).1ок с неговата поема .,,'lаанадесетте", Маякnн• 
rк и с неговата поем:~ .J.~ШOII.IIOO" и ..J.емяи !)едни с не1·омта 1иеиа 
. 1 ·., авната у.,ица• . Тов:1 са три забе.1ежите.11нн про,нве.1ения за Октомвр11ii­

с~,;ата рево.,юцня. Особено дъ..,боко ще е усво11.1 1·ео Ми.1е11 ТRОрчесю111 
опнт на .Лттадесетте и 11а ~ 150.<ХЮ.ООО", ноито лревемда (пър11ата 
и:щя.,о, от втората ()Ткъси) .• 1·.,авната у.11ща" на }lечин Бед.1111, нашtсана 
по с.1учаn летата годишнина 11а Окто~1вриiiсната реn().1юция, също до­
принася :ia уRеличаване естетнчесния опит на Гео Mи.'leEJ. 1 

11 тримата сnоче11ати поети, отразявайнн геронката на Октомвр1tli­
сната рево.,юцня, решават nроб,,емата за по.'lожите.пния герой. У А li.,oк 
топа са дванадесеттt: червеноrвар,1.еiiцн, които с пушни tta рамо маршн• 

рува т ИЗ Pfl\O,'IIOltИOHHIIЯ Петроград, изразяват волята lta ЧНОГОМН.'IИОIIНИН 
народ и днсциr1.,11ната на ре:вn.,юцията, nnназват неiiното движенне, неn­

ната r11 рспектива. А 11оемата на Чая~,;nяснн лn.,омнтелннят repon е це.111ят 
трудов народ в Рус11я, лриз()ван на митинг от страстен пр11зив. Сто и 
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петдесет милионният руски народ, измъчен от войната, от социалните .~е­
сгоди, рун:ва от всич ки посоки, слива се в един мощен, единен Иван, които 

отстоява своята родина срещу пристъпите на интервентнте. Г.1аве11 

repoli в "Главната улицаи на Д. Бедни е също революционният народ, 
показан като творец на всички блаrа. Народът е събра.'! сили и иска да 
си вэеме всичко, да го изтръгне от ръцете !13 тия, които са го оrрабвали 
11 които са го поробили. В поемата е показана борбата на народа през 
ревоJJюцията от 1905 г., l{Oraтo господарят на живота бива разбит на 
главната улица, и Октомврийската революция, когато господарят на жи­
вота отново настъпва в революционен марш ~1а главната улица, за да по­
жъне този път блестяща победа. 

В своята поема Гео Милев въвежда народа 1,:ато положителен герой. 
Това са трудовите хора „с чук в ръката", ,.със сърп сред полята~ - ра­
ботници и селяни. Създавай,,и образа на положителния герой, Гео Ми.~ев 
има пред вид опита на съветските поети, но в същото време върви по 
свой път, търси и се стреми към свое оригинадно разрешение на творчес­
ката задача. В своята поема Гео .Милев не тръгnа към никаква образна 
симвоюн,а, не възприема никаква nлакатност и rротескност, изоставя всяка 
условност. Той се стреми да усвои действителността правдиво, реалисти­
чно, дълбоко. С други думи, той усвоява опита на съветските поети твор­
чески и ги доразвива по своему. 

1 iоJJожителният герой в rюемата „Септември" е даден в движение, 
в динамика. Работници и селяни, хора на черния труд, обзети от ,ве­
ковната злоба на роба", яростно атакуват устоите на монарха-фашистката 
държава. Когато се разглежда положителният герой на поемата, винаги 
възниква въпросът: каква е борбата на народа, стих11йна и.щ организи­
рана? Гледището, че борбата на народа е стихийна, се подr<репн обикно­
вено от определен момент на изображението, където се казва, че въ­
станалите хора "полетяха напред /без ред", като при това се добавн, че 
не е показана организиращата и ръководещата роля на партията. Из• 
тъкването на тия „недостатъциц е израз на до1·матизъм и примити­
визъм. Ако поемата се чете внимателно, не може да не се види, че нито 
борбата на положителния герой е с·гихийна, нито пък липсва организира­
щата роля на партията, манар това да не е съвсем пряко изявено. В пое­
мата е показано, че въстанието възниква в цялата страна по даден сш·нал. 
А това означава, че някой е дал сигнала, а това е партията. Силата на 
въстанието, н_ародният rняв, който се разразява в борбата, не бива да се 
нарича стихийност, а обикновено такова смесване се прави . Въстават 
работницrt и селяни, техните „хиляди воли" са се слели в една единна 
~=о~~р::я;ав;тt~бо~1~=~:;е : ~~:я:и;:гр:ъ~:а:а~ва с eg;;i;:~ ;н;::~а а:~ 
партията: 

Х1~ляд11 черни ръце 
- в •1ервет111 кръг ш1 простор,~ 
lt<JдlJПfnJ!H с устрем IIШ'Opc 
червенн 

знаме11а 

раэвеш, 

пнсоко,. 

1ш1роко. 
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Тези чtри~.:1111 .iнамена са ясен бе.,ег, който показва характера на бор­
бата, нейната вътрешна организация и дисцип.,ина. Без да е показа., това 
прнно, външно, Гео М11.,ев (в услов11ята на бясната цензура) успява да 
внуши, че 11артнята е органнзнра.,а н ръново,,щtа въстанието, че тя е 

отн.тrючи.,а и ти е нана.111 ::шра.,а ~вековната з:юба на роба•. IЦом намерим 
достатъч но основа1111н да твърдим, че борбата на r10.1ож11те.1нин герой 
в поемата на l~eo ,\\и.,ев не е стихийна, че тя е органнзнрана и ръководена 
от партията , ноето авторът успява да внуши, необход11мо е да се rю• 
стави въпросът за естетическия идеа., на по.,ожителния герой. Ак.о nо.~ожи­

тt., 1111ят repoi"i действуваше стихийно, то неговият иде0л 611 трнбвало да 
бъде отв.,ечен н неоr1ределен. Това обаче яе е така. 1lопож1п1::лю1ят герой 
в noe)IЗT :t е пое., борбата и тази борба в самосъзнанието Н3 въстnнат1я 
н арод ф11гур11р,1 като .сnещено дело на грубите черн и ръце. Тон:1 ~све­
щено дело" е де.,ото на партията, то под:казва 11 цепта на борбата 
да се изгради сощ1ална действ1пе.,ност, в ноято да 1 1 яма роби. Волята 
на rюложитепния 1·ерой е да .възкреси човена свободен в света•. Бъде• 
щата соц11 а1111а действ1пе.1ност се nредстав~ ~Gез бог, без гос11одар", а чо• 
вешният живот като едюt непрестанен възход нагоре. Ясно е, че Гео Мидев 
н и е пoliaзn ., ло.,о,юпе.,ен герой, орrаниз11ран II ръноводен в борбата от 

партията, ч е Т03il по.1ожите.1ен герой се бие с класовия враг в името на со­
ц11адистнчесното устро1iство на живота. Това решен1tе на проблема1а за 
nо.1ожите.1111m гер,>11 и за неrовии естетически идеа.1 наnъ.1но съответ• 
ствува на иде1i1tнте и естетичесните разбирания на Гео Ми.,ев. А вснчно 
това означава, че Гео Мн.,ев действите.1но т,одотворно застава в една 
ред11ца със С1ошрненски, че учеliки се от опита на съветската .111тература, 
той успява да създаде поема, н ноято 11а.\111рат своя израз пр11нц111нпе на 
соцна.1ист11чесю1я реа.,нзъ1о1. 

За раз.1ина от ;,.р) rнте nредставнте.,и от септемврийската поезия Гео 
М11.1е в възпява гер111ч1111н подвиг на народа, утвърждава този подв11г 11 
внушава , че народът ще nобе;щ, ще осъществи своя 11деа.1. 

В творчеството 11а другите поети, възпе.1и СеnтеивриЛсното въста­
н11е , звучат nред11 всичко t.'Iеrични интонац11и. Това важи главно Ja ст11хо• 
вете на t\. Разцветн11ков, 11. Фур1tадж11ев, за бе.1етр11ст1н.:ата на А. Кара.'IНЙ· 
чен и np. 

Асен Разцвет1111нов е поет номунист, в съзн3нието на ногото Октом­
вр111iсната рево.,юц11я също изиграва rо.1яма ро.1я. Той внася в септем­
врнйската 11оез11я нови, оригинални образи, въ.,нуващ11 .111р11ч1111 1111тонац1111. 
l!е говата вабе.,ежителна стихосбирна ")1\ертвенн к.,ади~ представя 
нзнпючите.,ен 110 своята художестве11а сила реквием 11а 11ад11а.111те в бор­

бата герои септ~мвр11йци. Кръвно б.1нзък до народа, готов да споде.111 
участта м у , .111р11ческинт герой в тази стнхосб11рка оп.,аква лад1tа.1ите в б11р• 
бата и в същото време дава обет да r1родъ.,жн рево.,юцнонното де.1O до 
nъ.111ото т1,ржество на г1рав.1.ата и свободата . Трагичната съдба на народа 
не r1ом рачава неговата перспектива. Той з11ае, че борбата нека жертви 11 
че nадна,нте 11е са заrина.,н напразно, че тяхната смърт проправя льт ньи 

сRОбодата, но тащ свобода ще бъ.1е реа.,из11рана от идващите понмения. 
Фурнаджнt.· в пр11над.1tж11 ва септемврийската поез11я със ст11хосбнр-

ната си .J1ро.1етеи внт1,р• една книга с огромна nоет11ческа с11.1а и с 
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краiiно орипта.11 ни образи. Творбите, вtа1ючени тук, д~ват ужасяваща 
представа за юдинсното хоро на палачите на~ трудова Ьълrария. И тук, 
както и у Разцветников, лоложителнилт rерои е народът, ,ю избитият и 
разгромен народ. J111рическилт rt-poй в сбирката на Фурн.:~джиев дЪ.'lбоко и 
искрено съчувств)·ва на народа, слива се с него. lio 11еrовата болка не 
преминава в слабост. Тя се трансформира в страстна не1нншст към фа-
111истк11те вълци, които са окървавили родните nолн. 

Фурнаджиев е лоет с буйно II раздвижено въображение, с ор11rина.1110 
1щждаве, което довежда до внушителни образи, до 1.:илнн емоции и АЫ­
бо~-;и 811 ушетm. Поетнчната експресни у него е може би подхранена от 
Есенн11, от имажинизма, 1ю в крайна сметка п1 е резултат 11а силната му 
и 11мn) .1с1шт1 .'lюбов към родната земи, към бунтовннн народ. F.дна uт 
наii-хубавнте творби на Фурнзджиев е неговият цикъл ~Сватба\ къдетu 
лирическият гepoii говори алегорично за бъдещата рt-1ю:1юциR, на конто 
~<ани сво11те ~ра11еш1" братн. С 1н1тбата•революция, която вещзе поетът, ще 
се разраэ~s със страшна и пърuична сила. 

Септемврийският разгром намира своя най•нрък белетрист в .1ицето 
на А. Квра11и1iчев. Неговите разкази, включени в сборника ~Ръж~, са за­
бе.1ежите:1е11 художествен документ, изобразяващ тежката задуха на кър­
вавото нрещ·. Те се характер11э11рат със своята с11.11на лирическа eкcnpt· 

сивност, с дъ.'tбокни си елегизъм. В тях е намери.'lа място дъ.,6ое,:ата 
болка по nадна.,ите за щастието на народа борц11. Разказвачът се с.,ива с 
народ.а, с неговите бо.'lки, с неговите 11адежди. 

Творчеството на Разцветииков, Фурнаджиев и Kapa.'lиiiчtн е рено.,ю• 
ционно-рома11тич110 по свои хара1пер. В основата на техшtя рево.,юцио• 
нен рома11 ·rизъм .,ежи rерои~<ата на революuиониата борба II r.1авно ре-
1ю.1юцио1шата мечта эа онези нов11 героични хора, ко:-iто ще завършат 

де.'!ото 11а падна.'lите в борбата септемврийци. 
Б.,изък по характера на своето творчество на Раэцветников, Фурна­

джиев II Каралийчев е и Николай Хрелков. В nролстарскин ;штературек 
фронт Хре.'lков иде от симво-1шзма. Октомврийската революцш1 прави ;1.ъ.,­
боn: преират в съзнанието на поета. Toii вижда, че на земята изrрнвз u.на 
нова, ве.111ка правда, към n:оято се приобщава безрезервно. СъвеТ(ката 
страна става за него фак.1оносеu на световния прогрес. Го.,ямо значение 
за идейно-творческото преустройство на Хрелков има II примерът на не­
говите .'lюбим11 поети Брюсов и Блок, от които тojj се е учил в мнимото 
11 които с.,l'д революцията му остават пан най-близки но вече заради 

това, че 11риемат рево,1юцията н в1:зторжено я възняв~т. След Октом­
врийс~.:ато гево,1юц~я ?,Сре,1нов проявява а~,тивен интеоес 1,ы1 руската съ­
ветс~.:а .,итература. Го11 се запознава с творчеството на 11якои съветски 

~~;;~~:~.e~",:i:: ~б~:=~~иае:~т~':?а ~~~~~к~~в~~~ц~~н::я ,1,:ае~~о~~~;~в~оси~~ 
веднага скъсват с 1Jсичn:о старо. Процесът у него е по-бавен и ло-~.'lожен 
с извест,щ рецидиви от миналото, но новите тенденции постепенно взе: 
-~:;и:~~18

8 тво~чеството му. Новото зрение на поета за социа.,иите яв-
- wия живот води към решеи11е на nроб11емата за положите.,ния 

~~~~т: ~80J":еств?,тО му. Този герой той вижда· в лицето на .брата на 
Р еди , конто държи чука в р·ы~ете си, който е уверен, че ~иде 
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час уречен", час t1a победата. То/! вижда този герой в лицето на „сред• 

нощните тълпи", които в яростен устрем са тръгнали към „ожиданото утре". 

Септемврийското въстание разrьрсва съзнанието на Хрелков и той 
се nр1юбщава 110-дъдбо~.:о към освободите.,ната борба на трудовня народ. 
Тн()рбите, с ~.:оито той се отзовава на това величаво събитие обаче (.Paз­
rp(Ht", .Сън•, .lleceн•), нямат за предмет народ11ия подвиг, а разгрома 
11а въста нието. А това значи, че той не извеждз народа с неговата а~.:­

тив1юст, а го показва в тежките му изпитания . Независимо от това обаче 
r·еронзмът на наrюда, неговата борба за един нов, велик освободителен 
и:1еа., не остават премълчан 11. 1 l ред паметта на т:tд1tа.'111те, пред .вечното 
слънце- поетът дава своята клетва да продъ.,жи борбата на заr11налите. 
Клетвата е м ьжеrтвена и rеро11чна това е к.,етва на раждащия се 
рово.,юционер. Макар да показва r.,ан,ю 11ародната покруса, лирическ11ят 

1·ерой на Хрелков е носител на 1н1рата, че с.,ед з.,окобното тържество на 
контрареволю1щята ще настъпи ден на историческо възмездие. Тоз11 со-
1111а.1ен оптимизъм на поета се опреде.,я от разб11рането му за нсторичес­
кото развитне, от борбата на партюпа, от rюбедата на Октомвр11iiската 
рево.,юцня. С такъв оптимизъм са пропити и nронзведенията ва съвет• 
с~.:ите поети, които Хрелков поз11ава 11 превежда. 

В развитието на по.1ожите.1н11я repoii в нашата .,нтература от 2n-те 
години има своето мястп и Крум Кюлявков, един поет, чието творческо 
дело все още не е достатъчно оценено. В израстването на Кю.11явков 
освен револю1щон11ата борба на нашия народ н вел11чавата tюбеда на Ок­
томврийската революция участоува и руската с1,ветска литература, с която 

той се запознава не само у нас, но и при първото си посещение в Сь· 
ветската стра11а през 1921 г. (както и по-късно, през годините на своята 
е•шграш1я в СССР). Когато се завръща в Бы1rария (след посещението 
си през 1921 r.), той вече познава в общи линии младата съветска mпе­
ратура, има 11редстана за творчеството на Маяковскн, Демян Бедни, Блок, 
Брюсов, Есенни и др. 

1 lзобразявайки Септемврийското в,стаюtе, Кюлнвкон извежда като 
1юлож1пелен герой народа, р·1,ководен от партията. ~7 Кюлявков са въз­
r1ети и някои отделни партийни дейц11, участн11u11 11ъв въстанието (Асен 
Хамчев, Въ.,чо Иванов, С. Боримечков и др.). 1-lародът като по.,ож11тс­
.,ен герой е поназан н героичната борба. При и:юбражението на въста-
11ието, на неговата дрю,~атнчна rероика се усеща въздействието на Гео 
,\\и.1евата поема .Септември", на .1,30.()(IO.OUO" на Маяновски. 

Една от най-хубавите сло.,уни на Кю.,явков II на септе~шриilс~.:ата 
1юезия нзобщо е неговата революционно-романтична балада ~llикодим". 
l le е безинтересно да се наrюмю1 признанието на Кюлявнов, че тази 
творба е написана под въздействието на Баrриuки, на неговите револю-
1~нонно-романтични стихове. Чрез образа на Ннкоднм Кю.,яоков ярко ма­
нифестира бt:зсмъртието на падиа .,ите през Септемврийското въстание 
борци. В поетичното виждане на Кю.,явков рево.,юционннят дух на народа 
е жив, тоя дух се надига отново, той е недосегаем за ~.:уршумнте на 

врага. Чрез образа на Никодим Кюлявков е изразил новото надигане на 
рево.,юционните си.,н с.,ед тежк11я септемвр1111ски разгром. 
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Естетическият идеал, в името на коiiто се бори и ноложнте.~ни,rт ге­
рой на Кюлявков, е разкрит в сво~та същност - това е со~1иа.,нстиче. 
ското 11реустройство на нашата де1ктвите.r~ност. 

През :Ю-те години нашата пролетарска ре1ю.11юциониа 11 антифашистка 
литература се развива пр11 нови конкретно-исторически условии. От 191? r. 
) 1н1с започва нов rюдем на революционно-оснобод11телната борба, _кu1tтu 
отново разклаща устоите на монархо-фаш11стката диктат)ра. За }Спе~а 
на партнЛ11ата работа и эа подема на цялото рево.11юцио11но двнже1те в 
нашата страна голямо значение има и ве.11ичественият лодв11r на Георги 

Димитров на Ла~iпц11гсю1я процес. В неговото лице светът видя си.,ата, 
мъжеството и героизма на комуниста, огромната височина, до която rод 

се е издигнал, видя волята на трудещите се от цс.'lия свят да се бuр~п 

и да разгромят фашизма. Примерът на Димитров, новият рево.~юционен 
поде.\!, който з::шочва у нас, имат пряко отношение към 11роб.1еыата за 
положителния героА, за по.пwното отразяване на героизма на рз,5оrннческата 
класа в 1н~шата художествена литература. След срещата си с Г. Jнии­
тров в Москва, при която героят от Лайпциг проявява жив 1tнтерес k'ЫI 
българската Jштература, Г. Бакалов написва бележитата си статия .Из­
образете героичното!"!, която liMa програмно значенве в развип1ето на на­
шата nро.,етарско-революционна художествен;:~ мисъ.~. С право се сwята, 
че тази статии 11зразява отношението на Димитров към оснолннте нро­
бммн на нашата .1~итература, че по своя характер тя е nрнз11в ~.ъх на­
шите писатели за пwноценно изобразяване освободнтелщ1та борба на ра­
ботническата класа, на партията. Г. Бакалов 11зтъква, че е кра1iно необ 
ходиwо да се изобразява героичното - и то не абстрактно, а чрез реа.1ните 
му ноrители. Героичното трябва да се разбира не само в неговите блес­
тящи вънщни r1рояви, но и в неговото скромно ежеднев11е. За да k'Оикре­
тизира сво11те доста завоа.•~ирани съждеt1ия (поради цензурата) за из­
образява1Jето на nоложителнин герой, Бакалов сочи за прнмер образите на 
Спартак, Стършел, Павел 8.1Jасов. Геро11те на Горки се 11зrь~.:ват нато 
наn-нрю1 примери; Данка, по определението 11а Бпкалов, е романт1tчен 
героl!, който в същност nредсназва бъдещия repoii. Нил от .1:снафн" се 
сочи вече като repoii от друг тип. ~Писател - пише r. Бака.,ов, - 11ъ• 
оду шев(:11 от же.11,щието на Н11л, наi1•добре ще спомогне за изменянето на 
живота както чрез своята дейна намеса в него, тъй и чрез nреrъздава­
нето в художестве11и nро11зведения на неговата героика за да с.,ужи 
тя като факе.'1 в жи1юта. и 

Гlре,~ 3().те години съветската литература добива твърде широка ло• 
nулярност У вас. 33 нашите прогресивни 11 нсатели тя е б1Jаrодатна школа, 
която ги въоръжава с ново вижда11е ноято rн насочва · 1,;ъм ут,,ъtiяnане 
в нашат3 действитетюст, nъм ориrи~алнн творческ11 пост11же11ия. 

11о.'lожителният гepoii през ЗО.те години намира своето въnлъщ~ние, 
показва своите нов11 черти, своя ръст в творчеството на f'. Караславов. В 

' 
1 
· е (1 р r н Jj ;t " а .1 11 в, И.tбранн C'Ь'IHHCIIHII, Соф1111. 1953. стр. 526. 
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първите си разкази, носещи черт1пе на рево.'lюционния романтизъм, той 
вижда своя положителен repoij в .'lицето на падналите септемвриiщи. В 
началото на 30-те rодини Караславов 11ише разкази, които отразяват за­
почналия се революционен подем в нашата страна. 

l{ато художник, чието творческо внимание е привлечено rлавно от 
процесите в нашето село, Караславов показва преди всичко селския про­
летариат, иеrовото класово пробуждане, ръста на социалното му съзна­
ние. Характерни в това отношение са rероите в някои неrови разкази, 
които израстват като борци срещу селските експлоататори, влизат в ре­
довете на партията, насочват се към великия освободителе11 идеал 11а 
епохата. Този положителен rерой, чието зараждане и формиране е пока­
зано в разказите на Караславов, намира най-пълна изява в неrовата по­
вест ~Селкор". ,,Се.'lкор" е бележито новаторско произведение в нашата 
литература. В него преди всичко намира израз една нова художествена 
концепция за човека в условията на буржоазно-капиталистическото об­
щестnо. ,,Селкор" е убедителна, flpкo разказана художествена истории 
за ратая селянин, чиито дребнособственически И,'lюзии закономерно се раз­
биват, той разбира своята социа.,на участ, намира своето естествено 
място в живота, става борец срещу социалните неправди, влиза в 
редовете на партията и поема сме.ю нейния боен нът. Не случайно 
Г. Бакалов, който с троrателни rрижи следи нашата пролетарска литера­
тура, приветствува rорещо noflвaтa на „Селкор". 1 

Решението на проблемата за положителния герой чрез правдиво из­
образяване на действитеJJността довежда nисате.'lя до овладяване метода 
на социалистическия реализъм. 

Руската съветска литература е един от твърде плодотворните фак­
тори в творческата ево.'lюция на Карас.'!авов. Особено rолямо значение за 
развитието на Караславов има Горки. Горки ro пленява с ранните си раз­
кази, със своя революционен романтизъм. Романът „Майка" обаче го 
поразява „като rръм~. ,,Аз видях - изповflдва Караславов, - че има 
друr свят, с друrи хора, които страдат и се борят в името на един ясен 
и прекрасен идеал. Образът на Паве.'! ... се вряза в сърцето и съзнани­
ето ми.• Речта на Паве.'! поставя f{араславов на "яс11и позиции~. По-късно, 
вече като писател, Караславов изучава Горки ~като rом1м и незаменим 
майстор на здравото идейно-художествено изкуство•. 

Би могло определено да се каже, че Горки помаrа на Карас ,'lавов 
наii-вече при откриването и изобразяването на положителtшfl t·ерой. Той 
възприема от Горки неговото rледище за човека, за връзката на 1шди­
видуал11ия rерой с националния характер, умението да се обедини .'lич-
1юто с общественото, да се даде rероят в развитие, като това развитие 
се показва обусловено от к.,асовата борба, да се разкрие насочването на 
rероя към социалистическия идеал. При такова именно изображение на 
rероя от изрода, при изтъкване ро.11ята на партията в неговото пробуждане 

и насочване Караславов в духа на Горкиевата ко~щепция за човека успява 
да покаже новия хуманизъм на трудовите хора, тяхното благородство, 
тяхната вътрешна сила и устременост в борбата. Най-добре тия черти са 

1 1·. Ба 11: ало 8, Иэliра11н пронJве,1еннн, Софнн, 1%3, стр. 455. 
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показш~и в образа на Димо Казака. 1 lдеалът на Димо Ка1ака е освобо;.;. 
дението щ1 трудовите хора, изграждането на социалистическото r,бщество 
11 1шшата родина . .}'чейни се от Горки, Карас.~ншов прави свои, .1,ъ.,6щю 
самобитни художествени открития, които обогатяват нашата литература 

Едновременно с Карас.rншов важно художествено завоеиа11ие при из 
образяване ш1 положителния гepoii прави и Крум Велков. Неговият бе.,е­
жит роман „Село Борова~ е също една rюбеда на со1 1иалнсп1,;ескин реа­
лн::tъм II нашата литературп. 

Чрез образа щ1 младежа комунист Марин, дощ·ь.'1 като работник в 
дъскорезницата в с. Борово, авторът показна ро.'11/ТЗ на партията 11 110-
литическото r1робуждане и организиране и;:~ бедните се.'lя1т. В ~е.,ото бива 
из1·р1щена 1~артнi111а орга1шзаци11, създ.~в:.~ се клуб, ::t.inoчвa идеино-r1рос11е. 
тна работа. В резултат от тази политическа дейност сред бедните rру­
дон11 селини израстват смеm1 комунисти рево.'lюцио,1ерн - llr·кar, 
Йорд;щ и др. 

В своето повествуване К. Rелнов също следва художествените 
прющипи на Горки, намери,'lи свои израз в романа „Майна~. Н духа на 
Горки Велков показва нъзраждащата и преобразуващ.~ ро.,я на соцна.,н­
стическите идеи сред трудовите хора, израстването и за1,7а.11яването на 
Gорците. В запознаването на работ1щците от дъскорез11ицата с иде11rе на 
11артията и u резултатите, до които това запознаване донежда, има нещо, 
което навомин за съответ,ш моме 11тн в ромащ1 „Майка". l!одожнrелнннr 
гepoii в рома1н1 на Велков комунистите наче.'lо с Мари1t в своето Иl· 
раства11е т1nом~н1 за Павел Вл.~сов 11 11е1·овите другари. И ту" в израст­
ването на героите набтодаваме две фа:tи 11елегална 11ропаганда, ндей1ю-
1юm1тическо закаляване и след това революционна борба. 

,Учейки се от J'орки, показвайки правдиво нашата революционна деii­
ствнтелност, ролята на партията в живота и борбите на работническата 
к.,аса, n11сатет1т работник Крум Велков създава дъ.'1боk7о орнrннално со­
цналнст11ческо-реалнстическо художествено r1роизведение, "7Оето, общо 
взето, 11редставн внрна и nмна картнна на Септемврийското въстани~. 
Романът утвърждава революционната борба на народа, разобличава 11аро­
дните иэед11ющ, разкрива nерспе"7тивата на утрешната победа. Оценявай1т 
люрбата на К. Uелков, /'еорги Бакалов справед:1иво изтъква, че то1i бе.,е;+;н 
111,на ~художествена висота~ 11 нашата r1ро.11етарс1,7а литература. 1 

В областта на белетристиката от :Ю-те години 1юложите.1ню1т герой, 
обобщаващ черти"!'е на работ11ическата класа, намира своето изображение 
11 ннкон творби на Орл11н Василев, Иван Мартинов и др. 

От 1юеп1те, конто дават профи.'!а на .'Ю-те години, Христо Радевскн 
е ед11н от тези, които r1равят най-ярки завоевания в ов.11адиване прннциnиrе 
на социа.,истичесl\ИН реализъм. Радевскн е от тия нащи nоети ..:онто най­
nо.,зотворно се учат от традициите на руската съветс1,7а п~ня - 01 
творчеството на ~·арки, Манковски, Ьдон, Бедни, I:-:сенин, Безименскн, Жа­
~щ, ,\1аршан II др. Може съвсем определено да се каже, че Радевпн не 
с,1\10 11аn-широко rюпу.,иризира творчеството 11а съветс"ите 11оетн в 1.iы­
гариJ~, 1

JO и II на~i-1н~сон;1 степен синтезира у себе си техните новаторсюt 
1 

е 1' JI 
1
·" Г> а" .i ., u 6. IIЗUp;i1111 11ро1,з1н•.1<'111tн, Софнн, 19,53, стр. 45~. 
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11.1.tАио-творчески завоевания. Поради всичко това тoli 11ма ос1юва1ше да 
~.аже, че съветската руска rюезин му е дала ~почти вс11ч ко", което сега 
.1нае и можt 1.ато nисате.1 .• Съветс~.зта nоезнн - признава Радевс~.н 
ме науч11 да внж.1.ам нс но, да раз.,ичавзм по•нрно чертите на новия чове~., 

коi1то се раж .1.а в Порб11те и расте в нашето социа.1нстичес~.о стронте.1ство. • 
Радевсю1 3аrючва своето творчество като се.1скн 11оет. Нему са бли-

3t.И родните се.1а с техните трудови хора, 110тъна.1и в 11ево.'lи и тегт1. 

l l аро.1-ьт в 11 ървите стнховt- на nneтa е nока1ан с неговите стра,зання и 

безНЗХ(),'tНа \IЪК3 

lз,1,1 11.1ро~ъr 1юrнснат, 11a.~1tr, 
к r,ШI сrзрз, 11pюi:.,)·ne11a ~р1,11,1,1.1, 

,.,. (,_\11т~ва, 11 r11,n. и с~ьрf>н. 

К ы, крi.lн ,,а 20-те 1·однни R т 11nрчест11ото на Радевски на миза нова 
тематика , 11рtдимно из 1·радската дейстните.1 1юст. И сега стихотворенията 
м у исе още се свързват с тежките пъзrюми1ш1шн за жерт111 tте, 11 адtн1ли я 

борбата при разгрома ttil Сеr1темнрнliското н·ьстание, 1ю наред с t.~еrич­
ните чу всти:1 започват да звучат и нови, бо.1ри ннтонации. Поетът става 
израз11те.1 на ttаJюдната вира в бъдещето, 11а п,ржеството на сrщиалната 
11ра11да. liеr·Qвинт по.1ож1tте.,ен repnli сега тръгна с но1111 си.1 11 към :1авет­

ната сн цел. Радевскн cer·a възnн11а 60,1pl-fтe синове и дъщери на r 1адна­

.11,те се r1те щ1риi11tн, коНТ() подемат борбата ,ш своите бащи (.1 l р<J.1етарка•), 
той с.,ави другарите, конто на flърви май из.1изат на митинги, на г1ротест­

ни лемонс тра11иа, на стач~.н, изобразява живота на двата свята, к.,асовите 
конф.1нкти, нарастването 11а борчес~.ата енергии на народа. Ре110.1кщионно• 
романтичнннт патос II стиховете 11а ранния Радевскн се свързва с усе­
щането за генера.1н11я к.,асов двубой, който наб.'lижава. Положите.1ннят 
rtpoA на Ра.1 t-вс1.и започва .:i.a вк.,ючва в своето обра::Jно съдържание но­

вите черти на комуниста рево.1юuионер, нарастващата си.,а и мощ на пар­

ти ята. Той t активна, страстна, соцна.1но устремена 1штура, с 11е1юколr-

611ма вяра II успеха на своята борба. Toli обича живота, иска .1.а го на­
прави nо-х) бав, вярва. че ще извоюва ново историческо liитне, на,1 което 
ще се ра:1.,11ва живата светлина на .1енин. 11 като , 1исцнш1нннра11 войник 

на партията той вече воюва за това НОВ{) битие. MttOГQ сн.1110, ярко и 

r1атетнчно се ра1крнва ос,юнният repoli на Радевск11 и не1·0 1юто 11звестно 
стмхf)творение .Към llартията•. В този вълt1уващ .1ирнче11 мтю.1ог б.1е• 
стн ц.н.,ата красота на комуниста, който е застана., no,1 бойн11те :1наме11а 
ма наr,-нята, Kf) iito е ООрекъл живота и силите си 11;1 нейната борба, 
коn то 1ействе1ю се ,н~сочоа към комунистичесюtн идеа.1. Героят rюлага 
клет11а за вяр1юст 11ред 1111ртията, тпй сР слива с цялата 11ейна бой1tа ар\lИН, 
<JЗ чи ято сн.1а, ,'tисц1ш.1ина и мъдрост тoli нма ясна 11ре.1става. 

Къ" сред~tта на :Ю-те години Радевски юдаиа. сrихосб11рката с11 . Пулс•, 
конто сви .1ете.'lству11а :Ja неговото ново израстване като творческа личност. 
11{)-,'lpyr е тук л1tричес~.нят герой сега той е rюказа11 със своята уг.1ъбе• 
ност . с духои11ата си коtщентрация, с nо-го.1нмата с11 вътрешна си.1а и 

уЕ№ре1ист и nr)lic 1aтa. 110 нов начин възnрне!14а Ра.1евск11 и наро,1а, к.,асата, 
11артимта като основен герой в своето твпрчество. Си.11пе на този герои 
са нарасна.111, кръго.юрът му е nо-111ирок, тоА е патриот н11тtриацнона­

.1ист , който ,1.ъ.,боко обича Съветския съюз и 11н.1ото трудово човечество, 
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който знае, че историческите перспе~...1иви са отключени пред неговия на­
стъrштелен ход. Тези нови черти на положителния rерой У Радевскн со­
чат че поетът има вярно зрею1е за явленията, че 011итът на съветската 

лит'ература му е помогнал да израсне, да усвои художествената правда 
на социалистическия реализъм. 

С оглед на развнтието на положителния герой в нашата про.~ета~ко­
революцнонна литература особен интерес представя творчеството на Хре.,. 
нов през 30-те 1·одю1и и по-специално неговата знаменита (за съж3ление 
все още недостатъчно оценена от нашата литературна критика) nоеиа 

~Средноще1t конгрес~, която принадлежи l(ЪМ щ1й-хубавите, към нan-o_pit• 
гинал11ите 11 най-действените произведения в нашата проrрес11вна 1111терат} ра. 

По идеен патос това е антивоенна творба. • Като разкрива ужасите 
на вчерашш.1та война - пише Г. Бакалов, тн предупреждава проти11 
утрешната. • 1 

В поемата с художествените средства на романтизм3 е гюказано 
как, от една страна, ЗJiокобните вампири на капитализма в тъмна нощ 
точат нож за всенародното сърце и как, от друга страна, де.'!еrати от раз­
лични народности, излезли от гробовете си, се събират на среднощен 
конгрес, за да се обнвят против новата надигаща се вой11а. Съдържа11ие­
то на поемата се съставя от лиричните монолозн 11а делегатите, които 
разказват за своята тежна социална участ до войната, за своята смърт 
сред нейните ужаси. Те искат .да се разстреля фашистката война•, преди 
тя да бъде запалена. В своята поема Хрелков създава с11лна ба.'lадична 
атмосфера, той успява да индивидуализира с голнма творческа сн.,а 06-
разите на отделните де.1Jегати, да разнрие социалните неволи и трагизма 
1ш техния живот, да покаже 11епреклонната воля за м11р, за братство 
между народите. 

Всички делегати, между които и бълrарс,тнт, определят облика ва 
110.1южителния repo1'i в Хреш{Овата поема. Този герой е интернацнона.,ен, 
той събира чертите на трудовите хора, на угнетеното човечество. Него­
nата омраза нъм империалистите, неговата волн да отблъсне надигащата 
се война, го правят активен, силен, могъщ н внушителен .• Конrрес11стнтt 
в поемата - пише Г, Бакалов не са сантиментални rюжелате.1и на 
мира, но калени в опит и мъю1 стоnроцентно ант11вни борци за мир.-1 

През втората половина на 30-те rоди1111 и през началото на 40-те rо­
днни положителният герой 1:1 нашата пролетарско революционна и анти­
фаш11стка -~итература израства, обогатява още повече своето съдържание. 
11 съответствие със заси.1е11ата 11ародна сълрот1ша, която започва да пре­
раства в партизанска въоръжена борба, положите.•шият герой мени своя 
облик, става още по-активен, действуващ борец революционер, коiiто зае• 
дно с народа и в името на народа воюва за свобода и щ3стие. Новата фаза от освободителната борба намира своя пнуш11телен Х\· 
дожествен 11зраз „ R творчеството на Вапцаров. Валца ров става наii-вдъхнО­
веният ленец, на11-nро11икнове11инт художник на българския революционен 
пролетариат през последните и най-тежки години на монархо-фашнсткото 

~ ~:_о fa:." Б •кал о в, Из6ра1111 пронэвед<'111tя, СоФня, 195.З, стр. 
421
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робство. l !е1·овата r10ез11я е неnовторим художествеt1 израз 11а стра шннS1 
~..11:1сов двубой, ноnто се води в нашата страна и це.11,~я свят. 

Една от наii-важtште nредпостзв~,.н за rолем11те пюрчесю1 достиже­
нии на Ва1щаров е обстонте.11ството, че той е 11оет работ1тн. 1 l еговото 
работничесно битие 1·0 свързва дЪJlбо~.:о н органично с ра6от11нческата 
i.,,aca, с нейния духовен свят, с неliннте стреыежн и борби. Това обстоя­
теJ1ство разнр11ва на Ваnцаров благоприятната възможност за ново есте­
п~ческо усвоява11е 11а деlkтвите.JJността - работническо, рt nо11юц11онно. 
То довежда до nъmto слива не 11а лнричесю1я гepoli ) Ваnцаров с ос1ювн11я 
110.11ож11тепен герой в п11р11ката му, без това да означава обезличаване на 
.111рнческ11я repor,. 

Полож11те.'!нннт 1·epoii н творчеството н.1 Ваrщарон отрича с 1t еукро­
п1ма страст същестнуна1пата социална деikтв11тел 1юст . Той 11 е11ав11жда 
този „разкапан, озлобе11 живот~, това „озъбено, свирепо i.y•1e , от чиито 
зъби трудовите xopi1 трябва да изтръгват своето „парченце хляб~. За 1ю­
лож11те1111ш1 герой 11а В1нщарон този свят е затвор, изnъ1111 е 11 с ду1uиа 
смрад, ж1шотът е i.a11a11, където хората са върза1111 жестоко, където чо­

векът чака като в Сh7Отобоii на. Заводите, в конто се труднт работн11цнте, 
пр11тv.скат ~с мъка TOJlt.OЗ хора• и пр. И все 11ак 110ложител 11ият 1-epon 
11а Ваnцаров страстно обича живота. Но той обича живота, ~.ойто ще 
дойде, живота, коi\то ще бъде завоюван. Този repoii воюва със стария 
свят, в своята борба TOli е .пресметнал всеки хода, събрал е ~ последния 
кураж• и твърдо знае, че победата ще бъде негова. 

Положителният геро,i на Rаnцаров се бори за ед11Н нов свит - r1ълна 
11ротнвоnоложност на съществуващня. Естетнческият идеал, към който тоn 
се стреы11, е определен сыършено ясно. За изясняването на естетнчес­
ния идеал на Ваnuаровня 110ложите.'1ен героА голямо значение имат заво­
еван11ят.~ в Съветската страна. Вапцаров възпява свободните II горди съ­
ветсн11 хора, тех11ия огромен замах в строите.'1ството, възторжения им 

труд, подвиэнте им. Подобен съзидателен труд ще nромени битието 11 на 
нашия народ, ще ro доведе до осъществяване на идеала. 

Положите.'1н11ят repon в творчеството н а Ваrщаров е 11атриот, но па­
триот от tюв тип. Неrовият патриотизъм 11ма ревопюцно11110-геро11чен ха­
рантер. П р11 това тоА е интернационалист, свързан е дълбоко с освобо­
дите.'!ната борба на трудовите хора от це.~ия свят. Даваliни израз н::1 своя 
интер11ацно11ал11зъм, поетът възпя с rоляма поетична сила освободитеп-
11ата борба на HCrlЗHCHIIЯ ,1арод. 

Канво дава на Вапцаров съветската nитература при изграждането на 
по1юж11те.11н11я repon? Тя М)' показва преди всично новите съветски хора, 
победили в револ~о11ията н строящи своя нов живот. Учеnнн се от съвет ­
ските nисател11 , от Горки II Маяковски, Вапцаров )'Спява да разнр11е: в 
наli-го.~яма пъ1111ота душеюшя мир, красотата II благородството, актноиня 
хуманизъм на нашата работническа нласа от периода 11а наА-напреrнатата 
класова борба. Разкриваnни дълбоко образа на попожител11ия repon, съ­
държа11ието II очертанията на неrовия естетичесю1 идеа.'1, Вапцаров успява 
да обогати метода на со1tиапистнческия реализъм в нашата пролетарско­
революционна литература, да изведе неговите принципи на ново, по-високо 

равнище. тоя създава дълбана народна и nартиnна поезия, която с ка-
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чествата 11а свон ПО.'IОЖнтелен гepofi упражннва неотразю,Ф въздействие 
върху общественото съзнание,. 

Героиката от последните години 11.1 Освободителната борба (1942 
J 944), ~.:01·ато партинта r1ревърна съпротнвитетюто дrшжешsе в м11сово 

народно движение, 1 когато партизансните ,,ети прераснаха 1.! орrа1~изнраюt 

бойни отряди, намери художествен 11зраз в творчеството на 11аш11те поети 

партизани. Гlnложнтелният герой в съответствие с новата фаза на бор­
бата е rюказав от тях като рево.'1юцио11ер, който вече води въоръжена 
борба срещу 11аши 11 чужди пороб11тел1t, коliто воюва за освобождението 
1-1а народа от игото на капита.11изма 11 фаш11зма, за установяването 11а наро­
дна власт и нашата родина. 

Най-яркият 110ет, възпял с ,·олнмо вдъхнове1tие борбата на българ­
ските 11артнза1111, на трудовия народ, е Веселин Андреев. Неговите ст11хо­
творе11ин и поеми, включени в сборн ик11 му "Партизански несни~, беле­
жат нон 11 твърде съществен моме11 т в развитието на нашата революци­

онна художествена мисЪJJ. В израстването на Весе.11ин Андрееи играят 
важна роли традициите на Ботев, Яворов, Смирненски. За изграждане на 
неговия идеен и естетически мироглед обаче имат значен11е и съветските 
писатели н rюетн - Горки, Маяковскн, Есенни и др. 

В снонте стихове В. Андреев проявява ясно съзнание за характера 
на борбата през 11ов11я етап. По неговото ярко оnреде.'!е11не това е време, 
когато .и 11ют двубоА се надигат два свята•. Н лиричния с11 монолог мН.а 
един поет•, с коАто се открива сбор11нк-ьт .Партизанск11 песни", в духа на 
Манковск11 Андреев разобличава онзи певец, който се изплашва от бор­
бата и дезертира от нея. Внушаваitк11 свои възглед за ист11нск11н поет, 
авторът за111нша кате1·орично: 

:-:t.,нас 

HCt•IШ IIOIШ 

а~те! 
&1.,кн 11адн;и фашист 

6ое11 ст1,х' 
А в кръuта на ,1fl}Tap~.:r

11

--;; 

11аЯ-11р,;:красна 

11ос~а r,.,ест11 ! 

Тази характер~tстика на ист1111сю1я поет е важна. Тн има значението 
не само на 11оетнч110 кредо, според което поет е този, коtlто тнори жи­
вота, и че прекрасното е в героичния подвю·, извършен в името 1111 новин 
свят. Всеки боец за ,по -съвършено всторическо битие по определението 
на Андреен е поет. Гези в11ушеню1 на Андреев до rо.11лма степен идват 
от Маяковсни, а те имат пряко отношение към практическото решаване 
на проблемата за nо110жите11ния гepoli в неговото творчество. Със своите 
естет11чески в-ьзrлед11 за поета, за човека Маяковски насочва Андреев no 
верен път, 111,т, коАто води КЪ:\1 дълбоко орнrнна,'lни твор~есни завоева­
~та .,итературна традиция, съветската .,итература улесняват Ан• 
т.~, ~~f~: .. з.т~;."4s~о.,нтнческн ОТ'!ет 11а ltK 11aБPII (к) 11ред \' кош·рес 113 llapт1tll-
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дреев в изразяването на героичното. При възnяването на нашите rорд11 
ба.11канн, на сме.'!ите народни синове той продЪJJжава традиuиите на нашин 
хайдушки enoc, на Ботен, Я,юров, Смирненски. При изобразявш1е на nоложи• 
тел ния repoii, на партизаю1113, родната трад1щня се обогатява от съвет• 
ската художествена .11нтература. 

Партизанttнът н поетичното нзr)бражение на Андреев е патриот, чиiiто 
1 · еро1 1зм1 приема наii-внсоките си форми. Jlюб')вта му към родината, към 
трудовнн 11арод го води към подвизи, в които б.11ести неговата голяма 
чонешка красота. 

Партизаните са rюказани в дълбока н неразривна връзка с народа -
те са най-сме.,ите народни синове, които навсякъде срещат народната 

.,юбов, народната подкрепа н нризнанне. В своята ярка и сн .'!на ~ Балада 
за шестнадесетте, ноято по :tyx се сближава с геро11•1ната ~Балада за 
~6-те на Есенни, В. Андреев поназва по свой начин нръзката на парти­

за ните с народа. 

А1щреев 11знс11яна и естетическия идеа.'1 на свои 11оложителен герой 
освобождението на f1арода, изграждането tsa нов со1tиале11 строй. В името 
на тозв идеал положитt>лният repoii на Андреев се бие с врш·а, дава свои 
np1111oc я rо,,ямата борба на съветсквте братн, борбата на другите народи. 
Ве.111 1 чието на nоложите.,ния герой у В. Андреев е поназано не само чрез 
борба'rа на подвизите, но и чрез героичната смърт на партизаните. В топа 
отношение най-високи завоевания на поета са образите на Антон от .Ба­
.11ада за комуииста8 и на Сашка от едноименната му поема. Положител­
ният герой у Rеселин Андреев е една rо.'!яма художествена синтеза -
дичността на поета, партизаните, народът, всичко това се с.1ива в един 

образ, изразяващ в най-висока степен нашия наuиона.1ен харантер, него­
вите най-хубави черти. 

От направения преr.~ец върху развитието на по:южнте.'!ння герой я 
н ашата nро:1етарско•революttионна литература до 1944 r. могат да се на• 
правят някои зак.,ючення. 

Новият по.'lожите.'!ен герой у нас започва да се формира от началото 
11а 00-rодини на мт1а.1ия вен, когато в ус.,овията на капитализма започва 
да се заражда бъ.1гарската работническа к.,аса, когато партията повежда 
тази к.,аса към нейната историческа цел. Първите български поети и nн­
сате.,и, чрез творчеството на конто започва художественото самооnреде­

мнве н а б'Ь.'trарската работническа класа, у.1авят и показват чертите и 
о6.1 ика на нов11я положителен герой на започналата се nролетарско-рево­
.,юuионна епоха. През периода на 90-те години до 1917 г. положителният 
repon изпъква главно в творчеството на Г. Кирков и Д. Полянов. Те син­
тезират чертите на пробуждащата се и осъзнаваща се работническа класа. 
По.11ож 11телният герой в нашата ранна пролетарска .,итература преживява 
радостта от своето осъзнаване, радостта от това, че разбира социа.11ните 
3.IIИHII, че вижда възможност за тяхното премахване чрез една нова соцн­

а.,на пра вда. При изобразяването на nо.1ожите.11ния report първите наши 
поети и писатели ставаха изразители на един нов, революционен роман­

тизъм, който съпътствува развитието на про.'!етарската революция. Чрез 
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този рево,1юционе11 романтизъм, който с коренно r1ротнво11О.'1ОЖен на 
реа,щ~tонно-идеалистическня романтизъм, ш1ш11те първи пролетарски поети 
и r~нсате.'lи изразяват .ония смели, силни, свободни чувства 11 мисли, конто 
неизбежно съпътствуват всеки революционен преврат, без ноАто лсн:10-
.'lоrнчесни е немис:шма и самата революция• 1 . За разв11тието на револю­
цион~tин романтизъм в нашата ра11на _ r1ропетарско-революцион~а литера­
тура освен конкретно-исторнчесю1те ) еловия ) нас съдеilств)ва и ран­
ното творчество на Максим Горки, което nонорява общ~ственото съзна­
ние II нашат.:~ страна. Революцнонню1т рома~аизъм на I орни подхранва 
обществения подем у нас, засилва вярата в осuобождението на човека, в 
11еговото бъдещо тържество. Естетическият идеа.11 на попожитепн1111 герой 
0 нашата дооктомврийска пролетарско-рево.11юционна .1111тература е свобо­
дният човек на бъдещото социалистическо общество. Този идеал обаче е 
още 11стор11чески веконкретизиран, не е ясtю разстоянието до неговата реа­

лизация, не са разкрити и усвоени докрай средствата и пътищата, които 
вод,1т до не1·0. Революционният романтизъм на нашите нървн nропет::рскн 

1111сате1111 се развива и при това развитие реал11стич1ште е:1ементи в него 

постепенно се засилват, при което идеалът cтaiJri по-конкретен. Този npo-
11ec в 11ашия революционен ромаf1Т~1зъм, който оэнач::ша все по-ясно до· 
.,авяне на историческата необходимост и утвърждаването И като естети­
ческо изиснввне, довежда до генезиса на сощtалнстическия реализъм още 

в сферата на революциош1ия романтизъм. Този 11роцес обаче, особено ко­
гато го наблюдаваме коннретно в литературното движение, при фор)lнра­
нето и израстването на раЭJ1ичните nнсатетt от различни периоди, раэ­

нрнва твърде голяма сложност. 

Ве.11иката октомврийсна социалистическа революция и съветската ли­
тература имат огромно въздействие върху общественото съзнание )' нас. 
Това въздействие улеснява извънредно м1юго партията в нейната ревмю­
ционна работа. Нашата работническа к.,аса след Октомвриiiсната рево.ш· 
цня израства твърде бързо, велиннят възход на Съветската страна се от­
разява нрайно благоприятно върху нашия трудов народ, който при това 
11зnитва веновна любов към руския народ. Октомврийсната рево.'lюцня и 
съветската литература се отразяват дълбоко в съзнанието на ре,1.ица пи• 

сате.'111, някои от които сега се приобщават към пролетарския .'lнтерату­
рен фронт. След края на Първата светоnна воtiна, в условията на мощния 
революцноне11 подем, също накто е това и 8 Съветската страна, една мо­
щна рево.,юцнонно-романтнчна вълна обхваща нашите демократични пи­
сатели, нашата прогресивна интелиrенцин. 

С.Лед Онтомвр11йската революция нашата пролетарско-революционна 
.штература, отразявайки новия етап от освободителната борба на бъпгар­
сната работ1111ческа класа, показва новите черти на положителн ия герой. 
Усвояваnни естетически новите явления в нашата соц11ална действ1пепност, 
д. Полянов, Хр. Смирненски и Гео Милев завоюват метода на соцна.1н ­
стичесю1я реа.,изъм. В тези завоевания има своето определено значение 
въздействието на Октомвриiiската ревопюция и на съветската художест­
яена литература. Социалистичесю,ят реапизъм, представян nрез 20-те го­
дини от ~· 1 lо.,янов, Хр. Смирненски и Гео Милев, започва да се очер-

1 В. В. В O Р о 1.1 с к II А. Л1tтератур110>кр1т,ческ11е статы,. Москва, \9Ьб, стр. 257 11 2Ы1-
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тава като главна ма гистра.,а в нашето .'lитературно развитие. Завоевани­
ята н а Сюtрненски и Гео Ми.1ев играят rо.'lяма ро.1» в израстването на 
новите про.'lетарски поети, в преустройството на nридош.'lите в лролетар­

сю1я .'l итературен лагер. 

Фор~.нtралият се м етод на социалистическш1 реализъм С.'lед войната 

и Окто~1врийската революция не покрива обаче цед11я процес на 1:1ашата 
ПfХМетарско-рево.1юц11онна литература. Революционният романтизъм вече 
като художествена форма остава да съществува и да се развива в рам­
ките на п ролетарското литературно движение, да съпътствува развитието 

на соцнат1стическия реализъм, да 110длома~·а това развитие. Към рево­
.'lюционния романтизъм (схващан като художествена форма) през 20-те 
години n р1шад:1ежат Ясенов, Кюм1вков, Ламар, Хрелков, Разцветников, 
Фурнаджнев, Кара.,ийчев. 

Въздействието на съветсната художествена литература същ'1 се ди­
ференцира с or.'leд на тия тенденции в нашия .,итературен процес. На 

Смирне1кки и Помнюв В'ЪЗдейстиуват главно 110ети от Пролеткулта и 
Кузница, творчеството на които се характеризира с ярната си комунисти­
ческа идейност. На другите е по-близък революционният романтизъм 
на Блок, Брюсов, ёсен11н и др. 

По.,ожителният герой в пр0детарско-революционната .,итература от 
20-те години обобщава чертите на нашата работ1щческа к.1аса от тоз 11 
период, нейния възторг от Октомврнйската революция, нейната вяра в 
близкото тържество на социализма и в нашата родина. Този герой вече 
в.,иза в решите.'IНН битки с врага, преживява величието на борбата през 
Септемврийс кото въстание , страда дыбоко от разгрома, но постепенно 
отново наби ра си.1и, за да започне по-мощнv и вече победно настъпление. 

През 30-те годнни, в условията на новия революционен подем, про­
летарско-рево.,юционната литература прави нови, големи и смели завое­

ваяия при изображението на ПD.'lожитет.ния герой. През този период въз­
действието на съветската .1итература, която също е направн.1а нови го­

.1еми постижения по .'lннията на социа.'lисп1ческня реализъм, се заси.1ва 

твърде мн ого. ,У нас ()Свен Горки, Маяковсни, Блок, Есен11н придобиват 
широка популярност А. Серафимовнч, А. Toncтort, М. Шолохов, Фадеев, 
А. Жаров, А. Безименсюt, Jlебедев-Кумач, И. Уткин и др. 

Октомврийската революция и съветската литература ускоряват рево-
.,юционните процеси в нашата страна, помагат и за формирането н изра- а 
стването на 1ювото nоко.'lение поети и писатели. През 30-те години и на­
ча.'lото н а 40-те години социа11истическият реализъм намира своето раз­
витие в творчеството на Г. Караславов, Крум Велков, Хр. Радевски, Н . й . 
Вапцаров, В. Андреев II др. Паралелно с таз11 линия в пределите 11а 
пролетарския л итерат)"рен процес се развива 11 една революционно-ро­

мантична тенденция, която се представя от поети като Н. Хре.'lнов, 

Н. Пан ков, М.1 . l lcaeи, Кр. Пенев, Б. Овесянин и др. Това са поети 
с комунистачески мнрог.1ед, тяхното творчество е свързано с борбите на 
партията , 1ю п о форма то е рома11тич110. 

При това трябва да се отбе.,ежн, че поетите и писателите, които дости­
гат до соuиа.1истическня реализъм, не стават изведнъж соuиа.1истически 
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реап~~сти, че Карас.11авов, Радевски, Валцаров II др. в нача.'lото на своя 
творчески път минават през революцио1шо-ром.:штична фаза. 

Въздействието на съветската социалист11ческо-реалистична ,'lитература 

11 реэ ЗО-те годи1111 се изразява в това, че показва на наши~~ лнса1е.1и 

как трябва да се изобразява развитието на полож11те.'111ия герои в зависи­
мост от соuиатште условни, от к.~1.асовата борба, от дейността на пар­
тията. Го.11емите съветсю1 по~ти и бедетристи нзострнт поетическото яъз-
11ринт11е 11а нашите 1юети н писатели, за да видят те эакономер,юстнте в 

нашето развитие, да го покажат в образи 11 ситуа111111, съответствуващи 
на нш1шя на11ионале11 живот. 

l lоложнтел11ият герой в нашата r1ролетарско-ренолюцион11а .,итература 
чертае 11111шята tta едно възходящо разRитие, обуслове1ю от ръста на на­
шата работ11ическа класа, от неiiното увеличаващо се влитше върху тру­
довин народ. В дорево.,юцнонното творчество на Г. l{иркон н Д. Потrнов 
той е даден в своя революционно-романтнчен облик, 11еговият идеа., е 
11оказа11 като една историческа възможност. След Октомвриiiската рево­
.,юцин rюложителният герой става активен, 11аст·1,nателен, ~миза в го.1еми 
класов1t битки. През ЭU-те rоди11и тoii ()боб1щ1ва чертите tta комуниста 
.,етнtен, който прониква д,,.,боно в недрата на 1сарода, оргш1из11ра всички 
демократични сили за широно ревотоцион110 настъn.1ение, в.,иза в реши­

те.,на н·ьоръжена борба за разгром на фашизма. С други д)'ми, от герой 
,1ечт.1тел той в началото 11а -Ю-те години нече се 61н~: с оръжие в ръка 

в името на своя кому11истическн идеа.,. Сънетската .,итература дава на 
наw1пе писатели блестящ пример за разкрива11е акп1вннн хр,1аннэъ,1 на 
тоз11 героН, за показване неговия безпримерен героизъм, неговото високо 
отношение към труда, "ъм роди11ата, към друпtте народи. 

Октомврийската рево.,юuия и руската съветска .,11тература сnестнват 
възможните лутаннв на нашите писатели и при 11зясивв;,не естетичесющ 

идеа.л на r10.,ож1пелння repoi-i в нашата тпература. В ранното творчество 
на [ Кирков и Д. Полянов естетическият идеа.1 на положителния repoii 
е мечта за свободен и хармоничен човек, за социалистическо общество. 
Естетическият идеал на нашите поети и писатели от 20-те 11 30-те rоднн11 
се изяснява от хода на революционната борба, от въздеiiствието на Ок­

томврийската революция и на развиващата се съветска действите.'Jност. 
Така естетичеснивт идеал става по-ноикрете1t в своето съдържа1111е, ПJЮ­
ентира се в по-близна историческа перспектива. По този 1н~чин идеята за 
прекрасното II соцналистичесното общество се с.,иват в естетическия м11-
рог.1ед на нашите писатели нато нещо едии1ю, неделимо. 

1 lоложнтелиият герой в 11ашата 11ролетарско-революuио11на литература 
до 1944 r. е борец революционер. С'Jед народната победа тoii променя своя 
об.111 к и се развива като герой строител , като repoti, който непосредсп1ено 
въплъщава в живота своя естетнчесни идеал. 
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ЕСТЕП1'1ЕСIП1ЯТ I IДЕАЛ - ЯДРО НА ХУДОЖЕСТВЕНИЯ МЕТОД 

(Към в ъ11 роса за съирем еш,нте твор•1 есю1 тъnсе-ни я 
nрн со ц11ал нсп1ческня реа.11изъм) 

Сравтпе.'lното l!З) чаеане на съвре:ченннте ,'lнтературнн ЯВ.'lе1111я в 
раз:1ичН11Те СJJавннски страни често n 1,ти страда откъм дъ.1боч 1111а. Обикно­
вено .r111тературнитt> R.'IИЯННя се вн,к.цт r~редИ){НО в сферата на външ• 
н1пе стн.11но-езиковн II жа11рnва белез11, без да се вниква 11 деlfстнителнни 
.11пературен 11роцес. l lзс.11едователят остана в границите 11а тематичните 
.iаемк11 11 езика, а не 11рониква по-дъ.'lбоко в същността на художестве• 
ното пюрчество. Все nще твърде 'tlалко са на~•чннте трудове, конто на­
сочват вю1)Са1111ето към обЩ')ТО в :111тературните течения. към 61111зост 
в естетически идеа1111 н художествен метод, кы.1 общи черти в харак­
тера на худl)жественотu дарован11е II вътрешю1ч свит на твореца. 

М11с.11я, че подробната н м11оrостран11а ра:iработка на r1ринцн11н 1пе 
теоретични проб.,еми 11а "етода. ст11.1а, .11;1тературинте теченни ще е nт 
110,,за за обnrатяванетn и на сравю1те.1нитс: лнтературн11 изследвания. 11 
,задачата на настоящин док.,ад е да постави f'.11111 от т11я въпроси. и Т() 
()ТН"Ь1'1 неговата наА-акт~·а.11на страна. 

Обща постановка 

В нащи дни все по-настойчиво, прензстойчиво звучи призивът, отпра­
вен к·ы.1 литt:ратурата 11 11зкуството; те трибва да допр,шЕ'сат за промя­
ната на душевността и мора.,а на съ1фемею1ни човек. Те трябва да уча­
СТР.уват в Г()nнмаrа н с.ижна б11тка за съкруwаванетn на един отжнве 
.,нте це11иостн и зз утвьр,ндаnане на други новите 11 11ео'>ход11мнте. 
Х)·дожницн, му.т.,;анти и 11,х>тн е н~ жнn да се в1-;.11ючат в грандlt():iНата 
за.,ача 11а нашетn соцна.,ис, ичесно общест11n nрtвъзn11тава11<:то на .~ич ­
ността, натn н обогатят с етичност, nочtрпена от 11ре.1ннте пr1з1111ии на 
живота. Hn от изкуството се 11ска II др)тn: наред с призова нането 1\ЪМ 
нови чnвеш.,;н отношещ1н тn трнбва да бь,11:: и ООодряващ 11зточн11к ~на 
ра,10ст и н,1ъхнnвен11е• (Програмата на IOJCC). Тези нзнскван11я, прозву­
ча.,н катего1 1ично, ни зад'ЬJ!жаяат да поrдеднем шншнмате.,нп н а худо-
1 С••---• .,.__, • 1\· 
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Ка3ват, че през раз.,ич,ште перно,1,11 по времето на 1,т1рон роыан• 

тика, no времето н.1 L,J/13.!K крнтнческин реа.,ист и по времето 11а 1·орю1 
соu11а.,нсп1ческин реал11ст 11е е има.10 си.,а, която 611 моr.,а да r1ро­

\!енн ло-11~,1ъ..1бо~-:о хараJ-.тера на ltЗA~ ството. 11 това е Ои.ю наист1нн1 
таJ.а. Както са същеrтвува.пи пnвелит\: на времеrо отнщ·но ж11вота, така 

са сннестнува.ш II твър,111 11: искnания относно ра:,в1п11ето н.1 11зкуството. 

Пр11 все че се е съ..~давало с .,ачни уси:1ня, с мъки в 11епонтор11мин род11ле1 1 

акт, то е Gшio 11 зак(t!Омt:рна рожба ш, жи,,ота. 11 ecrt:пtчer.:юiтe му пре­
въп.,ътяn;нши са (1буслове1111 ()Т художест1,енин мето,1 11еrов родител, 
негов Зh)Шtр, манар че новоrоде1юто ЗЗЖIIBЯIJ.l наnЪ.'111() самостоf!те-

J1е11 жнвот. · 
llo кон са опреде.,енията на художествения метод, коя е неговата 

сферu, ПОl(fШва .ш с(' тoii 11 а11ъл1ю с O 1юва, ноето е нэнуст 1юто? Пс11х f)­
J1огннта на тnорчfството, която толкова много сме r1ренебреrнатt, под­
държа едtю 11n.1оже1ше: че между обективната реа.,ност, съзерцавана от 
худuж111tка, 11 11с 1 юсре;щнте худr>жествени о'Jраз11 не същеt·твува 11 ь.,1ю 
noi.:p1tвaнe. Всяноr-а 1:ма нее.•щанвQ по характера си през ра3.111чн11те 
епохи -доrътnоряване 11а nървон;1ча .1но съзерцав31юто. l)н.'lаде11н от омаята 

113 една .111терат,·рна творба., 111r1111вамt.' чувството, че тя е реа.,е11, ::~авър­
шен в cet'it- с11 свят, кrнiто носи духа iia врt:мето, т11п11ч1юто за епохата. 
/-lo това t само обща 11стш1а. Ана.1изът дока'!ва всякога, че образ1пе, ро­
де1-1н от не11осредн11 представи и от опит, не се покр;шат наr1ъ.1 11O с ре­

а.,ността, която е 611.,а съ:,1ер11аRана. Х~доже1·твената творба като реч .1тат 
на тппрчес~.-а деiiност е с.,ожна синтеза между субектиnно II обектнвно. 
1 f t\ раз.111чните с.1учаи - според историческия МО.\lб!Т •- превес ю1а ту 
о6е~,:т1Jвното, ту с~бt:кпшнrJто. ,1ора в творчtств')ТО 1Ja пнс:не.,11 иатуралист1t, 
кпито се с~чта. че р 1суват жиrюта ~ такъв, какъвто е'" (telle, qu'elle), се 
наrы-::ваме 1-1а особе11n, специфачно ху,1,оместве1ю офор1'1ю1е на впечат­
.1енннта. i,11 тrнn,щ.,о да се npeдiюJJara, че Зо.,а като натура.,ист се стрем11 
,1а р11суВJ дедtтвит~.,ността по nовt· .,итt> на принц1111з. telle, qu'elle. llo 
то11, ув.,ечен от юнщепuннта за изк.1юч11теш1ата р<).1я 11а нас.,едстне­
ноота и на 611O.,оr11чесю1тс заноно~1ер1юст11, r1рю"iнгва 11ерядко към CII\IAO.,a. 
Чрез негп тоi1 ус11.1ва ~цента ч био.~огичното. l l а11стина Зо.,а си с.1уж11 
съt снмnо.,а II в реалнст11че11 план. l le е т, Нана. 11релест11.1та р:лвратна 

куртюанна, обrаз на епохата и napa.,eJJHr) с том с111~1но.1 113 р.:~з.1ожt­
и11ето и у11ад1,1;а на Фран1 1н11 през XIX н.? 1-iяма .111 симво.111ч1ю эн а чешtе 
М(щентът, когато н театъра се rазнасят JJиковете 11.:i r1р11nетстн11t', от11ране1111 
н·1.м не11: .Ла жняt>е tlaнa ! :Ja живее Франция!- (\1каш к~·рт1нанката 
t-la11a IJ разкапаната fiуржоцна Франция са тъждествени 1mдt'lt11я. 

Сн,..но.,ът се rю11вява у Зпла и когато рисува б11товата обстановка. 
Топа е 611.10 за6еля.~но O11н· от t;рандес. To1i говори, чt гостната 11.з Ру­
rонOАц11 е 6ояд1~са11.з с ж1„,r нnят 11Аетз на з:шнстта. 1 lo снм1ю.1а Зо.,а 
нзrю.вува и за . а l!H) пи нат~ р 11стl!чнат..1 с11 11,1ея за 61юлоги•1еската 
Rсtмошцост 1,а ннст1111ктнте и нас~едстnеността. (J-1,fl.:oH п11сате.,н натура­

.1ист11 като Ха)n ... ~ан ~нн ха напrам ..:ъv с:юню.,ичнn тRоrчество.) C.,r-
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~~:~~~;r~л~ом~;~~~:~к~~~а,{;~;ом~~~;:а н\~й~;ви~~~~~етс;:е~е1Jе~н~:е,~~:: 
8 същност из~1 еня отчасти на принципа си и не я възсъздава точно, не­
посредно. Той прибягва така и.н1 нначе къ~! пред11а~ерена художеовева 

х:арантеристика. Той желае да изобразява Жl!fюта в неговата С)рова не­
променлива същност, а изменя неговия образ значително nод един субе~­
тивен художествен зрителен ъгъл. Следователно дори у писатели , прн­
върже11ици на идеята на фотографичесю, точното преснемане 11~ дelkтmtтe.1. 
ността, няма пълно покриване между художествени образни деиствите.1нос1. 
Опюшението на изкуството към .1Jич1111я и обществения живот на 
човекr~ е в една или друга степен, по един 11ли друг начин модифнцн­
р а но отношение. 

Ето и писателите реа.11исти, които рисуват по•дъ.'lбоко соц1tа.111ата 
същност на явленията, не създават изкуство, което се понрива напыао 

с действителността. Да, у тях са по•и наче осмислена детайлите, по-другк 
са стиловите елементи. 1 I есе пак моментът на мощ1фицираното отноше• 
ние - за ра~.rн~ка от прякото - доминира и тук. Бихме казали, изнача.10 
още художественото творчество 1-1 литературата са рожба на това ,110. 
дифицирано отношение". Та иначе те ве бих а II възникна.1и. Те не npe• 
съ?дават, а претворя в ат действите:шостта. 

11 вгледаме ли се в създаденото от античността до наши дни,щесе 
убедим, че не същестнува изкуство, което да не пр етво ряl'lа :ttйстви· 
телността, като запазва нейни облици и 11реосмис.1н неiiии ecн:Tlfliet:Ka 
е.'lементи. Лрез раз.JJичните исторически периоди са би.'111 различни неговне 
форми, различна е степента на ~вяр ност~ и ~вевярност\ на nр11ближаване 
или отдалечаване, на прилика и;1и от лика от действителността, но в·я:кога 

то е съ111еств)ва:10 не като пряко, а като модифи 1111рано отношение 

към нея, подбудено от идейни в емоционално.естетически причини. (.;е­
дователно обща закономерност за из1<уството е, че 1 о претворява дейст· 
вителността, а конкретното проявяване на тая закономерност е- художест­
веният метод. 

И.1и, 1шаче казано, художествtният метод е частното, историческо 
проявяване на общата закономерност, която r.,аси, че изнуството всякога 
nр~творява ж111юта. Това определение за се га е твърде общо. Бих каза., 
наи•общо. Но то единствено ни rюдсказва и разлината между научншr и 
художествения метод. Ако научният метод в различн11те си разнови,111ости 
при отделните частни науки се стреми непрекъснато към обективност, 
развива се към все nо•голямо усъвършенствуване въз ос~ова на наб.1ю­
девието и експеримента, J{ато заличава субективните моменти, тъй като 
се стреми към общи закономерности,, то художественият метод е всякога 
=~~~~~дно слят със свшrта рожба - изкуството. Той изчезва в него. То 
нoшeit:Jee к~С) бек:,ивната страна", тъй r<ато е 11е пряко, а видоизменено or· 
естетическ:м деи~твителtюстта, предизвикано от идейни и емоuиона.,но-

б подбуди. Той е идеологически е пемент субективно 11деtн, 
~У0~~~-~;;~в=~тет11 чески присъствуващ вин~п1 в образите на нз~.)'стоот~ 
ване 113 ~ек I от принципите на науката, която се стреми къ,1 иэс.1е1 

обект,шното, атии:;:~:наза17°()\0:~~=~~;\ъ~з:~~~~о~о н::а~,~м~ ~:::i:;i:~~ 
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611.10 f;tкa, а 1t днес нри наli-разв11тото с1,време11нп социатtст11чес1-:о­
реа.111ст11ческо 11з1-:уство . l l днес в спц11а,,щстическо-реа.,1,ст11чес1-:ото 11э11:уство 
11зче•ват няко11 черти 1t се понняват други. i !зчезват грубото натура.111стично 
наn•>:1.u6яванt', 11рс,111а\lереното субективно утвърждаване на действ11те.,. 
нпстта, коетn довежда ,1.0 rюдправннето и ~пак11рането· 11 и до пр1ш11а­
сн1tе в нея 11а фа.,шива 11арадност. Появява се по-6.111зко осезав,111е на 
живота, nпявя11а се като .субективност", нараснал кр11т1щизъм, с1прзан 
TIICIIO с H0R0TH :-.уман,ю отношение към ЧОRека в COЩHl,'!IICTIIЧeCJ.:OT0 

о6щество. 
Вся11:о вrеме 1tма с11оята nреоб.,адаваща художествена системn, изра:1 

на мо,,иф11ц11ра11п отно111е1t1tе към действ11те.,ността. 1 lзкуството на со1tиа­
л11ст11чесю1я реали.-Jъм, като израства нърху почвата на деl1стните.11юстта, 
с хара~-.:тера на художестве1юто 1,зобразяване ~в11тае 1шд нея. Tol!a е 
би.,n та~-.:а и доскпро, ког.~то в 11нко11 с.,учаи е 11мало белези на иатура­
.,истич но наrю.1,оби,н111е, 11 сега, когато то nо-отблнзо псезава жи1юта II се 
изпълва с 110110 хуман~ю от11ошенне КЪ!-.f чове1,а . То търси д111.:с 110,щ 
средства, 11ачи1111 и форми, за да ~обсъжда· rолем11те 11роблемн на съвре­
менността. То се е стремило към свои слец11ф11чнн средства и в близкото 
минало, когато са би.,11 11Зnолзуван11 други форми. Тези по-раз.,ични фор~ш 
са се счита.,и 11рез времето, когато са изгю .. ~зуна1111 като е,1,11нст11ен 1 1 RЪЗ· 

мож,111. Дори от ствреме 1111ициrе им те се отъждеств rват с 011она, което 

се ра:Jб11ра 11:юбщо под 11зкуство. Но дост ат ьчно е д;1 се измине време, 
да се nтд.а.1еч11 една епоха от др\та, за да се разбере веднага, че начинът 
на претворяване на дейстните.111остта, rос11одствува:1 11реди ,1,есет1111е ­
тия 11.1111 са,10 пред.и rод11н11, е 611.1 ян.-,ение историческо. Че новото нреме 
и 1юв1пе ус.,т111я изискват и нови принципи за отразяване на живот.~, 1юв11 

иачин11 за худпжестве,ю претворяване. 

Тази ,::ща.,е кти~,:а е не~ )IQ.'IHMЗ. Тн е ВСЯJ.:ОГЗ В Cll,13. Но нас IШ НИ· 
тересува въпросът за художествения метод, за неговата сфера, за него­
вите граници. 

Друzи видове модифицирано отношение 
К'ЬМ действителността 

Uпределеннt:то, което г.,аси, че методът е Чdстен иомt11т на м<1,1,ифи ­
цнрано отношение 1-:1.м дt:йствите.,ността в 1t:лрерныюто същестеуване 
на юкуството, може би и.-Jг.,ежда задQво.111тел1ю. Но ннм11 .,и факти, 1-:оито 
св11де.тепств) в11т за начшш на претворяване 11а деl1спттt.,1юстта , 11а спе­

цифично мод11фицирано от11ошение към 111::н , които се 1101п11рят npe:i раз­
.1ичн11те епохи и които с11 .11звъ1t~ границите на метnда? 1iаист1111а так11ва 
фа~-.:ти 1tма. Так,1 наnрш1ер начин на .мпдифицирано~ худо:+:ес1в1:но отно­
шение към де.йст»ите.,ността е а.,еmрията, .иноска'lаниетп". При това тя 

се. среща н н а11т11чната ,'!ИТРратура, 1t в литературата на Възраждането, 
11 в наши дщt. Тн 1-:ато че ли 11е е подв.,асп1а tta онези 11:J.\let1e111m, които 
се извършват и IНJ.:)СТвото с времt:то, при всt: че 611ва ндеЛно раз.,ично 
оцветена и според обстоятt.1ствата раз.,ично осwис.,t:на. 

Едва .,и б11 Y.or.10 ,1.а се. отрече, че в бъ.лгарската ,11нтература по метод 
се от.,11чават rJ. К Явор< в и Валери Петров, тъй като единю1т е. крити-
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ческн, а другият - соuиа111•стич{с1,.н rеа1111ст. Но анrоrю,та кат('I начин на 
художествено n1·етворs;ване на иден 11 социално-естетически в11ечат.~ення 

с-ьществ)ва и в твор'-.еството на Яворов, и в творч(стеото "а Гlетрс.в. Ст1;­
хотворениЕто на Яворо11 „Бабина nрню1зка~ е написано като т11111-1ч11а а.~е-
1·орня. В него се говор~ за ~разума• и „правдата", ~-Qнто от11шт1 сред 
хората, за да им помогt ат, но биn11 нзrnнени от ~обществените ф2кт(lрИ" -
стражаря и попа. Срещу тес1и р·rковод11тел11 на общестr,е1оото 6т11·оr1р1•­
лнчне 11зпезли звеrовете от 1·орите и спас1111и .rазу•1а" 11 .правдата". 

Прнназната фантазия ~Когато розите танцунат• на Вамри 1 !tтрои 
има дру1·0 съдържат е. В редица драматични enl\:1(\'дH се „р:ш,аэва" эа 
борбата между ~Младият" и "Стар11ятk, пrедставнте.1111 t'e 11а две nоко­
.11еннн, а на две съвременни фн.r1Ософски 1·мднщn Rърху живота, въr ху 
морат1 11 любовта. Творбата разкрива чрез б·1..рэо сменящи се отнrшення 
и nряно в'lв фабулат::~, и в съзнанието 11а 1·еронте - борбата r.сежд) nt:CH· 
мистичното н оптимистичното начмю. И rюследното rюбf'жда1Jа. Товn е на• 
1<рзтно съдъrжаннето на творбата, а формата i1 е a.'leroptчнa, накто н нз 
Яворовата т1ю~:ба, и преки ндейната и жа11р0Еата раз.'lина - стихотворе­
н не 11 лнрикr-лрвматнчна фант;!::ия. Рлнорнчното 11~;есъэдав.н:е на дей­
ствителносна е нзпслзуеаt'о и от единия, 11 от другнн твоrсu, пр, Есе че 
110 метод те с, ществено се ргzличават. Но таюtва 11р1мt:рн tta общnост и 
различия 1111 дава и руската ;итt:ратура от Кr11.11св до Демн~1 Бедни и 
Михалнов. Тогава? Кое от."ичава 1,,етода от ням11 щ стоянmt форми на 
художествено г.ретворява1,е, от 11яно11 тнпrве х)дожествено нидонзменяне 

на деnствитедността? 
Или АР) г пример. Баснята е съществувала в а11тнч11остта, съществув11 

и в наши дни. Романът е въэннкнал n антнчността нато географско 
описание на nрикл!Очения от тобовен характер, съществува.'! е през 
XIX в., съществува и в наши д,ш. Наистина сега е много no-ro.riямa 
.r~огическата ссм1 r.'lеност н.а сюжета, по-богата II n<'-съдържателна е худо• 
жествената форма. И все пан тoii е съхр21н~.'1 особеност11, въз11ию1а.'111 не 
nреди столетия, а доrи n~;еди хилядС'летия. 

Преповтарят се. в 1,ови условия и другн жанрови формя. Бз.'lади са пн­
са.1111 поетите rоманпщи. Балади пишат и поети соцналистичесни реалисти. 
Ла си npиnc мннм „Ки~;ов е с н2с~ на Ннкот: й TнxotiOB 1•.'lи ба.'lадата 11а 
бългаrснш1 поет Ресе.11ин Ан,nреев за борц11те пар1изз11и .Ба.11ада за шест• 
11адесетте. 8·1 в всяна от тия творби, нееднаквн по сюжет, отл11чаващн 
се съществено по ндейно-емоц1 оналt:н cтi;oi\ от бnладнте на rомантиц11те, 
се запазват харантерннте ~таинствени• сюжет1111 с.11емt: 1 1т11, присъщи ,ia 
жанра, ония „ таинствени~ СЮЖ(111и елеме:нт11, конто свнд<. телствуват эа 

едно ~модиф11ц11rане на деrствнтелността. Тогава? Щом като същест• 
вуват не само преходни, а и непrеходн1t моменти в 11з1<уството, то наt<ъв 

е обсегът на метода? Каква е неговата особеност като тип 11ретвоrява11е 
на деi\ствнтелността за pa:>.'ll!Ha от явле1111и нато художествен11п похват 

(а:;егорията) 11т1 жанровата фоr1ма (баладата)? Въпrосът се )'tложнява 
оше повече, тъй нато не сс1мо похвати н жанрови 4 орми, а и мировъ.~­
реичесt<и f'Мменти, изразяващи преце11на 11а опrеделе11и явпении, се за­

пазват дълго и трайно в изкуството. 
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Така например и:-юб.щчителната критика на нраRи, сR·1,рзани с парич11и 
()(\щecтReltlt отноше11ин, както II иронията, конто н съn 1,тствува, нерндко 

са нп.1енин, конто .прt.'м1111ават- като че .,и rран1щ11те 118 времt."ТО. Критично 
нрон11чното оснетлнв,ше и нзоб.111чаване на ~еmцентр1н;щ1• на чоRешката 
.,11чност (скъперничеството 11 т. н.) е процъфтsfR.1.10 11 в а11т11 1~ността, и 
11р1.:з XVI в. (llleкcnиp), 11 r1рез XIX в. (Гогол, Ьа'13ак). Рас,.'lнчш1 епохи са 
nока.'ш;1.111 аф11ннтет към и юfiра:~нване на характерни .егоце11тр11чнн• оri­
щественн 11рuнвн, :-.Jакар че наJi-снлна може 611 е била кrштиката на такъв 
тна прояви през nер1юда на крит11ческ11н реа.,нзъм. IHe открием кр1пическо 
пт1tnше11ие към частната с1Хkтне11ост 11 към 'ЮВешкн страсти, шперес11, 
насла11н, породени от пзр11те като .обществена сила•, през ннлата истории 
ш1 тпературата. Uбщото в чонешкото битие nрс:з а1п11ч1юстта н нрез 
Х\'1 Х\'11, 11 през XIX 11. llpt".IIIЗШ!..:вa н критическо отношt1t11е no-cneц11-

a.'IHO к1,м обществе11ат.1 c11.,ri щ1 парите, които вс11чко ку11у11ат и nс11чко 

с11 присвояват. ~Парата това е сводница меж.1,у нотребtюстта II nред­
мп.1, между жшют.1 щt човека II средстват.1 з,1 с1,щестнувш1е на живота• 
(Мщж<· 11 Э1н·ет,с, ~(Jб нскусстве\ 1933 1·., стр. 41). [!uрале.'lнО с тшэа 
u11ждане 11а обществt1ште от1111шt'ннs1 се разниват 11 утн·1,ржданат форщпе 
ш1 кр1п11чна преценка и нронни. 

Тз какJю е ирон11нта в художественото творчество? Ти е 11:1раэ 11ri O110-
з1111ноtн1ост, на недово,,ств,1 и въ,1мущею1е, но чрез -Jа1111мате.,1ю ос:-.J11ванt„ 

като се тв1,рд11 често 11ътн nрот11воnолож1ют<, 11а онова, което е. Н.,11, 
11наче каза11O, ти е 11oc11!нttt:H 110 характера си су6t-кт11вен, ~~юдифнциран~ 
поглед върху снета л()r.1ед, от11равен весе.1O пре1111:;,внк~tте.11ю нъм не• 

rовите и ~nрнв:1екате.1нн-, и същевре~1енно оласи11 против,щ,).1ожностн. 

Тя е худ()жестне1ю отнощен11е към несъвършеното II живота -
на11ст11на нстор11чесни tiее:щанво, но все пак съществ) ва.1O от а~1тнчнnстта 

до наш11 дни. Ос~шването 11а ЧОRешното в раз.1ичн1пе негов1t асnект11 11а­
.. 1tраме и у Лристофан, и у 11Iекс11нр, и у Мо.111ер, пък II у поети роман­

r11ци от тила на Бa•ipt)H 11 Хайне, пък и у художн1щ11 критически реа­
.111ст11 като To.,cтoii н Чехов, Ьалзак и .\\l)пасан. ,\ К(),11.,1 чужди и да• 

J1tчни един от друr са тС3И Rндн11 творци. 

Г1,оте изказва е.'lна мнс·ьn, която 11е~1ският пнсате., Тщыс .\\ан, nuчти 
наш съврем<.:нн1:к, nрtловтаря: ~' lrюннята, тuва е Тd"И щ1111ка со.1, без 
която Rсяко 6.1кцп изо6що е 6е.wкус11,,.• Гьоте pa::wнp.i 11роннята като 
у н11аег,са.1но качество н.1 rо:1нмата .111тература. Тн 11ри,.;ъств) на нато субен• 
тивно .моднфиц11ран• 1юг.1ед върху жив ,та 1'-ЪН вснко ;н~ач11те.1но твор• 
чt-стно. 1;е3 нен шкустното е .бt-:щвет1ю- и „бе:шнуснn· блюдо - то е 
о6еднено отнъм чувствигетюст, откъм живот и естеп1•1еска си.1а. 

l lo ако мuгат да съще(·твунат то.1кова ра3.111чю1 11ач1t11и 11а ви,1,O1вме-

11е1ю отношеt1ие нъм действнтетюстта, на 11ейно 11рп11орина11е, и то не 
с.1,ю nъв .форма.,е11 смисм• (алегор;~нта, жанра), а н 110 същестно, то оче­
вмн11 е, че оr1реде.,е11и,..то 11а методз са.\Ю катn ч·дожествено претворн• 

нанt- на .11.е:t..:твите.,ността не е пь.1н11. От дефиннц11нта се 111n.,ъзва кон• 
кретиотu. слец11ф11чното. l:la.11-1 методът е частн,1 лрон&,е1ше на общата 
~коиOJо1~:рност: .изн~ стоото щ>етворнва живота•, а.1а ето Чt.' съществуват 
н :,.р~1и таюmа .частни• 11роfi1шна r.1111 закономериост,итонс Ca\.lO в сфt­
рата на .формата·, а и ~рата на .същността· Тогаяа? Нанст1ша, ще 
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1 ~овторя, методът е извънред1ю с.~ож110 НВ.'Jени~:. 11 натрунаttИ. са твър~е 
много общи формул11рпвю1, общи определения, като ~no,1xo:i. , ~начин , 
система от принuнш1" и т. н., които не могат д3 се пребродят и конто 

;оннкога като китайска стена закриват неговата сложна същност. Какаа 
конкретно е сферата му? Как се реализират •~рез него раз.н1чннте жан­

рови и стилови похвати? Как се обновява, процъфтява и:т залинява ме­
тодът - един или друг метод? Да, трябва да потърсим оr1ределени1:то 
на метода извън тесните понятия ~11ачи11" и ~способ". 

Художествен .метод II ecmenlll,чecк.u идеал 

Онова, което би трябвало да 1111 насочва към ~<н·рпннч.~ване на ~1t­

тода от другите ~непреходни" художеств1:юt нвлен11я, е установявано не­

ведн-ьж. То rласи, че в оснооата 11а цяnостното идейно-емоциона.'IНО и 
естетическо от~юшение на изкуството към дейст0ител1юстта лежи миро• 
r.11едът. Л\иро1·ледът не само като система от в·ьз1лею1, а и 1ц1то изме11ящо 

се умонастрnение в обществото. То,'\ именно влияе в·1,рху художественото 
мислене, следователно и върху ~частно историческия начи11~ на претво• 

ряване на живота върху метода. Черти и.1111 елементи на нов художе­
ствен метод nъзникват обиюювено с промени н мщюr.'lеда, господствуващ 

през една епоха. Това е ставало така не само в мина.,ото то става и 

днес. С някои nромен11 в ~шрог.'lеда на писателя соцналисп1чес1ш реат1ст, 
като отхвър.'lянето 11аnример на неправилното равнnд~ шно отношение l('ЬМ 

човека, отпадат II някои елементи на метода - розовото оцветяване на 

действителността, безкритичното утвърждаване 11 парадността. Става дума 
за промени в политическото и социа.'IНО•етичното мис.,ене, които по пътя 

на емоцията и умонастроението на твореца се преливат в неговото субек­
тивно естетическо възприемане на света 11 изменят иянои ~черти~ 11 .мо­

ченп,- в характера на художест1Jеното обобщаване и 11зображен1tе. Става 
др1а за промяна коннретно в раэб11ра11ето за сониа:11ю-историческото бити~: 
на човека, за етично и неетично, за со1~иално и ант11сuциално, въз основа 

на което ВЪ.'iНИкват нови чувства, ново непосредно худuжествено свето­

усещане, отразяващо се върху цялата художестве11а сnе1~ифичност на 

творчеството. Следователно харантерът 1111 мироrледа-умонастроеннl.' t' 

важ11а предпоставка за начина на естетическо nретпоряване. Той престава 

в изкуството да е ~суха~, ннтеnектуално-познавателна дейност на ума, а 
включва в себе сн н много емоцнощ1лни моменти. 

11 все пак ... , все пак има 11е1110 110-основно, nо-с1,ществеtю, което В.'IИН<' 
нърху 11з1,уството, върху типа на художественото обобщение, нърху харак­

тера на nреосм11смшето на вснчнs1 стилови 11 жанрови похвати. Бихме из• 
naднllllн във лу.~гарно стесняване nр1шципнr1та основа на художестненин 

метод, ако вземем за негова предrюставна само мирогледа, па би.~ той иt: 
само~ система ?т въэг.11еди полит11чеснн, епtчни и т. н., а и .настро-
1:ние на ума. Защото в изкуството t' ()Т эначен11е 11 друго; хуманистичните 
въ.лнt:ню1 на твореца и по-конкретно неговото отношение специа.'~но към 
човека. 1111ма в нашн дни не се е промени.'lо предимно отношението към 
човека в социалнстическ?то общество с 11нтереса не толкова към мону­
мt:нта.,но величавия герои, колкото към об11кновеиата .'lltчност с нейната 
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tтнка, об1н.:1юне11а чоне1uка J..-рзсота, радост и болка. А ОТТ) к 11 1 1 редrю­

чнтанията пече J..-'ЫI по-други тнпnне художествено обобщение в сранне,ше 
с rоспй.1.стну11ащото доскоrо. T;JJ..-a н теор11r;та на изкуството и .,итерату­
рзта съвсем tстестнено ct появява ю1ючът J..-Ъ,t разработване на въ11роса 
1а щ•то.1.а nнutн, което наричаме естетнчесю1 11деа.1. 

Toil. естетичес1-.ият 11.з,еа.1 и1раства върху соц11з.,нстическнн ~1ирог.1ед 

на fHOptцa, той 06х11:11ца н себе сн 11деl1но-по,шт11ческите, соцна.11111, етични 
11 т. и. в·ыr·.,е.1,11 ,ш xy,'1.OЖ l tHJ..-a, но вк.,ючва в себе сн н преките му хума 
н11стнчнн стремежи, непосредния му усет за 11рекрасното II гро111ото в 

ж111юта. 11 така П!1ш1е върху характера на художественото обо•Jще1ще, В 
1·ран1щите 111 га:щ ззв11Сll"IОСТ между естетически 11.1,еа.~ и художествено 

J6общсю1е е и:юбразяването на чопекз 11деат1з11ра11, емоu11она.111ю швисен, 
, с.,овен, както np11 романт11.1ма, 11т1 прнземе11, ю1нкретен, свър1а11 със 

Среда и б11т, ка~.:то при реа.111зма. Хаrактерът на Х)дОжественто 11бобще 
1111е е от същест11е11O значt:нне 1а т1111а изкуство, а то зат1с11 11е то,11 кова 

tiт умо1шстрое1111ето 11:юбщо, котюто от кон крет11ото от1юше1нtе към чо 
нt:ка. Пре.1 вснко 11стор1, ческо време художестве1юто обобща ване е било 
преценка за човека, би;ю t въп.1ъщен11е 11а идея за 6.1а1·ородстно , одухо­
Тв()реност, краС()Т.1 11лн за 11арушаnане на хар~10н11чността, на 11де11ла. 

С.1е,1()8ателнu художественият .\lетод това е мод11ф1щ11р.1но ()Тtюше-
ние към дt1lствите.т~ността, пrедо11реде.1е-но от естетнчесli"НЯ 11деа.,, реали­
зирано в типа художtствено ()бобщение. Ко.1коr() 11 .1.а са дос,1д1111 форму­
.,нровките, ко.,кото II да са 11епъ.11111 понякога, те нсе пак са 11еобходими 
като работна тtза R сферата на едва проблемат11ка. F.стет11ческ11ят идеал 
li"ЗTO отноше1111t към човека м11яе върху характера на художестве1ютv 

оl'iобщаване. А ()Т 11cm, от художественото обобщава11е,за«исят средстRата 
11 похватите, с които си сдужи художникът. Типът на художественото 

обобщаване допрнн;~ся за творческото преосмис.1я11е на .старите 11охватн• 
11 кзнамнранетu на нови. Раэfiнра се в nрактн1-.ата Tl!'f процес11 1ротичат 
нара.,е.,но. 

Едва ,'Ilt някоА бн Ct )'СЬ.\.IННЛ днес, Чt nо-м.1адuтu [IOKO.1tlllll: Cl,HtTCKH 
белетристи (Л~.:сьонов, Со.,женнцнн) ще изоставят неизбежно O11t:ш сред 
пва II по;1.рат11, конто се юnп.,зупаха за изобра.11шане 11а ~мо11уыента.11ния• 
,-ероА, rъfi ,.;ато се стремят да 11ав.1нзат в душевността на ст.времен1щя, .обнк-
1юnен• соцна.111стнчес~.:н чnвtк, да вндят непосредно, н б.111зю111 RСtкн,1,неве11 
ж11вот р11t11те 11 п,1ухотвQрt-11н хпра, с чието оnознанане се ж1шеt" tlО•деко, 

Ш)-nъ.111O, по-добре. Едва .111 някпn би се ~ съ~шн.11, че с npeчyrтRa11t на ста 
рнте nре,1стаRн з:~ хум:ш11зъм 11 етичност, с непосредственото осезан:111е 

11а ж,шоrа не щl! бъдат 11реосмнс.1е1111 и средствата за н::юбр;ннRа1 1е н н 

бьлrарс~.:ата тtтtратура. Вr11юче\\ тан ~борба за чonei.:a~, с ко1по се пре 
nсмнс.,ят ху:1ожественотn обобщаване н худQжестве1ште средстnа, t, 
струва м11 се. харз~.:тер,юто нв.1е1111с н съпрtме1111ат:~ ни соuиа.1нст11чесно­

реа.,11сп1чtска .,11тература. llo и през други 11ерн1цн моrат да се носоча 1 
11ример11 н:1 щ111.:стна вътрешна ено.,юцня в rра11иц1пе на един метод. flpи­
мtp за тона 1111 .'lава бъ.1гарс11:ата .1нтература, нзwина.,а твърде сложен 
Н ьт на ра i8H'flli:. l lpt:з CpeдH08t'l{08\ltTO характер1,т Й 33/ИtСеше IIЗЦЯ,,О ОТ 
1н1юшен11tто ю,м човека. Поради свон ре.111гиоз1ю--естетнчеснн 1цеа.1 авто­

рите на старата 6-мrapci.:a .1111ерат~ ра ндеа.тизнраха снон repoA светеца, 
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м ьченика за християнската вяра. Представяха ro неземе:11, откъснат от 
реалния сннт, творец на чудеса. Доколното фантазиите средства на ,шса­
тепя се коригираха от непосредни впечатления, в творчеството на старо­

славянските автори се съчетаваха 11деа.1111зацнята с реа.11111 земни пре,1,став11 

з.1 народа 11 обстановката. Една мъчитетtа борба между ОТ8.'1еченотQ, иде­
~111ното 11 ~ем1111я свят, която се отразяваше върху метод~! и стид11ите 

11охват11. 

Прrз епохата на Възраждането н бъ.'н·арската лнтерат)'ра картината 
t' гю-друга. На преден ш1.ан изпъкваха гражданск.:~-исторнческнте иден :-ia 

човека. Творчеството бе предим1tо nатр11отич110, м3кар и понякога об.1е­
че1ю в условни реторнчни форми. Един нов естетически ндеал, разли•1ен 
от сред1ю11ековння, сн пробиваше път ~1 11редоnределяше законите на едно 
1юво изкуство, в което характерното е идента за гражданско-обществената 
м11с11я на човека. Постепенно от общата гражда11ско-истори•1еска позиции 
rюrледът 1Н1 худож11ика се изместваше към часлюто у чоnека. Очите му 
отщт11аха все повече и повече истини за 11з1п,л11е1юто с живот индин11ду­

атю б,1тие на личността, за таiiните на човешкото - интимния свят, ху­
бостт,1 на жената, красотата 11а любовт3. 11 то без художникът да иа-
11усна иаn·м1ю rраждансно- nолитическ11те си поз1щии. 1 Jнтересът на худо­
ж1111ка се съсредоточава все повече върху индивиду,мната характеристика 

113 герои, тoli усеща трепета на живата чове1uка душа. Така в б·ы1гарсната 
.111терат) ра проблясват ту романтични, ту са11тнме11тал1111 струи. Но от 
съчувствие към човека художникът преминава към ана.111т11чиост и от 

състрадан11е към рев("!,lfюционен призив. Това бе гощшата вълна ва реализма 
н бъ.111·арската литература. През много зигзагн, r1рез краткотрайния роман­
т11зъм и сантнментализъ1,1 се стигна до утАърждаваие на реадизма. Но 

n.кио в неговите граници бе натще едно нътрешно nриднижване - и то 
дори в реадиэма на художн,.щи революционери - от Каравелов до Бот~в. 

1 lз~..:уството изнесе на преден ш1ан, разви и укрепи един естетичfски идеал, 
различен не само от тоя на \редновековието, 11а сантиме11та.11изма и роман­
тизма, но и на крит11ческия реализъм. По-друго е отношен11ето към човека, 
към интимния свят на .'lичността и.1и нъм любовта у Ботев в сравнение 

с неговите предходници, участници дори в револю11ията. l lo и след Осво­
бождението в границите на критическия реализъм се забелязват у нас 
такива вътрешни nридвижва~1ю1. 

Ала защо ни са необходими нстор11чески екскурзии, когато съвремен­
ността потвърждава тая общ:~ встина н развоя 1н1 художественото твор­
чество? Соцналистнческият реа.~изъм нато художествен метод не стон на 
,.н~сто. 1-larueтo време свидетелствува и за общи моменти в него, и за про­
ме11лив1t съставки в зависимост от характера на естетическия идеал. Про· 
мените в естетическия идеал преминават през всички структурвн елементи 
11а художественото творчество и на първо място през начина на художе­
ствено обобщаване. liзвестев 11юа11с в 1щеята за дъm·а към •ювека, 11юанс 
в коrщежа за хармонич11а човешка лич1t0ст из111„'lва с нов живот лнтера­
f) рата и дава простор и на нови художествени търсе11ин. 

В основата на социа.1ист11ческия реализъм .,ежат мироr11едът на съ-

~~:е:а":~~;~:=~:С:";:с:~м~~,::;т:че:е;:в:::ч:~:~~н~~~к~н:р~т~~: ~o~~r 
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J111стнческнн !>нtрог.nt'д и истор11чt-с1<ата праnтина н борба за нови отношенин 
11 нона ет,,ка, пр11е.'111 .характера llii (;t'ТЕ':ТИЧl·сю1 ндеа., - тоз11 \lt'T0.1. е 11е ­

мис.,11:.1. 1 [ TIШt вt:те ху.nожест11е1ю обоiiщение, 11 раз.,нч~н1те художест­
яе~н ПOЛflЗTII, 1,:( нто H:lh)'CTHOTO е създа.~о 8 CROt'TO многонеt.Оl!НО исто-­
рнчес1.о рJ:111ит11t:, ct лреnошс.,нт nъ.::1 оснона на новото отноше,ше към 

човека, Р.а новото !>1О,1ttф11ц11rано в-ь:111рнемане на де11ствнте.,ността. Но 
..:ато изг1..~,;н:1,1t: 1tстt,р11ческат.1 :1акономерност н:1 сощш.,11ст11чееко-реа:111-

ст11чео;ото 1miустно, не ще реч(;, че сме обясшtтt II характера на 113· 
or'ipa:111тe11iн11a му система, 11 n-~,пнната на неrоното вътрешно х~·дожествено 
t)ОО,·атнване. 

Социалистllцесният реализ'Ьм в отношение 
к&м дРJ,zи методи 

Въ.~мож11ос1 ите на соцнn.r1нст11чес1ш 11 рсалиэъм да свързва но1 111ежа 
но 110 -хубав, но-добър ж1 1ют с прекрасна, орнпшална, вътренню бor·a·ra 
форма се 1101·н·1,рждrшат от саматц художественц nракт 11ка . 1 lo тона 11е 1 1 з ­
к.~ючва ш1но11 ·1ещ:ет11чесю1 разсъждения. Днес стана все по-11алож1петю 

да cf ра:t1·011а11я 3.i соннат1ст11ческня рfа .~н:-п,м 11е само като 11:щ~ншално, 

а н като с11fтоnно юкуство. С'о1111а.,1:стичfск11ят реа.,нзъм трябна да се 
l-'~.с.,ед1-а и 11а фона на rо.,смнте 1юст11жсния II щ111а.:ото 1ю-с11ец11ал110 
110стнтtнията ва 11аправлення 1{3ТО r,омант1Jзма и кр11тнчесю1н реа .,11:п,м 

1, като се в11н~.:1~е К0111{ретно в он 11я трад1щ1111 на 11ац~юналните тtтературн, 

които обоrатнват и ~1ест11ото 1::tкуство и ВЪ.lдеiiстнунат н ш11ро1, ,1ежду­
народе11 мшцаб, нл1mят върху r(мемия светове11 опит. 

Но нека пристъпим к1,м т1н1 нъпросн пос.1ед1,вате.1110. Днес се смята 
като несъстояте:1на теорията за механичното с.,нване в соцна.1111ст11ч~скнн 

рtа.~нз1;и на ро~:ант11зиа н реа.,нзма. Но отnаданетn на тая ек.1tкт11чна 
теорн11 ме uтстра11яиа въпроса 33 р()манп1чните И reaЛIICTl!ЧHHTe „тrа11.нци11" 
и тt11де1-,щш н него. И то не само относно черти на стн.,но-езиконата сн­
стеwа, а II относно бе.,езн на художествемото о6о6щаване. Tt, тези 
с.,ож11н връзки с мнна.,ото, съществуват и ннк.rкщt теоrетичесю1 зак.111111а­

н11я не мо1 ат да 111 отменят. Вгледаме ли се по-вн~1ма1е.,но, т{' се откро­

яват неv.~бtжно като че ли да nотВ'Ърдят не само отрнца11нето, а и 11рн­
е1>!СТвеността в орнrнн:мното художествено развнт11е на 11зкустното. l ipt'З 
~,IJ-тe години, още nред11 да бъде nисате., социат1ст11чfсю1 реа.,11t·т , rтrед­
,сещайки само бъдешото си развитие, 1·орк11 бt: 11од в.,няннето 11а реа­
пнстнчин II на рома11т11чнн 11асокн. (Jще в .lltceн 1а сокола", 1н~11ис,1на 
през 18~.') г. , тoii рисува о ром.rнтнчна снет.,ина о•,раза на rt:pon, ущ1ра111 
за светлото, хубапото 11 нъзн 1нuеното: 

l~езумно храбр11те ювва 1111сате.1ят, те \'3 .жшютъ1, бе-.. тflx 
вr11'-!ко Г)·би cw11c1,., . Дr,ко.111:ото типът 11а художест„е,ютu обобще1111е ро­
м,н1т11чнu им1 rtа ,111стично re опrеде.,я от от11uшеннето към човtка, то 

:ic:,yжat<a да отбе.11.:жнм, че в бе: сншю1те раз~-а· 11 на 1·орю1 прщнучава 
'IOH он на 11.,аменна, .,без) мна" жажда -~ свобода, ~-расата и nодвщ· 11 
11зn1,.,ва J'Эзка:ште с романтично очаровани~. Реа.,11етичн11 rю сюжет, те са 
об;.rреtш от рома11тнч11а емоцн,,налност 
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в 1ю-къснотQ соцн~мистическо-реалист11ческо вече творчество на 1·оркн 
1 ая романтична с~руя се запази. Тя препива в "Майна", н .~снафи· 
(Нил) - изяснени ве•1е социалнстическо-реалнстични nроизведенин. Белезнтt 
11а романтично художествено обобщение, сn.'!етени здр;шо с реа.'!и:::~ма, 
,·ложиха отпечатък върху нзобразите.'lната система на Горки. 11 това се 
долавя дори в rю-късно 11аn11са11и пюрби, като изпестните ~ Рае~"азн за 
1еронте. 

Романт11чна струи преминава и нрез 11ронэведениятз. на гою1мо чнс.~о 
,ъветски автори. Тя проличава още в обвеяната с героичен патос .1нте­
ратура, посвете1н1 на революцията, но се долавя 11 в шшrи днн, в осененат,1 
например от тиха мъжествена копнежност rю човешкн rерuнчнотn бе.,ет• 
ристнка на I Iаустовски. 

В съnетската литература щюзира flp1<0 ~·rрадицинта~ на крf1тическu• 
реа.,нстнчното, 6их каза., иронично и сатирично кр11п1чесното нача,,о, Hil· 
помш11110 ,ш за критическиs1 реа'1изъм. То, това начало, се долшш също 11 
н пта на художестненото обобщение, и в изоlразите.,ната система, СЬЭ· 
давайки так;) разнообраз11ето на формите. То личи А творби на Манкr,н­
ски и дори н таюша 1·ерончно-рсволюц1юнни тнорб11 като ~Лен млрш•· 

СТ!!Га ЖIIВОТ 110 .1 3 1i О II Н 
Ч а 1( ОТ АД а ~1 11 f: 8 а (ltJIOIIЩI С 6нб:,сАс~.:а o6j!,1ЭHf1CTJ 
11 сто 1' н А та к р а 11 та (сатнрнч11а гротеска) ннА ще ,ю~, u11111o1 
.ilевнА! 
.'JеннА 1 

:leв1sn 1 

СмRната ту на романтично приповдигнати, ту на реалисти•~но изобра­
:ште.,ни, дор11 иронично гротескови моме11ти в социа.'lистическо-реа.,исти•1е­
ското твор•1ество говори оnредеJ1ено за сложно съотношение между съ­
време11ното изнуство и рома11тнзма и критическия реализъм в раз.'щчните 
1tм превъ11лъще11ия. Създаденото от социалистическо-реалистич11ото из­
куство свидете.,ствува эа разнообразни възмож11ости, и равни на тези, 
наквито са притежава.,и големите предходи~1 направления, 11 вътрешно по. 
разнообразни в някои отношения поради способността на наш11я естети­
чески ндеал да възбужда и къ!.t емоuионз.'IНО·ром:штична nрнповднrнатост, 
11 към конкретно нритинореалисти•шо, дори гротесково изобличаване. Но 
възниква и нещо ново, 011ова 11еуловено още от нас в nъ.,нота ново, 
което отличава художественото обобщаване на социалистическия реализъм 
от предходните 11аnрав.,еш1я. Писате.111те рома11тнци бяха .'lюде, чиято 
чувстните.,вост към 11сторическ11та неправда бе нрайно иэостре11а. Те дИ· 
реха в живота хармоничната, идеалната .11ич11ост и не я намираха. Така 
се раждаше мечтата утопия, мечтата по хара„терн с титанична мощ на .1ич• 
11остта, с 11рометсевс1-.11 011,11 в r1,рщ1те, осе11е11и от мрачнин б;1ясък на бе­
гыщи от дребнавия разочароващ rн живот. Така n изкуството като отно• 
ше1111t към човека възникnаше 011ан 11зключ11телно сипна, 1юрнв11ста н.,н 
омекотена, но rюстояниа като състояние щ1 духа емоцио11алност, ноято 
11редопреде.1я т11па 11а художественото обпбщаване н влияе върх) стилно• 
ез11ношпе средства, обагрени с тропи и яр1<и ф11rур11. Такива тенде11ц1ш, 
r1ро.1нчават н np11 социа.,нстичtския реализъм. 

При него, както при романтизма, често пъти е от изк.,ючително зна­
чение личното начало, nредел110 повишената емоционална настрое11ост, 
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която се отраэяnа Rърх) художественото обобщение, върх) обтщите на 
изображt1111по 11 сп1 :1 11О•ези~-ов11те средства. Тона Ct' долавя не само ) 
1·оркн, а н у творнл11 по-~-ъсно, през различнl} време автор11 ог Баrриц~,:и 
до f laycтoвct-.:11. Обачt' си.,но 11зразеното .,ично нача.,о при социаm!Ст11ческня 
реа.,нЗЫI не е RtЧe ) тоnична \lечта , а практическа конкрет11а nерслек­

-rива. То Не!' t опо,снато от о61::~..-тивно истор11чtсю1те процеси, н:шрот11в -
11рn11зт11 ча от тяхното дъ.1боко осъзнаване. Отт~ к н 01·ромната нстор11чесна 
rаз.'lнка II нач1 1 на на оообщава11е, в художествените средства на роман­
тюма, вроцъф г ., щ.еэ X\.'111 - XIX в., и на соцна.,нстнчеснин реализъм, 
развнващ се д,11::с . [lрн това за от.шката на соц11а.'111стнческня реа.111:~ъм uт 

романт11зма е от з11аченне не само идейната позиция на худож,шна, а и 
nroдъMti ИTt-,'lll0T0 рЗЗRltтИ~ HJ реализма. Подробно ра:шит~на CltC7eM3 IHI 

реа,1истич110 11:юбраэяваие 11 11а реалистично художестnt::tю обобщава11 <' 
съ:1да ва ocu(k tia художес1·вена връзка между мечтата и деiiспште., ността , 

между даата r~ротrтостонщи бpяrri на . реалното• н ~нереал ното• п тпор­
чtсrвото нri съвр1.:ме 11н1пе социалистически реал исти, .rюол11ян 11 ~ от ро• 

м а впtзма. 11 ~ром.~нт11чн.1та настрое11ост~ на писатели днес е тuърде pri:i 
.'1 11 ч иа от тан на творн1пr от XVIII II XJX в. Художестненото обобщениt> 
rюрэд11 бuп1тия r1p1tмec 11з реа.,истическн е.,ементи е r10-дpyro в срап­
не ю1t с то1н1 1 1 р11 романтн:ща. Важно е да отбележю1, че потенциално 
соцна., 11 с т11ч есю111т ре,м11зъм пр11тежава възможи-1стите да nр~творява и в 

духа 11а ~ традицияга~ на rо~1антиз~1а. И ни~,:акаи оnростнтели не \loraт да 
му отнемат nрантичt·СКII тия възможности. 

1 1 11 сате.,ите нрнтически реа.,ист11 създадоха по-друг тип творчество в 
сравнение с романтн:!.\IЗ с предметната с,щна.,на критю.:а, с no1xo.,o• 
гичес~..ото r~роншш.~не в душата на средния човен и с интереса към точния 

.з.ета~·.1. Те не дирят меалиа и хармонична .,ичност нN )що, а иэс.,едват 
реа.,н 1 1 я живот с доброто и llt:iшoтo, с неn<1сре.1.ната му истии11ост. Тези 
nнсате.,и ни rов<1рнт за ндеа.,а си, за човена чрез осезаване на самия 

мивот с харанн.рннтt: му противоречия и конф.,нкти, с неговите Т1tЛНЧН11 
характери . Точността н простотата на рисунъ~,:а, з.етаii.,ната коннретвост в 

соцнат1ата 1,;,1ртнна, ана:штичното изследване на душевния живот вснчно 

тоRа са н о1т черти в художеств1::ното изобразнване. O6.,иците на изкуст­
вото са 1начнте.,н , 1 по-други вече в сравнение с тин лр11 рома11т11зма. Би­
товата характернстИRJ и свързаните с нея национа.1н11 образи съ.1данат 
Rече една друга nоt:тичност. llpeз нея нзnъква нст1111ата за бедата н стре• 
"'ежнте 11;1 срtдн11я чопек. 

При реализма за раз.щка от ромавтизма -~ичното начало е nо-друго: то nро­

.,11чш1а нt::нcitmю rюписената аnтороаа субективност, а II м·ьдростта и э11а­
н 11ето 11а разказвача, 11 умелото отсеняне на човешю1 зщ1чнтетt0то, а 

а н rмнтичносгта. Соц11а.111стическият реалнзъ,1 също с.11.:,1,ва тощ тнорческ н 
11ът HJ !ttтa(1., 11a конкрtтност в изображението, на а11алнт11ч110 11зс.1ед• 
ване на ,11) 111tn11ия живот н на незабележимо лре.,нване на субеюнвното 
в обt- ктниното. Х)дож11и~.:ът соцна.,нстически реа.~ист е nо11якога едно­

nреиеннн 11сторик на t11нчни национа.,ни събития и .бнтооnнсате.,~, нато 
!Hn.,nxciи 11а11рн\.lер. Реа.,нстичннте об.,нцн на художестаенотn 11.юбражен11е 
са тR1,р.11е трашю яв.,еяие 11рн социа.,истическня реалнJъч. И 11апраэно 
н11ко;1 лриR1,рже11нцн на .rю мо:ttрнот()•, .по-ннтересн()ТО~ 11нтелектуа.,но• 
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психологическо пресъздаване tш човека въстават срещ) "битовата• нз,'6-

разитетюст, наrюмшнца ни з..1 1-и~аснческите традиции на XIX в. /-:1() 11 сега 
има един момент на разли•ше с критическия реа.'lизъм, коliто се дъл,нн 
на новите конкреп-111 цели II на съврем~нната ндеii1ю-нсторнческа преценка. 
Порад.11 това и художественото обобщение напомня това при крити•1есюн~ 
реа.'lнзы, и не се покрива с него. Тези художествени особеност11 - прн­
m11щ и от.'11tки с µомантиз'.!а и критическин реализъм - с,шдеrе.>Jству­
ващи за вътрешно богатите възможности на социалистичесния реадизы,, 
11е са изследвани. Не са разкрити достатъчно онезн нови елементи в ха­
рактера на художественото обобщаване, които r1равят днес романтизма со­
циа.,истически (Паустооски), а не като романтиз-.tа на ХVШ и XIX в., реа• 
.1изма социа.,истическ11, а 11е като кр11т11ческин. 

В оrде11ии случаи соцна.1111стичесю1ят реат1зъм се „nр11бт1,кава• до 
нзобраз11тет1ата система ту на ед,ю, ту на друго на11равление. И все пан 
не е просто тя>,;но продължение, а нов „моме,п" в развитиетu на светои-
11ото изкуство. Причината за това различие е характерът на естетичесннн 
ид~ал, отноше1тето към човека, което пронизва изкуството II оставя дъ.,­
бок отпечатък върху художестuеното обобщаване - реа.11нстично или ро­
мант11ч1ю. Н с днеш1шя де1iст0ен со1~на.r~нстически хуманизъм, отнасящ се 
СЪЧ)'вствено къ~• обикновения човек, се раждат ,юви насоки в изкуството. 
В съвреме1111ата ни социа.11истическо-реалисп1ческа литература про.щчава 
тенде1щия ~.:ъ~1 с11лно разв11ване на критическото нача.1Jо, без да се от­
ричат оснтщте на соц11ал11ст11ческото общество. На11ротив, художннкът 
излиза от идеята за по-дълбоко нранствено утвърждаване на това обще­
ство. Като rrример може да се посоч11 разказът на Со.1же111щин „Матrьоннн 
двор·, в който се преценява сякаш цялото р,ш1тще на етичността в об­
ществото чрез съдбата Hd об11кновеннн, ма.,кнн, сдабня „свит• ч.овек, 
неразбран от другите. Кому11истичес1,ият идеа.lJ не отсъствува в тази 
сърдечна, изобличнтел11а н свет.1а с човеч.1юстта си творба, написана за 
обнкн()ве11 човек н навомннща 1111 с критичността си от народ11и позицн~t 
някои от с11л ннте работн на Лев То.'!стой. 

Възможностtt за обоzатяване на социалt~стuцесю~я реалuзъ.м 
Възможностите на социалнстнческнн ре11.1изъм за богато вътрешно 

развитие се крият не само я отношението му на творческа приемственост 
към средства, похяати н начини на художествено обобщаване, създадени 
от r1редхол.ното изкуство, а и в друго. Те r1ронзтичат и от обстонтедст­
вото, че в наши дни то стана нсе 11овече и повече световно изкуство. 
Изкуство, което се обогатява според условията и .'!нтературн ите традиции 
в раз.1ичн11 страни. Прив11кналн c-.te да с11 го представяме предимно в 
ония К.1Jаснческн форм11, които са създадени с.'!ед Октомврийската рево• 
.1юцн_~- От Съветския съюз 11з1·рн зората на новото. Нейните първи .1ъчн 
П()Де11ствуваха б.1агопюрно за пробуждане 11 активизиране на твор•1еската 
мнсъ., и в други страни, no други континенти. Но социадвстичесюн~т реа• 
-'IИJъм с.,ед тоя 11ериод се ра:iраства и върху традициите на местните на• 
~ип11ал11н .штератури. Писате.,и с:оцна.1Jнстически реалисти са и Берто.ц 
рехт, ТВl)рн., н ус.,оннята на тяорческите търсения :1а инте.1JеКТ)'а.,но 
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действена лнтератуrа, 11 Елюар н Араrон, твори.,н във Франш111 11ри анало­
гични lt BCt' ва...- по-други условш1, и отчасти Паб.1O tlepyдa и tlиколас 

Гн.,ен в .1ат1~ноамериканс1ште страни. Мнозина от тнх не изnо.11зуват O11ези 

чдожествен1, фог~111 11 nох1.1атн, които създаде к.,асическото из .... устио на 
чнна.,ото 11 по сnеtща.,но реа.,измът на XIX в. Това обаче не означава, че 
те не са сrщиа.1ист11ческн ~а.111сти. Т,1х ги обе..1.и11нва със съветските ш1-
сате.111 общността 11а соц11а.1истическ11я идеа.1, стремежът да разрешат исто­
рнчесюt кон...-ретно rо.1ем1пе съвременни nроб.,еми на човечtството н сnе-
11иално на отдел1ште народи, 11амнращн се под нгото на ка1111тали~ма. ll 
с тяхното твор~..:ествn, и с техните постижения също из1шква нъ11росът 

за новото в отношението ~,;ъч чо1.1ека, за историческата съдба на чове­
чеството, l1J>0вt:pe11a II в с1,дбата 11а отде.,ната л11чност. С творчеството 
ич се откроява 11ро6.1емата за въз,1ожностнте 11а соц~1ат1еп1ческня реа• 
.111:iъм, за хара .... тtра 11а неговото новаторство, за изкуството, к1)ето с1,здана 

11ашата епоха въз основа на 1юu естетически ндеал. 

Изкуството 1н1 соцналистнчеСhl!Я реализъм n С'ъветскин съюз до­
стигна върхощ:, i.:O1tтo ще се в11ждат отдалече в бъдеще, както д11ес се 
открояват 11ърхоuете на класическото руско изкуство от XIX в. Творче­
СТR()ТО на Гор"и 11 IIJO.'IOxoв, на Маяковск11 11 Твардовски, съветската ли­
тература изобщо със своите разнообразни автори е влог в з.1ат1111я фо11д 
на изкуството на новата епоха и ыярка за 110стижен11ята другаде. Но со­
ц11а.1истичесц)-реа.л1tстнческото изкуство се развива все повече като све­

товно изкуство 11 с раз.,ичнн възможносп,. Това означава, че то в 
зависимост от cre11e1Jтa, на ~.оято се намира, ще получава 8Се повече 

11 noReчe ~нщиона.,нн бе.,ези в отдел1111те стра1111 11 ще мине чрез тнх за 
обt1rатяване 11,1 общата, 11а световната .'lитературна традиция. И все повече 
и повече rаз:~нчнн въ.11н11 ще се сб.,ъс .... ват във взаю,ю.1.еl!ствне. lleroвaтa 
11ЗООраз11те.,на с11стема ще бъде естествено отнrJсите.1но nромен.,ива, до­
.... ато естетичес .... н!-lт му ндеа.1 стрt:ыежът t.:ъм утвърждаване на соцна­

,,нстнческотu от11O111ение към човека - ще е nrх:тоянното. Така н 11яt.:rJ11 
заш1дноевроnеАс"н страни то поема в себе си местните национа.1111t тра­
д1щю1 и 11зраства върху основата 11а изкуството, 11редшест8увало 11еrовото 

nоявиване. Е11рош:ikката л11тература е лрем1111а.1а през фазата на 1·O.11ещ1 
..... ,асическ11 :Jавоtва11нн. Тя познава е110хата на господство на КJ1ас1щ11зма, 
романтизма, просветнте.'lс~.ня реа.111зъм, критическия реа.11изьм. 11 ноюпе 

творчес~.:н тъrсення »ътрещно нерядко се опират на тия дъ.'l(юю1 nред­
ходн11 трад11ц1111. 

Върху социа.,11сп1ческо-реа.'lист11ческото изкуство в.,няят и об.'lнцнте 
на 11ЗrJбрЗЗ!о1Вdt1е 11с1 човека, съ.~даденн от началото на века. 1 lма rщсателн 
соц11а.111стичtск11 J)(:алисти, конто са започнали свои творчески пьт н сре­

дите 1ta художttиl!И модерш1стн 11 са пренесли пп-нъс1ю в своето 1ювп, 

дtАственп 11apт11it11O 1 хуманистично творчество 11нко11 от O1шя rюхватн н 

средства, H<JIITr) в 1 ве:дt модернюмът в изкуството. Т11н средства и по­
хвати, до~1ринася~щ1 nnня .... or;j за усн.,ване на експресивността 11 синтет11ч-

11ата юра3ите.'lност, nридООиват з1tачен11е, когато са nреосм11с.1енн на реа­
.'lнстнчна осноf!.1, Jo:oraтo обогатяват реалистичното художествено виждане. 

Осfl(Ю\.)ЖдаRанtто от 1це:iiиата мъ1·.1а, от естетическите модер11истнчн11 :Ja-

' 
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блуждения е 11стинско ноnо раждане на такива писатели. l lo творчеството 
им и по-нъсно запазва следи от средства и похвати, създадени от модер­

низ:1-1а. Това е историческа истина, чието лренебрегв,ше и отричане е 6ез­
nо.1езно и неос11овате.>1но. Но и в случая кр~пер111i за качеството на съз­
даденото е естетическият 1tдеал, онова, което съставлява основното ядро 

н художt>ствения метод на твореца. Този идеал 11одтиква писателите со-
1111а.111стнческн реалисти, преминали през модернизма, да се nр11б.1нжават 

повече до реалнстични об.1шцн на изображение даже н когато използуват 
средствата на някои чодернн теченнн, като Маяковскн например в Съ­
ветския съюз. 

В статията си „ Търсе11ето на новото 11 ве.~иките традиции~ ("JJите­
ратурная газета", бр. 22 от 27. 11. 1962 г.) др. В. ПерцоR с основанне 
писа: ,.Достатъчно е да се обърнем към т110рческш1 опит на такъв забе­
лежите.1е11 чешки поет като 811тезстш Незва.11, дълго време, както е из­
вестно, намиращ се в п.,ен на модернистични веяиия, за да видим, че зна• 

чението му като нацнона.'lен поет е пораснало неиэмеримо м11ого с.1ед 

из.11нзането му на простора на голямото дейно нзкуство. Поетът с уднв­
.11ение е узнал, че тоnа е изкуството 11а социалистическия реализъм, 11 не 
извед11ъж: е прие.'! този термин.~ Но в1,просът се свежда не само до 
отърсването от идейното мияние. Tofi има и дрjга страна. СташJ дума за 
онова „положително~, ~.о~то е налице в творчеството на ! lезnал, эа ос­
вежаването II разнообразяването на художествената форма поради м11я­
ню1та, 11рез ко11то е мина.'!. ,.Koii ще отрича - добавя l lерцов, че 
творчеството на А11оюшер е остави.10 11.1одотворни следи в образите на 
чешкия поет и след като Незва.,, реалистът е осъзнал своето раз• 
минаване с френските сюрреалисти и е разпуснал свонта група в Прага, .. ~ 
Касае се според Перцов за необузданата фантастика и орнrина.1ния сти.11 
на Незвал. Но и съвременният б1лгарск11 поет Веселин Ханчев е изпитал 
в.111и11ието осве11 на комуниста французин Е.'!Юар и на 11екомуниста ПО.'IЯКа• 
французин Аnолинер. И Весе.1111;1 Ханчев израсна като един от rо.1е1о111те 
ни поети, възприемайки традиции на нснин класичес1<и френски дух 11 на 
сложното ~Френско• поет11ческо м11слене чрез Е.,юар, и пряко чрез др)ти 
автори, 11 то без да губи здравия си вътрешен контакт е нашата литера­
тур1~а традиции и със съветската. 

Социалистическият реализъм при утвърждава11ето си в различни 
страни преминава по июж1ш пътища. Ако изобразителната система r1ри 
него е относително променлива, то естетическият 11деа.1, както казах, е 
устоfiчнвото. Той мине 11 за 11збистрянето на изобразителната система, и 
за nъзникването на единството н многообразието. Този въпрос е с.11ожен, 
мъчите.11но труден за мнозина, но твърде важен. Защото така н.111 иначе многообразието в начина 11n художественото обобщаване и в художест­
вените средства и похвати, възможни на основата на различни .щтера· 
турни траднц11и, ус.,овня, индивндуа.,ни пътища и т. н., е 1-онкретеи 1tсто• 
рическн факт. 

НесЫ1нено nъз основа на ус.1овнята в разл11ч11ите страни се създават 
и rазлнч,ш въ.<tможности за в.,ияние. Литературната история е сложно 
я_ВJ1е1111е. В вея протичат процеси, конто tte могат да бъдат задържани. 
Към тях ct от11асят11 взаимодеiiстнията межд)' художници, стоящи на раз-
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.,ични nоз1щ111t. Би било наивно да се отрича своеобразният твQрчесю1 nът 
в Б·мгарня на nоет като Гео Мю1ев, който нэ.,езе от експресноннз~а 11 
отчасти с ексnрео1оинстнчнн средства създаде своята 11рекрас11а, незаGрз­
внма, сн.,но действена соцна.1нстическо-реа.1нстнческа поема ~Сеnтемвр11", 
апотеоз на революц11онннте борби у нас през народното въстание 192;] г. 

Естествено не е иеобход11\.10 днешни nисате.,н, осо1>ено м:1адн творци, 
да бъдат тласкани по пътя на въздействия, конто ще трябва по-късно 
да преодо.1нват, като Маяковски, nремнна.11 nрез футуризма, като Неэвм, 
преминал през сюрреализма, или Гео Ми.11ев, 11ремина., през екс11ресно1нвма. 
Пр11 това творчес"ото преминаване през художественю1 опит 11а миналото 

извежда на щастлив бряг само чрез напипване на твьрдата почва на реа• 
т1з1'1а, чр~з r1речулва11е на nо.11уче11ото nрез 11оет11ката на реатвма. И11аче 
влняннята докосват II са1'!ата същина на естет11ческня ндеа.11, нащърбяват го. 

lio важно о с.11учая е да отбележим широките слож1111 n ьтища, по 
които е вървяло и върви изкуството на социалист11ческия р1:а.1изъм ; да 
изтъкнем обстоителството, че то нзл11за от тради1щнта 1111 лнтератур1111 
течения като романтизма и крит11ческня реалвзъ~1 от XIX в., от трад1щни 
на литературата, създаден11 11рез ХХ в„ но носейки нов критерий за ху• 
дожестве11а значимост. Ядро в неговия метод е новият естеп1чески н,1.еа.11, 
т. е. 1ювото отношение КЪJ\1 човека. Н то влияе върху характера на худо• 
жественото обобщав:ше, в·ьрху творческото 11зло.1зулане на средства, 11О• 
хватн, об.11щн на изобразяване, създадени преди, въ:щрнети 11 r1реосм11сленн 
сега наред с нов11, въз1111кна.111 в са'оfНЯ лро11е-: на утвърждаването на 

това изкус1во. Свидетели C)te на богатото и сложно отношение межд) 
традиц11я II новаторство, между сти.,нн откр;пю1 и трад11ц11онна к.1аси•1есни 
форм11. Същевременно не бива да се забравят ~изаскван;1ята~ на. естети• 
ческня 11д~:а.1 спрямо ония конкретни об.111цн, в които само може да се 
въп.,ъти негов.1та същност. Нашата млада ба.11етрнст11ка вече не е същата, 
както социапнстическо-реалнстическата бе.11етристика в Бъ.1гар1н1 преди I0-
15 години. Настъпили са съществени промени за това. ~\.1адата съветсна 
белетристика вече не е същата, както творчествот,) на ),!аiiсторнте дори 

преди 20 -30 год11ни. Това също се дъ.,жи на про),!ени в обществото. 
Всяна отде..,на страна все повече ще доnринасн за обогатяването на светов• 
ната култура, както 11 за о::вежаването И с нови струи. Крнтерш1 за пригодност 
на срцст11а и об.,ицн за изобразяване е реадната действеност на лнтера• 
турата, 1Jеn1111ят 11деа., за човека и човешкото. Творческите търсения ще 
стават и защшред върху основата на трай1111 траднц1tн. Но като продъ.1• 
жават в тая насока, не бнна да задръспuп пътищата и към .1,нрене на 

нови ор11гн11а.1нн 4юрм11. 

По В'Ьnроса за творческите търсения и естети1~еския идеал 

Творческите търсения.. Този въпрос не е престава.'! никога да въ.1• 
нува пнсате.,ите. Ton 11е е слизал от сцената, особе1ю през nер11од11 на 
го.,н:~с ТВQрческн подем. ТоА възниква неизбежно днес II за нзкуствl)ТQ на 
соuиа.,нстнческин реап11зъм. С раз.,нчннте ~11 превъп.,ъщен1н1 рт.~антнчно, 
чонуиента11но-герончно н.,и реа.,нстнчно•битово, б.,нз"n дl'I 1tошата всеки• 
11невнnст - тn се носи бурнn към откр11ване на нnAII нстин11, утиърждаиа 
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се като художествена изповед за нови човешки отношения. 11 не може 
да се развива без опити, без тнорческо отнривателство. 

Г!онякоrа, канта е ставало това в историята на изкуството, ма.,ното 

ново, което е намерено, може да даде тласък за rо.11е~и откровения в 

об.,астта и.:~ художественото изобразнва11е на човека. 1 ака на времето 
откритият;~ на романтизма и сантиментализма в романа допринесоха да се 

нг.,1,бн 11с11хо.~юrическата харантеристнка на човека в r10-късно по~ви.,ня 

се идеЛно-социален и битоно-социо:1оrиче11 роман. Ба.11з:~к, който отнри :::~а­
внсимостта 11а човешката душевност от средата, от обществените ус.1011ия 
и от битовия интериор, подrотвf1 почвата за появата не само на естетино­

описате.11ния роман на Флобер, но и на мно1·0 по-късно появи,,ия се лснхо• 
логически и интелектуален рома 11, който носи в себе с11 соци алната, бито11ата 
11 моралната харак-rеристика 11а човека без онази изчер11ате.11на оnисатt-.,ност 
на среда II интериор, до която е прибягвал Ба.нак. 1 lима Чехов не обо­
гати 11е само руската, а и за11ад1юевропейскnта литература с етич11ата 
сила на творчеството си? Нима е мислим "и1Jтс.11ектуалист1,т• Томас Ман 
без тоя огромен r1редходен Х) дожестве11 011ит nпита на Балзак, от 
коrото големите художници на Заr1ад като Ман са ct учнли да изобразяват 
човека в зависимост от средата, без да я описват иэчерпатетю, опита на 
Чехов с етично-хуманното отношение към човешката личност, за когото 

впрочем Томас Маи написа един от най-хубавите си очерци? Нима мла­
дият съветск11 писател Алексей Аксьонов (~Колеги•) не 1юс11 в творчест­
вото си големия .\удожествен онит II на к.11асическата ру·ска дитература, и 

на социа.1нстнческо-реа.~истическата .1итература, когато - соободен от 
схеми II тезисни нз11сква1111я се приближава до живота като откривател 
на съвре!а1е1111а човешна душевност 11 на съвременни изобразителни 
средстна. Открнвате.'lството се подхранва от здравата почва на мнна.1ото ~ 
и така .111тературата върви напред. Тоя гранд1юзен npo1iec нито е сnира.1, 
нито ще спре. Това са големите въ.'11111 на историята и н;.~ художественото 
творчество. Но в наши дни и~а фактори, ноито внаснт ошсъ.'1 в твор­
чес,тте .1,нрении, които ги оnределнт и подтикват това, за което стана 

дума досега: отноше1щето към човека съвременнин, етично•вьзr1 итателната 

функция на изкуството в нашето социа.111стическо общество, нашият есте­
тически идеа.1. 

1 !еиэбежно е освежаването в съветската и в нашата белетристика, 
което се иэвnршва днес. Онова „ трудно всенидневие в завода и фабри• 
ката, което беше сюжет в традицноинин „nроизводстве11" роман, днес е 
само rюдтекст в тrюрбнте на Аксьонов 11 Teндplll(OB. То се включва в 
11сихплогическото с·ьдържание на романа, в душевността на човена, като 

етичната nроб:1ематнка 11е се измества от иатура.'lисп1ч1щн факт. Ана.'10· 
rнчtш имения има и в Българин. В нашата млада белетристика например 
се осt-зава все по-голямата б.'lиэост на писатели до съвременния живот. 
В 11ен се усеща прецtн~.:ата на съвременността чрез емоциона.'lната и духов­
ната изобщо ат\fосфера 11а творбата. Това не би могло да стане без на­
п11пнане на 1юви художестиени форми. 

А лоннко1·а един съвременен автор може да постигне 11 наЛ-сложен 
х~дожествен синтез. Как да разбираме то.1кова оригина.1 ното звучене на 
с, нха на Вознесенски, пое.1 традицията II на класическия стих, и на стиха 
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на Маяковскн II създа.'1 нов ритмичен синтез, наrюмнящ 1111 наii-съRремен­

ната муз111,:а, Да, творчесюtте ю1ре11ин в наши дни са с.1ож,1O 1ш;1ение. Те 
са неизбеж1111. l lo 11р11 условие, че водят наистина към худr>жествени за­
воевания, че произтичат QT значнте.,ни художествеюt ue.111. 

Е.з.нн от rопемите въпроси, завладе,111 наnос.,едък съзнан11ето на мно­

зина м.1ад11 а1нори в D1>J1rapия, е въпросът за ~светоусещането". Какво 
е „светоусещането~ на съвременния човек? Какви са не:1·овите черт11? 
Кое нас, днешните хора, ни отличава от вчерашния чпвек? Ето нъ11р)с11те 
ос(tб~но въ.,нуващн .1;.~тературната м.,адеж, фа.,знгата на ~зна11гард11стите" 
О11~·ш, конто р,нг.,еждат тезн въпроси, из.,изат от 11..1.ея ra, че в зав11сн­

мост от разв1п11ето на техниката, от д11нам11ката 11а ж1шота, от про­

мяната R обективните ж11знен11 ус.1ов11я се мен11 11 „виждането" на 

света. Меняr се мнс.1овното н емоционалното преживяване на съвремен­

ния човек. В нашия динамичен век на косм11чески 11O.1ет11, при ус.,оюtнта 
11а живот сред 1·от:ми човешки маси в градовете, 11р11 връзките, KOitTO 
създават радиото, 11рес.~та, тех1111чесюtте средства за общуване, въз1111ква 
11 нова душев1юст душевността на човека с днешно ~снетоусе11н111е, 

110-разm1ч1tо от онова на човека от вчерашния ден. Бързан г те,ш на с1 -
нремен1111н ,ыtвот ни праии r10-друп1. В гънките на нашето човешкn с ~,зна ­
ние се създават нови органи за възприемане II реакцш1. Човекът се раз­
крнва 11 дъ.1бочина 11е чрез жеста н външната пр:~ява, а чрез 11отока на 
съзнанието. Сле:~овате.,нr> необход11м11 стават и нови средст11а за художе­
ствен израз, нов поетичен ез,1к. Не онова, което забавя н-ьзnр:tе\lането, а 
което го у.1ес11ява, пре:1.111навайю1 11 в структурата на сюжета, и н 11нт.1-

нацията, и в стихотворната техника, и в поетическия речник. Н,)ва .ду­
шевност•, ново единствrэ на човека с времето чрез технаката, чрез новите 

усещания, създавани от само.,ета, космическите no.1er11, общуването на 
конт11нент1пе. 

Г\р11 все че в идеята за .свръхсъвре)lенност" в дю1ам 1ката н техни­

цкзма на живота има нещо вярно. тя понякога така грабва съзна11нето на 
твореца, че пречи эа п.,ътното изобразяване на реа.,ння днешен човек. 

Но бедата не е то.1кова в повърхностната представа за светкавичното, 

1-.:11нематоrраф11ч110 изменение на човешката душевност, ко.,н,1то в друго. 

С д11ре11ето на измерен11ята за новото ~светоусещане~, 11дващо от ре-во­
.1юцион11нте 11зме11ен11п в техниката 11 R характера на материа.111ите сред­
ства, започват да изче.'!ват гра11иц11те ,1ежду нас и r,н1щ, ко11то са отвъд, 

на другата стра11а на бари"адата, на к.1асов11я фро11т. Та щnм душев­
ността на хnрата се опреде.,я само от обект11вните иатер11а.,нн ~-с.1r>в11н 
на средата, от 1101111те средства 1н1 техниката, от рад1ютn, косr,шче:скнте 

пrэлети 11 кнбер11ет1tката, тn изчезва и раз.пиката между чове1-;а у 11ас и 
човека при капита.,изма. Понятията ~светог.,едМ, ~етнч11ост", .хуч,1н11зъм• 
се ИЗ!о!ес-тват от rюнятнето „светоусещане, :1а.1нчаващо к.,асоАнте раз­

.,нки. ltз.,иза, чt- диренето на нов художестА<'Н език, на н,,ни 1юеТi!Чtски 

средства се 11пдчниява II у нас 11а същите художестве.1111 за~.:O1111, кактn 

и на Запад, капн н при капнта.,нзма 11 прн тях съзнание.то се ф-)рмнра 
от нСlвите средства на технината, н при наr. И там ct създава нr>11 худо­
жествtн tзик (тt,1еграмн1нистил 11.,н абстракцн,тизчът), 11 11ри нас. (llнкои 
зannчfl.Зr .:ia ct страхуват ,т ясното изявява1Jе на смнтt- идеАно-к.,асовн 
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позиции на комунисти, защото, вижда,;.е пи, това ще измени нещо в m­
ното модерно, ново .светоотношенне .) И откриват се пътеките за ~t­
здрави чужди влияннн, за неяснотата във формата, тъд като това t 
белег за израз на „ новата" ,.сложна " душеаtюст, тъй като това говор~~ 
за намере11 и нови поетически средства в зависимост от новото AИlldJfl!'ie:o 

(~ те.'!е~·рамно" или „абстрактно-синтетично") възприемане на сыта. Х} · 
дожественнят експеримент започва да се превръща в евтина мод.а. Той 

р11скува да се при 5лиж11 откъм друга страна до провинциа.~~изма и есиаф. 
щнната в литературата, защото нито ХсминrуеА и Стейнбег, нито То11ас ,\lан, 
тия голем1-1 майстори ~инrелектуалисти~ (особено за Томас Маи би моr..о 
да се наже, че е истински представител на интелектуализма в л~tтерат}"ратаt 
са вървет1 по такива пътища. Стилът - художественият стюt, - ~( 
носи в себе с11 и новост във формата, и вътрешни елементи на съдържа 
ннето, тъй като произтича от 11оваторс ката същност 11 на cъдъp.+.al!llttll, 
на моралната художествена лроблематика, и на формата, се подмеl!i 
от маннерност, т. е. от външно опростено следване на ~модернн• срr1-
ства и прийоми на изобразяване, създадени другаде и невсяноrа съзвучни 
със съдържанието. Всичко това подсказва ко.11ко важен е въпросът JI 

естетическия идеал, за онова вътрешно эве110, което обединява раз.111-
чните елементи на художествения метод и влияе върху облиците на х~­
дожествено обобщаване, върху техните гран1щи и възможности 

Изводи 

Богатството на социалистическия реализъм не е някаква при)мица 
на теоретици на изкуството, техен постулат. То е художествена практнliа. 
То се дължи на вътрешните възмож11ости на изкуството да върви нan~.t 
и да се развива. Изкуството казва днес ново слово, върве/iкн къи оuня 
цели, към които са вървели и предшествениците. Онова, което е б&10 
нчера , днес продължава, като разногласието с него е не в основната 
тенденция, а в новите моменти на хуманистично отношение нъ~ ЧОВt~ 
и в новите черти на художествените облици. 

Всички тези особености на съвременното соцналистнческо-рt!а.,иm:­
ческо изкуство трябва да се имат r1 ред вид, когато се изследват взан11• 
tlИте връзки н влннния, особено през съвременния етап на неговото 
развитие, на неговото все по-голямо вътрешно обо~·атяване Може 6н в 
наши юш то е изправено в най•rоляма степен пред нови ~ткриrия 8Ы 
основа на един мноrообемен естетически идеал и nри наfl.сложно or· 
ношение към цялата предходна литературна традиция. 



ГЕОРГИ ДИМОВ 

ТРАдИUИИТЕ НА РУСКАТА РЕВОJIЮUИОННО-ДЕМОl<РАТИЧЕСКА 

ЕСТЕТИКА ВЪВ ФОРМИРАНЕТО И РАЗВИТИЕТО 
НА БЪЛГАРСКАТА ЛИТЕРАТУРНА КРИТИКА ' 

Взаимодействието между идеl'iно-естетическите ценности на отдедннте 
народи се явява важна предпоставка за развитието на ;щтературно-худо­

жествената и теоретико-критическата мисъл, оставя дъ!lбоки следи върху 
ця.юстння литературен процес. Картината на .'lитературння живот ще се 
разкрие несъмнено по-плътна, когато на основата на наЦ1юналното исто­

рическо развитие се види н онова, което идва отвън и спомага за по­

С1'Орошното съзряване на наченатнте процеси. Изясняването на този 
въпрос се на11ага с особена настойчивост, когато се опитаме да проследим 
процеса на зараждането и развитието на българската ,штературно•крнти­
чес1'а и теоретнко-естетичес"а мисъл. Изучаването му е толкова по-нало­
жително,защото е органически свързан с полнтнческ'JТО и духозното въз­

раждане на българския народ, с подема на националната художествена 
.'lитература и култура, с революционно-освободителната борба. 

Поради редица обществено-исторически обстояте.,ства, поради същест-
0уващото племенно, езиково, духовно родство към средата на XIX в. се 
създават особено благоприятни условия и предпостанкн за непосредно 
творческо общуване на пионерите на българската 11ационална книжннна с 
руската литера1'урно-художествена и теоретико-естетнческа мисъл. 

Когато в поробена България започва процес на духовно пробуждане, 
Русия се О1'азва страната, където бъJ1rарите могат да по.,учат по-високо 
образование, да се запознаят с постиженията на руската научна, общест­
вена и художествена мисъл, а чрез нея да влязат в допир и с книжни­

ната на другите народи. А по това време прогресивната мисъл в Русия е 
във възход, страната е обхваната от голям идеен кипеж, назряват инте­
лектуалните и социа.'lните стълкновения. Издигнатите от руската револю­
ционна демонрация обществено-rюлнтическн, научно-философски, литера­
турно-естетически принципи поднопават самите устои на царското само­

държавие. Възможността редица българи да влязат в допир с тази атмо-

1 П<>рu.ноrра111111ен11те ра.u.1..-рм 11а студкиtа разг11е}l(Jtа11еrонапоставената nроб.,ема tJK 
се orpa111111au ca.wo за mo:iaтa на Бъ.,гарското н,щнона.,110 възраждане. 
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сфера на интензивен rюлнтнчески 11 духове,, живот се оказва блаrо11рнятна 
за нашия народ,за неговото нацио11алио-културно възмогване. Съз11а1 1 н ето 
на мнозина наши сънародници 61,рзо се лрuсветлява, 11е11авистта и омра­
зата нъм не~,:овннте 11оп1си1щн идейно се осмисля, книжовните 11 л нтера­

Т) рннте им ннт~реси добиват опрел.емна лроrресивна общестRе1t0-лолн-
тнческа насоченост. . 

Д~,;о в художествените произведения на Пушюtн и I огол, ,н, Лер 
монтов 11 1-tекрасов, ,,а Турrенев, Гончаров, Шевченко и др. м1юз1111 а бъ.1-
гарс~,;н поети и nисап:.111 от вторатn по,юв11на на мнна.r1ня вен са внждапv 

пример за истинско художествено пресъздаване на житейските проб.'1еми, 
то съч1шенията на Ьслински и на неговите следовници са им давали 

и.1t1'1но-тепреп1ческо оръжне, сочели са обществено-истпричесю1те, и ндн­
вн,1.уа.1но-nснхо.,оп1ческите лредЛ()СТавки за rюявзта на :1итерат у ра, с1.-

1вучна с 1юнеш,те на деня, на борбата за тържеството на СRободата lt 
правдата, към които Т3ка страст1ю 11 неумор110 са се стремели nъэрож• 

11.tнскнте литературни деЛци. Сонна.~но•политическата, 1щейно-теорети ч1;:­
сната основа 11 тенде11щште на руската матер11а.~нстическа мисъ., с е оказRаr 

твърде сЪЗR) чи11 с обе~.:т1tвннте нужди, с характера и задачнте на фпр­
миращата се бъ.,rарска пнтераТ)'[).J. За това rовори и фактът, че докато 
обществено-,юпюнческите въэг.~едн на руските рево.110цион1111 демо~,рат11 
се выnриемат най-вече от нашите писатели рево.~ю11ионери, то т1тера­
турно-теоретичесюпе и критическ11те им nр11нц1ши намират тра е11 птг.,ас 

в1 рху 110-ш11р<•..: ..:ръг юшжовннци, дори и върху танива .1.еi'ци, в чюiтu 

,шрог.,ед се съд ьржат редица нонсерватив1111 елементи, ндеа.,ист1tчесн и 

конце1щи11. Очевидно тук се крне ед11а пт r1р11чнните, че в Път-ария за 
раз.,ика от дР) r1t страюt почти ед1юнреме111ю с художестве113ти т1тера­

тура се заражда и д11тератур11ата теnрня н критика. 1 lървите талаttтли ви 

художници Н3 с.,овото са и ревностни пионер11 на реалистична литератур­

но-кр11т11чес~.:а \tИСЪ.'1. Едно по-углъбено 1Jr.1еждаие u ндеllно-естrп1чесюн1 
и художествtнп-крнтич1:с~.:11н свнт tt3 мноз11на r111011ep11 11а нац11011а,11ата 1111 
~нтература ще даде въ1можност да ви,1,ю1 твърде общи, сходни чt>рти, 

wоwенти, ко1ще1щии с руската рево.1юц1юнно-.1.емократнческа .1нтератури11 

~1нсъ.,. ;\'сппре.1.но с общото във нъэрен11н 11 тендешtии ще се от~.:рои в 
специфичнотп резу.,тат на нац1юнал11осамобит11ите ку.,турно-историчесни 
~r.,rшия и З.!.'!.ач11. Р3збира се, за да се разкрие в nъ.,нота дn ко.,ко тра­
.'!.НЦи11те на руската материа.,истическа естетика от Ю-те 70-те годи1111 

са спомоrна.111 1а насочване на б·1,пrарската художестве 11а и критическа 
м11с1 л nn пъти на реа.11вма и демrжратиз.\lа, следва да се държн сметка 
и за ця.1ост11ото въздеiiствие lia революционно-демократическата 1,д~олоrт1 
върху бъ.,rарt·котu общество в ощ1111 епоха. 

Д.о..:атп r1ро6.,емат,1 за б.'Iаrопюрното в.11111ние на руската реа.,истнчна 
.IIИТература F11,pxy р:нвнтието ва бъ.1rарската художестве;1а киижн и 11а е 
11рнв.шчЗJ1а 1111има11иетп на мнозина .,нтературнн историци в ми на лото 
и В_ наше вр1·wе, то въпросът 1а ро.,ята на руската теоретино-естет11-
'ltс~.:а мнсъ., за формнра11ето и въэмпгването на ,'lитературвата н 11 критина 
t би., сам{) частично докосван. А 11есъм11ено тoii е извънредно нажен и в 
Ct(lpиko-.,1tтrpaт} рно, 11 11 теоретико-,1етодоло1·ическо отношешtе. Обстоя­

тепстиеflnто р.1 ~криване на пътищата и формите на 1~роникване, ftасокап1 
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и сте пента на въздействие, на творческо възприемане и следв<lНе 11а 
идrйно-естетическите традиции на руските рево.'lюцнонни демократи в 
Б-1..т1r·ария ще хвърли светлина uърху ця.'1.Остнш1 национален литературен 
11pouec, ще ни обясни много страни и момеtпи от хара~-:тера и тенден­
нннте на българската художествена и критическа книжнина. 

Буржоазната наука в миналото 11е е била заинтересувана от разглеж­
:t«нето на този въпрос, защото изводите, до конто би дош.'lа, биха 
влеэ,1111 в противоречия със собствените iI теории . На руските и 11а бъл­
гарските революционни демократи тя е гледала преди всичко като на 

н_\б.'lицисти, като на хора, които .утилитариэират" литературата, ~разру• 
щанайкик нейните осноuни принципи, .недооцеш1вайкнк нейната особена 
природа. Науч1юто изясняване на нъnроса за естетическото верую на бъл ­
гарските възрожденски писатели би подкопало са,ште основи на бур­
жnазf1ите теории за характера и тенденциите 11а зараждащата се нацио-

11ат1а литература и насоките на нейното по-нататъшно разнитие. Затова 
r 1ък нроблемата за ролята на традищште на руската материалистическа 
естетика за разнитието 1ш бъл1·арската литературна критика заслужава 
нялото вниманиr на днешното нн питературознание. 

1 Iървите контакти на българските книжовни дейци с идеите и съчи­
t1е11инта на руските ревопюционни демократи датират от 60-те r·одини 
нататък. С разширяването и задълбочаването на национално-възродителния 
11pouec тези контакти се умножават II углъбяват, за да се превърнат 
скоро в школа за гражданско-революционно, идейно-философско, литера­
турно-творческо съзряване. 

Не е безинтересно да се отбе,'lежи, че руските прогресивни деАцн са 
n11ез11, които първи н твърде отрано проявяват интерес към съдбата на 
българската народност и книжнина. В литературата вече са изнесени 
редица факти, които свидетелствуват за 1111тереса и на Белински, н на 
\.;rрцен, и fla Чернишевски, и на Добролюбов към съдбата на българите, 
към бъ.т1гарската дитература. Анторът на .Кто ви11оват?" е бил дори в 
1исмени връзки с някои български ревrмюцион11и дейци. Проявеният 
11нтерес и искрено съчувствие очевидно не са без значение за неиэмерн­
мnто обаян ие, което nо-къс1ю ще срещнат техните идеи сред r1роrресив­
ната бъ..'lrарска интелигенция. 

Макар идеите на руските революционн11 де,юкрати да въздеliствуват 
11aii-pmю и тpall1t0 uърху бъ.'lrар11те, живеещи в Русин, съчиненията им, 
nсобе но списанията .Uтечестве1111ыеза11иски~ и ~бщре~1е11ник•, бърже 11ро-
11икват и у нас, привличат вниманието на мнозю1а книжовници. Още в 
нача.'lото на 60-те години Бет1нски вече е известен на по-широк кръг 

читатели, някои 11еrови мис.ш се нитират, а отде.,ни статии и превеждат. 

Когато Ив. Baз'IR отива да учи в Ка.'lофер при бащата на Хр. Ботев -
/>Отьn Петков, руски възпитаник, R учи.'lищната бнб.1нотека наред със 
съчиненията на Пушкин и Лермонтов той намери.'! и множество томове 
nт ~Uтечествен11ые записки", където Бе.'lинскн вечата.'1 своите бележити 
статии. В статии, от J 860 r., за да подкрепи своя мисъл, П. Р. С.'!авейков 
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си сл жll с цитат от Белински, където последният uосъжда 11ра1,тнката да 
се об~инява в изостаналост и невежество всеки, които не е съгласен със 
становнще-rо на противната страна. 1 Няколuко години по -къс110 в 1_:иою до 
прияте.,я си Цв. Недев в Габрово С.'!авеиков ~го мол и !:а при Jepe . от 
даска.'1 Игнатовата одая една руска кн~н·а - Бел и н скаrо 11 да ~,у я из ­
проводи.2 Редакторът на .Македония "е следял л итер~турн ня жинот в 
Русия, по.'lучавал .Отечественные записки и .Современник . Известната тео­
ретическа статия .Що е роман" 3 по основа е изградена върху някои от 
принципите на Белински. В нея именн~ възрож~енск~ят писател и, критик 
заявява, че .руският начин на писане се явява нан-п ригоден , за да се 
отрази народният живот, за да се повдигне нивото на националната ни 

.~итература . Докато в художествената nрактика на Славейков се срещат 
елементи от различно естество, то в критическите си съжде11и я той 
с.1едва оснl)вюпе положения на руската реалистична естетика . 

Все през 60-те години в сп. "Общ труд", изда вано в JJ0.1град, Ct 
аоявява в превод на редактора му Т. Икономов статинта на Белински 
.За възвитанието" (ки.!, 1868). В книжовната си дейност Икоrюмпв следва 
твърде отблизо някои от литературно-естетическите принципи на вели кия 

руски критик, особено когато 1·овори за взаимообусловеността между 
литература и действителност, за познавателната роля на художественото 

творчество и т. н. В статията си "Поезията на прирl)дата и нашите нужди~ 
(1871) Икономов изцяло следва някои от основните положения, развити от 
основоположника на русната реалистична естетика. 

Близо десет години (1857-1867) Л. Каrавело1:1 ж ивее н Русин . И 
макар че nо.~учава материална издръжка от славянофил ите и да пr>ддърЖа 
известен контакт с тях, той следи твърде внимател но писан инта на рус ­

ките революционни демонрати, техните идеи дълбоко го вълнуват и увли­

чат, тях той ще възприеме за ръководно начало в по-сетнешната си рево ­
люционна и литературна дейност. Според думите на неговия с1студент в 
Москва Кр. Станишев Каравелов мстанал близък на някои нрайю1 течения, 
гдето Херцен и Чернишевски били предмет на култ"" . А първи ят Кара ­
велов биограф- Захарий Стоянов-пише, че още в Москва бъдещият пред­
седател на ЬРЦК е мзнае.'! на пръсти Белински, Гоголя, з:ючестаrо Чер­
нишево:и, Ал. 1 ерцен и др.", възхищавал се от Добролюбон и Писнрев, 
и~еите, прокарвани от сп. ~Современнин", станали ~ негов идеал" .r, Същест-
8) ват _и някои факти в пощ;репа на r~редположени ето, че Каравелон се 
е познава,, и лично с Херцен.6 По случай смъртта на Херцен Каравелов 
:ом~ства специално известие в ~Свобода", бр. 12, 1870. Колко скъпи са 
У и.,и съчиненията на революционните демократи, свидетелствува И 

фактът, че когато напуска Русия и за~шнава за Белград, Ка равело в взема 
~~а~ебе С!! годишнините на мКолокол" и на "Современ н ю<", на чиито 
____!:_ ици за пръв път се печатал романът ~ Что делать ?". Предполага се , 

; В. Бъ.1гарl\я, бр. 67. 

, 2~.tи~l\~;J!~Ще~- 1 ~~-веnнов, СбНУ, kl\. 20. стр. 94_ 
1 

~а;~р\оnб~~~я~\~~н Караве.1юв, сб. Ко11рщ:~щи11а , т. ll , 1937, стр. 22. 
шов, JRЯ-5, стр. !9. ' lърти от живота н сп11сателскпта леАност 1ш Л. С. Кара-

• СFв, Б. lleiieв. История на българската литература , т. ]\l , ~ч • 11, стр. 1199 
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ч1:: 110-~.ъсно Караве.11ов именно е дал идеята на Мих. I1a1t1t,;epc1m да пре­
веде романа ~ Что делать ?\ за което пава lt обявление nrв н. Знание 
(:Ю. Х. 187:J). В публнц~стичното it художествr1юто си творчество Кара­
ве.11ов не един път из1-.азва възхищението си ()Т 6е.11еж11т11те русни рево­

.11юц11онери, поставя п1 наравно с наli -велнннте светС1вн11 умове, · с.11едва 

много от ндейно-ф1,лософските 11 литерат)рно-критичесните им схва1ца11ин. 
В rювестта .Крива ли е съдбата?" бъ.11rарс1<нhт писател рево.,ю111юнер 
сравнява [ елинс1<и и Черн11шевски с Wei.:cnнp II t-lюT()H II с други знаме­
нитост11 на мисъ:1та II С.'IО1юто. "Те са м11 по-с~..ъn11 от всични вели ни 
път-.оводци и генера.,11. l I във вснчно това аз тана вярвам, че никоn не е 
в състояние да ме разубед11, дори II ако целият свят мисли противноток -
:-1ан11я1~а Каравелов. Когато през 1870 r. достигат слухове за смъртта 
на :Jаточения Чер1tишевсн11, на стран1щнте на .Сеобо,1,а• Каравс.,ов n)·б­
лiti.yвa специално известие, където 11зразvва възхище11ието си от автора 

1ia "Что делать?", от неговото идей1ю ве,,ичне. Вече 11е едни път е изтъ1<-
1н~1tо от редица изслед1Jач 1t за т 1Jърде общ1tте ноложtтm между .f(то 
в1111011ат?" на Херцен, "Что делать?" на Черн111uевсни, от една страна, 11 

Караве.ювата повест .Крива ли е съдбата?\ от друrа, канта 11 общото 
идейно влияние, което нашият n11сате.1 търпи от руската рево.,ю:tионна 
дещ►~,;ра ция. 

('1,вре менннци и близни на Ботев свидетепств)·ват за ненЗ\!еримата 
.,юtюв на ветtю1я поет революц11онер към рус~,;ите рево.,юционни деыо­
~,;рап• .• Чернишевски бе е,1.11н от любимите му писатели• - ш1ше един от 
nр1нrтелите на поета. - 1:iотев лично ми разказваше съдържанието на 
романа "Какво да се прави?•, като ме караще да ro 11амерн под дърво 
н камън, да го нупя и прочета.• А Георги с~ш.,ов, с ногото Ботев живее 
ювеспю време в една Н8артира в Одеса, нрнзнава в спомените си , че 
авторът на ~Борба" с рядко увлечение четя.11 руски .ю1и~-11 от съвременни 
поети и публицисти~, че четенето на тези ~.ннrи го .иэnы1ня.,о със св~ 

бодо.11юбиви и хуманистични 11де11", ражда.,о .у него чувство на протест 
11 неnрю,шри1,1ост" .1 При всичките несгоди и лишения нато рево.1юц~юнер-­
е1-1нгрант в Румъния -тоА вина1и грижливо ла:щ рома~·а на Чt>рнншевсн ... 
1 lреэ l87.S г. лор11 на~,;арва nринте.,я с11 Ст. Стамбо.,ов да заnоч!'е превеж­
.1ането 11а романа, за ~,;оето пуб.,нкува и специално известие в ~Знаме", 
fip. 11. Някои предполагат, че Ботев започнал да рt>дантира nър~ия си 
Rестнttк „Дум а на бъ.пгарските емигранти• no nр11мера на Херценовия 
.k.:опоко.,". ~lзобщо в съчиненията на руск11те разночн1щи тоИ е намирал 
храна и опора н многообраз11ата с11 дейност и ногато е разоб.,ичавал 
турс;нин феодализъм, всевъзможните крепители 1th пол1tт1111еския н духовния 
гнет, и 1<Оrато е чертаел бъдещото соцнал110-11коном11ческо разR11тие на 

нашия народ, и когато е обосновава., наква тrябва да бъде насоната 11а 
в .З\!Оrващата се иационат1а .,итература. • 

И другият тадантлив пионер на .,итератуrната rtи нр11тина Нешо 
l>Он11ев - живее също дълго време в Рус11я, следи отt'i.11изо .,итературння 
ж11вот през 60-те год11ни. Критическите статии на t>о11чев с широката сн 
аргумента ц11я и убедите.,ността на съжденията раздвюкват сн.-,но пнтера-

1 А .... Б}'Р)IОВ, Хр. G,т:в lфС'З ПOIM'Jli на CЬВ(1t' .. C'HHIЩ!1ft', 19~5. стр. 9-10. 
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турната общественост у нас през 70-те rодин11. Принципите на !)е.11щсю1 
с.,р,,ат за опора на нашия критик, когато критикrва изоста на.'lостт.1 на 
бъ.,rарската .,нтература 11 чертае пътищата на 11еиното разви~иt:'. ~)т11а­
сяйкн се с особена любов към руската реа11ист11ч1ш литерат) р3, 11,1 нен 

тоН r11еда не са:.10 като на плодотворна шкода з.1 своите съ11ародншщ, 1t0 
11 като прозорец за запознаването им със световната култур:~ .. 1 i ему t1PJ!· 
на,,лежн дълбоко правдивата и исторически потвърдената мис 1,.'I, ч.~ чре~ 

рус~.ата ,'lнтература .ние по-лесно ще станем причастни на евроnе1tското 

Просвещение~. 
С разрастването на книжовния живот, със заси.'lване вяр:~та ш1 i 1>.'1-

гар11те в освuбо.111те.11ната мисия на Русия се засипва и интерес ьт к1.,1 
руск11те рев1мюц11011нн демократи. llмената и,1 в<::е по-често се срtщат из 
нашнн пернодн11еснн печат, съчиненията им стават неразде.,на ч::~ст 11;1 
нснна 110-го.'lяма библиотена. Техни статии от раЗJ1ичен характер :мночн::11 
.1,а се превеждат 11 1юr1ум1ризират, 

След Освобождението интересът ны1 русюtте ренолюцио11ни демо­
нрати е свързан най-Rече с разрастващото се социа.'lистическо движенне, 

rlропагандаторите tia со11иалистическата юшжнина разr1ространяват и с 1,чи­
ненията нм, особено ршtана на Черншuевски. Книгите на революционните 
деионрати са наii-много търсени н четени от прогресивната о,)щестRеност. 
Свндете.,ства за пряко 11.111 косвено запознаване с 1~денте и съчи11е1шята 
им могат да бъдат 11риведени II значите .,но котtчество. 

При таю11:~а име11110 сходни обществено-исторически услонии, 11ри 
танава възможност за непосредно запознаване със съчиненията на 

русннте ра~ноч11нш1, при такова дЪ.'lбоко общуване с цялата ОfШЗИ реnо­

.,юционна атмосфера, характерна за Русин през 60-те и 70-те rод1нщ 11а­
лъ.1но естестве110 се явява първ11те български nисате.,и II крит1щ11 да 

нзnопзуват в широна мяра постиженията на руската худс,жестве110-реа­
.,истична и теоретико-материалистична мисъл. В усилията 01 да създадат 
нац11она.~на литература, която да бъде съзвучна с интересите и борбите 
на народа, бълrарск11те книжовници 11амират в съчиненнита на Бе.,ински, 
Херцен, Чернншевск11, Добролюбов, П11сарев сол 11дна опора, nртщиn11, 
,щита са издържали изпитанието на времето, доказа.'lи са своята жюнена 
це.'lесъобразност. Б.,аrодаремие на традициите на руската рево.,юнионна 
:~.емокрация те по-естествено идвзт до материалистическите концепции ::ia 
.,итературата . llсторически обусмвеиата приемственост която днес откр11 -
ваме по отношение на руската материа.щстическа мис.:л съвсем не 11ама-
11ява значението 1н1 литератур ната дейност на бъл~·арск~те nисател~t кри­
тици, 11е подценява ролнта на тех11 11те ра.збиранин за характера и нът и• 
~1 ~:т;811:аиа възражда~цата ~се нацно11ал11а литература. При своеобра.111ите 
·ia да а бъмарската деиствите.,~юст те са проявили рядка далновидност, 

Р эберат вове.~нте на времето и използуват прозренията н на дру­
~е ~ разрешаRЗнето на национа.,ни задачи. С развито чувство за cвoe­
fi.:r.:e::т:a обществените и духовните потребности на нашия народ 
от ру~ата м~~~~:1~~:с~:=~са;а в:Сит:~:~ето върху оиез11 страни !1 момент: 
отt()8аря.'lи на ра1Нщщето на т есна система, които наи-добре с 
на цНJ1остното ни развитие. оrавашния ни книжовев живот и изобщо 
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;\~оже би е целесъобразно да припомним, че когато се говори за 
ролята на традици1-1те на руската революционr-ю-демократичес~,:а естети ка 

вън формирането и развитието ш1 българската литературна ~,:р1tтика, 
далеч не б и с.~ еднало да се ограни чаваме само с онези факти, които 
сочат за пряко .'!аnознаване на един ил и друr- 11аш критик със съчи1н• ­

нията на този или ()НЗИ руски мислител, ит1 r1ък да търсим само преки 

въздействия, r1ълни съответствия, зземки и т . н . Ако ние приведохме 
н икои факти з<1 непосредно запознаване на наши писатели със съчине­
нията н а руските разночинци, целта 1ш е била не да 01-раничим въ„1дейст­

вието само в обсега на тес1и факти, а те да послужат 1 1реди всичко като 
изходно начало, като още един пряк, безспорен арr·умент при решава­
нето н а постаненин въпрос. Основното в с..~учан е да се види ка" сход­
ната обществена атмосфера насоч ва търсенията на отделните народи в 
едн J напраsл ение, да се разкрие общото в подход и трактовка на лите­
ратурните проблеми, да се rючу1ктвува неизбежното влияние, което търпи 
ею1а млада формираща се книжнина от друга, далеч rю-11аr1реднала, с 
утвърден и, ярко изявени художествени и теоретически 11ринцю1и, принципи, 

явили се в съзвучие със задачите, стоящи nред възраждащия се бът·арски 
народ . От какво голямо значение е характерът на националната действи­
телност в това отношение, говори и обстоятелството за нееднаквия резо­
нанс, който намират многообразните принципи на материалистическата 
естетика у нас. Отделните български писатели, книжовници и обществе11и 
дейци възпри емат различни страни, моменти, черти от научно-фи.-1ософските, 
обществено-политическите, естетика-критическите възгледи на руските 
революционни демократи в зависимост от идейните 110зю1ии, на които са 

стаели, в зависимост от гражданско-патриотичната им а1,тивност, от об­
ществения и естетическия им идеал. Осъзнаването 11а материалистиче­
ските прин ципи при трактовката на литературните и културни явления се об­
ус.~авн от самин характер на на](ионалните задачи. А т~:1и задачи са изr1ълвали 

ця,~ото съществува11е на големите възрожденски писатели, на първите 

представители на литературно-критическа ·rа мисъл. Така и 011ези страни 

на материалис тическото светоотношение, които се rюя нR1JJT на 11ацит1ална 

rючва, и он ези, които идват в резултат 11а общува11ето с руската рево­
лю11ион~ю-демократическа идеология - всичко в нос.11една смег1..:а е обус­
ловено от характера и тенденциите иа българската действиrел1юст, 110-
явяват се на основата на обществено Пflтриотичната дейност на бъю·ар­
ските писатели. Техните литературно-естетически и критичесю1 въэрения 

се разви ват в органическо единство с политическите, философските и 
социологическите им възгледи, с цялото им светоусещане . Все rюради 
своеобразн ите български условия , поради ниското равнище на литерату­
рата и изобщо на обществения живот отделни възr·леди на някои наши 
книжовници от онова време ни отвеждат към 11ачат1ия етап на руската 

де~юкратическа мисъл, към традициите на дека 'iристнте, гражданският 
rюдвиr на К()ИТО е обайвал особено нашите възрожденци. 

! l оради особените исторически условия бъл1·арската .~итература пре­
·гьрпява твърде ускорено развитие. Тя няма възмож1юст да пре~ине по­

следователн о и цялостно през онези етаrщ които са характерни за другите 



страни. Класиuизмът не остави почти никакви следи, сантиментализ~JЪт н 

романтизмът се появяват едновременно и често съжителствуват в твор­

чеството на един и същ писател. И макар в тяхн ата орбита да се 
движат мнозина от първите творuи на художествен и r1роизведении, тези 

.~итfрзтурни течения не успяват да се оформят като теоретико-естети­
чесюt школи и ,'iалеч не играят онази роля, която те имат в развитието 

нэ другите славянски и неславянски литератури. Доколкото романтизмът 
riycкa по•дълбоки корени, 11еrовата жизненост се обуславя от r·ражданскии 
оатос, с кой10 поетите па,риоти отразяват жизн ените явления, от проти­

воречията между действителност и мечти, от високото съзнание за жерт­

воготовност в името на национални и общочовешки идеали . Процесът н а 
политическото и духовното възраждане обуславя скорошната поява на 
реализ\fа - макар и отначало да се изявява в твърде своеобразна форма. 
В редица произведения с реалистична насоченост се съдържат е.1ементи 

и моменти, характерни за други творчес 1,и ме тоди и литературни наnрав• 

ления. J'скореното социално разслоение, изострян ето на класовите проти­
воречия, от една страна, засю1Ващото се влияние н а руската литература, 

от друга страна, се оказват решителни за насочването на формиращата 
се българска художествена книжнина по пътя на реализм а и революци­
онния романтизъм, спомагат за бързото преодоляван е на сантиментално­
романтичните увлечения, за свързване на литературата с проблемите на 
живота. Интересен е фактът, че теоретическите при нципи на реализма се 
слоделят и пропагандират дори и от такива писатели, които в художест­

вената си практика използуват поетиката и на романтизма. У неколцина 

романтичният и реалистичният тип художествено обобщение вървят усло• 
редно. Оттук и своеобразието на реализма през възрожденската епоха. 
Все лоради същите причини либерално-просветителската , филологическо­
формалистичната критика не можеше да играе роля в книжовния живот. 

От съчиненията на руските революционни демоt<рати българските 
nнсатеди са имали възможност по-бързо да се ориент и рат върху редица 
теоретически въпроси на художественото по;~чество, да осъзнаят онези 
предпоставки, които правят от литературата мощен обществен фактор. 
Теоретико•естетическите им принципи са били толJ(ОВа по•привлекателни 
за б·мгарскнте писатели и поради особената форма, в която те били 
изявени. При най-видните представители на руската материалистическа 
литературна мисъл трудно може да се разrраничи кога говори гражда­
~шнът революционер и кога литературният критик и теоретик къде свър­
шва ученият и започва публицистът . А несы1нено тази своеобРазиа форма 
~а обществена II литературна изява не е могла да не допадне на бъл­
r арените писатеш1, които са търсели различни средства за да служат н а 
поробената си родина . Обществено-пуб.,шцистичната ф~рма на изява на 
гражданско-патриотични терзания на политически и литературни про­
зрения и в Рус11я, и У нас се о;азва най-пригодна за да се служи на 
nове.~ите на деня . Омразата и бунтът на руските 'писатели демократи 
срещу социалното и духовното потисничество недоволството им от нивото ~= l/~~:ес~~е;ата мисъл при всичките в~соки завоеван ия, до които 
всичко ся:аш rниала, ~tзобличително-критическият патос на писанията им -
н хуианнстич~ш д,ва да просветли съзнанието, да разгори патриотични 

- Ч} вства и У българските книжовници революционери. 

--
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Онова, което веднаrа се набива в очнте на човек, когато чете пуб.'lи• 
цистнчно-критичес,ште им статии и бележни, са неотс.'lабващите уси.'lия 
да изведат 11а по-високо равнище младата ни национална .'lитература. (' 
неумолимостта, с ноято изобличават турените rюробители и техните кре­
пители, със същата безпощадност се критикуват 110средствеността и еле­
ментарността на онез1t, които създават произведения, стоящи настрана от 

актуа.'lните нацио11алtн1 проблеми, .'IИWelfи от nрогресив11а идейност, от 
патриотичен и социа.'lен патос. Оттун II особената форма, в ноято са 
дадени теоретическите и критическите 11м съждения - наситени с остра 

публицистичност и мободневност, с катеrорич1т оценки II nрнсъд11. Дъл ­
бока неудовлетво реност и искрена мъка от състоянието на тогавашната 
наша книжнина подхранва критическото перо на най-добрите ни писатели . 
• Ние още нямаме своя книжовност; ние още нямаме пет книги, които 

могат да издържат критика; ние нямаме н11то три ориrина.11ш книги, т. Е". 

които могат да се нарекат бъ.'lгарска книжовност ... Ние не преводиме и 
печатаме щото е за 11ас rютребно и нолезно, а щото ни лолад11е под ръка" -
пише с болка Каравелов в Свобода, бр. 5-7, 1869. По думите на Ботев 
много от излизащите нииrи по онова време, в~~есто да просвет.11ят иацио­

на.'lното съзнание, да революционизщ:аr духа, да разкрият нови хоризонти 

пред поr.11еда, нриспивали борческите пориви, довежда.'lи до ~ОТIJращениЕ" 
към учението, равнодушие към книжнината и справедливо неrодуваниЕ' 

към писателите. Но и J<,.аравелов и Бопв не се ограничават само да 
констатират изостаналостта на литературата ни, нейната идейна пустота и 
художествена примитивност, а разк~:иват и причините за това плачевно 

състояние. За разлика от nисате.11нте просветители те направо сочат, че 
първопричината се крие в непосилния обществено-икономически гнет. 
Политическата свобода като ус.11овие за процъфтяването 11 на духовната 
култура - условие, така дЪ.'lбоко осъзнато от руските революционни 
демократи, - определя основния патос и на Бt:,тевата критическа дейност 

Дълбо~,:а неудовлетвореност от настоящето, неnрек.щнна вяра в бъ.:~.е­
щето т.11аскат и руските революционни дейци, и бъ.1rарските писатели 
кы1 всеобхватна активност, за да бъдат разчистени всички пречки по пътя. 
който извежда 1,ъм пълноценната литература. Подобно на Черн~tшевски, 
който в романа в Какво да се прави?• чрез устата на един от rероитЕ" 
заявява; ~Лайте на хората х.11яб, а те сами ще се научат да четат. Да СЕ' 
започне преди всичко с хляба, иначе ние напразно ще губим време­
така и Ботев нееднократно подчертава, че чонек се грижи най-напред ~да 
обезпечи своето физическо б.'lаrосъс:rоянне, а после вече добива во.'lя да 
усъвършенствува своите умствени сrюсобности• .1 В духа на революцио1tно­
демократическата идеО.'IОrия Каравелов и Боте8 вярно схвзщат въпроса 
за взаимовръзката между материалните и духовните nотребt1ости на човека. 
И естетическите потребности имат социална основа, те се изявяват наn­
пъ.,но в общество, свободно от вснко робство. Обществено-де!!lократиче­
ската същност на естетическите nотреб1юсти, невъзможността естетическата 
красота да бъде почувствувана в пъ.11нота и условията на социално и 
духовно робство, необходимостта от пълна свобода, за да се развиват 

1 в. н~ааВИСl<\IОСТ, 20. IX. J~H. 
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естетическите и етнческите uенности те.•и и други nодсбни в·~,nроси, 
нашироко обоснова1н1 от Чеrн11шевски, ще _срещнем :-н1с~егнати в една или 
друrа форма и степен в съж~еннята на К аравелов и Ботеи, както и по. 
късно в соuиа.1нстическата кр rпнна. 

Като основна nредпостаькя за създа ван е н а .+.изнено правдива, ндtйно­

ttаснтtна, социално-действена лите ратура каквато литература изискват 

и руските, и бъмr.рскнте революционни дейци - се сочи nисате.~нте 11.а 
бъдат верн11 чеда на народа, .,na Жl ' Веят с r1роб.~емите на съвременността . 
• Ла бъдеш гражданин и син на своето общество и своята епоха, да 
,·своиш нейните интереси, да слt:еш своите стремления със стре:.тенията 

На епохата" този върховен принцип 11а Бели нски стои в основата и на 
н.,ейно,,1итературното кредо на бъшарските нисате.rнt демократи и рево­
.,юционер11, определя насоката и характера на м ногообразната им дейност . 
Те твърде остро критикуват он ези пнсате.1111 , които сякаш не забелязват 
конфликтите около тях, а се ровsп в далечното м и нало или пък се зан11-

мават с nреразказЕа1:ето на незначите.11ни с .~учк11 , на събитии, далечни и 
непонятни за народа 1111. Макар и да не отрича полезността 11а лроизве• 
дения с историческа тематика, Каравелов подчертава, че е далеч по-целе­
съобразно и общестнено оправдано писателите да черпят материал от 
съвременния живот, да отразянат онези я нл< ния, с конто 11секидневно 

хората се сблъскват. ~Нашият живот е до та кана степен разнообразен , 
шарен и боrат с всевъзможни сюжети, щото за писателите се открива 
едно широко и неизмеримо поле. Целта на съвременните наши r1исателн 
е да осмеят всичките нечистотии, които ни окръжанат от вснка една 

страна, и да о>: рабрят честното, чистото, бtдното и убиеното. С една 
дума, ние трябва да бъдем синовt на сеrаш11◊то време и да се борим със 
съвременното зло.• 1 Дори и коrато се разработват сюжети от историята, 
трябва да им ~се дава съвременен интерес , съвременен мирпr.11ед• 
пише критикът на историческата драма "Иванка ~. 

Сти>:авете на Фраиrя, f lишурка, Пискюm1Е' в, Сшунов, Станчев, Гамен 
11 др. извикват острия сарказ1;м и неумо.~и мата критика и на Караве.~ов, 
и на Ботев именно защото са били лншеви от съвременен патос, от по· 
високи граждански идеали. Те 11апълно са осъзн ал !! мисълта на Херцен 
: особеното значение и >:арактер на литературата за народ, .~ишен от 

ществено•пО.'lитическа свобода, борещ се за национална II социална 
правда. Интересите и на бълrар11те в онези времена изисква.'lи не сълз• 
.,ива санти менталност, не либерално•просветнтелс ки илюзии не отвлечен 
>:уманизъм, а творби, които да разобличават и крити куват ~бществените 
неправди, да вдъхновяват за борба. Образът на n исате~я rраждаяин, 
~~:ан к~:сБе:ински в знаменитото му писмо до Гоrол, ст~и в идеала на 
oтнouieнite п~ ритици демократи. дори и Нешо Бончев , който в идеi1но 
с 1,ждения сл~;~~а в:~~:е;;:ар;~: 11н:р:~:~~изма, в мноrо от критическите си 
11:нн:ас.,овията, при конто са работи,'lи, задачите които са преследвали с 
от пъ;::;: ~и дейност, са обус.'lавяли и обсеrа н; въпросите, ра:Jr.,еждани 
__ ыгарски критици, и формата на трактовката им. Очевидно 

1 В. Незав~симnст, ()р, 28, 1873_ 



те не са могли да обхванат цялата идейно-художествена проблематика 
на .1итературното творчество, да се впускат в специални анализи, да отделят 

еднакво внимание на всички онези 110-общи или 1ю-специални въr 1роси, 
разработвани от отделните представители на руската материалистическа 
естетика. Безспорна е извесп1а исторически неизбежна оrравиченост в 
обхвата и начина на разглеждане на литературните въпроси. Налице е 
пбаче неотклонен стремеж, увен~.;ан с безснорни успехи, да бъдат 
rюставtни ос;ювнитР проблеми, от r1равилното решение на които зависещ1 
хараJ..:терът и насоката на младата българска литература, да бъдат под­
хванати и съобразени с българските условия някои от основните r1р1шципи, 
утвърдени от руската литературна ~щука: въпросът за литературата като 

ыражение и обяснеflие на действителността, като присъда и учебник за жн. 
вота, за не йните познавателни и възпитателни функции, за характера 11 
rtелта на литературната критика и т. н. 

Онов а, [{Оето съставя ~крайъгьлния камък~ в идейно-естетическото 
верую н а рус ките революционни демократи - че литературата е продукт 

на обществото и следва да отразява живота на това общество, че тя е 
мо1·ъщ фантор в културно-историческия процес, че в художествени образи 
тя отразнва всичко онова, което засяга съдбата на човека и т. и., -
заляга в основата на формиращата се българска литературна критика, 
става върховна повеля за nо-значителните писатели. В статията си ~Пое­
зията на п риродата и нашите нужди" Т. Икономов - един от най-ран­
ните популяризатори на Белински у нас - почти изцяло повтаря някои 
от основните мисли на руския критик. ~Поезията трябва да бъде вярна 
на r1риродата и на живота и никоrа да не отстъпва от тях, ако иска да 
има в себе си някакuа цена" ; тя следва .да изобразява образи и дела от 
истинския живот, а не един живот въображаем и лъжлив"; онези произ• 
ведения, .които не са верни на естеството fl на действителността, трябва 
да бъдат чужди за нас~ 1 . В интересната си статия „Що е роман" rолемият 
АЪзрожденски писател П. Р. Славейков о'5основава и теоретическите си 
схващани я за характера на литературата и дебело подчертава, че rлавна 

задача на романа е да дава вярно отражение на действителността, на 

• человеческий живот в своите разнообразни отношенин". Онзи, който е 
решил да пише романи - продължава Славеiiков, - трябва .да се уrлъбн 
в 11ародн ия живот, да изнесе от него мисли, които движат този живот, разви­

тието на тези мисли и техните разни судбини, да ни rи представи н живот и в 
действуван и на лицата ... В това русите са най-мноrо успели." 2 Възприели най­
ль.~но материалистическите разбирания за характер и роля на изкуството, 

Караве.~ов и Ботев изискват литературата не само да отразява действи­
те.,ността, да дава познания, да учи и възпитава, но и да критикува и 

изобличава, да разкрива причините за социалните з.~ини, да сочи пътищата 
за тяхното премахване, да помага на 11арода да види . причините, които 

не му 110звом1ват да бъде щаст.~ин" - както се изразява Каравелов. 
Литературата следва да изобразява жи,юта от всички страни - с хуба­
вото и грозното, с възвишеното и nокваре1юто, с красивото и безобразното, 

1~та.,1нuе,к11.1 6,]R71. 
~ 11.~к т;~ ~ , кtt . 3. 1873. 
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а не само прекрасното, както са r1редлисвали теоретиците на идеа.1нстн­
ческата естетика. Още преди цяло сто.1етие и русните, и бъ.тrrарскнте 
реводюционmt демократи са прозрели, че не може да се създава реали­
стично изкуство, ако то се ограничи са~о в определен кръг яв.1ения - из 
об.,астта на прекрасното или безконфликтното, - както не~1ного отдавна 
нянон искаха да насочат погледа на писателя. И Каравелов, особено пък 
Ботев, в изобразяване на борба:а против безобразното, пошлото и реак­
шюнното в живота виждаха наи-вече естетичесюн~ идеал на прекрасното. 

да ,,;е изучи, да ct обясни и разбере животът на хора}а - се поставя 
като върховна nове.1я пред писателите. Основ~ен критерии за художестsе:­
ността на едно произведение .е не1·овата идеино•познавателна значимост . 
• Изящната с:ювесност (под име изящна с:ювесност ние разбираме романа, 
,ювестта, драмата и пр.) се цени толкова повече, колкото по•дъ.nбоко и 
по -вярно изобразява живота, а после по поетическите виражения, rю 

с.~адостта на езика и no богатството 11а изображенията. И ние толкова 
повече се интересуваме от писателя, колкото повече е по-важно за нашето 

чоееческо б.~аrоnолучие това дело, което ни той учи и колкото по•добре 
и по честно ни той учи. Такава изящна с.~овесност, която не изобразява 
живота, какъвто е, а крие се под маска или се възноси до мъгл ивата 

фантазия, то л1 остава проста нула, която н ик11му не е потребна, и твърде 
скоро умира. 11 така, действителният живот трябва да стане изключителен 
предмет на изкуствата~ - ето така формулира l<аравелов ос1ювното 
предназначение на литературата, rлав11ия критерий при оценка на худо­
жествените произведения. Тоз1i критерий . заляга в основата на формира• 
щата се бъ.~гарска критика. Но нали такива са основните изисквания на 
руската революционно-демократическа естетика. Вън вярното изобразяване 
на живота Бе.~ински вижда голямото дарование на Гогол, в дъ.nбокото 
разкриване на жизнената правда Добролюбов съглежда таланта на Турrенев. 
Имайки несъ,1нено пред вид тез11 съждения на руския критик, Н. Бонче в 
на свой ред ще подчертае, че обаятелната сила на Гоrолевите произведения 
идва от обстоятелството, че "тоi1 даде на поезията реално битие", сваля 
я от небесните висини на земята, изобразява човека "такъв, какъвто е, 
със сичкнте му пороци·, изобличава пош.•юто и пою~ареното, ~осм ива със 
своя лют~ смях" тъмните страни, покварата и н едъзите на тогавашната 
руска деиствителност и по такъв начин накарва хората да се борят за 
преобраз),ване на та:зи мрачна действителност. Самите руски хора по ду• 
"'ите на Бончев са се ужасили от картината, нарисувана от Гогол, започ­
кали да търсят ~лекове на ботште си места•, да се замислят за своето 
идейно и нравствено прераждане. 1 

те а Е~ин от основните принципи на материа.~истическата теория, че ли­
р Т}рата се изменя съобразно с измененията на живота е залеrнад дъл­

~ик~1в тсъ~нанието на нашите критици. Когато говорят, че '.действитедният 
ря ва да стане изключителен предмет на изкуството" тук те 

~~~аЧ:яа;0 н~ъ само реално съществуващото, но и всичко онова,' което е 
на бъдещетощ~стта на миналото или се набелязвало като тенденция 
__ · ивеейки с пробдемите на съвременнос тта, те мечтаят за 

Н. Бончr11, Съчинения, 19-12, стр. l.SS. 
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61,дещето, когато ще бъдат реализирани най-съкровените им мечти. Оттук 
и рtво.~юцио 11иата рО!1>Н1нтика толкова хара~.:терна за художественото 

пюрчество на българс~.:ите критици реа.,исти. 
Обосновавайки всеобхватността 11а лотребностите, които литературата 

трябва да задоволява, разширявайки кръга на нейното вьэдействие, Кара­
велов преодо.,я ва позитивистките схващания, проявявани в известни моменти, 

11 1мисква тя да дава не каквито и да било знания, а та~.:ина, които да 
по~1а1·ат за извоюване на по-добро настояще 11 по-щаст11иво бъдеще. Като 
pt'arиpa срещу сантиментаl1но-дидаю11чната книжнина, тoii подчертава 

11скон11ата си мием, че вън всяка книга читателят трябва да намира 

~обнснен и истини или материал за обнсненето на тия истини~. И тия истини 
нt' да бъдuт исти~ш въобще, а да принасят на човека съществена полза, 
.1а отстраняват лречките по нътя на неговото материа.,но и духовно въз• 

моrна11е . А Боте в отива още ло-да.,еч поставя пред т1тературата 11 
прt>д вся ка книжонна дейност задачата да революционизират съэна11и~то 
на хората, да ги мобилизират за премахване на националното н социал­
ното робство .• И науката, и .,итературата, 11 1юезиита, и журна.,истиката, 
с ед11а дума всv.чката духовна деите.~ност на неrов1пе (на бъшарскин 
народ) водители би трнбвало да вземат хараюер на rютпическа r1po11a• 
rанда, т . е. да се съобразят с живота, със с-rремленията 11 с лотребноспtт~ 
на народа и да не бъде вече науката за наука, изкуството за 11зкуство, 
а журналистиката за nрежиняне на старото, изгнилото н отдавна вече 

нзхвър.'!ено ·rо европеikко гюбре." 1 Тези Ботени прозрения представят 

наii -~·олямото завоевание на национал11ата теоретическа мисъл. Те съдър­
жат uн.,а идейно-естетическа r1рограма, конто ООтев реализира в собственото 
си творчество . С тези си прозрения именно Ботев се явява ~предтеча на 
соци.мисти ческия реализъм~ (Т. 1 lавлов). С оглед на то1·авашните условин 
ноетът революционер особено акцентува върху ~.:ритико-изобличите,,ната 
страна на .,итературата, като подчерта~эа необходимостта да бъдат изоб­
разени в цн.~ото с11 неличие борбите эа свобода, д;:1 се възпее техният 
идеал , да ct rюкажат тенденциите на бъдещето. Гениалният лоет и крит11к 
не само теоретически обосновава ревотоц11онно преобразуващата мисня 
на .,итературата, 110 и в личната си художествена практика даде пример 

nт каква поезия се нуждае бъ.,rарскиит 11арод. Поставяii~.:и формирането 
и развитието на .,итературата в органическа връзка с революционно-осво­

бодите:1ното движение, Боте~э бележи най-високия нр·ьх, до който се е 
.1омогна.,а естетическата м11съ., в домарксовия период. Ако в Ру син 
Бе.щнски и Чернишевски са 011еэ11, които свързват фи.~ософията 11 есте­
тиката с революuионttия демократизъм, то същото извършват у нас Кара­
ве.,ов и Боте в. Техните високи rражда11ско-революционн11 11 хуманистично­
етични идеа.,и лослужват за основа и на естетическите им нъзрения 11 
nри11циnи. 

В съжденията 11а най-изтъкнатите бъ.,rарски критици за 11редмета и 
предназначен ието на .,нтерат~ рата н~ е трудно да се открият ~•ноrо от 

принци пите на ~ натура.,ната школа•, особено на нейнин основате., t>Е':.1ннс 1ш , 
кnliтo по раз.,ични поводи rюдчертава, че никакво произведение не може 

1 Зна.че, бр. 1, 187,;. 
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да има траiiно значение, ако в него не пулсира животът, ако не е rмод 
на нзстрада~,и убеждtнин, ако не е заложена в не~·о romiмa и;'{б! 11 не 
въn.,ъщ;..ва nоюпическите и социалните те1щенции на времето. Караве.108 
и· Ботt:в не,~рt>станно изоб.~ич,шат а1ю.'lогетите на теоринта за самоце.1ността 
на IIЗК}Сrното, критикуват наши и чужди тtеатеп и , ко11то r.'leдa:iи на 
мпературата само като на сред.~пю за духовно извис я ван е, за естетическа 
наr.,ада, нинаrи подчертават ненната гносеологичес~<d и социална функция. 

Под раз.,ична фор)!а се изтъnват nредимст~ата на ж11зн~но-правд1шото 

х, дожествtно 11овествование, на „живото и де11ствителното 11р1.:д всенъз­

мОжн~tте фа11тастнчщ1 олисания, 11равствено-сантимента.'ltJИ лроловеди, 

идеа.,из~tр,1ш1 образи, колкото и привле1,ателни Щt ни се 11~едстав 11т. 

Животът с всич~;ите негови .'lОШИ и добри страни "е 11а1нtи.'IО н 
н,,lt-;iparo на човека~. Щом обичаме живота, то С.'lедва „да обнча 'tе 
онова, щото е жl!ВО, следо11ателно ~орекрас,юк може да се нарече са мо 
онова, щото отrоварs1 на нашата любов~ - заявява JI. Кара велоR. По наwе 
мнение •. 'lюбовта r1рннад.'lежн само на здравото и на жи1юта ~, с.'!едоватетю 
вс11чко, щото же.,ае да бъде прекрасно, трябва да е живот, т. е. да при­
над.~ежи на действителния живот и да r1рнмича ,,u~t себе си сърцето• . 
~Jотев дълбоко съзнава, че естеп1ческата красота не съществува извън 

живота, изнън обществените домогвания и духовни лориви на човека, 
ювън нсеотдайното служене на революцията. Задачата на художника е 
да внне-не дълбае-о в самата реа.,на деiiствите.,ност, за да открие благо­
датния извор на естетически ценности, с J.:ОИТО не могат да се мерят 

ника~-:ви изкуствено построени, идеализирани картю~и и обrа:~и. Н тези 
разсъждении на нашите крит1щи революционери не е трудно да се открие 

твърде ro.'lя'ta близост със схващанията на Чернишевс,ш за естетическото 
отношенне на изкуството към деi:ствите.'Iността. Както е известно, име1mо 

на тоз11 в-1,прос той отдем1 особено вню1ание, nосвети ва маrистерската 
си дисертация. С нееднократното подчертава~;е, че прекраС'ното следва 
:ta се търси в живота, че при всич](и случаи за 11редлоч11тане е да се 

живее, от~-:одкото да не се живее, че борбата в името на живота с достойна 
за всяка~;в11 жертви 11 т. н., Караве.'IОВ и Ботен са цепи.,и :щ насочат 
11итературата към реа.,ната деiiствитеююст, към а~-:туалните 11роб.1еми на 
съвременността, да. накарат ч1пате.1ите да търсят лрекрасното в живота, 

а не н ня~-:акви надземни сфери, в несъществуващи светове. Мислите, 
в.1ожени в устата 11а Л. Ка.1мич, сочат, че прекрасното следва да се търси 
в борбата против тиранията и робството, против пошлото и по](вареното. 
В художественото изобразяване на тази борба е нъллътен идеа.~ ът за 
11рекрасното. М11О1·ократните разсъждения в този смисъл са об,словени И 
от съзнанието да се даде отпор на идеа.,истическата естетЙка, която 
пост~вн:,а красurата в изкуството по-високо от красотата н природата, 
а тыt нато це.,та на изкуството би.'Iа да осъществи идеята за прекрасното, 
с .1еаовате.1но то не зшшсело от нищо друго освен от стремежа кы1 пре­
красното, намиращо се в сферата на абсо.1ютнин дух Под непосред­
ственото в.,няние на Чернишевски, на неговите стеснен~ разб11рания за 
,l()рческата ро.,я на изкуството, за съотношението 1ш ~-:расотата в дей· 
ствителността и в изкуството l{аравелов дори говори че 'изкуството не 
чоже да даде адекватно отраже11ие на прекрасиото в 'живота, че човеw· 
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к~tте творения ие могат да се мерят н естетическо отношение с онова , 

коt>то е създала природата, което се намира в живота. Тези увлечения и 

нет,)чни съжде11ия днес не бнха ни се виждали тъii стрзн ш, ако се пре• 
Ht:Ct:M в онази епоха, ако вникнем дъ,,боко в патоса HJ цялата теорети­
ческа дей ност на руските революционни демокрсн,1 11 н а б·ыrарските 
крит:щи. В nрот1шовес на идеалистите, ко1то смята.'IИ абсо.'lютната идея 
ia източник на красотата, че целта на .'\итературата бн.,а да задово.,ява 

e,'11111rтue1t o стремежа към прекрасното, крит иците реа11ист11 оSосновават, 

Чt' 1::tинствено реалнинт живот е източник н 1 11рекрасното, че то се раз­

крива вън всеотдайното служене на онези идеат1, които са скъпи на 
r1ро1·рес1шните хора, че литературата е при31:1ан;1 ,1.а задово.,s~ва цялата 

rN1куп11 ост от потребности обществено-познавателни, идейно-възnита­
тt:.'lни, нравствено-културни и т. 11 . Традициите на Чернишевски, подети 
от 1tашите революционнl! демократи по въ11роса за характера и извора на 

11рекрасното, при ВСИЧl(I! уточнения и до111>1111ения, които моrат да бъдат 

направе:ш, и днес не са изrубили своята актуа,'lност, когато отново се 
р..~звив;~т теории, които разrлеждат прекрасното не като обективно свой­

с·rно, нрисъщо на явленията и предметите, а само като резултат на есте­

тическото усвояnане на действителността, които искат да докажат, че в 

природата и в живота прекрасното обективно не съществува. 
1 lодобно 11а русюпе рево .'!юциоини демократи и бъмарските критици 

!(аранелов и Ботев, ко1·ато лишат сво1tте о..::тро публицистичf!и сrат1111, фей­
.,tтони, бе .'!ежки и т. н., живеяr със с·ьзнанието да дадат оръжие в ръ­
цете на хората за борба срещу несправе,1.юшия обществен строй. В тях 
те третират колкото литературни, толкова и обществе н и въпроси. Естети­
ческите и критическите им възr.'!еди са се изнвява .'lи в особена с1111кре­
тична форма. И затова именно тпературно-~.:ритическиrе им пр11нципи 
11амнрали такъв резонанс сред широките кръгове на тогавашната обще­
стненост. Известно е, че Dелински нарече .щтературната критика .движеща 
естетнка". Това определение напълно съответствува на характера на 

Каравеловаrа и Ботевата литературно-критическа деiiност. Техните крити­
Чt'СКИ и теоретически съждения никоrа не са откъснати or конкретната 
.11псратурна и обществена практика. Без да отъждеств~ват литературата с 
дру,ите формн 11а познзния, без да подценяват особtностите на художе­
стненото творчество, върховен принц11Г1 за тях си остава то да третира 

със специфичн11те свои средства всичко онова, което е свързано с настоя­
щето 11 бъдещето на човека, с проrресивнот() развити!:' на човешкото об­
щество. Затова и предмет на техните крит1tчески съждеию1 са 11е само 

въпросите на художестненото отразяване щ1 жиз11ените яв.'lен11я, но и 

сащпе тези явления. Мисълта на Чернишевски, че решението на чнсто 

естt'тичt:ск ите въпроси зависи от решаването на други, много по-ннтереснв 

въпроси, е осъз11ата и от нашите критици. 11 tta Каравелон, и на Ботев са 
чуж:щ са;1.юце.'! ннте занимания с отв:1еченнте естетически катеrоран, npo• 
6.,е!.ште на .,итературата се рззr.,еждат от nозицннте на ж11теnс~.ите по­
rреGност н, с ог.,ед 11а интересите на национа.,ното нъ.lражда1tе. 

В усилията и изискванията си да /Jъде създадена жизнено правдива, 
идейно и емоцнона.,но действена щпература формиращата се бъ., rарска 
критика особено в тщето на Каране.'!ОВ II Ботев вярно съглеж.1,а ро• 
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пята на ~шрог.,е.з.а 11 на таланта на писателя. Те отдават важно значещ1е 
на l!деnно•nО.'\ИП!Ческите 11 социални възгледи на твореца. Техните остри 
1iрJ1тики срещу мноз11на от тогавашните лисате.11 11 са nороде~и ю1ен110 ~т 
СЪ.'!Наннето, че и r~исанинта им не проличава ви рна разбиране на жите1\. 
с~,;нт~ проб.11 е~ш, че не се сочат истинските лрич1tни за социалните. злини, 
на роliството II неправдите . Когато излиза в пре вод н а български ~,;1шrата 
на Си.118110 Пел11ко .Тъмниците ми~, добила и У нас голяма популнр-

~~~:• п:три~~~81~::~:~а~ ~~~:~т:=~~лн~:т~:н:~я:ег~~:~:с:~ее:
0

но~ф~,'\~~~фс:: 
позиции, кр~пинуват неговата християнска резигнация и примирението му 

с ннетителите. Ботев дори направо сочи вредата от прокараната II кни­

гаТа ~ре.,иrиозна qш:юсофия, която ни учи как скептикът хвана.'! да внрва, 
как по.1ип1ческият затворник се предnл на волята божия и как станал 
търпелив, безnристрnстен и даже милостив към неприятелите си . .. И всичко 
това на11рави.~а тъмницата~ - в недоумение възкттва нашият ревотоци­

онер. Еднакво ненавижда той и обективистичните, безстрастните описанин, 
rавнодушното отношение къ:-.1 социаттте проблеми , към съдбата на човека 
11 1цеа.шстнчио-мистичните увлечения. Нему е чуждо исякакво примирен-

. чество II фатализъм. Ко.,кото II тежка да е борбата, никога не трнбва да 
се 11,1,на до примирение II христ11янсю1 кв11етизъ:-.1. Без по-високи идеа.1н, 
,0 м конто писателят да се стреми с ума и сърцето , не може да се даде 

правдиво художествено изображени~ на обществото . Неотслабваrщtн ре­
волюционен заряд в стиховете на Ьърнс, l:ia i1poн, 15еранже, Хайне, Плеш­
чеев, Шевченко, Лермонтов и други демократически 1шсатели Каравелоfl 
обяснява именно с техните прогресивни гражданско-политически позищш, 
с тяхната неотк.,tJнна мечта за нов, снраведлив живот, с тяхната ненавнст 

към всичко ретроградно в обществени отношен и н, бит 11 мора.,. 
Uт друга страна, нашите критици подчертават, че без наличието на 

художествено дарование никакв11 бт1rородни намерен ия, никаюш теории 
и прави.1а за словесността не биха помогнали да бъде създадено пълно­
ценно .'!Итер<1турно r1ро11зведение. 1 [а мнозина от гюднизаващите се по 

онова време сп1хотворцн е ли11свало именно художестве н талант и затова 

творбите им нямали никаква стойност и вместо полза принасяли вреда 
на читате.,ите. Особено ж.,ъчно се осм11ват опитите на някои книжовници 
да съставят „nравн.'lа• за поетическо творчество, да с-ьздават наивни те­
ории и предписания. Но заедно с това се предупреждават , че и поетичес­
кият та.,ант сам по себе си е недостатъчен . За да бъде насочено есте • 
ственото дарование rю 11рави .1ен път, необходимо е и здраво мировъзре ние. 
И ,Нз мъртв11Я домg Каравелов за~шнва, че без с ветлината на разума 
;;рованието не само не носи полза, но може да бъде и вредно, ,.да бъде 
точнин на най -.,ошите заб.~уди•. Колко примери от то гавашния .,итера · 

Т)рен живот са потвърждава .~и таз11 истина. Когато критикуват някои 
~тихове на П. Р. С.,авейков ип11 на Вазов, нашите критици именно имат 
ред вид, че ху~ожественото дарование не е изпо 'IЗу иано в правилна 

~:~~:а, 0~е ~ п~хаоено със :ъздаването на творби, ли.шенн от обществен 
Гоrо.~ коrа~~ресивна идеи~ост. Нали и Белински използува З_? пример 

за да' докаже, ч: е".iн
3

:ст:еано ~~:~~нси~т л~~:::~я:е ~з~з:~:0::::н;а ::~~ 
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тината за живота. Вярното отразsщане на живота, произнаб111ето Н3 присъда 
над явлен1н~та, дълбокото разнриване 11а соцш1лно•историческите процеси 
r1редполага и солидна научно•теоретична подrотов~.:а у писателя. Тези 
положения на материалнстнчесh:ата естетика не са могли да не бъдат 
осъзнат11 от първите наUJи "ритицн, конто с такава настойч;шост изискват 

възраждащата се национална ,щтер~тура да дава познанюr, да разкрива 

исп1нага, да помага на читателите да разберат същността 11а обществените 
отношеtнт, на съб11тнята, та да могат да вземат и прав11.~но отношение 
кы,1 житейските проб.r,еми. Без да са успе.~и да схванат ЦЯ!lата сложност 

на въпроса за сноеобразиt'то на художественото творчестно, създателите 
на бъ.11rарската литературна критика съзнателно са акцентували на онеэ11 
моменти, които cri схnднн между научното и художественото познание, с 

цел да дадат отпор на църковно-релиr1юз11ата, сантимент:~л1ю-безсъд1,ржа­
те.~на книжни11а, да насочат МJlадата ни литература 110 пътя на нярното 

отра:'lнване на обективно-ре[!1111ата действителност, л.а стане тн ~учеб~нн-:~ 
за ЖltООТЗ. 

Още в своите пърrт стъr1ю1 бълr.~рската литературна критика отде.,н 
особено място на nъпроса за 11ациона111ю-самобитния х.1рактер 11а художе­
ствените произведения. Този въпрос е би.~ органически свързан с основния 
принцип на реатtст11ч11ата естетика обусловеността на ю1тератур11та от 
реалния живот, от историческата действителност. Онова, до което се бе 
домогнала руската критическа мисъл при решаване на този въпрос, се 

оказва особено плодотворно за дейt1ите, които е трябваЛ() да трасират 
пътя за възмогване на българската .1нтература . С ог,,ед на народностното 
осъэ,наване на българите, с оглед на задачите на 11ацнона.'11юосвободнте.1ната 
борба се е налагало формиращата се книжнина да носи подчертано на­
ционален характер, да бъде в съзвучие с 11уждите и интересите на народа, 
да отразява типичното в бит и душев11ост, в обществени отношения и 
стремежи, та и въздействеиата И сила да бъде по-не1юсред11а и осезаема. 
Българските критиц11 са осо1ено чувствител11и к·ы, тази проблема, защото 
са би,1111 npeюt всичко r·раждани и nатр11отн, 11а литературната дейност 
са гледали като на средстnn за изява на нацио11алните си трt:nоги и идеали. 

В това от11ощен11е благотворна рnлн изиграват II фолклорните традиции, 
на които широко са се оnира.~н родоначал111щите 11а литературната ни 

критика. Настойчивият гювин за създаване 11а самобитна 11ационална ли• 
тература се е налагал и 1юради зачестилите преводи от чуждите литера­

тури, и то на nроизведе11ня бrз никакво отноше11ие към оGществените и 
култур1111 нужди на бълrар11на. Още П. Р. С~авейков предупреждава за• 
раждащата се бъ.с:гарска т1тература да ве l!зrуби своя 11ацнонален об.1ик, 
д,1 11е подражава механ11ческ11 на чужди образци, да 11е се 11ЗПЪ.11НЯ със 
съдържание, чуждо 11а бълrарск1111 бит. .Нашата книж111111а не трябва да 
бъде безвъзраст110 чедо 11а гръцката, нито мършава сnодирница на коя 
да е друга книж1111на ... • 1 И с формалното ~11обългарнване• на чужди 

1 В. Макел.01н~~, бр. 33, 1867. 
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r1роюведен ия 11е са съrпасю1 нашите критиuи. t-!еобход11мо е писател11тt. 
,1а n11шат произведенията си ~на наше народно ос1ювт111е-, като 11зобра• 
1янат онова, ноето е типично бъ.11rарсно, което отп11•1ава народа н11 от 
,1.pyr1tтe наuи11 - 1юдчертава С.'1аве1iнов. Ко.11кото и да 11астоява шtсате­
.ште ни да се учат от постиженията на световната ,1штература, Каравелов 
1а11нява: .Всяка една драма, всеки t"дин роиан, всяка една повест само 
тогава могат да се нарекат български, когато в тя>. се описват сцени из 
бъ.'lгарскнн живот. Колкото по-естествено и по-внрно е изобразен българ­
скинт живот, то.11кова повече е по-съвършено и по-драгоценно 11 самото 
.,11т1.:р:1турно произведен11е.• Още когато е в Сърбия 1t започва да про­
нRяна по-определено литературно-критическите си възгледи, !(аравелов кри­
тикуRа сръбските поети, че 11е създавапи нищо самоб11тно, ор111·11налио, в 
кt,ето да се чувствува духът на сръбския живот, да има сръбсюt характер11. 
С нt> 110-мал1<а 11астойч1tвост и Ботев и:1иск1:1а да бъде създадена книжнин а, 
с нщнонале11 дух. ~ 1-fашият народ има свой особен живот, особен характер 
особена физ1юном11н, която го отт1чана като народ", с което тряб1ш да 
се съобразяват а общест1Jениц11, и писател11, и кю1жон111щи. Заедно с това 
Qбi!'le той крипtкува онез11, които изхождали от елементарн11 nредставн 

:,ia 11ац11011алното, ровет1 се из миналото, за да описват разни леге11д11 за 

царе, за религиоз1111 чудеса, за отживели времето с11 битови явления, а 
он1н1шва.~11 01юва, с което всекидневно се сблъсквали хората. t lационал­
ю,ят дух ще бъде 11аli-пмио изобразен, когато се вт~кне в бита и ду­
шевността на съвременния човек , когато се рисува неуморната му борба 
:!.1 извоюване 11а nо-сносен живот, за преодоляване на предразсъдъu11те 11 
суенерието. В крнтнките си към онези, които не схващали същността на 
националното , Ботев сякаш е имал nред вид предупрежденията на Добро­
.,юбов, че националното не се състои само в .умението да се иэобра• 
зят красотите на местната природа, да се употреби подслушан в народа 
точен 11зраз, вярно да се опишат обрядите, обичаите и т. н. w. От страю1-
ц11те ,ш периодичния печат често се предупреждават писате.~ите ~наместо 

,1а прекрояват чуждото да напишат от себе си нещо самобитно (орип1-
11ално) 11 да разкажат своите прекрасни м11сли по духа на народа и без­
пристрастно•. На 11ашия народ wCa потребни чисти български кн11ги, с 
бъ.~гарски народен дух, с българско направление и с бългщкки nог.~ед 
на к1111жовното дело, с една дума, на б·мгарите са потреб1111 повече книги 
са"ООнтни, неже.~е г.~уr1ав11 превод11• - заявява Каравелов.1 11 у Ботев, 
и у Каравелов има догадки за диалектическата същност на шщ11оналния 

характер, обуслове11 от редица обществено-истор11чески и ку11турн11 nред­

rюставки 11 )СJ1Ов11я. Ус11лията 11а бъпгарск11те крит11ц11 да бъде създадена 
реатtстична л11Тература е същевременно II борба за утвърждаване на 
11а1u1011ат1ото и цялото му многообразие. Като пример за nоет11ческо 
юобр:tзяване на t~аuноналното те (:Очат народното творчество, където жи­

fЮn,т е даде н всеобхват110, народът ,ш е опоет11звраи с всичко самобитно 
11 спщнфично наu11она.11ио . Обикновено въпросът за наwюнатюто своеоб­
ра:шt' се ра::tглежда във връзка с народността, отразена така пълно в 

богатото устно поетическо творчество. Особено ж110ият интерес на кри• 

1 В. Свобоu, бр. 5-7, 1869. 
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тиката ни към фолклора е обусловен и от съзнанието, че националната 
ни литература не може да се развива като нещо самобитно, ако не 
б-ьдат нзrюлзувани художествените традиции, създадени от народа н11 

н миналото. 

Традициите 11а руската лнтерnтурно-критическа мисъл rю отношение на 

използуване художествения 011ит на другliте народи, по отношение на t1еоб­
ход11мостта от творческо школуване у големите дарованин са опора н 11а 

бъ.'lrарсюпе крити1111 в усилията им да насочат погледа щ1 писателите н11 

към 11ро1·рес11вните произведенин от световната литература. ОбявнваЛкн ct: 
11ротнв безкр11тичното 1JЗа~~мствуване ипн механично nодража1ше, нашите 
възрожденци съзнават необходимостта да бъдат r1реведен и произведенин 
от световната класнка, та да мо1·ат читате,щ и лисате.rщ да се сродят с 

художествен11те 110стнжения на дру1·ите народи. !!ри подбора обаче на 
такива нниrи трябва да се проявява верен идеiiно-естетически усет, 
да 11е се забравят интересите, нуждите , 1ннюто на бъл~·арите. 11 при из-
1ют1уване ш1 чуждото ръководно начало трябва да бъде да се дават 
познания, да се помага на читателя да осъзнае r1роблемите ва времето, да 
почувствува съдържанието II задачите ва националния живот. Затова някои 
наши критици предупреждават, че дори творби с голяма nоnу.'lярност в 
чужбина и с безспорни художествени начества биха се оказпли неразби­
раеми и безполезш, за бъ.~rарите в тогавашния момент, биха звучали като 
анахронизъм лри робските условия. Ботев подчертава, че по.~зата от худо­
жествената литература е нещо относително за различните народи, за раз­

личните исторически времена . ~Романите, 1ювестите, разказите, въобще 
чисто литературните произведения трябва да се приравняват или - ло-nраво 
да кажем - да отговарят на стремленията и на характера на онзи народ, 

на езина на който се т1шат или r1ревеждат те. На основание на това за 
нас са потребни сега засега такива произведения, които отговарят на 
нашите потребности и стремления, които имат съвременен и общочовешки 
интерес.~ 1 Ботев е еднакво непримирим и nротин с.чяnото подражание на 

чуждото, и против безразсъдното отхвърляне на завоюваното от другите 
народи, нанвито крайности се забелязвали по онова време в литератур-
111111 живот. Ако някога Белински се възмущава и говори с гняв за онези 
свои сънародници, ~които с възхищение говорят за последните фейлетонни 
приказки, написани от френски бе11етр11сти, 1111и пеят нов водевилен куплет, 
отдавна забравен от парижани, а с презрение, р11внодушие или с оскър­
бителна недоверчивост гледат на гениалните произведения на руския поет, 
смятайки, че Русия няма бъдеще и в нея всичко е .~ошо и нищо хубаво 
не може да съществува ... •~, то три десетилетия nо-къс1t0 със същото 
възмущение говори Ботев за подобни явления в младата ни книжнина. 
За него ори1·инаю1ият самобитен характер на литературното творчество 
съставя основа щ1. литературата, обус.1Jавящ и националното звучение, 
и хуманистичния патос на произведението. Безнритичните nок.11онн1щи на 

чуждите моди той нарича ~гладичю1 умове, кои внаrят у нас ръждата 
на западните предразсъдъци и сметта на r11илата вече европейска цивил и-

1 В. ЗнаJ.1е, бр. 12. 1875. 
t Събр. n.ч. 11 трн тома, т. 111, стр . 39. 
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1~щнн без да 1щждат новите имения на живота нито та,1, r·дето са 
се учит1, нито тук, r·дето учат" 1 . 

Внрtю разбиране се проявява и по отноше1ше на националното 11 общочо­
вешкото, за тяхната вэаи~юобусловеност. Всюю истинско 11ац1юнално про. 
изведение има същевременно и общочовешки черти, и обратно - онова 
нроизведенне, коетn отразява общочовешки нвдения, мотнви, чувства, 
тенденщtи, в него неминуемо t1амнрат храна 1, отrовор читателите на от­

де:1н11те на1щоналности. С дълбоко уважение се отнасят нрнтиците реа­
.шсти към онези чужди писате.'lи, чиито произведения разнр11ват трайни 

11е11рехnдни чувства, миспн, идейни търсения) обществе11и тенденцшt. Еднакво 
чужди на тесногръдия тщионализъм 11 безпочвен космополитизъм, те кри­
тикуват и този, който забравя своето родно място, своето отечество и 
сноите братя, .когото не боли сърнето, когато види техните нужди, стра• 
данни и беднотия, и онзи, който, ръководен от някакъв ф:ишшв патрио­
тизъ~,, мрази свонте съседи само за това, че те говорят друг език, че 

нма.r~и друга вяра, готови били да отрекат 11 11ай-цен1t11те вм духо111111 
1авоюванин и т. н.". На страниците на ~Зна1111е" Каравелов дословно 1шше: 
.Ко.тткото един народ е по-безчовечен, nо-фанат1tчен и по-прнстрастен към 
другите народи и народности, к-ы1 другите вери и верования и към чуж­

дите П()НЯтия и идеи, тот.:ова е той по-невежестве1t, по-прост и 110-достоен 

за съжале1ше." Само онзи народ може да напредва, коiiто уважава и се 
учи от завоеванията на другите и сам noлar·a уси,,ия да даде своя вло1· 

за ра::ш11тието на общочовешката мисъл. Тясно национа.'!нстическата .'lнте­
ратура пречи на умствения и културен напредък, задушава будната мис·м, 

възвишените идеали, хуманистичните пориви. Белински често подчертава, 
че произведе ние, което е ,'lишено от национална основа, не може да бъде 
нито ве.r~ико, нито оригинално, както и обрат1юто. Творческото заимству­
ване от другите е исторически обусловено - говори рускинт критик. Онн 
народ, който не е способен да преработи заетото и да ro t~аправи свое, 
тoii не би моrъ.1 да води самостоен политически и духовен живот. В ста• 
тията си ~Класическите европейскн писатели на бъ.'!rарсюt език н rю.'lзата 
от изучаването на съчиненията им" (1873), като се опира върху казаното 
от Бе.1ннски за връзката, която съществува между ку.1турата и .'lитерату­
рата на различните епохи и народи, Н. Бончен нзтъква, че исторически 
обус.~ове11ата приемственост съвсем не засенчва националния облик на 
създаваните духовни ценности. Изобщо наii-изтъкиатите t11t критици дъл­
боко съзнават, че истинският художник, като остава дъ.1боко национален, 
не може да не отрази в творчеството общочовеш~.:н черти, мисли, стремеж11, 
че общочовешкото винаги се изявява в конкретни национални форми. 

Етапът, в коИто се е намирала младата бъшарсна литt'ратура, харан• 
терът на задачите, които са стоя.1и за разрешение пред интелигенцията, 

са 11асочвали първите критици преди всичко към въпросите, свързани с 

rюзнавателната, национал110-възп11тателна страна 11а художестве11ата кю1ж­

нина. Колкото обаче и мимоходом да засягат rю-сnециалн11те в1,прос11 на 

1 В. Дро1а, бр. 1-2. нт. 
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н.з:ожественото майсторство, те имат с·ьзнание, че стойността, на tдно 

11j,онJведен 11 е се обус.,аня не само от това, какво пише и за N.OlO 1111шt 
,шсате.,ят, 180 и как rшше, н каква форма е изразено едно или друго 
,._ държанне, 8 нанви образи е В'Ъ!J,1ътена една идея, на какъв език е на­
писано nрон~ведението II т. н. Художествената литература wce цени то.,­
коиа повече, ко.,кnто тя по-дълбоко и по-вярно изобразява живота; а 110сде 

110 
п~тическите в11ражения, по сладостта на езика и по богатствата на 

иlОбраженнята· n()дчертава Караве.,ов. Критикът съзнава, че л11тера 
.. ,·ренте nрnизведен11я .nо-дъ,,боко в,азят в сърцето на човека, в сърцет-1 

11
3, семействата и обществата~, възприемат се по-непосредствено и дейст­
вп~ат върху цялостното светоусеща11е на човека именно защото идеите, 
1оiпоите събнт1tf1та са дадени в образи II картини, защото жизненин: яя­
.,ен;tя с; даде1ш със средстната 11n художественото слово. l l ~нз:-.1ернмо 

,-:-n.111,шта въздеnствена сн.,а на художестве11ия образ се дъ.'lжи 1ta об­
стонте.'lгтвnто, че в него е съчетано коикретnо-нацио11ал11ото и общочо­
нешкnто, 11нднвидуално-11еnовторимото и пбщо зако1юмер1юто, че тт1 раз• 
внжва умJ II сърцето, чувствата и съзна:1ието на читате.1я. 

В стат1tите нn 11ървите български крит1111и ще срещнем не един 11 ьт 
мисълта, че не може да бъде създадено художествено произведение, ако 
11нсате.,ят 11е притежава дарование да извайва образи, да рисува картини, 
;1ко не 11ознаuа с11ец11фичните закони tta художественото т1юрчество. Стой­
востта на .,нтературата не се оnреде,,я авт0J~1.~.тнчески от идеята н.,н от 
АОбрнте намереннн на автора. Те 11е са чужди на въпроса за необходн­
,,остта на е;щнство между съдържаиttе и форма. Стойността на Друме­
вата драма Славеiiков вижда 1tменио в това, че авторът е успял да извае 
ввушнтет111 жизнено nравд1ши образи, че 11сторическите събитин са раз­
крити с художествено умение, с въ.,нуващи поетически средства. А Кара­
не.,ов критн~.ува Войниковнте дра~ш, защото много от героите би.,11 .без­
ttветнн, безжизнеин и без1-рамотни~, защото бит, създадени по умозрителен 
nът, .,ншенн бн.,и от творческо вn,ъхновеине и т. и. Като анализира пре­
вода на Илиада, направен от Гр. Пърличев, 11. Бо11чев убедително сочи 
.:ак преводачът е похаби., rюетическото въздеiiствие на художествените 
образ11, разкъса., идейно-художественото единство, нарушнд метриката и 
р11тмнката и no този 11ачнн опошт1л класическата поема. 1 Качествата на 
11роникиовен критик, който умее да вн11кне в художествената т·ькан на 
т.ворбата, показва Бончев II в очерка си за Гогол. Като приnомнн, че пръв 
Бе.,ннскн .със своя дъ.,бок и тънък критически та:1ант отвор11 очите на 
р)ската пу6.1нка II nоказа и• величието на ,~огол, Бончев с рядко разби· 
ра11е rовор11 за nоетическото вдъхновен1,е, с което е предаден патриоти· 
чинят устрем_ на запорожюпе казаци, за особеностите в обрf1совката 
на всеки герои, за красотата на изкусните описания на южноруските степи . 
~а ро"lантнката на живота в Заnорожката Сеч, за величието на битките, 
.описани с Омнрово nepo• .2 Когато быгарск~1те критици сочат за 11р11мер 
~~.,tинте художшщн на словото на другите народи, те не пропускат д:1 под· 

ртаяt уwеннето И)( да об.'lнчат в поетическа форма многообразните яв-
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ле11нн, 11дей11ите тревоги и бляtюве, социалюпе тежнения на хората . Нищо 
не азннкnа повече гнева 11а 11ашите критици, колкото пустос~овните, ри­

Тl)J)ltчни и натруфе11и стихове. l fепримарим враг на теорията за самоцел-
1юстп1 lta и<шуството, 1н1 поеэият<1, която в11тае из :щездните висин11 и 

r·paдit въздущни креflости, Карrшелов жлъчно осмива овези сръбски поети, 
които ~свирнат и пиюкат със своите наконтешt стихчета", без да мorar 

да Д()1<оснат сърцето на читатели. Твърде често Ботев нзобличаnз елемен­
тарността на поетическия усет, езиковата неграмотност на nнсате.~и, nре­

В•),1а•1и 11 книжовници. За него чистотата на речта, естестве1юстта на из­
rаэшпе средства, изразителността на художествените форм11 са nъ~Bf) необ­

:-.:пдюю услтзне за всяко литературно произведение. Каравелов и Ботев 11ро 
нв~тн верен усет н за социалнr>-класовата О!lr~де.~еност 1ta худf)жествен1нf 
1,nyc II не се учудват на факта, че се намират хора, които х:1реснащ1 пусто­
с.юнн11те и риторични стихоне 11а бмrарските и сръбсюпе стихот,юрци, че­
те.~1t с умиление и възторr· приключенсюt, релиr·нозни, сантименталн1t съчи11е­

нш1 на т1кои европейсюt 11исатели. Те не са чужди и 1н1 ю1сълт:1 , че начю1ъ1, 

средстватn, с които ед1t11 или друг писател изобразs111а srвленията, зависят 
и от позициите , от които се r.~еда на действителността, от характера на 

·iадачиrе, които се поставят пред литературата. ,\\акар да не ф,р~1у.1ират 
така 1,сио и конкретно, както тона пр::в•-1 един Ьелинск11 11аr1рано, т~ съ­

з·-tанат, че и въпросите на художествената фnрма, на средствата, изпо.,зу­
вани за претворяване на житейската правда, са свър.зани с характера 

на съдържанието, със замисЪJiа на автора, с ця.11остното звучене на про­

нз~sедtннето. 

l{анто II при някои от руските революционн11 демо1-.:раrи като Черни­
шевски и Добротобов, в крит11ческите статии 11::1 лърните наши 1-.:р1пнци 
ра.зсъжденинта за формата са в по-общ план, което обаче съвсем не говор t 
за някакна недооценка на този въпрос. В пре;10:~.111и епохи, в епохи, когато 

се утвърждава насоката и характерът на литературата коr·ато тя е признана 

да съдействува за решаването на жизнени иациона.,ни и сrщиатш задач11, 
1.:стестнено е било въпросите за формата да стоят 1н rтn-заден план. Това 
t характерно явление и за много други литератури. ! Jn,1f)61ю на руските 
\IIIС.1ите.~и те са снлоннн да простят няко11 недостзтъци от чисто худо­

местве1ю естество, щом видят, че е прокарана значнтет1а идеq, щом nи­

сате.,ят се е насочил към общесп~ено :шачима тематl!ка. Ярък пример R 
това отношение предстантша и оценката, която К,1ране.,011 .1ава на Rf)li­
ннковата драма ~Криворазбра11ата циви.1иза11иq•_ 

1 lрн кт1крепю-историчесюпе ус.,овvи, сред ~.:оито са работели 11ър­
внте бъ.,rарски критици, напъ.,н() естествено е 6нло nn-ro.~Я\! резонанс да 
на"1ернт онези nр11н1tиr1и 1щ руската матер1шлистнческа естетика, кnнто са 

:,~асяrа.,и съдържанието, rнl')сеолопtчес~-.ата н нъзnнтатет,ата роля на .1нrе­

ратурата. От друга странd, общоку.пурният, пуб.1ю1истичf"н, сннкретичен 
характt'р на критическите ю, статии сякаш е 611., 11есъвчестим с 110-ця.10-
rтни художествени анализи. Не11збежна е била сыцо така и известна or-. 
r•нm,1енnст в разбирането на никои по-с11ецифич1111 въпроси на художест­
flе11nто творчество. Във всеки с.~учай осъзнаванетп 11а много от nрниш1• 

лнте на революц11онно•де\1ократическата естетика е ,1ало възможност на 
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н ашите критици да разширят нъпросите при раз1·леждане на .~и?ераТ) р­
ните про~tзведения, да углъбят художественото с и виждане, идеино-есте­

тнческите си кр1пер~t11. 

Тра,щщщте на русюпе ревотоцнонни де~ок рати по отношение на харак­

тt: р ро.,я II значение на .,итературн ата крнтина в историческото развитие 

не ~амо на литературата, но II н а общест вото изобщо служат за изход1ю 
нач,мо 11 на българските критици н уси~ията и м да насочат no правилен 
път младата ни книжнина. Макар никои от тях да не се е бил посвети.~ 
изцяло 1н1 този род литературна дейност, те са съзвавали 1·ош1мпто 
значе Н1tе на критиката н националнии ю1ижовен живот, отговорността it 11 
онзи момент, когато са се утвърждавали критер1ш за културни, научни и 

~стет 1sчесю1 ценности. l{oraтo българските читатет-1 едва се пробуж:tа.'lи 
:1а др:овен живот, особено важно е било да им се поднася ~эдравr~ 11 
чиста храна", да им се дават книz· н, които ~•1е да увеличават суеверията 

11 заб.,ужденнята, а да чистят тази ръжда, която е покр11вала до д11ес 

бъ.,rарсю1я живот ~ . [ lоявнла се 1ючтн едновременно с първите nо•кJ)ушш 
х\·,1ожесrвени произведения, критиката , макар и още жанрово неднферен• 
цИран:~, започва да 1trpae важна роля в развитието на нанионалната книж­
нина. За разлика от либерал,ю•просветителската, филолоrическо•форма.rт­
стичната критика през 60-те и особено през 70-те години се явяват ста­
тии, които сме.~о посочват качествата и недостатъците на излиз.ащ11те 

наши 1t чужди произведения. H,:i .11и тературното поле излизат хора с по­
ви сок идейно-естеп~чески критерий, шко.~ували в руската художествена 
и теоретнко-кр11тическа литература, понвяват се статии, рецензии, бет:жки, 
които със своята вз11скателност, аргументираност и убедителност ситю 
развъ.,нуват хората на 11ерото. Върху r.rrавите на мнозина от тогавашни·rе 
кннжовннци, nисате.111, поети, журна.~исти загючват по-често да се стовар­

ват безмн.11остните критики на Славейков, Друме в, 1\аравелов, Ботев, 
Н. Бончев и др., защото • тие не познават с во ите обязаности и че тях­
ното учение 11.1111 техните писания не отговарит на н ародните потребности• . 
• Ние м1клим - пише Каравелов, че ако не сме в състояние да дадем 
на народа си правн.rrно, rюложите.11110 и разумно зва ние, то не трябва да 

се подиграваме с неговите потребности и с неговите свещени пред:-.,ети." При 
тогавашната неднференциравост на книжнината критиката е трябва.,о да се 
наwесвз и в об.1астта на науката, со~tиологията, философията, публицистиката, 
да дава оръжие в ръцете на хората, в борбата им за по-добър живот. И в 
това отношение тя наnъ.1но върви в руслото на руската революционно-демо­
кратическа критика. От странш1ите на революционния вестник „Неаавис11-
мост" Караве.1ов заявява: ~По нашето мнение нсяка една критика трябна 
11 а бъде строга, мноrотребовате .11на, сериозна и безп ристрастна ... , с една 
.1.) ма, tiрнтн~.:ът трябва да стои по-високо и от писателя и от публиката 
11 да говори секиму право в очите.• 1 И по дру г ~ювод • Безпристрастният 
11)6.,ицист е д.11ъже11 да хвал11 доброто, да кори лошав~;о, да се смее 1tад 
смешното II да мкува с наркотични средст ва шу гавото."~ А Н . Бончев 

1 В. н~..авuсиuост, бр. 31, 1873. 1 fl.a11. T~N, бр. -19. \874. 

... 
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от висотата на критерии, ноито усвоява още като студент н Московския уни• 

верс1tт~т, посочва всичката несъстоятелност на мноrо r1роизведен11я на 

бълrарски писатели, конто дотоrава са се възr1риемали нато нещо значи• 

телно. Без да следва конкретно-истор11ческия подход, талантливият критик 
поставя високи изисквания към всею1, който се занимава с кн11жовна 

дейност. На смутените от строrите присъди 1t катеrорични съждения поети, 
перифразираi11.и мисълта на Белински, Uончев направо заивява: ~Литера­
тур1юто поле не е бална зала, та да се rладнм и да си казваме номпли­
,1ентн. На литературното поле няма място за делинатн11 чувства. На това 
по.11е, който не е с нас, той е срещу нас.~ 1 Хр. Ботев изпо.~зува раз.11ични 
форми, ,ш да осмее и разобличи елементарността и nрим11Тивността в 
мислите и схва~навията, нонсервативното и реакционното н обществени 
позиции, в по.11итически н естетичесни възрен11я, да покаже безполезността 
на ,,ноrо от излизащите по онова време книги, статии и др. Отrоваряйкн 
на обн11нt:нията на Стойков (С. С. Бобчев), че нр1пичесннте му съждения 
били мноr-о строги, Ботев подчертава, че никому 11е тряб1Jа да се налага 
един или др)Т начин на нритикуване, стиrа само критиката да бъде r1рав­
дина и обоснована. ~От 1<р11тиката се изисква само една ro.,a истина, а 
1tзказа11а ли е тази истина хладнокръвно или нехладнонръвно, пристрастно 

н.,11 без11ристрастно - това зависи от темперамента 11а критика. Не всеки 
може да бъде хладнонръвен нъм з.'lото, ноето разr1ространява в нашата 
.1итература, от една страна, 11евннната г.'lупост, а, от друга, г.'lупавото убеж­
.1,ение, че тая r.'lупост, като е невинна, не трябва да се закача ... Поетът 
рено.,юционер заявява, че е невъзможно човек да остане спокоен, когато 

гледа ка~,;ви ю~иrи се nод11асят на читателите, нан се приспива нацнона.11-

ното съзнание, нолко самозвани бездарници ,r1ълнят българската .~итера• 
тура с боклук'" . ~Кажете ни, молим ви се, накво трябва да прави нрити• 
ката с подобни само.'lюбини бездарности? Ние мнс.~11м, че ано да 611 бн.'1 
жив Бе.,ински , на когото II идиотите захванаха да тревожат ностите, то 

той би каза.'1: ~Господа, нямате ли лудници ?'" 2 Както в Русия, 110•1{ЪСНО 
и у нас, с.'lед смъртта на l:>е.11ински, името му се използува и от либерално­
просветителските среди, за да обосноват свщ1 схващания за .~нтературата, 
чужди 11а материалистическите разбирания на не.шкия кр1tтик. 11 очевидно 
това не е могло да не доведе до възмуще1ше бълrарсюtн революционер, 
сроди.1 се така отблизо с учен ието на Бе.'lинсни и не1·овнте С.'lедовн1щи. 

Непримирим към непосредствените люрб11, с не по-малка неумолимост Ботев 
изоб.1ичава авторите на нр1пическн статии, лншени от по-сериозни разбира• 
нин за харантер и це.~ на .,итературата, нонто се .задово.11ява.,н само да пре• 

ра:11,;ажат съдържанието, без да направят дори II опит да разrледат произ­

ведението на фо11а на националнит~ нонкретно-11сторнчески потреб1юстн. 
На ш:~ii-яркнте nредставите.,и на критическата ни мисъл са чужди yк.,otl· 
чивостта, примиренчеството. Техните съждения са в1шаг11 ясни, прями, 

наситени с обществена страстност. Ано от литературата те изискват най­
тясн() единение с живота, то с не по-ма.1Jна настойчивост нзиснват това 
и от нритиката. За критика е било още nо•необходимо да изхожда от 

1 Н. Бончев, Съч111tен1t11, 19.i2, стр JO(>. 
~ В. З11а'-1е, бр. 6, 187."1. 
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опре,1е.,ен~t ндt~iн(J•ЛО.,нтнчесю~ лоз1щнн, когато rщеннва ед1ю r1ро1нведе• 

И1И хар;:н..:тернзнра hHIOlil•BНIHI ЖIШОТ ю(ЮЩ(J. 
ниt 1~,arn,,apeнite на творческото 11зпо.1эуване. на традициит; 1н1 рус.~:tн 
ревn.,юц~юн,111 демократи б.1 шарската крнтина в .1н цето на С1авенков., 
Лр\ \tев, Караве.,он, l)отев, Ьончен н др. още в етапа Hd своето фор;,.111ране 

11 riо-ця.,оспа и·а1нн.1 се представя със своя програма, с оnреде.1(:НН раз­
tiнр,1тн1 11 ясна це.,, с.1е,1ванн 11епоколебнмо 11 ) верено. Тя воюва с 
нснчюt средстRа, 11зпо.1зуна раз.1нч~нt фор;,,ш - ар~·)мtнтираната ста:1111 н.~н 
кратl\ата бt.1е-ж1щ ~,:н1~жовю1я nper.1eд, отзива или рецензията , фе11.~етона 

11 еrщrрамJта, пуб.,ицистичното и художественото nровзведенне, за д,1 раз­
кр 111 ~,;увз и осмtе всички онези, които не схваща.111 ловелите на времето, 

К( 11т I ннwа.,н ЯСt'Н лоr·.,ед нърху обществените II нац11ощ1,1ннте въ11росн, 
не пrнтежавалн 11оет11ческо даронани'= н с дейността си не стиму.111рал11 
нацнона.,но-въэрндите.,нин процес. По т.~къв 11ач1111 се ванася сънрушнте­
.,ен удар на сантимента.1но-д,1щакт11чната, релиrнозно-nринлюченсната, роман­

т11ч110-истор11ческата 1-:ннжн1ша, за.,аrзт се сол11дин теорет11чески ос1101т за 

np( цъфтнване на нарпдностиа, патриотично и хуманистично де11ствена ли­
тература. l !цнrн.~тите от п1х реалнст11чески матер11ал11стнч ески пр11нц11nн 
са 01-:,13ва.,и тr,.1кова по-,1·ь.1боко въз:.r,еiiствие, защQто 611.,11 практически 
реали.jиранн н сlЮСтвеното им художествено творчество. 

1·.дио rю-цn.,остно проучване на характера и тенденцните 11с1 форми­
ра.щата се .111тературна кр11тнка не може ,1а 11е ни доведе до извода за 
на.,ичнето на твърде оСlщи положения с руската матерна;шстичесна есте­
тическа мнсъ.'1'. !{акта б·nрзото в·ьзмоrване на художестве ната ttи .111тера­
Т)ра се и1вършва 6.1аrод,аренне и на сродяването на българените nисател11 
с творчестиото ш1 Пушкин, 1·ого.1J, Лермонтов, Шеяченно, 1 Jенрасов II другв 
ху·дожннцн на с.,овото, така II утвърждаването за твърде нратък период 
на осно11ните принциш1 на ~1атер1tа.шстичесната естетика в лранти~,;ата на 
быrарските крнпщи се дължи и 113 в·ьзможиостта да се опознаят II нз­
nо,1.чват тра.з,ицинте на руските рево.,юционни демократи. Това 6.,aro­
Tf\(lpнo въздt11сти11е говори, от една стра113, за световнонсторич~ското 
значение на русната материалистическа естет11ка, за ней11ата непреходна 
ж1оиеиа сн.,а, а, от друга за подготвеността и прозордивостта на бъ.,­
rарскнте нритиц11 да 11ъпр1tемат наfi-nро1·реснвната теория за времето от­
коси!} хараh:тера и значението на изкуството, като съобразят основните 
н nринц111щ с ОС(16еностите н потребностите на националния живот. За 
сы1ре.ме.н1t0то .,итературознание не може да не предстамява особен ин· 
тtµ« обс-:-онте.,ството, че бъ.,rзрс~,;ата литературна нритина още в своя 
нача.,ен етап застава на реа.,нстични позиции, издига се до редни завое­
sаиия, д,ок~то други .,итtратури при много nо-6.'lаrоприятнн общественtr 
истnричес~,;и ус.,овия юмннават дъ.1ъr 11ериод докато стигнат до реа.,изма. 
Он.•нидно фант 1,т, че най-високи·rе пое.тичес~н върхове бяха достигнати 
JU1.tн110 or писатt.1нте, които в теоретнко-критнческите си съждения стояха 
на rю3ицните на рево.,юционно-демократическата естетика идва да под­
=~с~н о~:~1;:снкя~та връ.,ка "'ежду художествени зав'оевания II те('I • 
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(Jт дру га страна, не по-малко интересен е и фактът, че именно на 
чладата, една утвърждаваща се бъ.~1гарска материалистическа лнтературно­
крип,ческа мисъл бе съдено да трасира пътя за развитието на реа.~изма 
11 в сръбс1,ата лите ратура. Неоспорими са в това отношение исторнчесюпе 
:мc.~yrtt на Любен Каравелов, който и с художествените си произведения, 
11 с :1итсратурно-кр~tтическите си сгатии нанесе съкрушителен удар на 

сантимента.~ната, риторичната, t1аивнорома11т11чната, подражателната лите­

ратура особено CH.'IHO разпространена в Сърбия кы.1 средата на 
XIX n. - и заед1ю със своя съмиш.~еник Светозар Маркович положи 
здравн С'IСнови на реалистичната сръбска литература , nропра11и пътя за 
утвърждаването 11а материалистическата литературна теория. 

[lр11нцивите, издигнати от 13елински, Черю1шевски, Добро.'lюбов, за 
.~итературата 1щто възпроизвеждане на живота, като обяснение 11 оценка 
на яв.,енията, засягащи съществуването на човека II т. н., из11rрават исто­

р11ческа ро.,н не само за руската .~штература, но и за редица други ,'lите­

ратури. Те намират непосредствен и широк резонанс може бн най-рано 
сред 6ъ.нарската литературна общественост, стимулират усилията и тър­
сен11ята на бъ.'Iгарските пис<1.тел11 да създадат .1штерi1тура, съзвучна на 
1ютребностите на епохата, на нуждите 11а възраждащия се български 
народ. Особено благотворното въздеiiствие на тези nри1щиnн се обус.11авн 
н от nбстоятелството, че те стават достъпни за българското общество в 
един момент, когато започва всестранен национален и културен подем сред 

нашия народ, когато се търсят форми и 11ътища за изява на творческата 
енергия у бЪJJгарина, за създаване на со1111дна идеолоп1ческа опора на 
всеобхватния възродителен процес. 11 макар в този исторически законо­
мерен процес бЪJJгарските писатели да се опират II изrюлзуват в значи­
те.,на мяра принципите на руската рево.'lюцион но•демократическа естетика, 

те не загубват своята самобипюст II критическата им дейност носи всич­
ките ISелези на своеобразната бъ.~гарска действите.~ност. И при този слу­
чай се потвърждава мисълта на Белинскн, че и при завмствуването се 
ноставят на изпитание силите t1a народа, неговата способност да асимн-
1ир,1 чуждото, да го подчини и изпо.11зува за своето собствено национа.11но 
самоутвърждаване. "Дори и тогава, когато прогресът на един народ се 

извършва чрез заимствуване от други, той се извършва в не по-малка 
степен в национален аспект. В противен случай няма прогрес~ - 3аh7.'1Ю­

чава великият борец за самобитна национална руска литература. Форми­
рането и развитието на българската .'lитературна критика идва да ;1.окаже 

историческата целесъобразност да бъдат творчески изпо.~зувани тради­
циите на другите за ускоряване процеса на възмогnане на националната 

.1нтература и култура. 



----------



КУЙО М. К:УЕВ 

КЪМ ВЪПРОСА ЗА СЛАВЯНСКОТО ЕДИНСТВО В ПОЕЗИЯТА 
НА ПЕТЪР ПРЕРАДОВИЧ 

Уводни думи 

Петър Прерадов11ч (18 18-1872) е виден хърватски поет романтик н 
нрък изразител в поезията на духа и идеите на т. нар. н л и ри з ъ ,11 от 
.зо.те и 40-те годи~m 11а XIX в. 1 lтtризмът, въз111нони1 в ус.,овията на 
зараж.1,ащии се капитализъм, е обществено-110.1ит11ческо и ку.,турно .з.в11• 
мение, ~-оето иска обединение н а южните с.1аяя1111 на базата на равноnра• 
внето. А това обединение е необходимо на хърватите, за да могат те да 
се nротиво110ставят ва по;1итиката на унгарските магнати, це.,ещн да ма­

джаразират във всяко отноше11 не хърватските .земи. Ил ир11змът отра· 

з11ва nro;_te а на фор\!ирането на хърватската буржоазна нация. Една 
от първите прояви на това формиране е борбата за национа,1ен език; 
борба, твърде характерна през В t>Зраждането и за други пr.~робени с.1а­
вянс1.и нар•JДН. В Хърватско целта е да се иэхвър.,ят .,атински и унгар• 
ски, насаждани най-старателно от унгарската върхушка, 11 да се въведе 
хърuатсюt език като офиц11а .1ен. Утвърждаването на хърватски ез11к се 
свързва с премахване ro на 11ацио11а.,ното робство II феода.,но-креnостнн­
ческите nорядки. И затова идеолозите на хърватската нt1цноиа.1на ку.,­
тура намират сн.,на 1юдкреnа от масите. Тук интересите на възхожда• 
щата II борещата се буржоазия 11 интересите на широките 11ародни cno• 
еве съвr1адат. Така че в това от11ошенне и.,11ри:змът юы демократичен ха• 
рактер. В процеса на формирането на хърватската буржоаз1ш ~-у.,тура и 
национа.,ен език голяма ро.,н играе руската култура, руската .1итература. 
А по.111тичес ката обстановка в оня момент напъ.1но б.1аrоnр11итствува '\а 
Пl)f)наква;Jе на руското В.'lияние н за засилване на рус~-ата ор11ента11ня 
R Х ърнатско. 

HJ и.1 11ризм а не бива да се г.,еда като на моноn11тно движение. С 
течение 11а времето в него се очертават две тнши - ко н сервативна 11 

l tnk l1~:r:.,1~j; ~~ о\> ~:k~ и ;i/1K~:e~~~• 1 :rн~~в;· 2~ ~~ ~/;\,J : kd / ai t:~ t; /'~ ~.k 
1i 1 ~:::: 

~r;id. 1915: Oj. ~ u r ш l n, H·\·iltskl prt:p <1r1> l. ll,Z.rgreb. 1~1; ll1 J1 \1 a m az lt,III• 
rtz,tm 1 ~rb1. Rad, k11j . 274. Zagreb, 19·i.1. 1 -91 А. Н .н н, Hrчt~ka knj if l'ПVt<I, knj 1 
K111lt~v11os1 flrrlzma. Zagrtb, 19&1. 
7 С..111нск1 фм.ю.ооr111 , юм IV 
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демократическа. Първото крило се опира на Хабсбургската династия и 
става нзразите.'1 на стремежите на консервативната буржоазия и дворян­
с~тте е.'lементн. То е настроено австрофилски и се nроивя ва преди всичко 
в политическия живот. Демократичното пък крило свързва своите обще­
с,·нено-полнтичесюt планове с борбата срещу феодално-кр~rюстническия 
строй и отразява до голяма стелен нарастването на антикрепостническите 

настроt:ния. От друга страна, то възприема идеята за сл авянското един­

ство и сб.1ижен11е и в нея вижда спасението на Хърватско. В тази именnо 
nocoi,:a се развива главно и л~1тературата. Cera тн става национаю1а и се 
обогатява с ново съдържание - с тематика из националноосвободн­
те.,ната борба и 1tдеята за славянското сближение. А за времето си п,кмо 
такава тематика придобива rо.~ямо политическо значен ие . Тя подкреш1 
сърцата, свестява национално, буди национална гордост и достойн ство, 
подхранва надеждата за но-светло бъдеще, влива ноuи сили и активизира 
в борбата за свобода. С такава тематика обогатява своето творчество и 
Петър Прерадович. А тънмо този тематичен дял от творчеството на Пре­
радович досеrа някак си е засяган по-беr.~о от литературните историци 11 
изследвачи. Въnре1<и някои опити и наченки, все още материалът не е 
събран заедно, не е подреден с оглед на темата за славянското един­
ство и сG.,ижение в поезията на поета, не е подложен на една nо-задъл­
б(Jчена обрабон.-а и т. н. Донолкото ми е известно, единствената статия , 
в ~;оято се разrт::жда специално този въпрос и в която е събран мал ко 

11овече материа .~ с оглед да се проследи по-пълно славянското осъзнаване 

на I lрерадович 11 неговото отношение към идеята за сланянс1<0то единство, 
е моята статия ~Славянската идея в творчеството на Петър Лрерадович" 
от 1947 г. (cn. ~·чилищен преrлел , r. XVI, кн. 3, стр. 191-204). Но и 
тук в1сnросът не е поставен на rю-широ1<а основа, не е разгледан по-пълно. 
Така че настоящата студия се явява като 011ит за едно по-задълбочено 
и по-систем,ю проучване на въпроса за славянското сближение и обеди­
t~ение в творчеството на Прерадович . 

!. По пътя на славянското осъзнаван.е 

Първ.!1те си поетически настроения Петър Прерадович изживява във 
Винер-llоищад_, коrато учи във Военната академия (1830- 1838). Тук той 
е е.:~.ин от най-добрите ученици. Интересуват го не само военните дис­
цип.,ини, но lt хуманитзрните. Особено силно ro влече поезията . Увлечен 
от нея, r lрерадо1нtч замисли да оrшта и собствените си сили 11 тази област.1 
1 i коrато през 18.14 r. Rинер-1-!ойщад изrаря почти целият от пожар,9 по 
поръка на преподавателя по .,итература Прерадович пише стихотворение, 
в което се rовор11 за тази с.1учка. Доколкото е известно това е първинr 
поетически_ опит на поета, намерил одобрение от стран~ на rтреподавате­
.,нте и СЪ)ченнците му. Прочул се като човек с поетически заложби и 

: Р. Р ц rad о \' i С, lzabrane pjesшe, Zagreb, 1890, стр. 1-Ш. 
Br. D (' с h s I е r, Реtзг PreradoviC, Sшdja, Zagreb, 1903, стр. 86. 
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насърчен от успеха, 1 lрерадович започва да пише все по-често стихове, 
свързани предш,•но с ьс живота на учил11щето. Обаче всичко това е 1н1 
не мски език. 

}l(ивя.~ дълго време в немска среда, в·ьзшпан в не~1ск11 ноене11 дух, 
че.1 м ного н емска тпература, сам п11сал на 11емск11, Прерадовнч забrавя 
11очти всеци,,о матерния си език. И когато към крзя на J 8 .З8 г., с.~ед 
завършването на академията, се отбива в Загреб при "1Здка си той не 
М')Же да се разбере с нея, тъй като тя не знае не~1ски еэш<. 1 Попаднал 
отново в родна среда, Прерадоинч прави усилия да възстанов1t 11якогашннте 
си rю~нания 110 хърватски език. l,J в продълже 11ие на два месеца той с11 
припомнн м ного нещо от родннR език н започва да се разбирJ с майка си.' 

Освен с роднините си в Загреб Прерадович се среща и със своя съ­
учен ин поручик Марек Ха.'!аваня, пр11стнгна., тук по-рано и успя,, .11.а се 
ориентира в новата обстачовна, да долов11 настроението и надигащите се 
сию, . От него той c.11ywa нещо за хърватската л~пература, за патриотич­
н ата де11tюст на Людевит Гай, за борбата между хървати II маджар11, за 
нац1tона.,1юто движение и т. и.• Обаче всички тези срещи н разговори не 
оказват 1м 11яние върху Прерадов11ч, не пробуждат неговото национално 
съзнание. Год11ни с.'! ед това поетът продължава да п.11ува във водите на 
немската атмосфера, без да мисли за родината си. 

От За греб Прерадович зами11ава за Милано, гдето е назначен на 
с.1ужба. Тук той намара някои свои сънародници, същ') офицери, като 
Антун l)еик, Кнеж11ч, Павелнч и др. Всички те помежду си са в тесни 
nрияте.'lски отношенин и често пъти прекарват времето с11 заедно. Обаче 

зав.,адени от немския В')ilнншки дух, не говорят на матерния си език 11 
не nр(')яmн~ат национално съзнание, при все че се приJнават за хървзти 

През свободното време Прерадович чете усилено, но сам) немски кннгн. 
, По с11 ,11ата на вродената склонност към стихотворство а1 използувах 
всеки свободен час и се занимавах с не~ска ,'lftтcpaтypa. харчех много 
пари само за немски книги II съчинявах 11емскн стихове. •1 Коресnонден• 
цнята М) от това време също е на немски ез11к. 

През 1840 r. в Милано np11Cпtra хърватинът f lвэн Куку.,евич-Санцин• 
ски (1 8 J Ь- 1889), офицер от унгарската rвард11я," голям пр11върже1111к 11а 
мирското движение II автор на редица патриотични .,11тературнн твор611. 
Тук Куку.,евич обина.,я библиотеките 11 събира материал за историята на 
н.,ирнте." Когато пък се научава, че Прерадович пише стихове на не"1ск11, 
започва да го съветва да се откаже от немrкат.1 110ез11я за сметка на "18· 
терния си език, за сметка на хърватската народна песен и на дубровни• 
wката юtнжнина. Освен това l(ук)'левич запознава ш1ета rю-добре с HI.I· 
родното движение н с новата хърватсна литерат)·ра. Но въnре..:н това 
Прерадович все още не се решава да ш1ше на родния си език, тъii като 
той '°'~ се вижда необработен II неусъвършенствуван. Обаче след д.ъ.,rи и 

Р. Pr e ra d o\• IC, ltabrane pjesmt>, стр. 111. 

: W.al1:·e1r'a J~s:~.e~t. 1~::~r;~~- р11~~~ •. crp 111 
1 Пак там. 

Rad, knj. ех , /.a,:rt:11. lfP2, стр. 11 . 
!1.111 таw. стр. \22 : срв. 11 Danlo. crp. 11 
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неп естанни настоявания от страна на Кукуленич У Прерадович се rю­
явяrа известен интерес Kbll хърватската КНИЖНИНЗ ." fЗИК - ТОЛКОВЗ слаб, 
че доrи и на ум не му идва да скъса с немски и да се отдаде всецнло на 
тях. З а него вс,~чко това по-скоро е въпрос на любопвтство, на развлечение. 
в автuбнографипа на поета четем: .През 1840 r. в нашия rарн~зон дойде 
11ван Кр::\',,евич, офицер от унгарската гвардия. В гвардията тои се зани­
~, ав.:ше с" родната книжнина, лишеше по нещ?, и с голямо старание IJ в 
тунашния гарнизон продъ.~жаваu1е своята деин ост. Аз се сприятелих с 
него н когато той узна, че се занимана~1 1 с немски стих9ве, подканваше 

ме непрестанно да се заловя с родни ... 
HaCQ<;fH по този начин от Куkулевич към хърватсната ннижнина и 

родния език, щн1-наnред Прерадонич се залавя да преведе нещо от хър­
ватсю1 нз немо.:и. Така се появява немският превод почти на цялата първа 

песен от l!ван Гунду.щчевата поема ~Осман • и едно стихотворение. Освен 
това поетът заrючва сега да изпо.~зува и родна тематина за своите нем­

ски стихове - пише например стихотворението ~])as Uskokeпшadcl1en" 
(.Ojevojka u.c;kokinja-, 1841). 

Когато Кукулевич напуска през 1841 r. Милано, Прерадович остава 
усащ,тен и изпада в меланхолия, породена от онова вътрешно сътресе­

н111::, r.:оето идnа като пос.11еюща от сбJJ юкен ието му с rо.,емия хърватски 
дееu. ;убийственият ме:..анизъм на тогавашния вое 11 ен живот страшно ro 
тормози и заангажирва всеця.110 си.,ите му. Заобикалящата го среда не го 
удо~-:.,етворнва, но 11я'.!а смелост и възможност да изрази своите мисли и 

настроения. Казано с други думи, поетът вече що- годе се е осъзнал на ­
цнона.,но, но средата не б.1аголринтстнуна да тръгне той по пътя, посочен 
му от I I!:!. Кр;у.,енич. ~ Никаква радост не ожи вява мъртвия механизъм на 
nr .,ка, всичко върв11 тъй, понеже така трябва; с една дума, ако с.1ужа, 
това върша по силата на r.1ада• - пише Прерадови ч до Кукулевич в пис­

wоrо си от 17 октuмври 1841 r.' От друга стран а , мисълта му лети към 
рпд1111ата, въпросите из об.11астта на хърватската л итература започват да 
r о интересуват нсе повече и 1ювече. В писмото си от 28 октомври 1842 r. 
пое:ты пише до Кукумвич: ,,Нищо не чувам за родината; ти също не 
n11шеш какво nрав11ш, как си, в какво състояние е л ите ратурата.•~ 

и~мъчван, (1Т една страна, поради откъснатостта от родината, а, от 
друга, от т..:ж~.:ата казармена атмосфера, Петър П~:ерадович намира сега 
извеrтно успо1н:.ение Е:дннствено в писането на патриотични творби. Ре• 
зу.~тат на лробуди.~ото се у него r1атриотично ч увст во и нац~юнално 
съзнание ПQд н.,ияние на Кукулевич са сонетите Ап meiп Vaterland" 
( де:кемяри 1.842 r.). Поетът съжалнва, че майчи 11 ия; му език е r·ледан 
с пренебрежение, че rой Ht. е в състояние да изрази поетическите 
си "'"'-~" 11 настрuе11ия на родната реч и т. 11. Мъката му се усилва още 
not1e: i.e от ттсата на всякак11и изгледи за подобрение на положението. 
В цитиранпто по-горе писмо до 1\укулевич от 1842 r. Прерадович пише: 
-~ ,щ аз не с 1"' в състояние, а също така не мога и да се н адявам, че това 

1 ~;ra:i:,\~ ~~р~ \;М,· lzahrant' pjc~tne, стр. 111 ~ ]\·. 

• Пак та>1, стр. 107 
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ще достигна в бъдеще. Ти знаеш какво е по.~ожението тук с нашия език. 
Малцината, които са се учи.~и на него да произнасят майчиното си име, 

немеят от страх, че могат да rи r.~едат накриво или пък да ги наскър­

бят с не11риятния упрек : името ,S!ave" звучи мн()rО б.~изко до срод­
ния израз ~Skla ve.~ 1 И условията, в които живее Прерадов11ч в Милано, 
излизат пn-силни от вопита му. Успех в областта на родини език и ли­
тература поетът не постига. 

Ня"1а съмнение, Чt: 1 lетър Прерадонич би бил осецяло загубен за хър­
ватската кауза, ако по това време не би се случн.~о нещо друго в нero­
fllHt живот през 1842 r. се получава нареждане полкът, в който той 
с.~уж11, да бъr~е преместен и rp. Задар, Далмация.2 Поетът наn\·ска Милано 
на 13 юни IR43 r. и тръr·ва з:1 Далмация npe::4 Вене1щн. Във Вiнецин, гдето 
с.~аюrнскинт елемент по това време е твърде мноr·оброен, престоява дв~ 
седмици. Тук той попада между офицери хърваТ11, надъхани с будно на­
ционално съзнание . Начело на тази група е Сп11ро Димитроиич,з хърват­
ски юrижовник, поклонник на народното творчество и горещ патриот. 

Тези хърватсни патр1ютн се събират често вечер в квартирата на Днми­
тровнч, разговарят по народните въпроси, пеят вародни песни и т. н. По­
паднал в такава ед11а среда, Прерап.ович за пр ьн път слуша да се четат 

1 Gradla, 1, стр. 105. 
t Паk та11, стр. IV. 
3 През 18~1 r . Ян Колар 11осещава Ве11ецш1 it се заr1(щ1а ва с Д111.11tтро1111ч. Два1,1ата 

ра:j11снят ю1с11и относ1ю спав1111сrвото. Въ11 Ве11ешtя Л111,штровн•1 често т,111 се среща н с 
CllltCKO!I Bзcit.l f(pal!CB'l'I, коАто работи за с6.111же1шето 11,1 ЮЖltиТС СЛЗВЯIНI, ,11t.\11!ТрО6ИЧ 
33П())Н31Jа !1 КО!!ар С TVЗI! е11ерr1tчен деец,.,, ,КОГJТО се р33Х()Ж]ЗХ\IС cpe:t J.tHOЖCCТIJOTO 
по а.,еята 11а 11.,n:цзда . С1;1. Марко", Ч}'Х.11~ тр1t езрн мъ-мkн фаrури, върв~nкн пре_~ 11ас, 
.:ta 11Одят ожн11ен разговор за 11я1;011 не1uа и е,ла повярза:t11е на со&твените c.i }'ШИ: добре 
.111 чухJ.1с, 11-111 TOOJ е някаква 11пюзия? Ез11111111т or тях с пvв1н1н)н r,нс пооrорно викаше: 
графе НН., трябва да стане. - И разбрахме, че дуwзта е зз цаджар1пе. П ,11еже рззго-
8'!рюе бяха ,1,ъ.1пt II разпа.1сн11, 1ше 11е можнwс да се въз,1ърж1111 пов~чс да 11е взе1.1е1,1 
учасп1с. ЛюбсJ1ш rосrюда 1 111в1шяuаАтс, u11e говорите эа неща. ко11то С(' отиас11т до нас, 
JIO 1tawaтa рrцюш и 11аш11я 11арод; ние r1p11cт1tra1re точно от т1tя краища. эз които вие 

rооорите. Дв111нэ бяха оtшuерн от авсrрнАск.па в')Jlc,a. е.1,шняr н~J.1ец оа,-н,,аиии. др)лt11т 
с 1ав11110.1,а.111ат1ш, с1tреч r. Сп11р11Jон Дю.~итрм ~ч от Котар, J трет11ят r. А11то11 /\аз11ач11'1 от 
),Убр0611нt:. правшtк н n11 cзre.,, кoiiro, каJСТО 1ш сЪОО цн. П()Св~., сnО,1}'Ч.11во 01ara на ,\\з11-
uои11 за H1r10.11.'011 от ита.,11а11с'(11 11э и.111рски езиt:. С тез11 ,1н)11J сънар~,1ииц,1 11ос1е nре­
карвц11е вснка вечер във весела слзв1111с'<а вза1t~шо~т. Те 1111 вьведоха в часпт къщи, къ­
,11:то се за11,щ1ахмс rюдробно с ве11сциансю111 живот. fe ме 1а11едоха и 11р11 litгoвo превьз­
хо,1,1тс.1ство в~си.1 Кра,1евич, еrшско11 на r1рав,Jс.,ав11ата 11есьед1ше11-111ърк11а. Тоз11 сср11 ,зе11 
f>е.1ов.1ас старец 11е з11ае11Jе ка'<В0 .11а прзш, от р11ост, 1'3ТО чу с,,,взк да rоа„ри 11.,ирскн. 
llopa;iи ч~сrите 00щувэн 11 я с ра3,111чн1пе юж11ославя1111 тъА ,1а.,l."ко бях в,•чl." 11з•тре.1и-1.1. ч · 
1П>Прекн 11111.:ои чех1tз1111 11 сповзкизJо1н, добре 1о1ожех .u се раэtiерз. Тъ:-t като cera тpllf,ea 1re 
Ja се уча ,11 ro11?p 11 на двата езика, и.,ирск11 и 1па.1 1a110.:it, ч~.:rо n ы11 ги бъ~мах ; чрез 110-
стеnсино оба•1е 11аб11ю.1е11 ие II срав11е1111е аз 11а\lернх ro.,яwo схо,1ство w ~жду т11х, та С1111ю1ах 
и с .wата. Г-11 Bac11J1 Крапсщ1<1 е мъж уме11 11 с тuър,1 характер: оч1tте му са н,1еа.1ни, бра­
дат~ 1.1у 11а ораК}',Т, ця.,ата л 11 ,11юст - 11рачут 11н.1и.Аски брэ111111 Срь1ската г,еч теч!ше, кэ 
устата wy мато 110роА; да.1мат11исю,ят наро.1 се е пр11върза1 къ11 н,.го с ro.1яwA лю6о1J. ,lю­
би.wата w}· тer.ta е св. йерон~t1.1 11 доказаrе,1ств11а за неговата с.1авя11щ1ша. От 1111коА старе11 
ие съм С.1) ща., тъА 11.нвv с,;ва~1ата II тъА яс110 изр.uе1tа е,1ав~11скна идея, к.~кrо от 11его • 
Вж. J а n К о 11 j r. Ccstopls, 1, Praha. 1007. стр. 226-2'21:1 



102 

и да се п1:ят Качичеви песни, за пръв път почувствува си.~,ата на народ­
ната поезия и се намира в хърватсна среда с такова будно национал но 
с, знание и повишено патриотично чувство. 

Коrато Прерадович напуска Венеции, Сnиро Димитровнч му обещава 
да съчини едно стихотворение в чест на хърватските офи~:ери от полка 
на поета II да му ro изпрати в Задар, обаче при условие, че и той ще 
наш~ше нещо на роден език. Прерадовнч приема условиtто. И дейстни­
те.,но след известно време той получава обещаното от ('ri, ,J,имитровнч 
стихотворение,1 в което има редица реминисценции от Кач11 11евин ~Разговор•. 
По с~.,ата на обещанието н Прерадович сега трябва да 11аr1нше нещо на 
матерния си език. Това първо Ilрерадовичево стихотворе1ше на хърватски 
е .Poslanica Spiri Di111itroviC\1~ от 1843 r. Разбира се, произведението не 
се отличава с някакви художествеюt качества.2 То с написано твърде плахо. 

Срещата на Петър / lрерадович с хърватските патриоти във Ве:1ец1111 
е от rо.~ямо значение. Едва cera nоетът вижда, че оюr народ1юстен дух, 
с който най -напред ro запознава в Милано Иван Кукулевич, не е слу­
чаЙН() 11 изолнрано нвление. 

Обаче и сега с Прерадов11ч би станало същото, каююто и в Милано 
с.~ед заминаването на Ив. Кунулевич, ако не беwе новата среда, новата 
обстановна в Задар, гдето славянският елемент е мно1·06роt:н и гдето 
с.,авннското съзнание се шири. Н Далмация по онова време възрожде11• 
ското движение е си.,но: выната срещу rосnодствуващин италиански 

език се засилва все повече и повече, усилено се събират исторически и 
етнографски материали, постоянно се пише и говори за необходимостта от 
н:\даването на дубровнншките книжовници, появяват се редица издания с 
11.,ирско съдържание !t т. н.3 От особено зиачеш1е в случан е излизането 
r1рез 1844 r. в Задар на ~Zora Da1шatinska" ("Лалмат11нска зора"), около 
която се групират умствените сили на Далмацин .4 

Още преди да излезе nървият брой на списанието, f !етър Прерадо­
вич се запознава и сr~лнжава с неговия редактор А11то11 Кузманич (1807-
1879). Често пъти двамата прекарват времето си заедно и обмие,,1ят ре· 
дица въnроси.0 Когато Кузманич се научава, че Прерадовнч пише стихове, 
заnочва да го увещава да иаnиwе нещо на хърватски език за първия но• 
wep на сnисаниеrо. ('.11ед д·мrи кш1ебания nорад11 с11r~бото в.11адеене на 
езика nоетът написва стихотворението "Zora р 11 са" ("Зора зори•), в което 
ясно е nодчертана една от характерните особенпсти иа поетовото творче­
ство ) \tеНиРтО да съчетава nатриотичните си 11астроения с картини от 
ripiipoдaтa. Това стихотворение напечатано в първия брой на Далматнн­
ска зора~ (1844), намира всеоб~цо одобрение II веднага бива п"реттечатано 

стр. 1~f- Р. р r t: r 3 d () \' t С, lzal)ranc pj~sme, стр V; срв. н стр. 367; срв. и Gradja, 1. 

: Gradia, 1. с:1"11· \9:\. 
l8rs, с~~-1 ~·-7J:/акоис1<.иА, ll.,J1иp1,з!ol , стр. 20-1-205. ср 11 • 11 Rad, ХХХ. Zagreb, 

L-'l!rt~.RJa~,i ~;~i~a f:1o,laнnsk,· Akademije Znзtnos1i i U111Jctnostl 11 Zadru, S\'. 4 ~ 
•Gradja, 1. стр. J!J.1 
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от Л. [ 'ай н ~денница~ .1 Успехът му изиграва rо.~яма роля в живота и бъ­
.1,ещата дей1юст н а I lрерадович вдъхва му вяра в собствените си.~и.2 

Но все още Прерадович пристъпва към своята работа плахо . В ш1с­
мото CIJ от 5май 1 845г.до Станко Вразпише: ~Всичко,каквотошtша,вадя го 
като от сън, от съня на първите години на моя ж1~вот, когато не съм слушал 

дру г глас ос вен майчиния си. Твърде много СЪ\1 се вживя., в чуждите 
обичаи, в чуждите чувства и мисли, за да мога да стана ориr11нален и на­

цнпиа.,ен поет ; аз вечно ще се лута"1 в мрака между чуждата нощ и 

роднин ден. По т11я съображения би трябва.~о да хвърля перото, да 
скръстя ръ11е и да плача. Обаче разум·ьт ми казщ1; с плач не ще nо~оrнеш 
нито на себе си, нито на другите прави, каквото е по си .11ите ти, 
кърпи, ано не зн аеш да шиеш. И така, мой приятелю, аз кърпя и уте­
хата ми е. в това , че и закърпена дреха може да бъде nочте11а.ч 

Петър Ilрерадович не само сътрудничи в ~далматинска зора~, но 
взема активнn у частие и в нейното редактиране.~ Същата работа поетът 
11роды1жава да върши и nо-къс1ю, коr,;;~ то след А. Кузма~шч редактор 
става Август Казначич (1817-188.'З), надъхан с ил 11рската ндея 6 

Х а рактерно за ~ далматинска зора" по времето на Казначнч е това, 
че по език и правопис тя се доближава до разбиранията и 11зда11нята на 
1 ай, т. е. 11р11лаrа се общият и.11ирсюt правопис. Поради това и някои за­
rребски писате .'! и започват да сътрудничат тук актнвно.6 С''ьтрудници са 
сега още бележитият дубровничанш1 Медо Пуцич, слоненецът Даворин Тер­
стеняк и др . , които полагат големи ус11 .'!ия за пробуждането на южн11те 
с.,авяни II които имат яс1ю национаюю и славянско съзнание. В резу.'!тат 
на всичко тона и с.,авянските въпроси намират все повече ~,ясто в ~да.,­
м атинска зора" . 

Няма ю1ю1кво съмнение, че тази ср~да и атмосфера спече.,ват веднъж 
за вин аги Петър Прерадович7 и пранят от него един от 11аii-прочут11те 
национални поети на Хърватско. Престояването му в Задар и участието 
му в .Да.,'fатинска зора" затвърдяват у него националното чувство, ка­
рат го да се върне в своя дом и да стане негов защитник. За ролята на 
Да.,мацня в дадени я случай Прерадович нише до Ив. Куку.,евич от 29 фев­
руари 1844 г. : ~Право казваш, че Далмация ме е върнала в къщи; да 
не бях отишъл там, не бих се заловил за нашия език. "в 

През август 1846 г. се получава заповед, с конто Петър Прерадович 
се мести на служба в Пеща. Пред поета се откр~шат нови В1.З\10ЖНОСТ1t 

да види положението в други области и градове и да се запознае u с ня­

кои водач и на славянското движение. Градовете, в които сега тон пре-

~ b·гafi;,el~ ~~~dзt·_ fJ.~~0~.kaP~j=l~ii ~~g~e,ьt, \~~t·г~· :i~sme, стр. \ ' 1. 
!Gradja, [, стр. 115, 
1 Пак там , стр. 109. 
~ Пак там, стр. 112. 
• КуJ1ако в ск иА, цит. съч., стр. 2()9, 210. 

J~k§a Rav li t, Petar Prerado\·!t u Zadru, в Rad f}\'t , , S\ '. l 5, стр. 43 8--1, 
8 Gradja 1, стр. 108. 
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стоява, са Братислава и Пеща. Това са оживени средища на революцион ­
но и възрожденски настроената славянска младеж под унгарска власт. 

Още 11рез J 803 r. в Братислава се основава катедра по ЧЕ:ш1,и и с.,оваш­

ки език в протестантския лицей, а през 1828 r. се организира -~итературе11 
кръжок (.Liter.irпa jedmota"), чиято цел е да възпитава и ооучава словаш­
ката младеж в национален и славянски дух. Младото по1<0ление, въоду­
шевено от творб11те на Добровскн, Шафарик и Ко.,ар, тук ревностно се 
за 11имава със славянските есшuи и по-специално със словашки. 1 lрез 
1845 r. група сръбски младежи искат да оеtюват в Братис.,ава друже­
ство и биб.,иотека с цел да се шир11 ср ьбски ези к и да се пропаган­
дира славянската идея. 1 Когато начело на този 1,ръжок застава Людовит 
Щур (1815-1856), кръжочниците слушат рефе ра~и за Мицкевич, Пушкин, 
за историята на сърби и хървати, за Колар 11 т. н.2 С ш1аменното с11 слово 
Шур учи младото поколение да обича всич1,о славян ско. Освен Т()Аа той 
~.шза във връзка още с хърватската и сръбската у чеща се в l)ратислава 
м.~адеж, ;,:ато съдействува за сближението И с останалите славяни.s Шур идна и 
до идеята, че за промяната на tюложението е необходимо нароДН') въстание:' 

Тези настроения и приготовления не остават скрити от Прерадович , 
По време на своето пребиваване в Пеща и Братислава хърватският поет 
се среща с отrоворн11 .~ица и разговаря по въпросите, с върза1ш със с.~а• 

вянското движение. В писмото си от 26 април 1847 r . до Ив. Кукулевич 
поетът пише; ~Искаш сведения за Пеща и Братисл ава .. . В I Jеща и Бра • 
тислава е точно така, както ти казваш в своята х убава статии в нашата 

.Денница". С Щур бях само една вечер и разговарях ме по различни ВЪ· 
проси, отнасящи се до славянството. Особено много ми хареса та~1 с.>1.а­
вянската младеж, която не изпуска от погледа си 11стинската нел . ~ 5 В 
автобиографията си пък пише: ~- .. трябва да спомен а за знаменитото си 
запознанство, което направих в Пеща, а именно там се запознах с npo· 
чутия съотечественик Ватрослав Бертич, който то гава следnаше в Буда 
и Пеща строителни науки. Аз наричам това запознанство знаменито, 
защото то о;.:аза по -късно ~·олямо влияние върху моята съдба. "6 

От по-гор11ите цитати става ясно, че Прерадович не само се научава 
за настроенията на славянската младеж в Пеща и Братислава, но ,ой 
взе~а и опреде,1еио опюшение към тия настроения. 

През пролетта на 1847 г. Прерадович отново бива върнат в Задар. 
1 !о пътя той се спира в Загреб, гдето се среща със Станко Враз, с ко­
гото до този момент се познава само писмено. В Загреб Враз залпзнава 
пое;а с най-видните хърватски патриоти и представители на хърватската 
1<нн~нина7 : братя Анто11 (1805-1888) и Иван (1814- 1890) Мажуранич, 
~ОГ}слав Шулек (1816- 1895), Венослав Бабукич (1812- 1875), Драrоти н 
аковац (1813-1854), Димитър Деметер (181 !-1872) и др. вснч кн 

: ?5- ~lov~пsk.i v~Зjeinпost, Pralш, !938, стр. 72. 
s в'ж\1 ~:г~~ Kapiloly zo sJove11skoj J1teratury. Bratislava, 19,')4, стр. 274. 

,,.,, Спб., l~. cr~:\~~l~~~i;;~cкit към IЦуровото съчи11ение Стшп нство и м11р 6у.'l)щ~-
~ Пак таw, стр. XXV. 
~ ~raija, 1, crp. 1~8-129. 
7 П~к т~:.radovif, lzabrane pjesme, стр. Vll. 
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ренноспш :Jа11tитниц11 1ia нлнрската идеи и на славянството . Макар н да не 

рззполаrа,,е с изрични свидетелства за водените разговори по време на 

т11я срещи, 1нrма съмнение, че те са се движили около 1щеr1та за южно­

сла11ннското с6лижение, около борбата срещу унгарците, около въпросите 
за хърв;~тската литература. И, раэ5ира ct, тона ще да е още еди:~ важе н 
момент от редицатз случаи, конто съдействуват за пробуждането и укреп ­
ването 1щ националното и славянското съзнание у Петър Прерадович. 

Сеп1 в Зада р Прерадович се чувствувэ. другояче. Друго е и отноше­
ш1ето му към развиващите се събития. Той започва да следи по-внимателно 
уигаро-с.~авннските отношен11я, скъсва с немс"ата литература и се отдава 

„с душа и сърце в полза на своя народ, в полза на Сltавннството. Готов 
е вече да се rюри за род111~ата си. 1 

Най-сетне желанието 11а Прерадович да бъде по-близко до родината 
си се сбъдва . По молба на liертич той бива преместен tta служба в За-
1·реб, r·дето пристига на 21. 11. 1849 r. Cera пред неrо се янннат нов~t 
възмож1юсти за ра;;щшряване 11а връз"ите с предсташ1телите на нацно­

натюто движение и за запознаване със с11авя11ските тператури. За този 
мо~ент ! lерковац казва: ,,Когато оставахме 11O -дълrо време без работа, 
н1tе се занимавахме с литература, разr.'lеждахме ~Слово за Нrоревия полк• 
в наш11те събрания, гдето бяхме трима: Прерадонич, Утешенович и аз. 
Пърният от нас имаше хърватс"и превuд, вторият русюt те"ст, а третият 
чешн11 превод, та дума по дума сравнявахме II поправяхме. к~ Освен .'111· 
тератур1щте въпроси групата на Прерадович3 ще се е занимава.1а lt с 
други проблеми, свързани със с.1авянството и неговите борби за свобода.J 

Пос()ченнте по-горе обСТ()ЯТелства свидетелстнуват, че кы1 края на 
50-те и началото на б'J-те годиюt на XIX n. Петър I lрерадович се 
е ориентирал вече къ~ слаuннството . За да заглуши, от една страна, мъ­
ката си, породена от тежките вре~~ ена, KOilTO Хърватско преживява по 
това време, а, от друr·а, да вдъхне вяра на читателите в по-светло бъ­
деще, поетът се залавя дз 11апиwе редищ стихотворения, свързани със 

спавянството. Повечето от тия произведения са написани през пос.1едн11те 

десетина години на поетов11н живот, когато действително с.,авянството е 
в го.1н~ю напрежение и се нуждае от морална подкреn1. Всички те могат 
да се групират в три дяла: 1) твор1и, посветени на отде.1ни славянски 
n.1емена; 2) творби, в които поетът изразява отношението ,,,си КЪ\! отделни 
.'lнч:ности, работю1и за сближението на славн-~ите; ,1) твор,н, посветени на 
славянството като ця.'юст. 

1/. Отношението на 1/еm 'Ьр Лрераdав11, •1 1''ЬМ чехите 

След Виенския конгрес Ное1tната академ11н щ1 Винер-1 lойщад се Hj 
дига като важно учебно заведение. По.1ов11ната от учеющ11те в нея сега 

са славяни и изучаването на чешю1 език е задължително.6 Така че "oraтu 

1 Gradja. l , crp. 150; срв. н Jzabrane pjesme. стр. \·111 
Pj,·snltka djela, стр. XVI. 

1 Вж. 11. Ку.,аковскнА, 11нт. съч., стр. 396. 

I ~~в ~zra?~a::.e tr~~Smi~z~i!\.;\xoli'~~sk~ akademH \' /'.uvl!in .\\blt .t.il Vldni. tawp1, 
ttskCl10 mщ:eum, rOC. Х\1 111, Pral1a, 18.Н, стр. 515 н с., 
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Петър Прерадович постъпва тук к,~то учен~_к (1830), rю па_да в полусла­
вянска среда . Негов учител по чешки език е I омаш Акви н Буриан (1802-
1872), 1 -орещ патриот и човек с литературни и научни и нтереси. 1 Между 
него и учениците възникват бли:1ки отношения. 

Съlцевременно Буриан е в оживени връзки it с редица представители 

на славянското движе,~ие . Така например в писмото си от 5 октомври 
J 8.Зб r . К()лар пише на Буриан: ~Вие сте на място, на което ние много 
разчитаме, тъй като от училищата и от възпитанието трябва да се започне 
началото. У нас от rодш1а на година се пробужда и се разширява по­
добър дух, и то най-вече у младежта във висшите училища в Брати­
слава, Прешов, Кежмарк и др. Най-чувствително въодушевява нашите 
иадсжди това, че сега вза1Jмността се разширява между всич ки сл авнии . ~ 2 

В писмото си от 8 август 1838 r. Фр. Кампелик пише на Ьуриан, че пn­
лякът Бентковски заминава за Загреб, за да се срещне и да разговаря с 
Людевит Гай.3 А около каква тема ще се въртят тия разговорн, не е 

трудно да се разбере. 
Така '!е на Буриан през :Ю-те години на XIX в. (а точно тогава не1·ов 

ученик е и Прерадович) не бива да се 1·леда само като на учител по 
чешки език . Той 11~,а нсно съзнание за отговорност пред своя народ и 

пред славянството. Затова и преподавателската си служба в ающеминта 
схваща двояко - да научи добре учениците си на чешки език и да буди 
у тях нацио11ално съзнание и славянско чувство. Uенен документ за дей­
ността на Буриан в това направление е писмото на Петър Прерадовнч 
от !О ноември 1846 1·. : 

.Достойни и високоуважаеми господин капитан, 
Бидейки толкова години Ваш възпитаник, ко гото учю,те на 

чешки език и запалихте в мен пръв искрата на националното съ­

знание, запазил съм към Вас вечно скъп сrюмен в своето сърuе и 
не мога другояче nс-добре да го съживя освен ч рез изпращането 
на своите .Първи творби~ (. PervencUи), с които като със само­
стоятелен труд на литературното по,,е на своя народ за пръв 

път п.~ахо излизам . От Вас, многообичниi'1 мой учителю, съм се 
научил на правдата, че трябва да служа вред на своя народ и да 
не забравям нуждите му, а когато вече 

Воg ljнdskome dнh11 
dadeiskrнsvojt1, 

dapjesniciponjej 
kroz sve \'ieke poj!; -

Kamo mi se je dalo, 
tako Vап1! dajem 

ako ~lаЬо pjevшn, 
1а s1abost priznajem. 

;9,5 и 1 ~vC~oz~1r~н rOC. VIJI, t: . 3!, Praha, !874, стр. 360; Qsvcta, t:. 10, Pral1a. 1875, стр. 
mчиа це~. }!тор. е ~:1~;:атви~~ ~;е1::~3:;и ~к~~ае;;ди1~а • ~~~и~ :11~~:~:~коврд~~: ~ ~a~s.;~· 
11аи и,~:&:zо~~~~ ;{жс%. в;~~11h~v:а,а11е{°~(}11 fте,•ш;~б , 

3 Svetozor,crp.342. ' ' · · 

,,,,,. 
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Събирал съм тези свщ1 r1есни в свободните минути 1ю време 
на нребиваванt>ТО си на красиuите брегове на Синьото море н 
Задар, когато съм бил свободен от военните задъ.~женин, и моли 
1·.1едайте на тнх като на нзлннние на младежка душа. 

Същеврем енно Ви моли да ми кажете как да изпратя кн и-
п.1та на J . .1 . ci~." 1 

Запа.'lе11ата наf.-наnред от Бу р11ан искра на интерес към чешките 
въпроси у Прерадович се подсилва от хърватската преса, в която лре:~ 
40-те rодинrt се печатат редица статии по чешките въпроси. Н а чехите в 
Хърватско сега се гледа като на главни носители на идеята за славянското 

сб.шжен11е и като на енерrичш1 борци за осъществнването на тази иден . 
Оттук и онн нъзторг от тнхната деit,юст в областта на сланннснnто сб.~и­
,ке11ие н Хърватсно, намерил може би най-широк израз в стихотворението 
на Петър Прерадович мСмвянсните нчели• ("PCele slavjanske, 184.':i). 

Заслу~·ите на чехите в областта 11а славянсното пробуждане и сбли­
жение ноетът внушава чрез положително сраю,ение: чех11те пр11m1чат на 

пчелите, символ н а едю1стно и неуморен тrуд за обща полза. В rюетиче­
скнте си б.1Jянове Пре радовнч сънува, че е ва .1\ОВ и че го среща горена 
вила, която му nоназва най-хубавата славннска страна, покрита с цветя 
и зрели плодове. Тази пролетна и радостна карпtна е оживе11а от силното 

бръмчене на работливите пчелнчки. След неуморен труд те се връщат 
вечер н сноите кошери радостни и весели, чР с.1 успели да съберат през 
деня ценно богатство. 

B-t н втората част на стихотворението е даден подлогът на сравне­
нието: неуморните лчеm1чни са чехите и техните побрат11м11 окО.'10 Та­
трите и Моравско, т . е. словаците. Цялата им дейност 11ма безкористен 
характер. Тл е насочена към тържеството на славsтската идея 11 просла­

вянето на Слав11я, майката на славннството. За постигането на тази цел 
те съ5ират мед от всеки с .1Jавянсю1 ttBR'Г и го трупат в ~светия кошеr~ . 
поставен 11ад бреговете на Вълтава. 

Още в началото на своето възраждане чех 11те постигат такива ус­
r1ехи, каквито могат да се придобиRт само след дъ.,ъr 11 упорит труд. 
Heд1tara след пробуждането си те здраво стъпват на краката с11 и тръ1 ват 
КЪ\1 напредък. Затова ныенно поетът 1·11 нарича • народ без детство• . 

До този момент то11ът на стихотворението е спо коен и има разказ-­
вате.,ен хара ктер. Но след като е ~-:онстатирал фактите, поетът вече при­
стъпва н-ьм тях ната оце нна. Сега той напуска ро.'lята на обнh7новен зрнте.~ 
и изразява rt·ь.::iтopra си от успехите на чехите с повишен 11 тържествен 

11атос, който и определя до голнма степен общия интонащt0нен характер 
на цялата творба. 

Измежду всички nривържен1щн на славянската идея в Чехия II С.10-
вакня първо място държи Ян Колар. Затова и н 11еrова чест пишат то.1 • 
кова много поети (Медо Пуцич, О. Утешеноввч, Адам Асник 1! др.), за­
това и неговата смърт оплаква цялото славюктно. t )ллаква я и Петър Пре• 
радович в елегията .По случай смъртта на Ян l(олар~ (.U smrtJ. Ko\l3ra \ 
18.52), отпечатана през J890 r. 

1 SvHozor, rOC. VIII, t. 29, стр. 312. 
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Сред разгара на трескава дейност безмилостната_ смърт е отнела жи­

кота на великия Ко.~ар, преминал ripeз славянския неоосклон като светъл 
ден и бързо отлетял безвъзвратно във вечността. Скръбната nест за 
смъртта на великия си н на Славил се разнася като rръмuнадлъж и нашир 

11 хвърля славянските сърца н неутешима скръб. Н? наи-много тъжи за 
своя певец майката на славянството - Славил. Неиният обра::~ е излая~~ 
от поета с мам..:о думи в духа на старите митологически представи за 

скърбяща мaii1<a: разпуснала е косите си и с тях е покрила мястото, 

гдето е 11адна.~ нейният син . 
За Колар 1J.11аче и цялата природа, изобразена от поета пак с мито­

лоrнческн представи : в знак на скръб nбелите вили" са облекли черно 
рухо II леят 110тоци горещи сълзи, а славеите са сн11,11и своите г.~авички 

под крилцата си, защото са лишени от възможиостта да пеят поради голя• 

мата скръб. В тази скръб вземат участие и поетите. Те нагласят cer-a 
своите .1ири за тъжни песни. Единствено безпощадната смърт победа• 
носно се носи над всичко опечалено, смее се ехидно и се радва, че е из­

.,я:lllа rюбедителка в борбата срещу живота. 
Зз Ко.~ар плаче цялото tлавяttство, защото неговите идеи се въз• 

11риемат от всички славяни . И както род11ната му е "всеславянска", така 
н гробът му е "всеславянски". А всичко това сякаш изправя поета r1ред 
невъ..~можността сам да оплаче великия Колар. И затова той приканва 
всички в духа на античната поезия да леят сълзи и да намокрят с тях 

ця.,ата земя в . знак на обич кы1 този нелик син на Славия. 
Е~еrнята ~По с.~'lучай смъртта на Ян Колар", написана в дълги дн­

стихове (15 и 14 ср,~чки), е един от добрите документи за славянските 
чувства на Прерадович. Стремежът на поета тук е да изрази и да внуши 
на читателя преди всичко една емоция - елегичното настрое ние, поро• 

дено от великата загуба. За да постигне по*успешно тази своя цел, той 
прибягва до хнперболизаuия, която в дадения случай има своето оправ• 
дание. От друга страна, llрерадович п рибягва и до митологически пред· 
стави 11 образи. 

11/, Отношението на Петър Прерадович къле русите 

Редиuата успехи на руското оръжие в края на ХVШ и началото на 
XIX в. създават У южните с.~авяни убеждението, че Русия може да съ• 
перничи на тогавашните големи империи двстр11я и Турция и че неин 
дъ,,r е да защити и освободи поробените славяни. Доказателство за тази 
в~ра в спасителната ро.~я на Русия са например многобройните тrюрбн в 
южнославянските .,нтератури. 1 Кы1 числото на поетите и писателите, които 
~;~~~:ч~зразнте.~и на руската ориентация, е и хърватският поет Петър Пре• 



-
l(ыt въпроса з_а славю1ското единство в 11~знята на Петър Прсрадовнч 10 9 

Отноwtнието си ~,:ъм Русия като освободите.'!ка на южните славяни 
[Jетър_ Прер~дович иэргзява в стих?тnорението . lia русите (,.Rusinoш•) 
от JS.;0 r·. Състои се от 24 стиха. 1 о е замис.'!ено и изпълнено л ирически. 
Повишеният му тон е резултат 11а възторrа на поета от братята руси 
като защитници и локров~пели на поробе ното сл.шянство, като носители 
и нрепите.'IИ на славянската идея. Поетът намира за необходимо да съобщи 
причината н:1 своя възторг и извора на вдъхновението си в самото нача.ю 

на стихотвоrениет{): 

Zdravo da ste, braCo, 
na sla\'ja11sko111 pol ju' 

Още оттук ста ва ясно, че на русите авторът гледа от позициите на 
славянскиа идея. Тов::~ двустишие въвежда изведнъж читате.'lя в лириче­
ската атмосфера, в която е написано цялото стихот ворение. С.'lедващите 
моменти са само едно разширение и разяснение н а м исълта за заслугите 

на русите ~на славя нското поле". 

В очите 11а поета славянството из1·лежда като грамадно ю1често дърво, 
ч111по клони 11~; е цставля ват отделни славянски племена. Всеки клон, т. е . 
всяко с.1авянско n.'l eмe, придава красота на дървото. Обаче наii-мноrо Г{) 
краен оня клон, кой то е на й-огромен, най-си.'1е11. А това е руският народ. 
Оттук II оня възторг на поета от заслугите на Русия славяните да 
направят по-скоро и по-сигурно крачка напред към ме 11таната це.1 -
освобождението . 

Поетът вече долгвя първите проблясъци на зората над славянския 
небоск.юн. Това е предвестник, който съобщава, че же.'lаната цел скоро 
ще се постигне. Затова той подканва братята руси да вървят по-бързо 
към тази цел. 

Откакто Русия е възприела идеята за с.1аnя11ското сближение и от­
както се е заела да покровителствува славяните, тя става ~всеславянска 

майка•, конто с разтворени обятия npf1eмa страдащите и им дава пристан. 
На нейните просторн и гърди има място за всички славяни. 

Стихотворени ето "На русите• звучи като тържествена лирическа 
песен в чест 11 а русите, чиито дела ~на славянското поле- предизвикват 
RЪЗторг. Тоэи поетов възторг е в хармония с господствуващото по онова 

време настроение сред южните славяни. Така че Прерадович става изра­
зите.~ на едно широко разпространено схващане през съответното време. 

Освен това тук тoli сочи и реалните основи на тази вяра - оня огромен 
простор, който заема славянството и по-специално Русия, онази физическа 
сила, която тя проявява. Тези основи са от чисто материално, а не от ме• 

тафиз11ч1ю-романтично или етично естество . Най-сетне тук е прокарана 11 
идеята за сбл ижението на славяните. А това е идея, на която тря1ва да 
се ГJJеда не само като на повик на поробените славяни за наuионат1а 
свобода, но и като на стремеж за со:~идарност между народите. 

I V. Omнouieнllemo на Пem1Jp Прерадови11 к.'lJM поля,~ите 

Първите с и впечатления от поляците Петър Прерадович nо.ччава във 
Военната академ ия във Винер-Нойщад. Тук поляците са едн11 от добрите 
ученици. Uсвен това в академията се ИЗ) чава и полски език. Но какви са 
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сега интересите на Прерадовнч към полскнн език и полската ку.1тура, 11 
канви отношения е тoii с учащата се nо.'1:ка младеж, не се знае. 

Първият конкретен документ. от които съдим за отношението на 

1 lетър [1рерадович към по.'lнците, е краткото стихотворение "На поля­
ците (.Po)jakoш", 1850).Стихотворениетое написано във връзка със съ­
fiнтннта през 1848 1849 r·. и участието на поляr1ите R тях на страната 

113 p~~Jln~~:тa мчсто тук поетът се учудва, че полиците през 1848 
1 RH r. не са върве.'lи с останалите с11авяни и по този начи н са се отк,110-

нн.,и от общите славянски интереси. За добро или за лошо, всички сла­
ияш, е трябвало според поета да вървят в оня момент заедно: 

Poljaci, Poljaci ! 
Na glosu j1шa_ci, 
ZaSto stranput1ce 
Traliie stazice? 

ZaStoнzporedno, 
Dobro Ш Ыedno, 
S nami ne s111pa1e. 
Ruke nam ne date? 

С.11е,1 nървнте две строфи-въпрос Прерадович вече минава на въпроса 
за начина на общата борба. Според f1его не отцепничеството, а со.11идар­
ността ще доведе с;1авянството до желаната цел. Без такова обединение 
н съr.,асне не ще се н:цезе от тежкото положение. 

В какво собствено Прерадович обвинява поляците, кой е този ~ непра­
вилен• път, по който те вървят, от какви позиции той rи критикува и 

какво в кrая на краищата защищава? 

За да може да се даде по-nы1ен и по-правилен отговор на поставе­
ните въnроси, нео'>ходнмо е стихотворението да се разгледа в светлината 
на тогавашните международни отношения в Европа и по-специално в свет· 

.,ината на революционните борби през 1848- 1849 г., когато поляци 11 

хървати застават на два nротнвопо.11ожю1 фронта - първите на страната 

на революцията, а вторите на страната на австрийската монархия. 

Революционните събития от 1848- 1849 r. се оказват пробен камък 
не само за отделни лица, групи и партии, но и за цели групи­

ровки II народи. Те са насочени и към вътрешната реакция в отделните 
стrанн, и към према-..:ването на онази европейска система от междуна­

родни отношения, която е създадена от Виенския конгрес през 1815 r. 
като опора на феода.~изма и абсолютизма . И засегнатите от тия решения 
страни през 1848-1849 r. трябва да се оnреде.~ят или на ст раната на 
реводюцията, J<OHTO иска да събори стария ред, или на страната на кон­
трареволюцията, це.~еща да осигури отново тържеството на реакннята. 
В статията си .Демократическият панславизъм от 1849 r." Фр. Енгелс 
nише: .Революцията от 1848 г. застави всички европейски народи да се 
ПJ'lf!Hlиecaт за и.,и против нея. В течение на един месец всички 11аэрет1 
::ta рево.,юция народи извършиха революцията, а всички неназрели за ре• 
~ародн се обявиха против революцията.•~ При това положенне 

К. 'lаркс н Фr,. Э11ге,нс, Сочинею1я, r. 6, Москва, 1957, стр. 301. 
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става нсно, че въз осtюва на исторически II nотпическн съображеннн 

европейските народи през 1848- 1849 г. се разделят на ~реакционни• 11 
революцнонно-демократически 11ации. 1 

,Угнетенн и разделени на три части, още в кран на XVIII в. nо.'lяците 

повеждат редица революционни борби и щювъзгласяват 1 1еразрнвната 
връзка между 11ац1юналното освобожде11ие на Полша и революцията. Те 
уч:~ствуват във всички борби и революции в Париж, Берлин, Виена , Ита.'lия, 
,Унгария. ~ 1 това именно обстояте.'!спю дава основание на Маркс и Енrе.'!С 
да причислят полиците към ония, които активно въздействуват на исто­

рията и които са носители на прогреса. Те ги наричат „генерали на ре­
ВО.'lюцинта". През XIX в. понятията . поляк" и ~революu1юнер" стават 
синоними.2 

Каюо по-рано, така и през 1848- 1849 r. поляците остават верни на 
рево.11юцио11ната идея и активно я защищават. В успехите на унгарската 
революцня те виждат и освобождението на своята родина. Заставайки н а 
страната на революцинта, поляците се борят срещу австрийската монархия, 
чнето разпадане 611 оз11ачавапо разкпащане основите на цяпата източно­
европейска система от монархически държави и освобождението на ре­
д1ща страни от Хабсбур1·ската ди н астия.3 За поляците е ясно, че пътят 
им към родината минава пре.~ развалин ите на монархическа Австрия. А 
си.,ата, която нанася удар в·ьрху тази средноевропейска феода.1щ1 кре­
пост, е революцията. 

На другия фронт застават с малки изключения останалите спавянн 
в границите на Австриiiската империи Подмамени от австрийския монар­
хн.~ъм, в оня момент те виждат осъществяването на своите национални 

интереси само н рамките на Австрийската империя и затова се бЩ)ЯТ за 
нейното запазване. Говорейки за разположението на силите през 1848-
1849 г., Фр. Eнre.'IC пише, че ~Хабсбургската династия сега се стреми да 
продължи остатъка на своето съществува не с помощта на обединен11ето 
на южните спавяни" 4 • И предно място заемат в тоз11 поход срещу рево­

люцията хърватнте_.r; 

При това положение става ясно, че през ! 848 1849 r. Петър Пре­
радовнч и поляците са на два противопопожни фронта. 11 това именно 
определи и отношението на хърватския поет нъм поляците. Ония, конто 
не са срещу унгарската рево.11юция, я очите на поета изrпеждат врагове 

на славянското сблнжение.6 Трябва обаче }1а се подчертае, че по-ната-
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v. пет1,р Прерадов1~ч за сближението между сърби и хървати 

J !деята за сближението между сърби и хървати навлиза в нов стадий 
на развитие след Виенския конгрес (1815). В Хърватско тази идея печели 
\lного nосдедовате.,и, особено през 30-те и 40-те годин и на XIX в., ко­
гато е в разгара сит. нар. 11.,ирско движение . t Но когато С.'1е,1 рево­
люцията през 1848-1849 г. Австрия се помиряв:~ с унга рците 11 отново 
им връща Бачна и Банат,2 настава известно разколебание в идеята за 
сърбохърватското сб.,ижение. Това явление се забе.,язва преди всичко 
сред сърбите. Сега се образува сърбофилска партия, според която сър-
6охърватсното сближение съвсем не е необходимо. И нещо повече -
тази nартин иска хърватите да застанат в подчинено положение. 

Разбира се, срещу такова едно схващане хърватите протестират. Така 
например през 1862 г. Фр. Рачки пише, че между две племена от един 
t1арод не може да става дума за хегемония и че бъдещето той вижда в 
сърбохърватското сближение.3 В писмото си от 23 април J 861 г. до Иг­
натий Брыич поетът Петър Прерадович с бо.~ка на душата го1юrш за 
появата на сръбската партия. ~Сърбите странят от нас - пише той,4 -

но това е повече за тяхна сметка, а не за иаwа; това те ще разберат 
по-късно, ногата ~.:раваят се подели. Мене ме боли сърцето само като си 
ПО!,!НС.'Iя за тази наша кавга.• В друго писмо (:31 януари 1863 г.) също 
до Брынч Прерадовнч казва: "Чувам, че към вас тази нещастна разпра 
се зъби II брат срещу брата ръ>,1жи; чувам, че и между католиците съ­
ществува някаква сръбска партия. С.'Iава богу, сега имаме още една партия 
повече. Аз обаче се надявам на още една, която ще се образува в името 
на единството и братството между сърби и хървати и ноято ще провъз­
гласи всеннго за г.~упав, ~.:ойто търси между тях различия; единствено 

тя е сnравед.~нва, а всички други или са глупост на мнозинството, 11лн 

са вv.соно~ерне на няко11 единици. •6 

Аналогични мнс.~н и настроения поетът изразява и в стихотворението 
си ~Хърватин 111111 сърбин\ написано и то вероятно през 1863 г. Стихо­
творението е чистосърдечна изповед на поета по въпроса за сърбохър­
ватското сб.~иженне . 

Преди всичко поетът е поразен от висономерието на сърбина, който 
се опира на своето минало ве.шчие и бойна слава. Съзна н ието за това 
6.,яскаво мина,,о и за победните походи на сръбското оръжие поражда 

: g·/ ~; ~: ~ j:: 1~ :: {11~~l:J~м~p~~~r:вa~a~;~; ~~·гl:1i~i; crp. 2.J 
grad, iiao, ~ор~ ~;5!;;5~ogiJa iuin~lo\·enske шisli i nмodпog jediпstva (1390 .JQ.\(}), Вео· 

1 Gradja, 1. ctp. 181. 
• пu та1.1, стr.201. 
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у сърбина \1Ис1,.па за пренъ.."'iх()дстио пред хърватите. r·иrантската битка 

на Косово пот: (J:389) е един от тия моменти н историята на сръбскнн 
народ, с i,;oiiтo всени rютомън се гордее. За сърбина 1\осовската битка 
,,оже би t' най- гол ямата национална гордост, в конто сръбсюнп боен дух 
и стремеж за запазва не на своята независимост достигат наН-високата 

точка на н:1прежен ие. liародните песни, в които Ct" нъ:1пява тази битна. 
поддържат 1нщиона.~ нuто с-ь.~нание на сръбския наро;~ r1pl.'З вековете и 
rю.1.,раиF1ат борческия му дух. И сега, когато реднщ1 сръбс~-;и земи са се 
освобощии ве•1е от нанионатю робство, rърбофн.~ската 11арт11я C\fHTa таз11 
придобив/\'а за сръбска заспуги. 

Сръбското високомерие толкова тревожи сърцето на поета, че той 
би плака.,, ако да не е във 1юйн11шка унr,форма. В с.,учая Прерадов1tч 
чувствува, че е засегнато неr·о1юто национално достоiiнство и 11еговата хра• 

брост. Затона той извикна прю1теля си сърбн11 да н;nнтат с1t.111те 11 repofi· 
ството си. Какъв ще бъдt> рез)','патът от тази среща, за 1юета не е то.1ко11а 
нажно. Важното II случт1 е това, ,,е тпй е r·oтoR ,11а 11рояви юначество 11 

:\а 11ре'4ери силите си с потомъка на кпсо1:1ските геро1t. Лори ) Прера• 
донич се долавя самоувереност н иэхода на борбата. Пuетът иска тази 
среща да nста11е за с11омен на 11я.1 САЯТ II да се знае, че срещналнте 

се тук са бнюt дн;н,1а братя: 

,\ 11 t·ieJc,111 ~1·kt11 !1t:~~ ~Jю111i:11 bUlk. 
11;1 ~11 (lo it1·;1 br~t~ bili (l1·ij,· Jj11<k. 

11 тона н'4ен но е върховният момент н стихотворението. Тук интона• 
цията, която върви от епическото сrюкоiiстние към създаване на на­

строение 1н1 братство и сб.~ижение, дост11га своята ку.,"инационна точка. 

1 ~е.1та е .1.а с~· внуши необходимостта от това братство, от това ед1шспю. 
[ lроникнат от идеята за сърбохърватското сближение, 11. Прерадович 

посреща с радост всеки почин, насочен към осъществяването на това 

сближение. Особено нрко според rюета идента за братското единство на 
с1:рбн н хървати се осъществява през 1848- 1849 г. Когато славяните 
rюд унгарска власт започват борба за 11ациона.1на снобода, доброволци от 
Сърбин, предвождани от ген. Стефан Петрович Кничанин (1807 -·185.5), 
идват на помощ на своите братя и успиват да извоюват свободата на 
Войводина. Примерът на Кничан1111 оставя в съзнанието на поколенията 
,1ъ.1боки с.1еди . Той привлича вниманието и на l \рерадов11ч, коliто 11ре.; 
1870 г. r~ише сонета „На r·енерал Ст. Кничанин~ (wGjenera1u St. Kr1iCanin11 • ). 
Скновният тон е повишен и се nриб.,ижава .10 патоса на одата. 

1 {е.~та тук не е да се изобрази нишката на един живот н _неговата 
1 1.Ялост, а .'ta се внуши идеята за сърбохърватското сбпнжtние. ~атовз и 
rюетът се спира само ня онн момент от делото на генера.,а, конто има 
r~рнко опюшенне към тази идея. В духа нз народната песен авторът 

сравнява Кничани н със син сокол от Авала·, коiiто н оня съдбоносен 
'Юмент 11ръв идва на 11~мо111 11а сър'Jн и xъp1Jaтll н .Унгария. l1остиг11а· 
тите резу.,татн се дъджат без сы1нениt- на това обединение на си.,ите на 
двата брзтски народа. От дру 1·а стрз11а, rюетът вижда как извоюваното 
тогава сега се pywfl. д това обстоятелство поражда скръб в душата му, 
защото без съгласие и о/)единение няма и щастие. 11 с този нме11но еле-

1 с ..... мс•• фи.,о..оrм•. rом ]\ 
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гнчен тон :пвършва и сонетът. f.,легнчното идва от разбитите ндеа.,н за 
обединението ш1 с·ьрnи и хърват11. .. 

в същJта свет.111на Прерадович вижда де.1ото и на патри арх Носиф 
Раячнч (l;S,'J- 1861).1 llor.'leдът на поета и тук е насочен към онова, 
нщ•ТQ тQ.ш духовник е извършил за сърбохърватското сбли жение към 
неruв()то активно участие в борбата за на1~иона:1ното освобождение на 
двата нарn,1.а. Uсобе1ю дълбоко е залегнал в съзнанието на Прерадо~ич 
оки мФ1ент, ногата в качеството си на патриарх Раячич миропомазва Ие­
.,ачнч за бан. Тоз11 мс~ент е схванат от поета нато решителен н нсто­
рн11та на практическото осъществнване на сърбохърватското сближение. 
Ходът на го,1,11ните не е в състояние да 11з;1ичи из паметта на Прерадовнч 
тщ11 тържt>ствен момt:нт и образа на r1атрнарха. 

Раячнч е снкаш ПОС.'!едният ревностен лредстаоител 1111 идеята за сбл и­
жен11е wеж.1у сърби и х1,риати. ~1 деiiствите.1110 след неговата смърт 
(1-J дt>кем11рн 1861 г.) и след rюмщтването на Австрия с унгарците (186 1) 
идеята за сб.1ижен11е между сърби II хървати тър11и големи загуби. Но­
нотn покu.1t>вие 11е е достоен заместиш-: в това отиоше1111е на старите. 11 
нещо 111ч:1ече, нонолоннилата се сърбофилска партия се обнпява срещ) 
идеята за сб.,ижението. Прн това по.,ожение и Прерадовнч изпада в разрез 
с ноната деiiст1111тел1юст и живее със сломените си. Раячич за ttero си 
остака като .,иiie, на което трябва да се подражава. 1 lоетът иска този 
3ащитннк на с-~,рбохърватското сб.,иже11ие да възкръсне от гроба и да 
nомогнt> на жи1111тt\ които са се отклонил и от лодхва11 атин 110-рано път, 
конто не са в С"l.стониие да изведат на добър нрай започнатото .1е.ю. 
Так1,в И\1tнно е смнс1,.'!ъТ на терцииите в сон ета. 

Oj u~kr~ni. starCe. nam uz Ьаnа. 
Ti JIOPrimi tJ~tnl krst si s ~;::тоЬа, 
а Ьап 11ek ~е 1att b11z<lo\·atia, 

~ u Ьа1jе rrnbljt~ па~ doba, ra:o~i[~~e l~ll~1·~;;~11 jfon;r::~• 
t\яма сы1нен1tе , че идеята за сърбохърватското сближение ) Прера­

довн• не t няка~-на rюетическа фикция. Тя е заседttала н сърuето м~ н е 
негu о 1ъ.,rюно убеж ,енне.' 

VI. Пет1,р Прерадович за делото на Кирил и Memoдuti 

1\огато 11pt:-J 186:\ г. uелнят славянски свят се готви да отпразнува 
тьржестмно 11O1-rо,·шшннната от създаването на с.,аnя 11ската писменост,• 
Юrославянс~-ата академия 11а науките II Загреб възлага на ~l ван J<уку· 

' 
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ленич-Са1щински да 1юдготш1 сборник с подходнщо съдържаttие,t като 
покан и за сътрудници научни работници и поети. Между поканените е 11 
llетър Прерадович. В 11исмото си до Ив. Трънски от 17 май \863 г. Пре­
радови ч {]Ише: ,, И аз нещо rотвн за Кирил и Метод11ii и ще ти го из-
11рат11 наii -на11ред за преr.~ед.~ 2 Въпросното стнхотворен1tе е озаr·лавено 
,Slavja11ski Uio!-k uri" и е поместено в споменатия сборник, стр. XLI XLIV. 
Състои се от 126 стиха и е написано и най -разпространеню1 R сръбската 
11 хърватскатн народна епика стихотворен размер - десетерец. В кoмno­

ЗHlllIOHHO отно111е ние стихотворението се разr1ада на две части. Първата 

част обхваща ш1чалннте четири строфи, в конто rюетът чрез сравнен1tн 
внуша ва на читатf'лн, че в случая имаме работа действително с велики 
синове 11.1 славянството и че с тих е,,танянството може да съперничи на 

античнин елински сви т . В лървюе две строфи е даден терминът на срав­
нението, взет нз 1·ръцката мито.~огин даде ни са образите на двамата 

б.~ изн аци, изв~стни под 1tмето Диоскури.~ Тези божества светят на а11-
тнчнин 11ебосклон като нсни звезди дори и тогава, когато идва краят на 
Зевсовото царство. 

Такива звезди има и сланяискинт свнт. Подобно на ет1нските Дио­
скури и со.11у н ските Gратн са божии пратеници, дошли на земята да раз-
11ръснат тъмнината н ад спавянските страни. Вярата и езикът, на коilто 
t tнлото сланяиство се моли на бога, е тяхно дело. Това ~tменно обсто11-
те.11с тво п1 11ос1·авн н а r1 ·ьрво място между заслужилите с.,аRннсю, синоне. 

Кнрнл 11 Методий са славян ската гордост. 
С.11ед nод.~ога на сравнението, т. е. от r1етата строфа нататък, стихо­

т ворението взем а вече по-дру га посока. Нниманието на поета сега е насо­
чено нърху заслугите на l<ирил и Методий за поколенинта. 

Светът според ! lрерадович е подложен на постоннна промнна, като на 
ш1стото на старото идна нещо ново. Не изчезват само ония духовни ценност1t, 

конто r101111ват на здрави осипви. r !реодо.,ява времето само онова, което .е ве­

т1ко • . Доказателстио за това с 110ред гюета е де.~ото на Кир1tл и Ме­
тоди й . Хн:1яда годн11и са се измннатt от оня момент, коr·ато .славните 
братя• са разп ръс нали "семето на кръста• по всички с.,авянски страни 11 
са nосоч11ли на непросветенин дотогава славянин пътн към истината, а 

делото им така се тачи и така се помни, че сякаш то е вчерашно . Затова 
11 с.11авянството е готово да им строи паметник, подобен на Мемноновин, 
който се пробужда при изгрев слънце и всеки ден оживява от небес­
ните лъчи. 

ч Дадената дОТ) к възхвала н а Кирил и Методий н е задонолнва поета, 
тъ11 като тя се изгражда въз основата на досегашната оценка на тнхното 

дело. Ще дойде време, когато това де.110 ще се r1реоценн ~ ще се по­
стави на още по-високо равнище. Новото отношение към Кири.~ и Ме­
тодиН ще дойде тогава, когато човешкинт дух се усъвършенствува, коr~то 
доброто II красивото се отъждествят. Но до тези схяаща11ия ще се до11де 
тогана, когато rюбеди християнсt<ата наука за любовта между хората. А 

1 T1suCвira slovjenski11 apos tolal1 s\· . Ciri la 1 ,\\.:юdа, ZaJ: ri:t-. IWiJ. 

~ ~.::~!;· ii" r~ciл•11;~:~ са дс· ш~ 11а Jkдa. Те з;111ш1111u.;1r т~ ка J.J.1py )l.1ю, •1.: 11р11нтоството 
IIN става IIOCЩ)UI\Чlto. 
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тън като Кнр~т 11 Метод11i1 са първите измежду славяните, които са 1ю­

ч, вствува.111 т:аждата сщ тази наука и които са започнали да хвърлят 

нt'йното семе на с.,ав}lнската нива, то и техните заслуги тогава ще се 

поставят по-високо. Дoii.1,e ,1111 това време , ця.~ото славинство ще се 00-
ед~tни до6роно.1но II ще тръгне 110 пътя, посочен от_ славннските Диоскури. 
с.,авянството ще nредr1риеме ве.~ичествен rюход. 1 ова величествено ше­
ствие наче.,о с Кири.1 11 Мотоди i1 ще се съпровожда от тържествен хим11 

8 т хна чест. ХимflЪТ ще бъде nнт така, че горите и планините ще екнат, 
а небето ще ю1 лрнr.1~ася; 

Sla\·a 1 Sla\·a! п~izl,rnjni IJШ.li ... 

i i~tt . на на с,).~унските ,'i ратн ще заснетнт в небесата като ясни 
,ье ,111. rio този нач,111 с.,ав,rнството ще ю1а ПЪ.'IНО основание да съпер­

ннч11 на t'.,и1~ите. 

1--:акто се нюn,:щ, нъзхищен1tето на llрерадович от делото на К1tри11 
н ,\\подий Jt>,ja дH'lt'H източвик: от една страна, тn 11звира от дrкеr·аш­

ното значе1t1tе на со.1унскнте братн, а , от друга стра1tа, от онова, което 
тn ще има в бъдещето. В зависимост от това tt 11ин11ята на възторга t' 

раз..11tчна. В нача.юто на одата - в първите четири строфи, гдето авторът 
сравн11на со.1унскнте братя с м11толог11<11111те о5рази на r·ръцките ;Lно• 
с~.:,·рв 11унстното се движ11 спокой но 1ю хоризонта.~на 11инин. Епиче­

скИнт тон тук е основнюп бе.1еr на настроеtшето. От петата стр{)фа чун­
стtюто f~ързо запnчна да нърн11 110 възходнща 11нню:1 и да засилва снон 

.\ара~.:тер на възтqрг. 1 l оетът подбира такива моменти, които да при­

.1в11жнат 1п„'iтор1 а напред и кщ,то го приближават към последната ст1юфн, 

н кnятn 1t\l:11.1t' 11ait -ro.1имa сп,стеиост на това чувство. 

VJI. Пеm'Ьр Прерадовиц за славянството 

Jlзnадн.1.1 под 11елосредственото 1мин11ие на редица дейци с будно 
f!ациона.~но съзнание, заче.1 се в родната .1итература, взел отношение КЪ!.1 

нашюиа.,нооево6одите.1юпе борби през XIX в., преживял трагичната съдба 
HJ свои народ след революuиита от 1848-1849 r., rючувстАувал необхо­

,'lltмпстта от сбл и жение и обеди нение tta силите н борбата за свобода, 
с.,ед I Kbl) r. llетър I lрерадович започва да обобщава все повече и ПО· 
нr'le м11с.11нте и настроенията си эа с.1авннстното. В съзнанието на поета 
сега се появява мисъ.,та, че 11сек11 народ е призван да играе в историята 
на човечеспюто известна ро.~н и по този ttач ин дn 11ри11есе 11ещо А сне­
тu~ната с~ъ~.:ровищница на духовни ценности . В едно недатирано пиою от 
1.Ч О 18.,2 r. Гlрерадович 11ише: ,На този свят всеки народ има свои 
Сf)бствена задача във ве.,нкото се!>!еНство на човешкин род, конто Т()Й н.~11 
t- вече иэnъ.,н11.,, 11.,и пък ще нзл·мнн . " 1 В миналото славянството н .~н­
аето на хърват11те е изnълюмо rюдобиа задача през ] 242 г. хърватите 
р;нбиват на Гробнишкото лом татарите и чрез проливането на своята 
11:ръв сла~11ват Запада от погиване. Така че хърватите са лърн11те н та.1и 
fк,рба ~ежд~ l!этпка и Запада (.На Гробннк~, \851). 

1 В. D re~ 1, s l er, u11r. съч .. ст11 . 71. 
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t to още 1ю-голнма роля слаютството ще 111-рае 1:1 бъдещето ! Jоетът 
нече долавя .сл авянския дух ~ да се носи над славянските земи (.Сла-
1111нският :iyx", 1851). И именно .слаuя11ският дух" ще обнови света чрез 
даден.~та му u1· бога любов. Това свое схващане поетът изразява най­
добре 11 ,Призва 1шето на славянството~ (1860), съдържащо 24 стиха. 
Стихотворението има народна основа. Написано е в духа на приказката 
за раздаването на к·1,с\fетите: различните пле мена fl народи са получнюt 

от божията ръка различни дарове - едни , сила и разум", други .остроумие", 

трети .мъдрост", четвърти . благост", пети • нежност". Но най-богатп е 
надарено славянството. Освен с поменатите дарове то е пО.'l)'ЧИ.'10 ()Ще и 
божията любов. А този дар според поета е иаii -ценен. В своето твор­
чество той не един път се спира на него, например стихотворението 
.Лю5о," (1863). 

Наблюдавайки отношенията между хората и положението в F:иpona, 
поетът идва до заключе11ието, че божиите дарове вече нямат онази въз­
де ~iстне1tа с ила, която са имал и някога, че те са престанали да бъдат 
ръководни начала в живота. В резултат на това светът е тръгна.'! по 11е-
1 1рав1t.~ен нът. Вред ца ри несп раведливост, .~иnсват братски отношения 
.\lеЖд) хората II т. н. И славянството, надарено с любовта, е онази си.,а, 
нонто е призван а да спаси света, да го избави от пропаданt>. По тоэн 
1;ачин славянството според rюета ще играе обнов1-пелна роля в историята 
на човечестоото. 

Тези свои схващания эа ро.'lята на славинствотn !lрерадовнч основава 
преди всичко на с или от морал н о естество, 110 не ~впуска пред вид н ма­

териалн ите фактори. Обновителната сила тук е тобовта, но тя е дадена 
да р 11 а славянството , защото то именно е най-многоброii110 и наii-сн.~но. 

Обстоятелството, че славинството е r1ризвано да бъде обновител и 
с11асите.~ на снета , поражда възторг в душата на поета, който на'-lира 
1t зраз в О,'tата ~ На славянството~ (1865), с·ьдържа~ца 143 хексаметричнн 
стиха. 1 Още от първите три стиха, в които авторът ни :1апоз11ава с пред­
мета на своя възторг, личи какво ще бъде отношението му къ" сл ·1нян ­

ството като цялост, с какви акорди ще трептят nо-натътък отде.,иите 

СТИХОВЕ', каква ще бъде интонацията: 

Skida111 kap11 i dn сrпе k1at)jaШ ti se ieшlje ... 

Тази именно физическа сила на славянството дава полет на поето­
вата фантазия; тя е, както се каза. и източникът на неговата вяра в исто­
рическата роля на славянството. И всичко това ni:,eд взора 11а поета е 
така велико, че той не намира сили в себе си да 1·0 въ:1пее. Изре къл чр~=з 
ох иnербо.ншане с .'l абостта си да възr1ее славя11ството, 11с;нататък поетът 
п: мъчи да оправдае това свое безси.~ие, като се стреми да внуши '-!И· 
сълта за необикновеното величие на с.~авянското п.1е'-lе. 

Всичко това е необходимо за поета, за да могат по-нататък неговите 
мисm1 11 нестроения за миналото и бъдещето на славинството да н а '-! ерят 
здрава основа и оправдание. Ми11алото на с11авя11ството е печа:1но, нп 1·еж­
ките борби за свобода не са сломили духа му. Враговете ззаят не говата 

1 Р PrerзrJo\•t(· , Slзvjans11• u. Piestпa s\·eslavj;msk~ hшnanizшз , Split, 1921. 
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сн.1а и затова стоят със скръстени ръце. Те знаят, че~ раздвижи ,'lи се 
с.,авянството ~-:ато ця.,ост, 11ялата ~земя ще се разтресе . 

с.,аRянствмо стои между два свята Изток и Запад. Заело земите 
межд) 1 lзток 11 3апад, то пази евроnеiiската култура от опустощнтел11ите 
нашеспsнн на азиатците. П() тоз11 11ачин славянството се явява като страж 

на евроnеiiската свобода и циви.,изация. ~ 
с този coofi дар и с тази свои истор11ческа роля с.,авин ст1юто тряова 

да бъде гордо. /leronитe мъки и страдания не са вечни. 1 !, което е по-
11ажно, въ11рекн во1чю1 з.,ин11 все пак славя1ктвото ~,:рачи 11апред н r1рав11 

\сн.,11е да се обедини. А това вече е гаранции за едно по-свет.,о бъдеще. 
i lоетът добре вижда как 110 лицето на славянспюто започва да се rю­
нвява р) менец, к<,iiто r1редRещава близкото му оздраннва11е от болестта 
на стар1tтt' раэдор11 н несъгласия. До~.:азатt'ЛСТВО за тона t:' ширt:>Нt'ГО на 
идеята за с.,авянското сблнжениt'. Там, нъв водите на Волга, Вис.1с1, Въ.1-
та1щ ЛунаR, Сана и ,1раиа, се кръщава мисълта эа но1юто време, эа tBt:'T• 

.юто бъдеще. 
Дoil,'1,e .'111 дt:'НИТ на любовта, нсичюt с.1авян1t ще си 1ющщат ръка, 

ще се сб.,нжат н ще заживеят братски. Виждайки този задружен жннот, 

и др)Гltте 11арод1t ще извършат същото. lle ~огън II меч~, а братст1ю 11 
.,юбон ще завещае славянстното tta народите. Така Пl)етът идва :to ~,11-
СЪJJта. че на с.,авянството nредсто1t да сnлопt не само себе си, но и всички на• 
роди R снета в сговор и братстно. Но пътят към постнгането на тази не.1 е 

труден. Така Прер1дович осмисля досеrа11111ите страдаюtн на сланяннте. 
С.,ед като 1юетът е посочил миналото, настоящето 11 бъдеще'!'() на 

с.,авяните и след като е изрекъл мнсъ.,та за обноRяRането на света, тoir 

идва до закm<)чението, че именно славянството държи небес ните ключове 

11а земята. Това значи, че човечествот() може да очаква F1'1,рховно 11щстие 
само 1~рн ус.,овие, ако тn r1риеме r1роповядваната славянска иден за брат­

ство, .,юбов и сговор. 11 тази заслуга на славянстrюто ще б-ьде nризната 
от всички народи, когато , е проr.,едат 11 ра"берат истината. Засеr,1 обаче 
това се разбира само от мла.11.ото с.,авянско поколение, което се r~ъоду­
щевява от идеята за сб.,нжеинет() 11 което 11ее вече тържестпен химн н чест 
на тази идея. 

< ),1ата ~На с.,авннспюl'оч 11ма хнмвичен и тр1t~ мфале11 тон. За 11ръв 
път в нtя поетът roRopи с такъв щира~.: замах 11 с такnва сил а на чув­

стват(.) за велнчвето и сRетдото бъдеще на с.,,шннспюто. Анторът се 
стреми, от една страна, да внуши на читате.,я товn ве.~ичне, n, от .'l.pyra, 
д.а го утвърди. 

Одата .На с.1авя11ството~ е израз на хърватската националн а ,шсъл, 
внра н етика, г.,едани с оното на поета патриот и обагрени със светлите 
идеа.,н на.~ърватското възраждане. Тн е триумфален химн, с чието съдър­
жание мr~же да се съr.1ас11 всеки с.,авннин химt1 на свободното сла­
Rянствu, :шучащ с то11а на сr1раведлнвостта и тобовта по отношение на 
нсич~-н с.,авянсни п.,емена. 1 Тук няма дори н намек за някаква лрнвиле• 
rнров:~ност на едно н.111 .1pyro славянско племе за някакво предимство. 

~~~~:ан::а.~~:наот~0~:3в,~о~::т:~ и братското от~ошение е ос1ювното ръко-
1 М /.dJ:it"th 11.-sk1. 1Н1Т. n,ч 

_ _______. 



Кы1 11ъ~1роса за сл1вянс1;ото~ 11 r1осз11ята 11а Петър Прсра:~.ов11ч 119 

Занлючение 

r Jетър Прерадович се олавя на илирското хоро r1рез втората поло­
нина на 40-те и по-специално в началото на 50-те години на XIX в. д 
това е време, когато илиризъмът "ато политическа, 11ащю11амюосвобо­

дите.11на и културна партия ве че се е оформил II когато неговият характер 
е изяснен. Затова п оетът успява да даде в своите песни с1ттез на нлир­
ската идеологю1 и на най-добрите нацио1tални и хуманни идеа .1111 на своето 
време• при конкретните хърватски условия. 1iационал11ото свестяване 11 
славянс ката ориентация на Прерадович са резултат на онази обстановка, 
11 конто 110етът попада в началото на 40-те години и в конто се движи 
след това. Разбитите надежди след 1848- 1 849 !'. 11 засилването на реак­
ttията карат 11оета да търси спасение за своята роди11а в с.11авю1ството 

l{ато цялост, което в 0 11н момент играе вече важна роля в историята. 

От друга страна, славянофилството на поета има и известна фи.11n­
софска основа. Почувствувал в определен момент от своето идеiiно-тнор­
чесl{О развитие тежестта на немската .мъдростк и на убийствения ав­
стрийски казармен режим, той търс11 успокоение и разрешен11е на 11а­
цио 11 ално-полити чес "ите въпроси в етичното си учение за славннството . 

,Славянския духм и „ славянската душа• Прерадович противопоставя 11а 
ония политически сис теми, които убиват човеl{а и които са .~ишени от 
силата на любовта между хората. В едно недатирано nисмо от 1852 r. 
Прерадович nише: "Славяните са по-близо до природата, от~<олкото който 
и да е друг народ, та затова те чувствуват злото на системите, които 

вместо да развиват, притиснат човешкия дух в своите клещи ... , семето 
на нашето щастие не ще израсне 11а чужда почва; ние сме велик народ 

н затова ни се пада нов nът, прокаран от са~н1те нас, за да върв11м към 

свещената цел на човешките стремежи.• Близкият до природата живот 

носи по-голямо щастие на човека, отколкото оня, който протича в рам ­
ките на студените и бездушни с11стеми. В борбата за прогрес славян­
СТВ()ТО е най-силно , най-жизнеспособно. Оттук се подхранва и внрата на 
поета в светлото бъдеще на неговата род11на. Хърватско ве само че не 
ще изчезне, но то ще се възроди, защото идва епохата на славянското 

сближение и обединение, идва епохата на братството и тобовта между 
отдел ните славянски народи. А всичко това :щачн, че славянството носи 

в себе си такива качества , конто му осигуряват самостояте.11ен nът tta 
развитие, раз.11ичен от пътя на западноевропейските народи. Няма съм­
нение, че t11ш1ките на такава една философия ни отвеждат къ~ руската 

обществена мисъл от онова време - към с.,авннофи.~ството и nо-сr1е-
1tимно към борбата между т. нар .• славяноф1ти• 11 ~з.111адници• в Русин. 

Най-сетне Прерадовнчевото схващане за с.'1авннството и неговата об­
н_овителна ролн чрез любовта е отрицание 11:1 тогавашните стремеж11 в 
1 :вроnа за хегемония на едни народи над други. На тези стремежи поетът 
nрот11вопоставя идеята за братство и равноправие между народите. А 
идеята за обнова на света чрез любовта според Прерадовнч не крие в 
себе си никаква опасност да nрерасне тя в стремеж към надмощие. В 
такъв случай свобuдното съществуване и на по-ма.~кнте наро ,'1,и, какъвто 
е хърватският, е гарантирано. 

1 Пстар Прерадо n и ч, Пес,-. е. Уредно А.Жсже,1, Бе«ра.з., 19-Ю. стр. 12. 





IJEJIЧO ht.д'IEfJ 

ТРАГЕДИЯ ГОРДОl'О ИСКАНИЯ ПОЗНАНИЯ, 
СВОБОДЫ И ТВОРЧЕСТВА 

(К ноr1росу об ндейной проблемат11ке ноэмы 
М. Ю. Лермо1пова „Демо11 ") 

! l оэма J lt рмонтова „Демон~ замtчатt.~ы1а r1r) 1·.~убине 11 гранд11(нносп1 
iамыс.~а, силе тнорческоrо размаха, 11ркост11 и ре .~ьефностн образnн. ()на 

является не только нысшим художестненным достижением rюэтического 

1 ен11и Лермонтова, но li одним из наибо.~ее :111ачитедьных тоорtннii, от­
нодящнл достоl1 11ое место их автору в миро,юii лнтературе. Овладев t'O· 
11tа11 ием rюэта 11а протяжении нсеrо его творческоr·о 11ути, эта 1юэма от• 

ражает основны е направленин его идейных исканнii, в той или дpyroii 

степен и нредставJ1нет собой с11нтез u11ределяющих тендеицнii его твор· 

чества н дает ключ к 11ониманню целого ряда ;1,рут11х его r1ронзведе1шii. 

Поэма .демон ~ задумана в раtтем юношеском возрасте, ннсана дu 
11оследнего моме н та жизненноrо r1ути лоэта, имеет с.~ожную твор­

ческую историю. Не будучи, однако, доведенноii до нос.~едней обраSотк1t, 
не будучи н напечатанной при жизнн поэта, она, следонате.1ыю,неотражаt:1 
его окоичательной творчtекоn воли. Эта особая судьба прои:1nедеиня, 
наряду с хара ктером замыс.~а, является одной 11з причин разнорtчнвых 

тrмкований и оценок, которые ему даются. 
По,'1лннная це ниость nоэмы .Демон• выступает псобенно ярко 11ри 

rассмотрении ее в связи с pyccкoii жизнью в период ntpexoдa Росени от 
нервоrо этапа оснободительноrо движения ко нторому, npit трантов~.:t" 

t e в nлане ~зсего остального творчества лоэта - ,шрию1 11 поэм, драм и 

романов, при "'lанточении ее в рамки русскоrо .~итературного щюцесса. 
Творческое открытие и завоевание Jlе рмонтова 11 мироном масштаб~ 
<·rанет ясным при постанонке е/'о 11ро11энедення н контексте t"IJJ>0r1eйcкolt 
-1Итера,урноii традиции н раэработкt темы о ;{tмоннзмt:. 

Более llд H менее услеш,юе реше1ше этнх 11 др) rил 1ю11ро,он о~.:а -
1ы11аетсн, одва ко, возможным лнtm, нрн 11равн.1ьном пон11ман1111 основноr ·о 

11 афоса rюэмы, ее идейной г~роблtматикн и н заннсимости от это1·0 t:t: 
-'<Удожестветюй специфики. А именно этот основtюit ноnрос II осталсн 
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недостаточно разработанным, - в связи с ннм существуют разнообразные, 
проп1воречивые, взаимоисключаю1циеся концепции. 

Кр:н1не 11 есостоятельны~ш являютсн толкования и оценки 1юэмы. 

данные Ф. М. Достоевским, В. С. Соловьевым, Д. С. Мережкоuски м 11 
др, которые в той ит1 иноii степени рассматривают произведение н 

1 1 .~ане реттюзно-нравствен1юго примирения. Буржуаз1ю-либера льн ое ~11 
тературоведение, осветившее некоторые нопросы текс~.олопtческого ха­

рактера, рассматрнвавшее 11ро11зведение н свете русскон и занадноенро-

11ейской лнтератуr,ной традтщн, rюказало 1юл~юе бессилие 11ри поп ытк<' 
раскрыть ндею rюэмы. 

1/анбо.~ее нлодотворные 11сходные ноложення дш1 ра~работ ю1 11ро­
().'1ем .~ермонтоведеннн 11редставлнют рзботы Белинскоrо. Великий крип1к 
не оставил развернутот анат1за и 011енк11 поэмы .Демон~ не толы:о 
1ЮТt) М)". что она не была напечатана. но и по причине сво~r·о восприяти11 

1юэмы. В 11елом .Лемон~ r 1 роизнёл на него чрезвычаiiно силhное нrr~­
чатление, щючно вошел в его мир, нключился н е1·0 отноше11ие к 

жизш1: .демон" сделался фактом ~юeii жиэии, я твержу его дру­

г11м, в нем длн ме11н мнры истин, чувств, красот~. Высказына н со­
жа.1ение о том, что поэма не наr1ечатана, а распространяетсн подобно 

тому, как .r·ope от ума", - в рукописи, Белинсюtй добавляет: ,, Мысль 

этоii nоэмы r·лубже II несравненно зрелее, чем мысль .Мцыри", и , хоти 
нспо.1не1111е отзывается некоторой незрелостью, но роскошь картин, бо­
гатство поэтического одушевлен11я, превосходные стихи, высокость м ыслеii, 
t)баите.,ьнаи nрелесть образов ставят ее несравненно выше „Мuыри" 11 
11ревосходит все, что можно сказать в ее похвалу•. 

Некоторые высказывания Белннского говорят и о направлеиии, в кото­
ром он види; идейную nроблему произведения. Поэма „Демон" восприни­
-..аетси им как .с небом гордая вражда", он считает этот богобор•1еский 
дух характерным ш1я всего творчества поэта, находит основания поддер­

живать мЫС.%, что .мы лишились в Лермонтове nоэта, которыii по со­
держанию шагну.'1 бы дальше I!ушкина". ПQ мнению Белинского rлавныii 
герой поэмы яв.1яется отрицателем тоrдашнего строн с господствую­
щими в нем цениостями, 11осителем принципа .вечного обновлени я, веч­

ного возрождения•, в nлане современной лоэту действительности он 
отрицает для утверждения, раэрушает для созидания". 

Но, будучи иск.1ючительной rю высоте своего замысла, лоэм а Лер­
ионтова, по мнению Белинского, нв.'lяется произведением художественно 
несовершениым оио .страшно сильно и взмашисто" и в то же время 
.детское, незре.1ое•. Белинский призиает, что трудно найти четыре стиха 
подряд, которые выдержали бы критику с точки зрения точности в 
словах н выраженвях", в которых не чувствова.1ась бы на"тян утость в 
образах•. Именно по этой прнчине, сколько бы ни цени.~ "глубину идеи, 
КЗК) ю бы ому творческого размаха он ни видел в поэме критик убежден, 
что сам Лермонтов не напечатал бы ее в этом виде 'что в собрании 
nронзведений Лермонтова самое большее, что можно б~ло бы сделать, -
!НО r10c.1e веех его твореиий по~1естить ~отрывки из Демона~ 1. 

1 При111".:~.е1111ые цктаты из Беn11нского да11ы no изда~ш~о: в. г. Бе п 11 11 с к 11 А. 
~~"~-~~;~~V~~;:~511

.~;' т~fi. ~;~~и~ /31/~rl,C~~:з,it,1ocк11.1, !953- 1959, т. хн. 
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J lз веех сужден нii Белинского о лоэме, как нам кажется, самое боль­
шое з11.1чt>ние имеет ут1:1ерждение, что герой отрицает существующий 

мир Р.О имн некпторых, по мнению критика, xrm1 бы и абстра1-.тных ид{а;оn. 1 lе 
в11дн в ~демоне" целостного, законченноrо произведения, усматрнван н нем 
недоделзнность 11 противоречия, Белинскнй не обратнл должноrо в1шмання 
на друrо1·0 rерон - Тамару, не определи.~ ее место н разв~пии иде 1 1 
утвержден11н, спзида ния, творчества, не разгадал 11 этом r1лане и фу111щин 

сюжепюго развития. 

Советское литературонедение, де.~ан шаг 1111еред в области .,ер~юнто­
неден11н, уделнет достой1юе внимание и ло<эме ~Лемо11~. Поинились 11с­
следова1111н er творческоii, текстологическоii II це11зур11оii истор1tн, 
обнаружилис1, t't' снизи с русско1i 11 за~1ад1юевронtйской л11тера1·ур1юй 
традиц11еii и кавказским фо.~t,клором, раскрылнсь особенности нзыка , сr111щ 
ко•нюзицин, жанра и 11р. 1 В данном случае нас интересуют нсследопанин 
пт11ос11те.1ьно идей1юй проблематию1 rю9мЫ. Нельзя не nтметнтt,, что н 
от ноше11ни .Лемо11 а" лермонтоведенне nлатнт данt, 11 1J е11аучным тео­
рннм формалнзму2 , ву .~ ы·арному соцнолоrиэму\ ком1 1аративнэму~. }lлн 
нас являютсн важнымн те научные конце1щнн, которые 1юспрнн11м:~ют 11 
оцен„пают rюэму ~демон" с rюэнпиii марксистскnй методолоr·ин в м1те• 
ратуронеденин. 

Вндныii сонетскиii лермnнтовед 1). М . Э1'iхе116аум, nсвободнс1, от 
11реж11нх фор:t1алнстическнх нзглядов, н свонх rюзднейших работах рас­
С.\.fатринает замечательное творение Лермоитова в ином освещенни. Раз­
биран его н духе философии lllе.~лин га, он F111днт R 11ро11знеден1111 .11роб· 
.~ему высокоrо зла~••. 

Очень ши1юко распространен взглнд, что rюэ~1а Jfермо11това .:tемон" 
раскрынает крушение индивидуализма, разпе11чание 11нднв11.1.уалнэма, чrо 

герой 11е может ныйти из границ с,юеrп эrоцентрнзма и презреннн 
к -~юднм, что Тамара явлнется жертвоii это~·о духй и пр. , нак утперждают 

м.рмонтоведы А. Н. Соколов, Д. Макснмоп и др. А. Н . С,жолов мноr·о раз 
писал о Лермпнтове и его поэме6. В противовес комrrарат11виз.\.lу, nн 11ра• 
1:1и.1t,но стан1tт поэму в связь с руссним общестненн1-н, развитием, с тра­

,1,111111нмн p\·ccкoii .1итературы, с разпнтнем романтнчесной rюэмы как жанра. 
R ноннманИи С:око.~она, Лермонтов, следун л111н111 ,l{авказскоrо r1ленн11ка", 
.Цы~·ан" и др., дает .спое понимание 11 свою 011е11ку rер·1н -нндивндуалиста". 
Соко.~011 пранильно подчерннвает, что ,ПеМ()Н отрнцает старый мир, что 
он восстает r1ротнв ~условнй, лодав.,нющих челопеческую .~нчность•, со­
rласен с Tf'\t, как посnринимают nоз~у сонременнян П()ЭТ) передонан об-
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Н 1юс1е;tнее времи другой .11ермон:.(н~ед - А. М. Докусон, разннл 
взгмщ, в котором в еще более нысокон степени развенчннаетсн гepoii 
.lермонтова. Он ~.оворит, что •... в rюэме нет абсолютноit ноэтизаuнн 
rtемона", что в нен .развенчание 11ндивидуат1з"а II заннмает центра.%НОt' 
место·. l lo мнению автора, .11ермонтовскиii ,i.J,емон это традиционный 
дух :мого .. начзла, ои яв.1яетсн ненсправнмым искусите,1ем, который не 

.\lожет вы11ти из само го себн, потому что .з:ю стало rлавным 8 Демоне1. 
Лермонтовед В. А. Мануй.1ов пытается определнть ндею .Демона·. 

рассматрива t это произведение с другоii стороны. Из.'lаrая 1~рнз11ания Бе­
линского в от1юшении богоборчества Демона и его враждебности 1, 

устанонлеt11Ю.\1у мировому порндку, ои видит у Лермонтова в разработке темы 
о Демоне 11родо.'lжателя Пушкииа, .шагнувwего да.1ьше- по сра,,.нению с 
ве.,иким rюэто~t. По мнению Мануй.1ова, самое существенное у Демона 
в том, чтu последний отриuает во имя утверждения и разрушает 
во имя С(ВИдания. Ставя эл, мыс.'lи Белинского в свнзь с pyccкoii 
ж11знью эпохн поэта, Мануйлов определяет идею .,Jемона• та1-.:: .В этоii 
своей 1юэме Лермонтов выразн.'1 наибо.1ее существенные и нсторичесю1 
п.,одотворные диалектические идеи сомнении, отрицания, движеннн в 

вечноrо обновления н жнз1ш русского общества того периода. ~2 
Не оценнвая в отдельноств эти н им подобные конце,щии uт­

носнтельно идеи .демона•, мы дО.'lЖНЫ обратить внимание на неско.1ько 
общих моментов. Останав.'тивает на себе внимание тот факт, что rюэма Ht' 
рассма~:ривается широко, не nрнвлекается бо.1Jьшая часть ,~атериа .'lа, 11с­
следовате.11н не uоспрннимают произведение как нечто uелое, как систем) 

образов - они почти исключительно останав.'lиваютсн на главном герое 
Де:.~оне, 11ре11ебрегая осталы1ыми и всего более Тамарой, образ котороii. 
как увндим, имеет важное значение в развитни авторскоii идеи. Не прн­
дается значение и общему эмоцfюнальному звучанию ~демона· оценке 
героев автором, который нв1ю утверждает Демона и не оказываетсн 
uелнко)! на стороне Тамары. При раскрытии характериспtки Ле~юна 
не оuенивается достаточным образом ero непрек.1онное богоборчество, 
так хорошо схваченное Бе.'!инским, не указываются бо.'lее конкретно rю­
мжительные начада, идеалы, которые вдохновляют его в этоii борьбе. 
Самое важное и существенное, однако, г1ри рассмотрении образа Демона 
это то, что его насомненныit трагиз:-.1 истолковывается оrраниченно, узко, 

односторонне свнзываетсн с ним самим, выводнтся из его узко-.11нчныл 

rвоiiств, из его индинидуа11 нзма и э~·оцентризма. В 7том, с.,уч:~е не, оце­
нинается тот факт, что при гюсредстве любви свое~! к Гамаре . как но­
сите.11ьнице R данный ,юмент nодлинного че.rtовеческоrо нача.~а, Демон 
ищет 11уть к выходу 113 своего индивидуа.'111зма. 1·ора;,~до r1рави.1ьнее 
бы.10 бы объяснить траrизм Лемона не имманентно-ларактеро.1огическ11\11t 
нричииам11. Т01·да не было бы нужды н развенча111t11 Демона, что идет 
соверwенно н разрез с отношением к нему nоэта и с неnосредствениым 
llоеприятие:-.1 читателя. Траrизм Демона гораздо прави.'!ьнее, в бо.,ьшем 
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соответствнн с тei.cTO)t nоэмы 11 нстор11чесюtм моментnм с.1 t:дО~а.'Ю бы 
объяснять внешн11м11 ус.1ов11нмн, тем состоннне.м обшественно1.~ ср~:ды, 
которое не создает предrюсылок, не кроет н се.)е возможносте 1t реа., н ­
за~~ин стрем.11еннй 1·ерон изменнть мир и нанраме11и11 _ сноих идеа.,ов, бо­
ротьсч за ~авоеванне достойного места челонеку. l,O1·да рас кр1,шаетсн 
иден _,'[t:мона·, не )де.,яетсн до;1жноrо вн11маннн и сюжет1t0м) дниже111 1 ю, 

развитиНJ дtйствня, которое отиечает, как 11 во 11мя чего возникает кон­
ф.,111,,1, который наnр::16.'!Нется к высшему ll)HKTf. борьбы, от~,;рынает r 1 ер­
сnентнву ддн ф1tна.,а н разрешения 110ставлен11O11 нробпемы. 

flpн Go:1ee шнро..:ом nодходе к nоэме, как к целостному, единому 11 
C)lblc.,e замыс.,а, иы110.,нения и эмоциона.,ьного :1вучания творению, как к 

систt-ме обра.юu, ~ нас создается другая, как нам 11редставляется, более 
n.,одот,юрная концеrщия в отношении t-e ~tдейной 11роб.11ема тики . И 
данlЮ\1 с.,) чае "ы останоннмся к осноuнuм tta образах Демона 11 Там а ры 
11 на <щнлоrе. 

r lp1, н11тер11ретацни текста, мы имеем в виду тот факт, что rюэма 
не обра6uта1tа окончательно, что и 110с11едннх ее редакцннх 11O11адаются 

неизжнтыt.> -.tоменты 11редыдущнх реда1щий, uстречаются частичные 
.1ета .,1t, со.1даю11ще II том и.,и другом смысле диссонанс с пронзнеде ннем 

н 11е.11ом 11.,11 с его отдельными образами. Романтичесний метод, нри котором 
некоторые мо\lенты изображения .,нш1, намечены, другне uы 11у щены 

н.,н тu.,ькn слегна затронуты, а та1-:же и ус.,овный язык, сочетаkJщнii 
... естаыи траднц11онное значение с.,ов со смысповой окраской, 11 род111-::то ­
ванноil о(iщнм духом произведения, вынуждает нас оr1нраться на .1оrа,1кн 

при тмковании одннх ,1ест, 110днре:n.1яя 11х 11аG,110ден11имн ttaд др)тими 
местами, нзбегать объиснення частностеii ние целого, буква.11нстическ11й 
ПОДХОД Н C.IIOR)" Н Т. д. 

Раз.,нчное восnриятие rюэмы .Jlемон~ nозволнет увидеть в друтм 
светt." и ее iначен11е в pyccн()li и :Janaднofнpoпeiicнoii лнтерат~· ра х. 

Даже н при самом общем взг.,яде на ноэму ~демон~ , на ее образы 
сами по себе и кан снстему, иы не можем не nочувствовать, что nро11з­
ве,1енне ставит вамные фн.,ософскне, этичесн11е 11 общественно-nо.~нтнчес­
нне вопросы. В основе же всего зможена идея познания свободы и твор• 
чества, носнте.,ем ноторой является Демон. Эта идея с'тавит его в но н­
флинт с 11ебом, делает его не11р1tм11рнмым враr·ом бога II его мира рабс ной 
110норности. Она прнводит его к любви II союзу с челове:1-:ом 00 1tмя 
нного мира, во ими нсего этого он 11щет дружбы с Тамарой. .3та иден 

бояJ.,ино, ,смутно, неопреде.,енно охватывает 1t Тамару, nр11влекает н не i1 
внимание ~tемона, разрастается и nорождает у него надежду 113 высонос 
творчество. Однано Тамара не оправдывает этой надежды. 11 Демон с1юва 
и С t:ще бо.11,щни траrНЗJ,,\ОМ оназывается од11ноним, проктtнающим эти свои 
м~ты, но мрны1,1 _себе, не разуверенным в cвoeii правоте. 

,1\tриовтовсh:ин Демон пред.став.,яет coбoli чрезвычаН:но сложныil 11 
:енъ содержате,11-,ный образ: Uсновной чертоn его характера ив.,яется 
о, что он uтр1щ;1ет С)ществ)ющнй мир 11 установ.~енны,1 nорядон, бун-

-
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тует nротнв бо~·а, от н осится враждебно к тому состоннию rюкорности 11 
с м ирения, в котором он пребывал в раю, в котором там все находито~ 
и которое владеет н .'Iюдьми. Одна1ю бунт Демона не является бесцель­
н ым , лишенным смысл а , пл одом ннчем не оправданноii непокорности. На­
оборот, н е~о основе н аходится идеи подJJиниоrо nоз11ания, свободы, ныс­
шеrо устро1tства мира и жизнн. 

1:ю мноrих местах поэмы, 11рямо или коснеино, rоворится о лозиании, 
свободе, тнорчестве, отношении к человеку. Еще в nерных строфах Демон 
яв.1яется сущест~ом, дух котороrо обращен к миру - стремнтсн nJIO· 
никнуть н е1·0 танны: 

l !0~11авы1 жадщ,1 1!, 011 с~едн11 
!(очующ11с нарава11ы 
В r1ростра11 сrне бро111е1шых с11<:rн11 ; 

(IV. 183)1. 

11еудовлепюрен ныi1 тем, что создано и что предостамяетсн ~небес­
ным духам• и люднм , Демон взбунтовался против устанонле11ного м11ро­
nорядка. 

Зависимость, 11 р11 мире11ность, рабскаи nокорность несовместимы с ei·o 
духом он не может их принять за счет того .блаженства н раю", 
которое есть. В cвoeii нсповеди и к.'!ятве Тамаре он впопне опре­
депенно хара ктерис1ует са м себя в этом аспекте: 

}1 царь II031!311bH lt cllQ(ю;щ, 
}lнраr неб<-с . . 

(J\' . 202). 

Демон неудовлетворен и тoii оторнанностью от пюдей, в состоиние 
которой он был nоставлен ~при сотворении~ и которую еще сн.'lьнее по­
чунствовап после изгн аник. Из е1·0 признания Тамаре ~южно почувспювать, 
что II его rюнимании устнновлеш1ый в мире порядок исключает rюдлинное, 
достойное отношение к человеку, постаменному по отношению к богу 
и 11ебесным духам в ПО!IОЖение беспомощности и спабостн, примире1111ости 
11 покорности. 

После бунта и изгнания, ноторые он претерпел во нмн своих стре~те­
ний, Демо11 оказывается в nоложении, в котором еще полнее раскры­
нается трагедия его, как существа, оторванноrо от всего. Пр11рода д.'!н 
него окаменела, прежние собратья не узнают его, он абсолютно одинок, не 
будучи в состоянии н а йтн путь, це.'!ь, пред1~азначение: 

~o=•r~~:x~ ";1~э:;;~1}11 з:Ч~:·?~щ 
Не з 11аю • . . 11реж1ш~н др)•зья1ш 

я бьм отверПl)' Т; IШК Эдем, 
M 11J) д11я меня сrал r11yx и не~ . 

(IV, 205). 

И с эroro момента начинается вихрь, разrу.'1, неудержимое бешенство от­
рицания, ненасыт110 !'0 рушительства. Он уничтожает все установпенное, 
вводиr в r·pex людеИ, попирает все существую1ш1е в не приннтом им мире 
ценности: 

%11Cll:tЯB~e l~~!;:lr~~~r~~'C t;~~~ад~1~:;~н::р~~~.~есссl~' 11~~~~:::.:. ~~11?.;r;~,J) ~9~ ТВО ;ек~ 
обоэначе11ы в скобках том 11 сrрашща . 



]1 11 .1k1,1l,l,II\ 11\',1(J.1Г0 IIJ1~111• ,1, 

l"р,·н 11~.L"·,1·0 IH y•rl!il, 
Вс< б.1аr(•JХ'•.1Н<М.: f>ecc.,;1811.1 
И 11(<' rip,·~pXII()\' чт1.r1 , 
Н\';tОЩО.. 11.1aM~llh чнстоl! H\°JH..f 

.'kгмо н~в,..1, 11 ;,sа,,н.1 в ннх 

Д CТQl!,TH l!b ТJ1)'д08 MOIIX 
О1н11 r.1у1щ1,1 .1а .IIЩ<'\11·ры? 

{l\' ,AISI. 

J lo мощь .lемона .ta.,ei.:o нреносходит со11ротивпе1ше жатщго мира. 1·.го 
оrрш~ная :1нергня нщет нсяю1х nутей i.: насыщению себя 011 с~ерrает 
nутtшков со стремшш в бездны, борется с ураrа11ами, воюет в заоп.r~ачной 
вы,н со стю,IIЯ\IИ. Но все наnрасно - Демон не может ни на чем оста­
новнться, дост11гнуть покоя, 11аftти удов.1етворе11ие, ибо поскоп ъку ве.,нко 
и тяжкn .'J..1я нt:ro tюжы• возмсз.1ие, nосто.1ьн~ ем,· невозможно отк;ват1,ся 

,)т OOphl"iN", за/Sып, C'ROl1 неос~·щестменные 11.,аны об и1юм ; 

Чтfо"\w 8 ТО.111\' CТltXIIA 1o111reж1юll 
(:t.•r1,·ч111,1n l'f'IK" заr.ч·шнrь. 
(11;1rП![Ь пт д_н.ш 11e1tJl'>rж1111n 
11 111·'\Ж>А,·111111t• .1аfiнп, 1 

{1\', lllli), 

Демrн1 Ч} нствует себя однноким и н сное!t ненависти 11 11резрени11 kai.; 
ern нас.,аж.1ен11е l-'IOM остаетсн не rазделенны"1 ни с нем, та~,; и его 

-.iyi.:11 не находят отражения ни н чье,1 сердце, не вызывают ни у i,,-oro 
011.ООреннн. l'Ктаютсн как не сравннмыЕ" 1ш с •1Е"м ~неnрнзнанные мучен1,я•: 

() 1 Ес.,и (i П.1 i.tor., .. IIOHIITI,, 

Kat.fll.'Г"P""nt'fOМJ1eн1,c 
lk~• 11.11э11ь. ~"'• беэ раэде,,,·11ьw 
1111ас.,аж.1атьс11 н стра.,,т,, 
J3 ;J,Щ llo~вa.,1 Ht' ('l)l(И,1311, 

Нн э.а ,lOOJК) B(Щtarpaждl'Hhll; 

!ktir.u ж.utrь 11 я~ ~e.urь: • 
Всl! знать, все Ч}"8СТD083ТЬ, ОС\' BHдt•J!,, 
Сrаратьс11 все вп.зненави;~етh 
11 11d на евете преэ1tрать ~--

(l\',20-I). 

1tмон совершаtт З.110. губнт .,юдей, 11опнрает ценности, жнвет сам в себt 
и д.,я ct'lя. Но все ~это не относнтсн к его онончательно~i харантеристнке, 11е 
указывает на то. что uн ЗО.'I 110 nрироде, чужд какнх бы то н и бы.,о 
нзtа.,ов н 6езус.,ов1-ю асоцна.,ен н антнгумаиен. двнжимый оnределенны· 
\IH ндеа.,ам11, Де.мои оказыRаетсн противником данноrо м11ра, сущест­
иу~ошtА жнзнн н жнвуще.rо рода людскоrо? Как деАствите.,ьно си.,hнn 
11учнт и nоэме ero страстнh111 r10рыв к нным проявленням, ост рот;1 его 
нрадання 110 _nрнч11не по.,оженнн. в которо" он находнтсн, невыноснмость 
~рушrння! Еще R nepвoii строфе r10эмы nоэт наэывает ero . neчa.'lhHЫi i 
n~::~~:~свя .1руго1,1 \lесте раскрывается, что .зло наскучило ем у • , сам ои 

Hu J.IO(и,i air,1,•1111,1,.; tа6~11.ы 
Ht.1QltO Я~BIUIH(II IHI~! 

11\.', 20.:1). 



Что зло не естuь родная стихия лермонтовскоrо Демона, uидно из многих 
ero прояв.JJении. Прежде всего он не безразличен к жизни и чеJ!овеку. 
Ero, однако, сочувствия не возбуждают люди с ничтожными интересами, 
низменными страстями и низкими де.JJами. Решителыю и бесповоротно 
отrа.~кивают Демона рабские души, люди покорност~1 и смирения, кото­
рые не выявляют себя и следуют nове,1ениям, стоящим вне их и выше 
их. 1 [оказательным является пренебрежение, с которым он относится к 
жеииху Тамары, прос.~1авленному властелину Синодам. Длs~ Демона он 
обыкновенное смертное творение, следующее ло пути христианского бла­
гочестия. F:го судьба nодоб11а судьбе многих - они лриходят в мир и 
уходят, осуществляя этим бессмысленный круrоворот. К людям подобноrо 
рода он внушает усвоить безразличие небесных светил и сил nрироды к 
несчастьям земли . Не имеющим в своем движенни определенной цели и 
смысла звездам и облакам, безразлично, встречаются .JJи люд11 11лн раз.ч­
чаются, грустят или радуются, живут и;ш умнрают; 

Час разпуки, час св1ща11ья -
Им ни рздость, 1111 печа,1ь; 
и~1 в rрядущсм 11ст жепаньн, 
И прошедшеrо ве жаль. 

В девь, rомите.1ы1ыfl 11есчасты1 
Ты об IIHX .1ншь IJCJ1OMЯIIИ; 
Будь к зсм1юм)' без учасп,я 
И бесr1сч1ш, как 01111! 

(IV, 193- -4 ). 

Земная жизнь представ.11яется Демону царствам жалким, лошлым и, с дру­
гой стороны - в нем нет лодлинной красоты, иастоящеrо счастья. Люди 
живут временными интересами, их стремления ничтожны, в отношеннях 

их царствуют преступления. Эта жизнь будит у Демона сильнейшую не­
примиримость и враждебность вследствие того, что в ней люди не сле­
дуют влечению подлинных своих чувств, не выявляют своей личности -
свобода уrнетается, человеческое начало уничтожается, индивид теряется, 
так как всякое проявление человека стоит под знаком страха перед боrом: 

Бе3 сожа11е11ья, без участья 
Смотреть 11а зем.,ю стш1ещь п,1, 

Где 11ет 1111 НСТIШIЮГО счастья. 
t-lн долrовсчноl! ~;расоты, 

Где nресту1~пс11ья пишь да казнн, 

Где страсти мелкоfl то11ько жить; 
Где не умеют б<-з боя3m1 
Нн 11е1мвидеть,ни ,1ю61пь . 

(JV, 209). 

Все это показывает, что Демон не является безоrоворочным о:ри­
цателем человека, что в своих отношениях он руководствуется устоичи­

выми ценностями, несет в себе идею высшеrо мира, во имя которого он 
питает в душе своей неуклонную вражду к традиuиям и застою, к р('rла­
ментированным чувствам и мыслям, ко всякого рода лодчиненноСТ>! человека 

Характеристика Демона раскрывается и в друrих аспектах. Отбросив 
мир райскоrо счастья, приобретаемоrо приннтием того, что лредоставлено 
боrом, nрезирая и существующий человеческий мир пошлости, убожества 
и рабскоrо духа во веем, Демон, не имея к чему приобщиться, ЗЗ\fЫКается 

~ С~а1онrк1 фмо,,огио, l'Q>t tV 
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ио.:.,ючите.,ьно в самом себе. С nоражающеli г.~убиной, выразите.,ыюстью 
и мощью звучат те стихн 110эмы, в которых нередается боль 110.,ноrо 
однночества - безысходной замннутости в самом себе и н епреодотв10й 
отде.,е111юст11 от нсеrо: 

Ж11п,,1.111 се611, скучать соСюА, 

~1 IТOR 8t:Чlt0IO борьбоR 

Б~:э Т()ржестRЭ, беэ 11р{;~?~~). ! 

::)то ген1tа.1ы1ыii с1tнте.1 безвыходностн 11ндивидумизма в е 1·0 пределы1ых 
~-t.\lOЖIIOcrяx. Невыра:тмое страдание Демона уве.,ичиваетсн и неотвра• 
тнмосп,ю er() су,'1.1,бы: он не может ни r1римириться с существующнм, 

ни восторжествовать над ннм нзменить его. Однако высшая точка 
страданин ;tемона кроется в друrом инди~ндуа.шстическая разобщен. 
ность со всtм исЬ".,ючает nредпосы.1ю1 н наной бы то ни былп соэидате.,ь. 
наети, к рtа.111:!ации тех вожде.,ениii, которыми мотнвнруется его (юrобор­
чество. Это именно то, что 11епомерно rнетет его rордую, увереюtую н 
своей npaвore мыс.,ь, составляет основу ern трагедии: 

Мок ж 11счаль бессмс111Н1 ч·т, 
11eRi.:01tua,кaкwнc,11efi)·д1:r. 
11 1\С 83J.~Mll}"Тb в worн.,~ eR ! 
U1ы то 11act11rc11, ~ак 11cR, 
То .-,кет н 11.,~щеr. б\'J.ТО 11.1а.1,1~11ь. 
То ,1ав11т чыс.11, !>!ОЮ i..1lf 1(11Wе1-1ь 
Jla,1rж,1 поr116шн::~: 11 страстеn 
Hf' <Жр}·• ,wыt ua83NfeR ! 

([\' ,20fi) 

:tта траrнческая безысходность в состояннн Демона дает воэмож11ость 
nоннть всю г.,убину и значнмосгь того nepe.no\la, которыЛ совершается 
R не1о1 при ви.1е Таыары. Вnервые нечто земное нез.10намерен1ю 11ривлекпо 
вt1н1о1анне ,1еwона, чхвати.10 дух его, растоnидо его хо.,одное отрицание. 
Что это может з11ачить? Можно допустить, что прv.влекшая взор ern Та• 
11ара оn:рывает e.wy nерсnе1сrнвы возврата ~к небу•, примирения с боrом, 
r~ринятнн тorri мироnоrядка, который обесnечива.'1 бы ему ра/:1:ское счастье. 
Но вспыхнувшая мечта о Тамаре может лодсназать и нечто другое, нnо.,не 
„(l(JТвt-тстR)н 1 щее его духу • nродолжнть свое богоборчество уже не в 
uтрица.,щн 11 р;нрущен11н всеrо, а пюрчесннм образом, уже не в одииочестве, 
а в союзе с ч~.,овеном, уже не посредством ма и ненависти, а посредством 
,щfipa 11 .,н1611н. 1 екст 110:эмы no.1uo.~11eт оnределить, накую из этих спа­
нте ьных А-11! :lвюна воз,южностtй nреднещает ему Taмripa. 

11ре,1,fiрачно-r1ра:щннчиый вид Тамары 11ызывает у Демо1ш неэнакомые 
ото.: е nережш~анич. f fсnытываемые ич чунства чрезвыча11но с.,ожны и 

на nt-rвыn f\.~r.,я,,. r1~Jтнворечивы. В н11х сочетаются отношения к настоя-
wt:1.1, ~рrщ1t:.1шему, rоворнтся о nрежнеw счастм и новоn муке 
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И 1ю.r1го сладоспюА нартI11юА 
011 любовался - 11 мсчты 
О нрежIIем счастье цс11ью дл1шноn, 

~~:лб}:~7м0 ::тi::i~o:::.зu, 
(IV, 188). 

----

Но не лозволиет ли все это думать, что у Демона rюямяется надежда 
нзбав11ться от своего нынешнеrо состоян1щ что у него пробуждается упование 
на возврат к его nрежней ~чнстоте•, на успокоение в лоне бы.1ого .счастьи•, 
на нахождение путн к ero про1uлому положению первоr-о ангела? И еще од­
но место поэмы могло бы навести на подобную мысль. Поэт r-оворит, что н 
душе Демона ожили иде.~лы .любви, добр.~ и красоты•, под обаинием 
кОторых он, быть может, жил в дни своего .блаженства в раю". 

Вызванные Тамарой переживании Демон,~ rюказывают, что в данныii 
,,омент Демон воодушевляетси перс11ективам11, надеждами, мечтами о 

счасп,е. Но это счастье уже будет rюдлинное, 11езыблемое, долrовечиое, 
будет реализовано - не останется тtшь мrновенным добрым намерением, 
как это бы.10 во время бунта против боrа. 1 Тоrда именно ож11дании Е-го 
осталис1, несбывшю1Ися, он был не в состоянии что-либо ностижуть 11 
закончил нерадостным отриuанием всего. 11 идеалы, свет которых r1ре.1ь­
щает теперь Демона. не моrут симnолнзировать данные небесным ду­
хам н с>.1ертным при сотворенни ~ценности~, 1160 Демо11 11х отвер,·. Они 
.1(МЖНЫ нметь иной характер, об.1адать ниым содержаннем, создать 11х 
1юсителю нное отношение к богу. 

Нзображая душевный 11ерелом у Демона, 1юэт гонорнт о знако~юм 
чувстве и бы.'IОЙ скорбн, о возрождении и забвенюt: 

llpHIIOD3ItнЫII 11езр11мо11 силоll, 
Он с 1100011 rрустью стал э11аком; 
В 11ем чувстио вдруr заr·оворшю 
Родн1~~1 коrJ1а-то языком. 
То был .,н 11р11з11ан оозрожденья? 
011 елов коварных НСК)'Щ<'IIЬЯ 

Наllти в ум<' своем Н<' ~.юг ... 
Забыть? - забве11ьи 11е дал 6or: 
Да 011 11 нсвзяn бы забвенъя! .. 

- . (1V, ·188. 1·s9). 
У Демона не возрождается то состоя11ие, которое он сам некоrда отвеrr, 
.Новая грусть•, подобно воспоминанню о бы.~ых 11адеждах 11а счастье. 
11амекает, что Демон стоит пред чем-то, обещающим ему r1ерспектнвы бла­
женства, не указыsая однако, что это б.'!ажен;тпо покрывает~я тем, ко­
торое он име.1 и которым пренебреr. И зва~-:омын .язык чувства не может 
означать иноrо, кроме возмож,юсти постигнуть нечто, подоб1t0 испытан• 
вой некогда, но неоправдавшейся радости. 

I Ot\ ЗТ{t\1 COCTO\llllllt .\ll"IIOВCfllIOl"O }'I106.1I111И lbl 3,111~11;\ILIL~ С"tасть~ 1~мо11 11ач~каt·т а 
с1ю1:А цятв~ щ•ре., Тащ1ро11, говоря: 

К.чя11усь rшдсш,я 1оры„о/1 ~,p:r,11, 
Побсды кр:п~ою мсчтQМ ; 

{1\', 208). 
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И так,Демон не возвращается и к своему быошему состоянию иснусите.1111. 
Саи поэт прtдохраняет от подобной мыс,1щ nодсказывая, что в душе Де­
мона нет симr1томов того, в ней не рождаются слова коварств;1 в со­
б.,аз11а. Е~,у не представляется возмож11ым вычеркнуть и с вое nрош.11ое, 

устранать его, nо.,учить прощение, nостигнуть забвение всеrо бунта, 
изгнания, пос.,едовавшего затем одиночества, бесконечных страданий .. 
• 1ермонтов оnределенно от1а10няет нас от nодобноrо пон и ма н ия, так как 
это наруш11.10 бы це.11ыюсть образа, выяоляло бы его в чуждом ем) осве­
щенин - это 11евозможно как по причине божьей нары, так и по прич1ше 
rop,;1.Mi увеrt'111юст11 Демона в cвoeil nравоте. Необходимо за)!ет,пь, что 
за зт11111н с.,ова•:и поэта с.11едует бмьшое многоточие, относящееся ко вrей 
с1 роф~. ~то дает основание доrадываться, что с героем действ11те.,ьно про­
нсх,1:1.1п что-то существенное, значнтельное, что перемена у него 1:1ыра­

жается в чем-то друrом, которое остается nолразумевать из сказанноrо 

до c1tx пор 11 утнер)f\дать более О11ределе11но на основаннн дильнеnшнх 
проявлен11й Демонfl II последующеz·о разuития действия. 

Отмечен11ь:е в хараh.тер11стике ДеУ.она черты подтверждаютсfl и тем 
наnран.1ен11е~1, в котором развнвается наступившан в нем при внде Тамары 
перемена. Что 11менно в Ta:-.iape овладевает вниманием Демона, вызывает 
nооорот в е.го духе, де.,ает из него сущестно, коренным образом от.'lича~о­
щеесм от того, 1.:nю1ы он бы., ранее зтоrо момента? Каковы те свойства 
ее, которыJо111 она застав.,яет Дем1)На сто.11ь резка нз~~енить свое обычнОf 
отношение к чt-.1овеку? Мы знаем, что Лемон обращает свой взор к Та• 
wape в особы/1 ~1омент ее жнз1111 - ее брачное счастье решено отцом , 
руководимы I неnнсаннымн закон.ами nатриархадьноrо деспотизма, бы• 
Т)ющеru в фео,1а:1ьном обществе. Во время предбрачноrо торжества ее 
мыс11ь у.,етает к жвзнн, котор::н~ ждет ее вnереди, - с cynpyroм, где 

может быть еще бо.,ьше будет подавлена ее личность. Тамару томит СО· 
,,неюн_• в правоте С) ществующего порядка, у нее пробуждается страх 

пере,1. 6удущн~1, R дуwе ее загорается pol'iкoe стремление к свООоде 

В nос.,едннn р:~з щ1а 11.,яса.,~. 
Увы ! зарра ожи.u.,з 
U. ~цс.1u.ниц~· Г}·.u..u. 
Сво6о.11,1 ~38}'10 .tИПI, 
Су;~.ь6а Пt:Ч3JIЫ13А рабыни. 
Отчизна,чуж,11,ая r1щ1ы11е, 
И не;:~на1,;о~ая ~JotbA. 
11 чаСТQ таА11ос со1,111е11ье 
Т~1,тн.ю cet.-т.11.ie чсрты: 

(IV, 188). 

Н ВСt !lти l)RСтва )' щ~е сто.,ь естествr-11110 пере!Iиваютсн, находят столh 
лр,-хтое ~ непосредственное выражение, что nорождают ту иск.,ючн-

~е~'::l:t~ :~~1~~;;,~()~о:,~!аде:~~н~ет такое резно отвернувшееся от "ира 

11 бы.lИ ~ ее .J.8НЖ111ЫI 
aic про11иы, 110.:wы выражены1. 

ПШ1iЬll,fL'\11Я11ростоты.. 

Что ес.111 fi Демон. r:Jндtтая, 
8 то вр,.w• 11~ 111 в;,г,~11р, 

-



Трагещш rордого искания nоз1ш11ш1, свободы и пюрчества lЗ:i 

То, прежшtх 6ратиА испо.1ш11ая, 
0 11 отвер11у11ся б - ИВЗДОХll}'I! ... 

(IV, 188). 

Отдетнн:1, мысленно от _;радиционно1·0, Тамара представлнется Демону 
настолько привлекательнои, настолько nрелест11ой, до такой степени воз• 

нышенной, что 011 ненольно вспоминает анrелов и в то же времл отвора­
чивается от н их. Как можно было бы понять это? Может быть, это nро­
исхпдит nотому, что ангелы внешне наnоминают ему Тамару, но внутрен• 

нt - своим дух ом покорности и подчинения, кажутся ему жалкими и 

оттадкивают его . Демон реагирует та1< при виде Тамары, потому что 
видит в ней человеческое существо, у которого зародились начатки со­
м ненин в nравоте существующего, некоторой жажды других истин о 

м ире, порына к снободе. Это 1,ак будто бы делает ее срол,1юй Демону, 
близкой к er·o неосуществленным до сих пор стремлениям. Н 011 охвачен 

11редчунствием, что именно теперь реалис~ует те свои 1tдеалы, во имя ко­

торых некогда взбунтовался против бога. Не напрасно Демон чувствует 
в себе nорыве 1, творчеству, которое положил бы конец его нынеш• 
11ему бесплодию: 

tleмoA души е1·0 r1усп~11ю 
Наrюл~шл блзгодатш,n ЗВ)'К -
И BIIOBb ПОСТИГIJУЛ ОН СВЯТЫШU 
Лю61ш, добра и ~расоты ~. 

(IV, 188) 

Это существенный этап в развитии образа. Его прежнее безраз.~ичие, 
коrда ни•по из принадлежащеrо земиому миру не отражается .на Чf'Ле 

его высокоми , н е вызывает .ни новых чувств, ни новых сили, заменено 

глубоким участием. Гнетущая бесплодность замещена предвосхищением твор· 
чества. В nрезренном царстве жалких и рабсюtх существ увиден че• 
ловек, способны й rюддаться мечте о свободе и ииом мире. Ранее он видел 
высокие идеалы лишь в самом себе, теперь же замечает возможность 

появления их и у других. Гордый и ставящий себя выше всеrо, он nо­
знает и в человеке нечто сродное себе II прек.юняет rолову перед ним. 
Для Демона уже представляется возможным выйти из своего t1ынешнего 
состояния, разбить цепи разобщенности, разорвать завесу бесперспектив­
ности. Будучи в непримиримой вражде с рабским началом, кулыивируе• 
мым у человека рел игией, и в союзе со веем, что есть в человеке возвышен· 

нога, свободного и созидательноrо, Демон может продо.~жить свое боrо· 
борчество по другому пути. 

Таким путем оказывается любовь Демона к человеческому существу, 
охватившая с фатальной неудержимостью его дух. Она начинается уте­
wениями Тамары в постиrшей ее скорби и внушением надежд на иное 
счастье, выражается в создании очарований и обольстительных снов. А 
в конце концов эта любовь превращается в пламенную защиту Тамары 
от ее .анrела х ранителяк, в клятве и страстной исповеди перед ней. Во 
веех случаях тобовь Демона носит характер искреннеrо, rлубокоrо, 
всепоrлощающеrо чувства, которое влечет его и покоряет с неудержимостью 



сверх1..естtстве 11 ноit снлы 11 Тамару. Существенно з..1,есь то, что :1юбов1, 
демона к Тамаре окончате.'lьно и бесnоворотно утверждает щюис111tд· 
ший в нем nepe.'IOM 11 ведет его к неизбежности rюрват1, со н~ем, что 
было II er·o жиз1111 доныне, кроме боr·оборчества. Эта ~любош, .к .1ем1юму 
существ\' к че.1011еку становится длн не1·0 единсnJе11нои 011opoll, 11ри 1ю­
торой мО~ет 11родолж11ться .с небом rордан враждам. Характерно то, что 
;(емон тем бо.,ьше приб.'lижаетсн к Ta\lape, чем больше отд.111нет et' от 
rюш.,ого, ювю)ГО II рабского в ж11зн11. 

Замt'чате.,ьнымн являются те строфы поэмы, которые рисуюr стнхню 
,., вства ;Ie)loнa к Тамаре, раскрывают перело•~, вызваниый в не~, .'IIОбовью, 

11j,нводят ) вещан11н, которымн он стремитсн заставить Тамару 11рtо..1.011еть 
в себе ничтожное, укаlынают на ее высокое назначение . 

Kai. драчатнчно II че,,овечно переда.'1 Jlермонтов nерну ю встрtчу , (е 
мона с Тамароn в монастырскоn ке.,ье В тот момент, коrда он хочет ноnтн 
к ней, 011 1tс111,1тывает чувства, как будто не свойств~нные сиерхъес1't'СТ-
11енному сущестну, пережнвает колеба11ин, хочет даже отк11~атьсн от 

... 116ы.,,1 MIHtp.1, 
Korшi 1133.1.1(11 011 Г0Т('16 

Uстав11ть \ wwce., жестокоR. 
(IV , 19'J). 

Н в др)rом wecтt: ,'lt:1,юн 11~дст,ш.1ен также с это1i сторuны. l·kt:цt.10 
охваченный .,ю6СJе1,1,., к Тамаре, он даже 11с11ытывает стра;.. · 

IOCK} .1WR1t, t·t• H<~111t·IIЬ<" 

!Jocтнrн)'II ,'kwo11 11 11ер11ыА ра.,, 
Uн:,;очетн,·трахt· )"МJ\НТЬСН ... 
Его ~ры.,о llt" lllt'l!t',11tTfH ! 

(IV, ·1tIO). 

Э111 11 им 1юдобные 11ерt'ж1111а~нtн 11t: следует истолковы11ат1, как борьб} 
Демона :ia 11реодо11енне в себе зла, свое1·0 11режнеrо стремленнн нс­
К)"шать. Еп) 11ю6овь к Тамаре связываетсн у него с бо1·оборчеп1юм. 
ll, wожет быт,,, вид ее в .•шрно•1 11риюте-, в атмосфере благочестия вы• 
iЫвает ) него уин.,енне, чувство бонзни за нее, за ее иозможности 
нрин,nъ 9ТО богоборчество. Веронтно, вс.,едствие этоrо ноз.'lа~·аемый юс 
на Там<ф)' .)МЫсе.,· nредстав.,иетси ему на миг неnосн.,ьн ым, тяжкиw, 
.+.:t:стокиw. 11 и с.,е,чю111нй момент, при зеуках ее nенин, в котором она 
нэ.,ннает сиою тосн-у, тревОГ) н том.1е11не, Демон настолы.;о взвn.1но­
Rан, Ч)flCTВI) э10 11риобре.10 тан-ую е.,асть над ним, что вызынает ) него 
смущешtе, nорuждает м11молетное желание отказаться от с1юнх помыслов. 

И в том и н друrом случае Демо11 не nреодолевает в себе никаких остат• 
кои CRr)ero 11rю111ло1·0. пристуnон з.,а, норыаов к соблазнам и исну111е1111нм. 

1раwатнческн..: ко.,ебания в nереживанннх Немона еще определtннее ха• 
ра11.•~РНЗ)Юr er,, бесповоротную добро11Jмt:рен11ую пюбовь к Тамаре. 

Эта J11<ЮUвь наст(}..,ько си.,ьна, что депает Демона сnособ11ым к не• 
х.,ючит~1ьныw прuн1t1ення1,1, корен11ым о )разом противоположным том у, 

'М:и }И бы.,. lkкаы11 ) пнвавшийся 1-,0 .. , ;tемон, котороrо не трога.,а н11• 
kЗkaJI i.paroтa, •i~ в.:rв) ет в себе нечто незнакомое. Прео,1,0.,ев свое уедн­
нt:икt, 1ptflIOl\дн ctюt- б1Зысн.,ючитель11ое отрш1анне че.'lовеческого нача.,а, 
1.:.now, в в Ct-бt' rt:poя .мрачных забавм, он етап совершенно дру1 им срне• 

-
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Трагсдю, 1·01,доrо иска1111я 11оз11ш1ня, с/ЮООды it шорчс~тоз 1 ;},) 

ство,,. Растот1ен .'lед безразличия, веками сковывавшиii ока~1ене.1ое сердце. 
Блаrород11ая слеза просвещает омрачюзшийся неиавнстью и лрезрение~1 ко 
все,1\" r.'laз: 

Тоску любшt, се 110.111с11ьс 
Посrнг11у,, Де1t1011 о ттсрвыn р:~з 

1·1, 
0

4);д~ t ·н; п·о1.1сРю~1t~ ·г.,~з 
Слеза тижелая катнтся .. . 
По11ы11с ВОЗJ'lе кслы, тоR 
Насквозь ттрожжс1111ыR видс11 кз~1с11 ъ 
Слсзою жаркою, ,как 1мамс11ъ, 
f-fсчс.~овсчсскоR слсзоR 1 

(1\', 200). 

L)тсел,: не11авнстннк света любит, носитель э.1а становитси добрым, исто­
щенны1! Gесцельной враждой дух поше.1 в обрат11ую сторону. 

Любовь Демона это не только 8Ластное чувство, 1ю и такое 
чувство, которое тант н себе моральные перспектнвы . Эrа любов~, являетси 
основой дли осуществления и взаимного nрон11кнонен ия свободных .~нч­
ностей, для 1·лубокой внутренней вэаимооценки и nонимания. В этой .,юбви 
че.ювек возведен к чему-то высокому, nревращен в нача.~о 11 конец 

все1·0, источник веех измерений но ценок, он стал для ~емона 1ювоR святыней 

О! 11срь м~н:: ~ од1н~ ноншн· 
Тсбя ~юсти1· 11 оцс1шл: 
Избрав тебя I.IOCA СIIЯТЫIН.'А, 
SI оласть )' IIOГ TIIOН,i CIIOЖИJI. 

ТвоеА любt~1t я жду. как дара. 
11 веч11ость дам тебе за м11г, 
В 11юбв11, как II з.,обе. верь, Тамара, 
Я ltCH3MCIIClt lt DCl1l!K, 
Тебя я, B()JIЫIЫR сын эфнра, 
ВозЬМ)' В 1!3АЗВС3ДИЫе ~рая . 
И будешь ты uapиueA мира, 

По.1руrа псрвая 1,1оя; 

(1\'. 209). 

Возведеннм1 до степени первай подру1·н волыюrо сына эфира, женщина 
освобождена от всеrо, что тяrотеет над п ростым смертным, в ней усма­
тривается самое высокое н человеческо~i существе. В своем восхищенин 
Тамарой Демон освобождает свою тобовь от всяческих атрибутов обыч­
ноrо, временноrо, случаii1юrо, связывает ее с началом иироэданш1, в11,1,ит 

в ней исполнение высоких предначертан11й: 

В ду1uс мое11, с 11а1~ала мира, 
Т1юn образ был наr1ечат.,~11. 
Передо 1,111011 l!OC1t,1CЯ 011 
В пустьшях веч11оrо 3Ф1tра. 
Давно тревожа мыс.,ь wою, 

Мие нмя C/13.lKOC Jll}"Ч3110; 
Во ДНИ блаж~ ltСТВЗ MIIC в раю 
Од1юR тебя 11сдоста11зло. 

(IV. 204). 

Любовь Демона к Тамаре, будучи властным и rлубоко осмысленным чув­
ствам, решительно отрывает его от всеrо дурноrо, чем он бы.1. Он презирает 
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,~ нын~шне~ (Хссмертне н вечность, раз они даны ТО.'tько e\ly, p.t I онн 
не ОТl!(}СЯТСЯ к нзполннвше11у его дух человеческому существ) 

Чrо, без те6я )1111' ма веч11осrь? 
Монх в.,а.:~е,щА бecк('!llt'ЧIIOCTb~ 

П)"СТЫ<' ЗВ)"ЧНЬ:е С,1(\11.,1, 

Обш11рн1,1Я храм - без ~~.е2{).1, 1 

(Jанее ;1e\l0H ()6,1ада.1 беспреде.1ьной мощью, непокt).'lt>бимо1i в1зсrью 
Он отt-а::1ывается и от этого во н"я своей .'!юбви к чедовек). В 11р()т11вно.,. 
с.,,·чае 6ес11ре.11.е,1ьная мощь, безгран11чная в.1асть ненужны · 

-1ишь то.1ько II те611 )'811,1е.1 
Jlтаll11ов!tруrвоэне11авн,1t•1 

&ч:сwерrне к 11,1,1cn, wою. 

Я nозавн!tова., 11~00.,ьно 
Heno.,нoll рЦОСТI! ЗС'-111011, 
Не жить как ты м11е стапо болыю. 
11 страшно - [Н131!0 жит1, с тolSoll. 

(JV, 203). 

Эт11 замечотел1,ные слова преклонения 11еред чело11еком 1шэынают 

rрелет. Сверхъестественное существо, служ1шшее толыю себе, r1ребыв~вшее 
толькп в себе, ушtнавшееся то.,ько собстве,1ным мо1·уществом и бесс:~.~ер­
тием, J18'.1ючает во все это н человека. В этом nреклонении перед че.ю­
вечески!.1 существом ::~вуч1п мощ11ы11 rуманизм Лермонтова. 

Возв(),'1.14 Тамару на иснлю•ште.,ьную высоту, порыван 80 нмя et cu 
вс-еw, ~еы он бы., и чеы об.1ада.1, Де~юtt повелитепь110 увещает е, быть 
~.1еко1t от вс-его ничтожноrо, от всяких nошпых во.1111ен11ii и забот. Как 
известно, 011 n11ушает Тамаре безрам11ч11е к судьбе ее же1шха, во.щодя 
..10 степени RО:\Зрення безучастие к жапкому н н11зкому в жизни. В то же 
время n.емnн с r.1убоной nос.,едоватет,иостью nрив11екает Тамару н про­
яв.,енню .~ част11я• к чему-то др}то,1у, что заслужи взет ее вниман11я. Коrда 
на.з. навхазс~.:ищ1 вершнна"и воцаряе.тсн ночь II мир умо.,кнет в зачар()ван­

ноn mшине, nн nрн.,етает к ней и нзnраВJ1яет ее н во:=~вышенному в жизни 
н че.1овtке, что отк.,оняет от того бессмысленного круrоворота, через 

которыА бесс,t:ню проходят ми.1.1ио11ы ч~.,овеческих судеб 

.Jищь то.,ько мес11u ЭОJ\отоЯ 
ltз-за ГО('!Ы ТИХОI\ЬКО вста11ет 
И на т«.11 )·кru.кon в.зr11,11е1 
К т~ я ста11у nрипеrать; 
Гостить я б~·дJ 10 Д('IJIIIIUЫ 
11 ка ше.,ковые pcc1111u1,1 
Снь~ зо.,оп,1е ндвевать .. 

([V, 19-11 

НаА-:нtе 11ct10 ц,есh 10, что она долж11а быть с1 1асtна от то1·0 ~,нра, 1.:0 
rорый Г) 6нr в че.,овtке высоное, который nодчиняет людеli друг др~т), 
которыR зает. В.'l!lt-T че.,овека уrасать в рабской nонорности 

J-!1;:Т!11етебе,мсм.•А 11o;i,p)тt, 
~-. iu 11ао~ено C)'~iJ'x,P. 
),"вяИ}""JЪ ЧОI\Ча в Т('(ИОМ Кр)Гt' 
~tвоАгр)босткрабоА, 
Lpuь Ш.'Ю).)"ШIQ.1~ Н XOJIO,U!W. 
lppeA ,р11П1Орщ,1х н краrое 

-



ООяз11еА 11 1тдежд бее11.1од11ых, 
Пустых И ТЯГОСТltЫХ трудо11! 

(IV, 209). 

Uсобеннu страстно Демон развевчивает в rлазах Тамары земную тобовь 
сее кратковременными радостямн. Он ей nророчествует, что она не могла 
бы избежать такоii тобви, призывает ее лорвать с какимн бы то нн было 
мечтами о ней, оставить свои ~прежние же.'lания\ вырваться из своего 
рабскоrо состояния, воодушевиться тем, к чему она предопределена: 

О 11ет, 11рекрас11ое соз1щ11ь", 
К 1шо1,1у ты присужде11а, 
Те6я ш~ое ждет страданье, 
Иных восторrо11 rлубина; 
Оставt, же r1режвиt: желаш,н 
И жзл~шn свет его судьбе: 
Пучнну ropдoro rюз11ш1ья 
В.~а.11с11 открою я тебе. 

(!\1,2)0). 

Н глазах Демона земнаи любовь Нвляется одним из видов рабства, лишена 
всякого че,11овеческоr·о смысла и высшеrо назначения. С такой .'lюбовью 
Тамара должна порвать бесповоротно. 

Для лермонтовского Демона любовь не является чувством самодов­
леющим - будучи rлубоко осмысленной, она есть союз между небесным 
началом и земным во имя высшеrо познания, свободы, творческих дер­
заннй - новый вид богоборчества. Какие прелестные строфы посвятил 
Лермонтов любви Демона к Тамаре, чтобы показать ее высокую мотиви­
роваиность. Его любовь проявляется как момент чего•то более широкого, 
объемлющего, что в сущности направляет все его поведение. Верный 
себе, устремлеиный мыслями и мечтами к иному миру, Демон .'lюбит 
Тамару с тем треnетом, порывом и упоением, с которыми он отдается 
мечтам об этом мире: 

Лю6.11О гебя ксэдешнеn страстыu, 
Как nолюбн1ь 11е можеюь ты · 
Веем уnоеннем, все!! uласrью 
Бессмерпюn ~шс-111 и мсчты. 

()\', 203-20-l). 

l!лачет ли он умиленно перед любимым С)ществом ~мн лола~ает) но~ 

~::з~восю э::~1н~~:~с:Z~1=т~лв:е;б~:в;~:~0;:~ii~в~е:р~~;;ойисп:;;р;;о~~~~~ 
BCJQДy любовь Демона является путем к чему-то иному, шаrом вперед, 

ступенью 1, завоеванию. В своей исповеди Демон определеиио признает, 
что любовь к Тамаре наполняет его новым чувствам, вводит в новую 
жизнь, что при посредстве эт9й любви он озаряется новым ореолом, воз­
растает до новоrо состояния по сравнению с тем, в каком он 6ыл пер-
воначально: 

Me11w добру и 11е6есам 
Ты 1:юзврап1ть моr,1а бы с.1ОВО\1. 
Твоеn любвн св1пым покровом 
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О1tеп,1А, ~ 11редста., бы та~1, 
Как новь~А анrе., вб.,еске 1юво1о1; 

(IV, 202) 

В ,11анном с.,уча~;: нельзн ни на \IHI' доnуст11ть, что 1юсредством .,КJбнн 
1·амары Демон возвращаетсн к тому состоянню, в наком 0 11 бы.,. В про­
тнвноw с.,учае чеи можно бы.,о бы оправдать его с11ова о том НОВО!t1 , к 
i.:oтopo!i!) он восход11т. Ясно, что слово .небо• у11отреб.'lен о бо.,еt> и.,н 
менее услови() оно не может означать ничего дpyroro, кроме высnты, 

нск.,ючнте.'lьност11 ценностей, возвь1111е11ности1, до стеле11и которых Демон 
ныхОАНТ nутем своей .'!юбви к Тамаре. 

Но nутем 9тоn лю6ви Демон не только достиrает 11оно го состон>1н~-t, 
нu и само зто состоянне в своей сущ1юсти выше того, в которо\1 он 
нахо,11тсн. Демон определено говорит, что его любовь к Тамаре явш1етсн 
11~тtм i. добру, осуществление ноторого б1,1до ero дзвн11шн11м желанием 

11 11:КОдl!Т Olt, лю61нь I ОТОl!ЫА, 
С душоn, откр1~тоn длн 11,обр~. 
И MЫCJIHT 011, •по ж11;1111: 11()1!0А 

IIIIНIIIЛЗ Жt,ШHll,I~ 1юр:1. 
/J\',20U) 

Uтрыван Тамару от жалного, от 1юшло1·0 в жизн1t от людеП, любовь 
кnторых есть .11ншь .вмненье ~.:ров11 молодоем, которые не могу т .без 
бонзни ни ненав11деть, ни любнтt, •, Лемон 11риоtSщзет Тамару i.: иной 
11рав..1е о ж11знн II человеке, открывает eit ~пучину r·ордого познаи ы1• . 

l1p11 nepвoit встрече Лемона с анrелом Тамара 11редставляетси .: tе ~.юн) 
С} ществом, у которо1·0 зароднлось сомнен1,е в 11равоте существующего ми­

рunорядка, затре11етал норыв к свободе, загорелась r·ордая мысm, о воз• 

wuжностн нного бытия. Именно то1·да Демон вндит в ее лице с ущесrоо, 

це11ико~. nрннц.,ежащее ему по духу: 

~в1~'':/ ~нan.:w-:·; u11 rpo3110, 
Ивнлс11 ТЪI, эащкт1t111(, 11<,зд110. 
lleA,кaKNHl',Thlltecy.:iьн. 
На сердце, 110.11юе 1uрдыш,, 
Я нaJIOJllo:11,1 [1('Ч3П. .W<>IO; 
:Ut'CЬ 6n.,ьше нет твоеА 011re~1111, 
Ззесь II в.uдekl 11 .,мб.1kl !• 

(1\',:201}. 

а~м~ важное, что сuздает почАу д.,я нысоко осмыс.11е11но1·0 единен ни ·tе ­
"юна и Тамары, зто то, что посредством cвoeii .11юбви к ней Olt ptHpL>I· 

1 11рн.wер }'11отрt."('i.,с1111я с.,011а ,11ебо" н такuм сыыспс 11стречается u рсдакц 1111 щ,.1щ~ 
\8;111 r. ~- uевJм Tawar,)', рнсу11 ее бу11ущсс ,. 1111w, ра'6нuан 11 <'<' с(lз11а111111 1tJ1ea111~ ;1r}-r11x 
.ll>&r'II. Дt•wr,н ГOll{)fll!T' 

~11~c:'н~~}'Z;J111::=~~ 
11.1: AJ.WЫ неба 11е каса.,11сь. 
Мнр .1)"ЧIUIIA Ht.',10CT)'Пelt 1\)1, 

И1111?• '".., э.1.-~ .щ-бо• оэначает .111111ь 11.ечто о\~~~:.2);1счто крае1111ос, какоn-rо •• ,)Ч• 
IC'lt: ~ ~~:~ см,1ует paзJwcn, н\'f',о 11 1рнстка11с11(11,1 c1.1i~c.,<' c.,IJll.3 . 11 etiec111~A 

-

-
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вает cвoii нндивидуализм, свою замкнутость. С исключнтет,ной силой 
звучат в nоэме те места, в которых раскрыты переживания Демона в 
этом аспекте, - его непреодолимые страдания в прошлом и окрыленные 

надежды теперъ. Творческий размах Лермонтова достю·ает своего пре­
дела, коrда рисует боль одиночества и ликующее утверждение человека, 
благодаря которому эта боль преодолевается, бесполезное опьянение разру­
шитеJ!ьной стихией самозамкнутости , светлые персnективы, выхода из этого 
состояния и щедрую самоотверженность для челонека. Наско.~ько сознатель­
но, твердо и гордо Демон отвергает свое индивидуа.~истическое прошлое, 
насто.~ько резко и безоговорочно он утверждает свое новое состоя111tе. 
Единствен1юе, во что он верит теперь, это человек, способный подняться 
до степени его возвышенных стремлений, которого он видит в лице Та­
мары. Она становитсн для него спасительным исходом или новым rибель­
ным падением, последней наrрадой или продолжающимся наказанием: 

•. l]OJIOlt ЖliЗl!И tlOIIOA, 

С мо.·А 11рестуrшоn 1·0.1001,1 
~1 1·ор110 с11ял ne11e11 тер1ющ~А , 
Н исt' былое бросип в 11рах: 
Mon p~n. моn ж и TIIOIJX ОЧ~-~­

(]V. 2Ш\ 

! luэтому юобовь Демона к Тамарt: создает н er·o дуuн: о~·ромныii 
контраст. Он оказывается с~юсобным не тоJ!ько титанически отрицать 11 

быт1, 1Jепримиримым, но и с неменыней силой утверждать. Если он раиее 
у,шчтожает отрицаемый им божий мир, то телерь исrюльзует свою бес­
пределы1ую власть над природой, заставляя ее сJ!ужить человеку, достойно­
му этоr·о. l(акое .~икующее торжество самоотверженнн gвучит в словал 

Демона, коrда он обещает Тамаре дары вселенной - и усыпанный пол­
ночной росой звездный венец, и одежду из Л) ча румяно1·0 заката, и чер­

тоz·и из 6ирюзhi и янтаря, и все благ:~ от дна морскот до заоблачных 
высот: 

И длн тебн с звезд1~ ~юсточноn 
Сорву венец язо.,ютоА; 
lюзьмусцветов росы11ОJ1но<1110А; 

Ero )· сь11mю тоn pocon; 
Jlучом румююго ззката 
Тиоn ст,ш, как пеюоn, обоu1,ю. 
Д1,1хщ1ьем ч11пы.11 аромата 

Окрестныn uоздух 11аrю-о. 

Всечасно дивною н1·рою 

T11on слух J1СЛСЯТh буду Я; 
Чертоги !IЬIШl!Ые IIOCTJ)OIO 
Из бирюзы н ют1ря; 

Я опуШ)'СI, на шю ~юрское, 

Я r1 0.1ечу за облака, 
Я дам тебе всё, 1;1CI.: зем110<: -
Jlюб1tме11я!. 

(lV, 210). 

В этой идеализированной картине чрезвычайно насыщенными лоэтичес­
кнми нрасками и с исключительной выразительностhЮ рисуется тот мир, в 
который Демон завет Тамару. Здесь как будто лроявляется то познание, 
свобода, моральное единение и творчество, во имя которых Демон отвер­
rает установленный миропорядок. 
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Найдя общность с человеческим началом на почве познания, свободы, 
духовного единения и творчества, Демон путем своей любви к Тамаре 
творчески осуществляет свое боrоборчество, действует за создание новоrо, 
совершенного мира. В nризнаниях Демона nеред Тамарой и uв его 1<лятве, 
лредставляющих собой одни из самых ярких страниц мировои литt:ратуры, 

11реклонение леред женщиной сливается с крупн ейшими воnросами бытия, 
сознаиия, всеrо существующего, а также и с стремлением чело~еческоrо 

духа влеред. Завоевание новых высот, nут1, к добру, небесныи дух н 
союзе любви с земным существом - все 9ТО является исполнением ро~ 

кового предопределения,актом провиденциал;,но мотивирона нного rуманизма. 

В этом широком диалазоне идейных исканий Демон движется с первоt'О 
взrляда на та~1ару, в своей исловеди и юrнтuе, в своей раз.JJуке с нeii, 
коrда она не оказывается способной к единению во им я такой цели. В 
этих исканиях кроется ет исключительный траrиз~1. 

111 

Образ Тамары нозволнет рассмотре-rь идейную наrr равлениость „Де­
мона" в другом асrrекте . Лермонтов характеризует ее в различвые мо­
меиты: коrда Тамара танцует на предбрачном праздненстве коrда слу­
шает нашеnтыванья Демона, его излияния, исповедь и клятву и, накоиец, 
коrда умирает от соприкосновеиия с ним. 

Первое появление Тамары связано с особым, переломным моментом 
ее жнзнн. В предбрачном веселии она исполняет ритуальные танцы с 
11ленительной выразительностью. Поэт сопровождает эту картину лири ­
ческим отступленнем, восторrаясь исключительной обаятельностью Тамары : 

С те:,; пор как мир Л11щи11сярая , 
К,,янусь, красаа1ща та~.:ан 
По;~ со.1нцс~1 юrа не цое.1а. 

{]\l,\ 87). 

Однако не физическая красота является тем свойством, посредством ко­
торого Тамара иrрает роль в поэме, участвует в художественной реали­
зации ее идеи. Рисуя rероиню в тот мо~1ент, коrда ей надлежит испо:1-
нить о5ычаи и традиции, утвержденные существующим жизненным строем, 
лоэт иамекает и на ее легкое солрогивление всему 9тому, на сомнение в 
его правоте, указывает на некоторое внутреннее раздвоение Тамары. 
С одной стороны она является носительницей начал сущес твующеrо ми­
ролорядка, традиции, покорности ее велениям. В то же время порыв к сво­
боде в.'lечет ее в иной мир, начала эти начинают колебаться, терять ореол 
нелрнкосновенности · 

~11оследннАраз оиа 1111яса11а . 

И ~асто т~А 1t0е со~1;енье 
Те~нило све.т.1ые черты; 

(IV, 188). 

Именно эти пережнвання nрндают Тамаре чрезвычайную, содержательную, 
непостижимую _прелесть, прибпижают в ее стремленнях к Демону. 

Но в своеи характернстике Тамары ноэт не остается в предепах ука­
занноll: противоречивости. Далее Тамара обрисовывается в заметном перевесе 

-
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том.1е11ин по свободе, усиленной уверенности в правоте своих сомне11нй 
окры.1ен11ых мечтаннй об ином м11ре . Эти чувства, возн11нwие в неА са: 
~юстояте.~ьно, усиливаются и внешним11 моментами. Жених Тамары, ко­

торый моr бы возвращать ее назад II утверждать в установленном nо­
рядке вещtй, устранен. Тоска по нем уrасла благодаря ВН}Шениям Де­
мона, находящим у нее б.1аrоnриятную для себя 110чву. В ее собствен 11ых 
чувсrвован11ях находят опору и мечты, навеваемые ей Демоном . В поэме 
не rоворится, каковы они и к чему направлены. Однако ясно дишь одно: 
что эти мечты идут вразреэ с т~м механическим круrоворотом, котором) 

подчинены судьбы жалких людеи, отде.~яются от этоrо движения мира. 
в котором не осуществляется нечто высокое, связанное с подлинно чело­

веческим в человеке. 

Сочетание наличноrо у Тамары с воздействием Демона о:Jъясняет 
тот peзnиii поворот, смуту, глубокое волнение, бурное килен11е чувств, ко­
торые н1,1зывают 11 ней таинственные с.1ова Демона: 

Clloвa у1,юлн,,11 ь отда11енье, 
Восllед за ЗВ)'КО)j р,1ер ~вр;. 
Она вскочнв, ГJIЯДНГ BOlrp)Г,. 
Невыразнмое смятет,е 
В се 1·ру.1ш; 11счалh, 11cnyr, 
Восторга nы11 - 1шчто всрав11ен~.е. 
Все чувства в неА ннnе.,н в.tр)т; 

(IV, 19~). 

В этих 11tреживаниях Тамары важнейшнм является порыв к свободе 
она рвеr нсе, что ее связывало ранее и превращало в смиренное, рабски 
понориое сущесrво : ,,Душа рвала свои оковы", 

Среди сомнений, стремленш1 к свободе, тосни по иному мир) вну­
тренний мир Тамары ко.11еб.11ется в борьбе между чувствам и разумом, 
между до.1rом и непроиэвольным порывом, между устаt~овленным и новым. 

Она исповедует своему отцу, что стала жертвай .злой отравы~, чrо е<' 
терзает .дух .r~укавый неотразимою мечтай". Поэт признает, что в мона­
стыре, куда она nтдана, сердце ее в ллену у Демона: 

Но 11 в ыонашес1rол о.:~ежпе, 

l\a\( ПOll )'ЗОJШОЮ napчoll, 
Вс!! беззако1шою мечтоll 

В нell сер.tце 611,1ося ка.: {:~Ж:-96). 

Нельзя отрицать, что заrадочные нашептывания Демона углубляют раз­
двоенность Тамары, отнрывают ей мир в двух аспектах, отк.r~оняют ее от 

одногп 11з ннх н утверждают в друrом. Поснольку Демон находит бес­
смыс.,енным длн нее омрачать „ясный взор• в тоске по „rостю раiiской 
стороны~, отдавать хотя бы миг cвoeil печа .1и жребию .смертноrо тво­
ренья: постольку он считает оправданным направлять ее к иному ""РУ, 

рнсоватn его А заманчивых картинах: 

И 11а цrе.1новые реснкUЬI 

Сны золотые 11авевать .. 
(IV. 19~). 

Сам Демон, вле кущий ее к этому миру, представляется ей чем-то новым, 
особенным. ,.Kpacoi-i блистан неземной•, он стоит вие обычных опреде• 
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:е:;:~ьв~~с~;ы~а~апа~~:и~жп:С~"ь~~~~сти и rреховности, - он ни ~ ан ге.~ небо-

011 61,1л похож 1ц1 11ечер яс11ыn: 
Н11 де111,, Нlt 1ючь, - 1111 мрак, 1111 св..:т! .. 

(J V, 195). 

l lo несмотря на эту неопределенность, все же исно, что Демон н.~ечет 
Тамар,· к чему-то новому, движет к освобожден~_ю, пленяет ;-,1ечтоИ, 
чем-тО возвышенным. Это свидетельствует, что в ! амаре пробуждается 
новый человек Можно даже сказат1,, что она доходит до некоторого от­

вращения от окружающего ее мира, что в этом отношении 0 11 а напом и­

нает 11ережинания самоrо Демона до момента er·o встречн с ней . Поэт 
дает 1юнять, что из сердца Тамары удалено то, че1·0 она доныне пр1щер-

:,,:ж ~шоrо днеn она том11тс11. 

C~•ta Ht· а11ая rючсму; 

С11яты-.~ захочст .rщ мoюtrocj.l 
J\ (l'JJ,111C ~ЮЩJТСj.1 ему: 

([\', 199). 

В Тамаре живет еще релиrиозиыii че.юнек, разумом своим она подч11 -
неиа боrу, а чувством отходит от него. Смирение и рабская покор­
ность за~енены самосознанием, уверенностью в человеческих с илах. Куль• 
минаuионную точку развития образа в ЭТО\1 r1лане представляет встреча 
и спор межлу Ангемм и Демоном в келье. В отношении Тамары Демон 
как бы по праву заяв.lfяет, что ее небесный защитник ~явился поздно\ 
что она уже не nринад.'Гежит ему по духу, •по уже отторгнута от неба: 

lia серJще, 110.11ю~ 1·орд1,.щн, 

Я н.1;1ожн11 печать ~юю; 
Здесь 00.'lьше нет твоей святы1ш . 
Здесь я мадсю н 11юб.1ю ! 

(IV, 2QJ). 

Но несмотря на все это, Тамара и далее оказывается в прот иворечивом 
состоянии. С одной стороны, она охвачена чувствам любви к Демону, а 
с друrой - боится, чтоб это чувство не повело ее против бога . П оэтом) 
до нее н-ак будто не доходят слова Демона, что, вследствие бл изости с 
ним, ее ждет ад, где они будут вместе. У нее проскалъзывает даже мысль 
о том, что она должна nомочь Демону вернуться "к небу" и таким об· 
разом освободиться от своих страдаиий. В борьбе с собой Тамара падает 
nеред иконой, nлачет и молится 06 освобождении своего сердuа, напол ­
ненноrо . думою престуnной " , nредается мыслям о Демоне, желает его 
прихода, будучи уверена в этом, трепетно ждет его. При этом у нее по­
ЯВ.l'lяются переживания, снидетельствующие, что ее внутрен н яя сущность 

не совnадает с тем, к чему ее зовет Демон. Он всячески стремится от_­

к.,онить Тамару от всеrо пошлоrо в жизни, развенчать в ее глаза х •. 'Гюде1i 
минутную тобовь", заставить ее быть .к земному без участья" . В сно­
виденьях же Демон nредстаВJ1яется ей в друrом свете - он является 
nредметом ее желаниА, которые сам так настойчиво отрицает nеред ней: 

1 



Ci.:JIO IJНTCII 11И tta 11оже Ctta; 
[\одутка жжет, elt душ1ю, стра 1111ю. 
11 IJCЯ, IICKOЧIШ, дрож11r она; 
l]ы11ают rрудь се 11 r1.,сч 11. 
Нст с1111 дышать, тума.1 в очах, 
Uбъятья жад1ю 1tщут 11стрсч11. 
Лобэ;анья тают 11а ,·стах ... 

(]\', 199). 

1 [е таит ли н себе это многоточи~, 1юторым зака11чивается строфа, неко­
торый наме1, на те чу вства и стремления, которым суждеtю сыrратh 
важную рмь в судьбе героини, в участи Демона и в разрешенин соз­
данноrо н поэ~,е нонфлнкта? Выстулая из сноих рамок, этот эпизод H'i 
пережнваниii Тамары не уназывает ли вообще на возникновенне внутрен­
него разрыва между геронми, на ненреодолимую разницу 11х rюзиций н 

отношении мира? 
Эта сторона образа Тамары nроштяется особенно ярко в у~юмннутый 

уже момент встречн Ан~·ела с Демо1юм. Узнав, что Демон не небесное 
существо, что, по С.'!ОВам Aнre.'la, он ~дух беспокойный, дух rюрочный•, 
Та~1ара в снпьном смущет1и вынуждена спроснть у Демона, како1Ю его 

место сред11 измерений обязательных дпя нее традицио1111ых моральных 
катеrорий: ~ Тебя nосл.1л мие ад иль рай?" В этот момент Тамара как 
будто освобождается от обаяния Демо11а, не С.'IЫШl!Т уже его r1р11з11ан11я 
в том, что она прекрасна, н стремится ,1111шь распознать. к ,,ему ее В.'!ечет 

собственное Ч)'ВСтво, оценить его с точки зрения религии - праведно .111 
оно или rреховно, ведет ли ее н боr) или против него, направ.1яет лн R 
рай н.1и ад. Это несомненно говорит о том, что Тамара, в изображеннн 
JJермонтова, не находнтся на стороие Демона, вполне сознавая, что cвoeft 
любовью к нему она направ.'lяется против установ.'lенного, против бога. 

Эта черта в обраэе Тамары существенно важна - ею опреде.,яется 
неуспех Демона, объясняется, лочему Тамара в дальнейшем оказывается 
оправданной небом, каково отношение н ней самоrо ло~па. Это .зает ВОЗ· 
можность лонять, почему огромное страдание Демона остается Ta\lap(' 
чуждым. Неописуемая мука всемирной отверже11ност11, невыносимое бремя 
самозамкнутост11, тяжкая дума о несбывшихся надеждах и неолравдав­

шихся стремлениях не доходят до ее сознания. Ее оценки движутся в 
дналазоне определен11й праведности и греховности, бпаrочестия 11 нечестия, 
наrрады и наказания II т. д. Поэтому вполне последовате.1ыю и в со­

г.1аси11 с ее характером звучит реплика Тамары н ответ на потрясающую 

нсповедь Демона: 

Заче)I мне з11атъ твои печали? 
Зачо.:м ты жмуешься _,.ше ? 
Ты corpeuщ11 ... 

(IV, 206). 

~сключительно верны, чрезвычайно характерны 11 последующне реnпнки 
1 амары. Она снова озабочена тем, чтобы не оказаться участницей в бо­
rоборчестве, чтобы разговор их не был ус.'lышан и чтобы не noct11r.10 ее 
небесное возмездие: 
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Тамара 
11ас ,10rут СJ!!,НUЗТЪ! .. 

Демо11 
Мы одне. 

Тамара 

А 6or! 
Демон 

На 11ас 11е кннет sзrляда. 

Он занят небом. не зем.1ей ! 
Тамара 

А наказанье, мукн ада? 
Демо11 

Так что ж? Т1,1 будешь там со мноR ! 
(!V, 206-207). 

Характеристика Тамары в наметнвшемсн направлении развертывается 

еще полнее и ярче в момент исповеди Демона. Тамаре не им понирует его 
признание в том, что она становнтся целыо и смыслом всеrо бытия его, 
что, живя без нее и не как она, он не может быть оправдан ным в своем 
существовании, что его союз с ней придает высокий смысл охватившим 
его сrрем.11ениям. Из всей исповеди Демона привлекает внимание Тамары 
только признание в том, что он является зло;,,~ nрироды, бичом людей и в 
особенности врагом неба. Вот nочему все жалобы ero она находит ненуж­
ными. В то время как в rлазах Демона она поставлена на самый высокий 
пьедестал, в ней как будто ожнвает рабское существо, которое завет 
бога, умоляет о спасении. 

Иск.'!ючительная по силе и самоутверждающему nафосу сцена клятвы 
оназывается в отиошенни Тамары еще более характерной. Она требует 
от Демона то, что он и без того делает, носите.'!ем чего он является 
после встречи с ней, т. е. требует статъ другим в опюшении мира и 
людей. Она настойчиво хочет увериться в том, что его любовь к н ей про­
диктована добрыми целями, хотя подобное уверение и не нужно, ибо в 
своей исnоведи перед тем Демон раскрывает то, чем она для него явля­
ется, и свидетеJJьствует, наскО,'IЫ<О си.'!Ьно тяrотит его совершавшееся им 
ранее 3.110. Есди дпя Демона эта клятва оказывается новым подтвержде­
нием, синтезом и торжественным обетом во веем исповедан~юм ранее, 

то д.~я Тамары она приобретает другое значение - клятвенный обет 
nредстав.'lяет собой категорическое уверение в том, что егп любовь к не й 
не является актом богпборчества : 

К.11яннся м110с ••• от з.~ых стnжаннn 
Отречы:я нь111е даn обет. 

(IV, 207). 

На это демон дает также катеrорический ответ, в котором есть и 
признание в том, что он парвал с былым злодействам, преодоле.1 свою 
самоуверенную гордость, отказался от привычных некогда искушеннй н 
с:облазнов. Но в этом ответе есть и некоторая лризрачная готовность на 
все, и непоколебнмая самозащита, проводимая особым, свойственным ему 
способом, и использование в cвoeti безысходности всеrо возможноrо, 11 
нсступмние неудержнмости, и 3.llaя ирония над слабостью человеческпго 
начала в данный чомент: 
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Я отрексil от пapoll меп1t, 
Я oтpe1<cll пт 1·ор,1ых д~·м; 
Опtынс 111t ковзрноll .1сст11 
li11чcn уж не остреоож1tт р1. 
Хочу н с 1te6o~ nрн'-tириты:я. 
Хочу 111О611ть. хочу молит~.си. 
Хо,1у н 11сроват1, добру. 

Слсзоn раска1111ы1 сотру 
51 из чспе. тебн досто1! 1юн. 
Спеды 11е6&11ого огкн 
Н мир II I ICBC.'lCltbИ cr10кonH(}\t 
11нп. пrщв~ает бе:1 ме1tи' 

. (1\', :№\). 

В этом фаh7те, •по Демон и Тамара о"азываются на раЗJJичиых п.10с­
~;осп1х, за"лючается основа титаническо~-о h7Онфлнкта между ними, не-

11реодо.,и~1ая 11ри изображаемо1'i ситуации взанмоудалетюсть, • 11е11эбеж11ая 
трагедия их отношени ii . Все это п рои сходит rютому, что Лемо1 1 110-
средством своей .11юбвн стрем ится продолжить свое боrоборчество на 
бо.~ее высоком этале rуманистичесh7н мотивировано и персnеh7т11в1ю. А 
Taмaprt, тюсле п0,11.учения клятвенноrо обета Демона об ОТh7азе от з.~ых 
стремлен11й, считает, что своей любовью она участвует в заверwенни 
его богоборчества, что исполняет де.~о nримиреню1 его с боrо:1.1. Гlоэтому 
rJ.eмo11 без колебания изрекает свою клятву и Ta~iapa с тuй же уверен-
1юстью отдает ему свою любовь. 11 9ффект, выражевный ус.,овным нзыком 
романтнческоrо метода, может быть тольh7о таким, каков он есть: Тамара 
умнрает от прикосновения Демона, не достигшей возможности длн иско­
моrо общения, Демон остается один, не найдн желанноrо союза. Естес­
твенны,1 последствием всеrо яв.1J.яется на этот раз nриннтие Тамары небом. 

Несмотря на такое заверwение, поэт не снижает uбраза Тамары, ко­
торый также трагичен. Ее характерист11ка ведетсн тоже в высоком п.~ане, 
ее образ сохраняет свой величавый орео.~. Над Taмapoii до таh7ой степени 
тяготеет nрошлое, она так сильно Сh7ована целями традищ1й, внутренне 
настолько крепко связана с установленным nорндком вещей, что t1e 1tмеет 
сил вырваться из-под его власти . Позтому н ее возвышенные nорывы в 
д'lнно~1 с.,учае не могут не закончиться трагически" эффе"том и ие вы­
звать сочувствня читателя к ней. 

JV 

Развязка и эпнлоr rюэмы представ.,яют собой дpyroii сущест11е11ный 
\.IОмен т, свидетельствующий о р:~зрешении rюставленноii R ней 11роб.~емы, 
об ее ндейной направле11ности, об отношении автор,1 к отде.1ьны~1 r1ерсо-
11ажа\1. Когда идея поэмы расс"атривается нак h7рушение ин,1нвидуа,,и1\lа, 
коrда Дбюн характеризуется как мятежная, бунтую1_цанси .1ичность, ста­
вящан себн вие и выше всяh7НХ мора.11ьных катеrори1i, тогда и развязка 
nоэмы исто.%:овывается в определе11ном смысле. В том, что душа Тамары 
отправляется в рай, а Демон снова останется один, nрокт1ная свои мечты, 

видят отношение автора к герою - думается, что nоэт его осуждает, от­

рицает его право свободы тольh7о длн себя , лр11водя " "раху усматрива­
емыА в не,1 индивидуализм. В таком именно плане Тамара счнтается не-

1 С~•••иtкl фк.,,моr111. том IV 
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p.Jшiюi\ жертвой бессмыс.,енноrо з.1а Демона. То же, ч го Тамара нрощtна 
1-1 нр:,няrа .неб-Jм", nонимается как новое осуждени е Леиона, нак 1юз"езд11е, 
котороwу .не Iесны11 трибуна.,• вторично лодверг ннднвндуа.,нстичr ~,.огп 

6)trrapн. 
о.,нт.:о nодобное nоннманне ндет целнком вразрез не тмькn с uчer-, 

чrtНtЫ)IИ характер11ст111.:ами .,нц, но 11 с тем неосrюримым фактом, •по всн 

11 ~ма звуч11т как вполне опреде.,енное утвержденне rлавноrо герои, t:ro 
стрtм.,ениii 11 всеrо 11асjюса. Так ее восприня,ш и совре~1~1н1ики позт,1, так 

смотрит на нее 11 l)е.1ннскнй. Нам юtжется, что ве.1 ию111 критик, вн:~я н 

змt .,1емон" .с небом гордую вражду~, не может дr)[JуСТIПЬ, что автор 

р:нвенчнвает с1юего rei:oя. Это означа.10 бы поддерж11вать тот н:~rпнд, 
что ,ltpi,юнтoR развt:нчнвает его боrоборчество, осуждает его за то, что 
щ .разрушает д.,я утвt:рждения•. Это rенна.1ьное nrюнзведенне показа.,осh 
бы II нtб.,аго11рннrно,1 свете, ес .,и 11ри11ятh, что Демо11 сам отрицает пра• 
впту своих стрем.1е11щi, расканв;~етсн в ннх и 11рок.11ншет себя. В неnрн­
rмт;мом rблике 11()казажи бы и сам Лермонтов, ecmt он осуждает свuего 
герnн, к;~к моr·ло бы на nервый взr·лид nоказап,ся n развязке поэмы: 

11 npoi;.,11., Де1о1011 11обеж11снныn 
МеЧ1'Ы беэр,!IIЫС CDOII, 

(1\', 216). 

Но ес.,и это не так и не может быть так, то тогда что соtSстnенно 
ио1· 11рок.1ясть Лемон? Прок.1ясть свое боrоборчествn это з1шч11.10 r1ы 
r1рнм1tр11ться 11 11р<:врап1ться в жалкое расканвшеесн существо. В таком 
r,,)Чае, как на\1 камется, он не должен быть отверже11 и ~11ебо,1• . He­
fIOЗMO)f-.HO допустать, что Демон прок.,ннет свою жажду nознаннн, СИО· 

бо,1,ы, 1'9(')рчtства, союза с че.,овеком. Тогда 011 отрек бы свою основну~о 
С} 1цноrть, ве.11 ю,е н,1,еа.1ы, окры.1нющ11е его богоборческий пафос. Такм 
n н1,wан~1е становнтся в противоречие с те,1 основным в характере ,1емона. 
что запн~детt.,ьствовано всей поз,tf)Й. 

l lo t:c.111 мы не можем утверждать, что Демон отказываетсн от са• 
мщ о себя, псе же С-'1едует, соответственно веем у .1.уху nоэмы и харак­
н·ру 1·ерuя, ответитh, о каних мечтах в данном спучае может идпt речь. 

\\ы fщ.1.е.,и, кан, в сид) .,юбви своей к Тамаре, Демон со всей свс~,; тн­
а11ичеrкой !-tощью пре,1,а.1ся мечте о восппа~ененин выс<жих стрем.,ений 

в .1ю_цнх, о пр,1б.111же11ни их к себе, об осуществ.1ен11н нного, грезнвшеrося 
1.'М)' wнра r1утеч союза с че.10веческнм началом. Од11ак() Тамара не выра­
стает .10 тaк(lli 11озможност11, в нeii вnсторжест11011алn то, что свя-

11,111ает ее с трад1щ11сй, с патриархальностыо, с отнерr·аемоit Демпном 
жи:111hю нокорност11 11 смирения и, в конце ко1що11, она стала np11eм.1Jeмn ii 
д.1и н~:()а, с ноторым nн гордо и 11епр11м11р11мо воюет. И то, что Демон 
рок.1Н111ет, 9ТО .111шь его надежды, )"П()Ва11ин, мечты 11аiiтн союэника rr..11:1 
рсо (). екн~ отр1щаемоrо 11\11 м11ра. l l\le11нo по е:этой пр11ч1111е, гnнr~ря 0 
рсж, ятии lt:"1 ном свnих )н.•чтаннii, позт в то же времн говорнт, что 

t' rtpoA ост,1.1сн верным себе, т. е. свnему бмобnрчестну, своеЛ r"p,'toA 
\' ерfиностн в 11равоте сво11х нскон111,1х стрем.'!еннii к 110знан11ю, свободе и 

D"lt'C1'R) 

-

-
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11 в1ювь ост~лся 011, на.11.ме1111ь,1!, 
Одщt, как r1режде, во в~ленноl! 
Без 111ова1tь11 11 .,юбви ! .. 

(1\', 216). 

То, что он проюшнает, раз.'lично от того, чему он ос тается верен. В 

:щнном спучае космическая уеди11енность героя и безнадеждность его по­

.'lожения не иrрают роли. Эти ч ерт1,1 придают образ) предельную закон­
ченность в самом ш11роком плане, рисую·г его полную бесг1ерспектштость 

np1t н:юбражаемоii ситуации, говорят как о титаничности тех стремлений 
·1е~t0на, которым он оста.'lСН верен, так 11 о траrичной д.'lя данноrо мо­
мента их неосуществимости. Однано ни в каном случае он11 не доказы­
вают то, что Демон отрекается от самого себя, и,,ти же, что автор раз­
венч1шает героя в этих его стремле111-нгх. 

Решение поставленной nроблемы, которое дает сам Лер~,онтов, ны­
нсняется и из дальнейшей судьбы Тамары. От всего nоэтнческоrо рас­
сказа, в котором говорится о ней, веет r·рустыо. Замок, в котором nна 
жи.,а, выr.'lядит печально, в нем воцарилось запустен11е, о котором свнде­

тел~,ствуют его ед11 нственные обитатели nауки, нщерицы и з~1ен. Мно­
гозначнтельным в данном случае является нонтраст в судьбе rероен. В то 

время как Демон оста.'lся тем, кем он бы.'1, - от славных представнте.nей 
феода.'lьных устоев не осталось ничеrо. Исчезли все С.'lеды и Тамары, в 
которой на миr· было блесну,1а искра: 

Вс!! дико; 11ет 1111где с,qелов 

М1шуuш11х лет; Р)'Ка вскоu 
Прилежно, долrо 11х сметала, 
И 11е на11омш1т 1шчеrо 
О с.,ав1ю1,1 ю,1е1111 Гуда.11а. 
О 1,111лоn лочери его! 

{J\7, 217). 

Поэт nродолжает свою эмоциональную оценку этих персонажей и 
далее. Эпи.'lоr заканчиваетсн картиноii 1~еркви семейноrо некрополя Гу­
далов. И здесь торжествует запустение, нет признаков жизни. Только 
черныii гранит обереrает их покой. Блестящий лед заменил собой rорящне 
.,а,~пады над их моrилами. Буря, rюющая свою неумодчную nесню II сду­
вающая пыт, со старых стен, не в состоя111ш уберечь от забвения тех, 
1по ста., добычей землн: 

Но 11ад семьеА МОГИJ\ЬНЬIХ 11,1\П 
Давно 11 11кто уж не rрустнт. 
Cкa.ria уrрюмоrо J<а~бека 
Добычу жад1ю сторожнт, 

И 11еч111,11! ро1ют человска 

Их веч111~1! ~шр не возм}·tит. 
(1\1,218). 

Эта картина явно говорит о1 отношении автора к ТаУаре, свои на­
дежды на которую проклинает и Демон . Если Демон как носнтель ~веч ­
ноrо ропота человека~ остаетсн верным себе , то Тамара, хоть 11 не по 
своей вине, остается среди тех, до которых этот ропот не достнrает. 
Эrот ко1нраст с нова свидетельствует, что поэт утверждает до конца борь• 
бу демона за осуществление иноrо мира и осуждает те условия, ко­
торые в данный момент останавливают его pea.'llt"laцию и nnреде.,н~от тра­

rнзм обоих rероев. 



148 В. Ве.,чев 

При nомощн своей геннальной nоэмы Лермонтов в ус.1ювной форме 
(>(IГ000рчества выражает свой бунт против русской жнзнн в период.е, на­
стушtвшем пос.'!е восстания декабрнстов. Понимаемая в плане борьбы 

33 опществление нного мира и стремления к нахожденню снл дпя его 

реап~t#эацин, позма своеобразно отражает тенденции русской жизни в 'Э11ОХ) 
перехода ко второму этапу русскоrо освободите.'lьноrо движен ия, коrда 
назревают условия, при которых революционные нде11 могут добыть 
си.,у, В( Rдя в свяэь с массами. 

В п.,ане зтнх тенденций в развнтнн русскоrо общества, с которыми 
твор'iестео Лермонтова г.11убоко связано, надлежит рассматрнвать отно­
шение nозта и к заnадноевропеНской литературноl'i традиции. Будучи r.,y­
бoi,;o св11::1анным с русской .11итературой, Лермонтов знакомится - с зanaд­
ttQeнponeikкoi! ромаит11ческо1i .11итературоii, разрабатывающей тему о де­
мон11зме это w!{аии-, ,,Небо 11 земтt" и „Манфред " Баfiрона, ,,Jl юбовь а н 
r·елов" Томаса Мура, .Э.>:оа" Альфреда де Ви11ьи и др. Проработав н ад 
по9моn .Демон• более десятилетия, Лермо1пов остав.11яет восемь реданцнй 
пос.,едней, свидетельствующих о постонююй и наnряженной творчесной 
работе, об ,таnах, через которые проше.'1 его замысел, о творческой no­
Jlt!ilнкe, ноторую он вел со своимн предшественииками в разработке темы, 

о pf)cтt> его суверенности кан творца. И хот11 его творение и не nо.11учило 

в110.,нt окончателыюй обработки, хоп, оно и содержит частичные д11ссо­
нансные моменты (которые, однако, не мешают 011ределенно охватнть его 
ндtЛную направле11ность), оно является творением мировоrо зиаченн11. 
1 Jе~з 110средс1во nозмы .Демон•, восnринимаемоn по своему основиому 
11аф•)С) ка" 11ро11::1веденне, в котором еднинчиая мечта выступает из rраин11 
вnt11 ннднвндуа.,истнческой замh:нутостн и нщет друr11х людей д.,я осу­

ществ.,ения перемен во имя высш11х ндеалов познанин, свободы и творче­

ства, общественного устройства, Лер)lонтов нзрекает свое слово в мировой 
.,нтературе, делает зтап в разработке темы о боrоборчестве и демоиизме. 
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11 ЕКОТОРЫЕ ПЕРСl"IЕКТИВЫ ТОЧНОГО СРАВНИТЕJIЬНОГО 
ИЗУЧЕНИЯ СТИХА В СЛАВЯНСКИХ ЯЗЫКАХ 

Стихотворения явлнются речевымн сообщен инми, характернзующнмнсн 
спе цифи ческой орrаннзацией звуков речи (в аспекте акустическом) н1111 , 
что то же самое, речевых движений (в аспекте фнзиоло1·ическом). По­
скол ьку каждое стихотворение nредставляет coбoii сообще11не на опреде­
-~ённом нзыке1, стиховую речь надо рассматр1tвать ка" стнль языка 
(Длус"а, стр. 285, и Тимофеев, стр. 17). 

В термин ах теории информации стихово1i стипь нЗЫl\а можно опре­
делить как множество "обнаруживающих ошибки кодов• (Х эмминr) -
стихован организация речи обеспечнвает точность восnроизведен1JЯ ком• 
муниката (сооб щения), O1·раничивая свободу выбора комбинаций знаков 
на основанни ле rко ощутимых еще в проuессе первоrо воспрнятия, не 

связанных со смыслом коммуниката прави.~ расстановкtt не~-:оторых ре­

чевыл сиrиалов. Совокулность таких правил и есть ~ ритм• данноrо сти­
хотворного коммуниката. 

• Раскрыть сnецифику стиховоrо етили языка - это не что иное, как 
оnнсать разнообразие, с одной стороны, возможных, а, с другой стороны, 
реализованных уже комбинаций правил ритмической расстановки ре• 
чевых сигналов. Если в таком описанин будут cтJIOrO соблюдаться тре­
бования логики, стнхознание сразу же перешагнёт через ряд бесп.~одных 
споров, препятствующнх его развитию. Для этой цепи необходимо ввести 
в науку о стнхе несколько новых терминов. С их помощью будет найден 
также вполне иадежный базис для сопоставления стнховых организаций 
разных языков, в том числе и славянскнх. 

Прежде всего , однако, надо уточнить понятие стиховоrо ритма. Хо­
рощее nоннмание этоrо понятия будет спужить отnравной точкоn всеn 
снстемы стиховедческнх лоняти й. 

В речевых сообще11нях есть речевые движения, которые пронзво­
днтся речевым и орrанамн чаще друrих . Такимн речевым11 движениями 
нмяются движения, реализующие так называемые rласные звуки (вокалы). 

1 Мож1ю доказать, что даже так 11 азыиаемые ,зар1ные стнхн· на фонсwном и .u:,i,;e 
на морфемном уровне являются сообще1шямн (хоrя и взп.орных „ыс.,еА) 11 а ощ:м:п.е.1i! н11оw 
есrестве1111ом человеческом языке (срв. Як об с о н, стр. 21, н Я 11 а ки е в, стр. 11). 
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Таюtм 11 речевыми дниженнямн нвлнются также двнже1н~н, реаЛИ:\)'IОщие 
речевые nаузы. Вnка.'IЫ н nаузы в стихотворных сообщениях НСШМt.:'lу­
ются в качестве к()()р,1,инаторов друrих речевых двнжениli. 

На,1,о, однако, nодчеркнуть, что не одни вока.,ы и 11е однн 11аузы 

представ.,яют собоА рити стиховоrо коммуниката. Ритм Вr')Зникает то., ько 
тогда, когда с опреде.11ённым no счету nоив.'lеннем !tибо вока.,а , т1бо 
nay.,iы связывается, нак правн.'lо, появпенне оr1ределt!нных дру ги :\ речевых 
дннжен111'1 (наr1ример, акцентуацнй 1tпи консо11антных 3ртикуляцн11) . 1 ! на че 
1·ов)ря, рит..н cnmxoвoti речu есть закономерная связь tlO крайнеl! ме р t' 
двух разных речевых движеннii. 

Разнообразие ВОЗ)южных стиховых рнтмов 011ределнетсн, оо 1 1t'рных , 

ч11с.1ом раз11ыА заюJНО).1ерных связей речевых движещн'1. ,ю-вторы х, xapai.­
repoм 3т11х свнзеii. Длн об()значення определённоii систе,1о1 ненарр1111\1Ых 1 

нравил ор1·а1111за111ш звунового материала в стнховы., r1р'}нзведении х можнu 

1щ1:ст11 термин р11т.11е,11а. Понятие рнтмемы ивлнется лоr·ическн 1 ю:tчи-

11(1ttным родовому 1ю11нтию, обозначаемому приставко!t -ем-(а) , нм~сте с 
такнмн уже хорошо отработаннымн 1101tнтннми, нак фонема и морфема . 

Р1tтме.мой над.о называть каждую стиховую ор1·а1111зацию , которан 

сноnнрована 110 краliней мере однн раз в наком~нибудь (том же са,1nм 
или иноы) стнхово\1 пронзве,1,еннн'. В качестве примера можнп указат1 , , 
что са!dой расnр<~странённой ритм~хtоit в болrарскоit II русско 1'1 nоэзин Н В · 
ляетсн стнховая оргаинзацнн, оnнсывае.мая траднцнонноf! терминолоrией 
ст11хознания с.'lедую1щ1м выражеиием: ~четверостишне, составленное и .з 

ЧtТЫреХСТОIIНЫХ нмбов с пе.рекрестно р1!ф\ЮВЗННЫМИ клаузулами, же tlС КИ М И 
t1 нечет11ых н мужсннмн в че.тных стихах•. Недьзя, нонечно, смешиватn 
р11тме\lу с et конкретными реа.1нзацнями, т. е. с тем11 сеr.\1ента\1 ·1 р~з11ь • 

ных стнх:птворениli, которые. можно ох:арактер11зовать одним II им ж 
сп1х:ове,1.чески\1 вырзжение.м и д.,я t.:,)торы"< пр:1rо..1.ится, вер>ятнее. в.:его, 

назваю1е „a.1.1opum.wa•. 
Оче01цно, чго понятие ритмемы не совnааае.т с nочятн~м cm•txa (в 

смыс.,е стuхотворнщJ, строки). ГрJ11Нt1ы реа.,изацни р:-нмемы (а11 пори т мы ) 
пnределнются r·ран1щам11 реал11заци11 начб ).'1;,шей стнхоноii структу ры , 

ношtрующе11си в стихптворен ии. Следовате.11ьно, nоt1ятие ал.~оритмы тзкже 
не сnвnадает с nо11нтием стиха, хотя в некоторых случ:1и х бывает та t.: 
чтn чис.,о а.,.,оритм и rраннцы а.'1.'IОритм в данном с rнхотворе.н 11 н совnа• 

дают с ч11с.1ом и граниuами сп,хов. 

С~.1и существующих стиховедче.сннх поннr1tП наиболее 611 изкю1 к 
nоннтню амор11т1.щ нвл~ется по11ят11е строфьt. Понитием строфы, од11ако , 

1 fочнсе бы.1(> бы СК,3.1ТЬ не ,l,1.'llapyLJН1•11~11·, а .11ap)'ШJ(·Ml~JI 11<1Cl{'Лbt.U ] ~•Дt,(t, ЧTtJ 
.,,1111 1шw 1ош11R out·111шat:т 11арушtю1е та11, Н) r рап11.,а ка11 с.ч·чаt11Lь:n фа~;т, ~; зк 1:l.'дuo.iurv 
a1n р,1•. ;:h'n, ~.:оаеч1щ, 1,е 1.ск.1ючает ~ wNк1·, стк 1'спn.,ыовать 11,естру~шtю _п11х, 11осп1· 

awpa~c:~a••===~ы~c~~:~1,~::rc~~~ i.:~~~c.::,вall('p110R h:O: MtR") 113.10 JIO HII\IJT 11 

to>t wыc:n·, 11 11orupc w нu HJXnJ.кт 1,р11мrнснкс в качестм кр1пl.'рн11 .равновнд11„ст11 " 11 
"'111111е fcw., 1tai1p11w,p. Гrt·нt·вскн, стр. IЗ), О;~нако. nоско.,ь"} 0110 raw •1acro 1, е ,1tф11t1H· 
РУ""· C-'l:1}1:t, всJ 11:tб,..жа~н1с не.1.ора:,уме1111А. uговоркты: 11 : k<iniitЯ (нl.'р1юА) 11aэ1~1atrcll 
рнrр<•~нт .1остаточ1щ (ю.1ьшоА груn11ы 1КК11ронэ11Сзr11нR, в 1ют„рых заыечаюшнt·с11 ОТ• 
11АО11е11111 от .1.111111111ка 1а.111ютс11 с.ч·ч.1R11ымн. т. е. с.,едств11~м 1, , Ш\\!З" /8 теореп,ко 1• 11 · 
Ф0p"'«IIOIPIOW w~ ,ioru с.това). · 



не.11-,зн rюдменить 11онятне аллоритмы. Дело в том, чтn ст11ховеды 11р 11 . 
вык.,и говорнть о ст11х отворенш1х астрофических, т. е. о ст11хотn()ре -
1шях, 11е поддающнхся раэделе11ню на строфы (Томащевсю,й, стр. 2U9). 
Да и н строфнчес кнх стнхотвореннях 1·рающы строфы, 110нимаемой как 
1-рафнчески оформленная rруш1а стихов, нноrда не соответствуют грашщам 
ал.юритмы. 

В качестне примера можно указать на сонеrные ритмемы. Аедь в 
сонетах обычн~ графически выделены по четыре строфы, несмотрн на 
то, чтn каждыи сонет н це.юсти реа.'lизует какую-то сонетную ритм ему. 

Конеч1t0, столь с;южны~. ритмемы, рнтме,1ы r·иганты, встречаются редко. 
Чаще нсего реа.'! изациен ритмемы Яв.'!яетсн сочетанне 11е бо.,ьше 11яти 
ил и нrестн стнхотворных строк. 

/ lос~-:о.11ьку гра 1щцы реализации ритмемы, т. е . граннцы ал.,оритмы, 
Qпреде.,нютсн граннцами нанбольшеii стнхrщ • ,ii орrа ннзацнн, копирующейся 
в стнхо1ий речи, ннутри аллорнтмы могут коnнронаться то бо.1ы11е, то 
меш,111е иных, бол ее ме .'! ких стиховых органнзацюi, ноторые сr1ецнфтн~­
руют аллоритму, ивляясь её компонентами. Иными с.'!онами, аллор11rмы 
об.,а:lают то более , то менее сложной структуроn, явлю1сь разными сг1ле­
те11нямн, пучнам11 тождественных злементарных свойств. Каждое из эп1х 
с1юйств МОЖI!() дефинировать как уреrу.'lнрованность появ.,ения опреде­
лёнвоr·о рече воrо движения или компмкса вс~гда выступающих вместе 

речевых движен11й другнм речевым движением. Пf)сю).,ьку таное CBl)ЙCTRO 
аллоритмы соответствует днфференцна.'!ЬНому признаку н л11нгнистине, 
его можно назвать эле.ч.ентарным р11тмодифферен141~аторо.1t. 

Вот к какой формулнровке мож,ю В"lзвести понятие э.,е\lентарноrо 
ритмодифференциатора: совпадение 11-ro появления в речевом нош1у 11и­
кате ком плекс а речевых движений класса А с появлением в том же ре­
чево\! коммуникате комплекса речевых движеннй н.,асса В. Uепочку, со­
стоюцую нэ так11х совпадений, буде\1 называть ~цепочкой k реа.'Iизациlt 
1,анного ритмодифференцнатора". Здесь под ~КО\IП.'!ексо,1 речевых дви­
женнй определённого ю1асса" надо поннмать сочетание сН\1)'.'lьтанных и.,и 
сукцесснвных речевых движениii, как, напри\lер, ~ударность\ ~безудар­
ность·, .1юследовательность иэ пяти вока.11ови, ~Р"nрезе чтант (а.'1,'IОфона) 
фоне~!Ы о о., ~Ударный вокал а · со следующнмн за ним двумя безудар­
ными Вl)Калам н, сопутстнуемый нонсонантом Ь • и т. д. 

Однако в качестве ритмодифференцнаторов используются совr1аде1111я 
не всяких номп.,ексов речевых двнженнй и не всяких чисел 110яв.,ени1i 
таких комплексов . В каждом речевом коммунвкате наб.,юдаются ~14епочки, 
спстоищие из k совпаденшi 11-го появления какоrо-11нбу;~ь комr1ленс а ре­
чевы.х :tвиженнйи (в дальнейшем сокр. ЦС). Каждой такой цеrючке С()В-
11~дениii соответствует для коммуникатов данного сти.,я язына опреде­

.1енна11 средняя частота встречаемости (вероятность). К сожа.,е11ию, исс.,е­
дований в этой области статистики речевых сообщений пока нет, 110 в 
t·о.~нанни 1,аждого человека, говорящеrо на каком-ннбудь языне, суще­
ствуют, без сом 11ении, достаточно хорошо функционирующие 11риб.1нж~н­
ные представления (оценки) об этнх средних чаСТ()ТЗХ (вер()ятностях)_ 

l la основа нии этих r1редставлен н й поэт старается в стиховой речи 
реа.111эовать такие UC, средняя частота (вероятность) ноторыл в обынно-
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венных (нер11т~1нзованных) коммуникатах данноrо нзыка ничтож1щ с тем, 

чтобы восnрнннмающнй сразу же заметнл их неслучшfность (намеренность). 
о.,нак11 в 9т11х свонх стараниях позт ограничен необходн~юстью со6.11ю-
13т1, грамматнчес~.ую правн.1ьность, а также осмысленность с воего тоо­

рt=ння, вс.,е.:,.ствие чern ему приходнтся ПОJ1ьзоватьси такнм 11 ЦС, которые 
.,еrко реа.,изуютсн в осмыс.1енных II rрам~атичеснн nравн.,ьных к01,н1у ­

ю~ката:>.. Так, налр11мер, ес.1111 бы бо.,rзрсюш ит1 Р)'ССКИЙ nоэт rюcтapa.,csi 
реа .,нзовать в своём творении цеnочку, состоящую из IOU совладеН11й 
:ll'-ro появ.11ен1tя вокала с пОЯВ.'tен ием ударности (случайное 11оя~ме 1шЕ: 
такоn цеnочю1 практически иск.11ючено 1 ), то это ему удалось бы очень 
.1еrко, однако никто не заметнл бы наличия такоЛ llC в ero тоорен1111 . 
Наоборот, ес:щ бы тот же сзмый поэт nоnыта.1ся сохранить правн.~о 
06я.'lате.1ьного появления ударност11 однояременно с пояялением каждnго 

нтороrо во~.:а.1а, чнтатель почувствовад бы наличие такоii цеnоч~-11, со­
стоящеА даже всего из 10 совпадений, но поэт една лн бы.1 бы н со­
t'тон11ш1 выполн11т1, обязате.1ьство соб.1юдать требова11не совпадев rtii в 
дады11е, т. е. едва m1 е~1у удалось бы, сохранив требоншtИя данно 1·0 р1tт• 
:~.~од11фференцнатора, удлннить uc~. 

Пра1.тн~.:а позтов показыеает, что н случае трудност11 реа.rнtлщин 

д.пннных ЦС опреде.,ённоrо э.1емtнтарноrо р11тмодифференцнатора автор 
обычно ~,:ак бы ~смяrчает• жесткне требован11я зтоr·о •мементарноrо р11Т· 
wод1tфференцнатора, расшнряя ю1ассы координируемых комплексов речевых 

двн>hеtшй .. 11160 1tз:~.~ен1ш их состав, либо лриняв разреш ёнными в 11(' не: 
тnлько совпаде11н11 11-1·0 появления комп.1екса реченых дниже11ю1 класса А 
с nоя~.,енне\1 комn.1екса речевых движений классв В, но и совг1адt'ИИЯ 

-1-ro н(1111) n4" !-го, а иноrда даже 11-2-ro н(тt) 11 • 2-ro nояв:1е11ш1 
кu!>Cri,eкca речевыл дв11женнй к.1асса А с лоявлен1tем комплекса речевы11 

двнженн11 к.1асса В. Иными словамн, 1.южно не то:1ько 1аменнть э.,е!оlен• 
гарныl'i рнтмn,'111фференцнатор друrнмн злементарнымн рнтмодиффt'рt:Н­
циаторйWН, нзменнв ~.:ласс .-\ 11(.,н) класс В, но и допустнть в коммун11-

катt' д11зъюнкцин., к.,ассов эпе11ентарных рнтмоднфференц11аторо1, . 

Поэтому 11уж1ю образовать понятие бо.,ее обще~, чем nон нтнt ,э.,e ­
!olt'HT, рноrо р1пмо.111фференцнатора. Это будет 1ю1tяТ11е ~р11тмод11ффtрt'1t ­
цнатора•. Риm.110()11фференциатором будем называть лнбо элементарны 1t 
риню,111ффt'рtнц11атор, .'111rю днзъюнкцню не выстуnающих нместе в Прt' · 
де-'IЗХ одной а.,.,орнтмы э.1ементар11ых рнтмоднфферtн 1 tнаторов. 

Поrко.11,К) ст1,хuтнорность является необязатет,ным свойстuом pt:чt' • 
ж-110 сообщеннн, перноii задачей стихозна111н1 до11ж 1ю быть открытне на­
деж1юrо cnocofi.1 nьгннлення нал 11чнн 11m1 отсутсп1т1 9тоrо свойстяа в 
ла1 1 ном речевом сооrнцении, тем более, что не раз всnых 11оавшне сnоры 

1 Вt 1ю11111с,пь YI , u.~1ючкн в t'iс,1.,стрнстнчсскщ,1 ст11.,с 00.Лrapc"oro я :~ ь~ка 11 с 00 ~ше 
1 н,а,, т. к, 11 IТOw стн на 100 1I01w-1(,11 ''('IНХ(),11пс11 ь cpe.1111:w 3:.! y,1ar,t1ыx, а 11cr mm1 ,сrь 
ff'80Цtbl 2().ro 011в; 11>1 -a.u С ПO>lll.1["\!ILtW )".1Jрностн IIJl,IKJl!ЧtCIШ не OY,11tЧ,l:T(!I VТ 

l'A uстптw ::~о.в. l'N II y1ap11oro вок,,.,а R u.епоч~.е, сnст!УАщt·А 11з 100 Ьf'I.IL'a.,i\В. 1. 
Р) tc-кoro IUWk3 IМ'1>011Т1ЮС'П, Y~ll:oA Uf.'ПO'lll:H 111' бoJiыuc. 

~то ,ТО И "' с.,,,юw J.e.,e Yati:, .IIOka;».1aaeт И.llИ'CТltt.lA ~lюр О ILt'ilНll) CYHMOCТlt у.1к .... 
WWl .11иrrнцtс11· В f'}"CCkl!X мw6н11cCkllX СТИ~ОТ80J1<'1tНМХ. C1.t. Т O 1,13111 1' 11 С К 11 

,тр. -15 н c.t. 1r<1p,et к,1w•·rc11ф1111:aropaw и, к1•111:ч1ю. ч1пан•,1и1.1 1фа1т.111е1, (';1~ .ч 1 1с11•е ~ .. 
бtl'fttKil 'Wllil. О нn: ПО!l-11,1 не Gw.1н BC</CTTIILHHII нх реа.11\Ю6.1ТЬ , 

-
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о существованив так называемого „свободного стиха·, т. е. ст 11 ха, не 
nодчиняющегося известным стихознанию nравн.1ам стнхотворства и все 

же остающегося чем-то nохожим на .стих\ исключают ЕОз~ожность за­

ннматься исследованнем „стиха~, лрежде чем 6удет установлено совер­
шенно точно, ч10 же такое „стих~. 

Ведь неm,зн серьёзно 1шзывать "стихом~ всё то, что записано снеЦIJ· 
фической дм1 rюдлинных стихов графикой - неравно дли1111ым11 с nравой 
стороны строчками. Каждое рече,юе сообщение можно запнсать н виде 
таких строчек. Стихотворнан строка (стих) l!ы1шляет графически суще­
ствование в стихотворенин только одноrо ритиодифференцнатора - уре­

rулированности nояв,11ений сннтакснческих nауз каАИ'!н-лнбо друrт,ш ре­
чевымн двнжениямн. При этом разбивка ст11лотворен11я на стнхи ука­
зывает тольно на н:тичие уреrулированностн сннтансических пауз (да и 

то не всеrда), не вскрыван характера регу1111ровк11. Чаще все1·0 rюявленне 
оштаксической JJаузы уреrулироваtю в славш1скнх стихах однонременно 
числом вокалов и рифмовкой (н р1пмемах, которым nрнсущи од1ювре­
менно пучки рнтмоднфференциаторов, объеди11яемые названинми ~И"'ОСИll· 
лабизм• 11 .рнфмовка"), но урегулироl:'анность си11такснческих nауз впо.~ие 
~ожет основываться пнбо тО.%КО на чнс.~е вока.~ов (в случае .О('nых", 
но .несвободных" стнхов), .~ибо тою,ко на рнфмовке (в случае хотя бы 
.110.~ьных нмбов" басен). 

1 ! так, надо исходить из нреэумпцин, чтu стнховеду наложено 1tC· 
следовать речевое сообщение, а не зап ись речево1·0 сообщения 1 . 

Понятие . ритмод~фференциатора" позволяет формал/.iзовать свособ 
выяв.~ения стихотворности речевоrо коммуннката. Если можио доказан., 
что нсследуемый коммуt<икат яв.1яtтся ЦС, 1,r.11, ны~;ажая то же самсе 
термннами лннrвистнки, что в исследуеиом коммуникате существует хоть 

один ре.11евантный ритмодифференциатор, то надо тем самым счита,ь до• 
казанной стихотворность коммуннката. 

Верлибристу nонадобитсн п росто сообщитh унрнмым отрнцатt.".~ям с111• 
хотворности е1·0 "vers libres", цепочкой из каки\ 11 1юс.11едователы1ых 

совnадений двух комплексов речевых движений явт1ется его сочинени~, 
11 cnopy будет конец. Правда, отрицате.'1ям стнховост11 ~свобод1юго стиха„ 
останется возражение, '>ТО воспрнннмающему одному не открыть суще­

ствованин ритма, т. е. релевантноrо rитмо.11114:ференцнатора в исследуемом 
творении, коль скоро даже ухищрённые в де.~е изучения всяних речевых 

рнтмов стихолоrи не нащупалн но, но тогда поilд(т другоii спор о 
. rюдrотовлениости" воспринимающеrо и за решением этоrо спора уже 

11рндётся обратиться к специалистам по эстетике. 
Нехорошо будет, если только верлнбр11сты nоже.1зют, чтобы на ос­
~ критерия ЦС стихо.~оги доназали отсутствие какоrо 6ы то ни 

1 01t, 11р38,'13, может II Д0.1Жt'lt 110.1Ь30Р3ТЪС11 IJ npouecct' lt~C„t',t(lll,IHl!II какоА·ТО 33!111СЫ.) 
11.J}Чaeworo соо6ще1111я. 1ю эта эаrшсь д().1жиа 6ь~тъ rowo1C1r,ф1t, w отоt,раженнеJ>1 тo..,i.кororo. 
что со.1.ержитси II самом речевом соо6ще111111 11 r1одвержсно r11т1.111ческоА opraю1sau1111. 111)('• 
ьращающеА рсчс11ое сообщешн~ в .ст11 х·. J-Ja ос1ю11а11ии та~.оА .,а11нсн леrче всеrо ностrюит~. 

пюрию сr11ховоя реч1t, удо11.1еr~юряющрu тре6о11аштм 1юп1ю,. В11едя оrде11,,11ыn c11w80J\ 
,1,111 каждоrо риrмодиф ~ере ,щнатора, мы 1Юl!}'Ч11м 1юз.\lож11осrь офорw1,ть 11рави.,а 11wc1шu 
такоА заrшс11 (.изоwорф1юn графнческоА т:ртн~.а.1ы10Я rю,1ста11О11мн· с11rна.1(1В ритw1,J}смоrо 
• .warepиa,,a• речевоrо кОММ}'~шмаrа) 11 таки11 образоw сде.,.1ть 11а1.111.:1110А 110.1,,11ян~ю ~'111 

.1отвор11ость речевого комwуинката. 
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6ыдо ремвантноrо ритмодифферен1t11атора в r,роиз~едениях тип а "V\:fS 

\ibre·. Де.10 в том, что, во-nервых, понятие "vers \1bre • н е является 110-
нятнем с чёте.о очерченным объёмом, и, во-вторых, число возможных 11ар 
коnрдин 11руемых комnлексов речевых д11иже1шii с уяеличе нием д:нtны 
коммуниката быстро становится необозримо бо.1ьшн" . Слабое n1,едстав­
.1ение о .вет1ч11н~ 9то1·0 числа можно составнт1,, если \Hlf'Th вииду, •tто 
даже Чl!С.'Ю вnо;1не ощутимых, используемых в неверлнбристс~-:nй nоэзин 
ритмоднфференцнзторов, харзктеризующнх многообразие ритмики стнхот• 
ворен~1й размерз сонета (т. е. 14-стишных) - !94, н каждый стих ид,1• 
6авок ) ве.,ичнвает это число no самым rрубы"1 исчис.,ен инм не меиьшt­
чем на 14. А чнсм 9тих ритмодиффере1щиаторов получено на ос нrшаннн 
tшравдываkJщеi\ся 11paкт11i-:oli 11О9ТОВ презумпции, что норма.1ьное че.'lове­
чt-ское сознз11не разrран11чи вает непосредстне11но в речи 110следовател1,­
н·,сп1, rостоящне из не бо.,ьше трi:х одинаковых во~-:алон 110 призи.~ка-.~ 
)дарн<'сти безударности. 1--:r.'IИ 11редставнть себе возможность ПQстроеннн 
rтихон ,1.аже 1ш основани11 ис1ю11ьз()наt1ин 1юс11едователыюстей только на 
,1,1нн вока., бо.1ьше (т. наз. 1190нhl), число ритмо.1.ифференциаторон дд;~ 
r1ронзнедения, состоя111е1·0 из 14 ствхов, возрастёт до 2 .'Н, а если нмt-тn 
ввнду построения rтихов на основании ис1ю.,ьзования деснти вока.111в, 
чнr:ю рнтмод11фференц11аторов будет уже 490. 

ПJХ)верять ремвантностn двухсот- трёхсот, а то и н ятисот, рипю­
днфферtнциатоJХ)В д.1я каждоru произведею1я верт1бристов дело не.1ёrкое. 
кр(lnот.,нвое, _,а и не окуnающее себя результатами, nотому что ес.,и 11 
уда~тrя все же расшифровзт1, какоli-то .рнтм• в одном произведе11ни 
.нер.1ибриста•, то 9ТО не сможет с.'1.ужнть дока1ате.'l.ьством существонзния 
.рнтма• во веех nроизведениях .нер.1ибристов• -- уже указ ына.'1.ОСt, на 
то, что nоннтие .сnободноrо стиха~ не имеет ясно очерче11ноrо объё\1а н 
часто из-за иезнан11я термино.'1.оrни науки о стихе позты называют .сво­
бодным11• совершснно обычные и хорошо и.iученные , ну , с кажем , неза­
риф)lованные .ямбические и.,и .хnрt>ичеrкие- стихи и:ш нере rу.,ярно 
рифмуемые .до.'l.ьн11к11••. 

Из сказанноrо, конечно, не следует, что надо 3аnретить .вt:рли6· 
рнстскр:> nоэзию•. Во-первых, стнхоз11анию не под сипу запрещать какие­
лнбо сnособы творчества, а, во-вторых, нэ-за того, что в юшом-то сооб­
щенин нет стихотворного р11тма, т. е. нет ни одного редевантнQГО ритмо­
дифференцнатора, не.,ьзя отрнцать принц.1еж11 ость 9того сообще.юн• 
художестве1111ой лнтературе. 

Рнтw стихов есть cpeдcrRo обпач11ть мноrократное точноt: вос11рu• 
11:1_веде11ие речевоrо сообщения, uccx его детале.й, кроме тех, которые 
указывзют на фонетическую индиви:1.уа.'1ьиость (тембр голоса и под.) его 
11роизводите.1я, не прибеrан к nовторе.,шям uелых морфем. J lo rюл) чив­
шееся оnиса11не т1шов стиховоrо ритма мож1ю рассматривать и как фор­
ма.,ьн) ю снстему, то.1ько одиой из ннтерnретац11й которой я в.1яется мно• 
Жtство стиховых рнтмов, 1юскольку в ЗТО'I 011исан1111 пре.1.ставлена аб-

I lk.u. Н\' l[Т(> ltltuA, 1(31( в. В ,\\ я ~uвск11А В0 нcey .:.1ЫШJ l!lt,; 3а1181111.1 ЧНI IН.: 3 ·r. 

:~ .. '/:.~rтP~~i,l 11е а 0.111011 и з erc., сn11ото1,~н11А мож,10 оrкр1,1ть апо'.111е nр,ш11.,,-.и~~о 



страктно лншь схема расnределення 11аJшчествующнх в сообщеннн бо11 ьше 
чt-~1 0,1,ин раз выражений, т. е. схема nовторен11й. 

А в художественной .11итературе nовторнютсн 11е только част11 мор­
фем. 1 lовторнются целые морфемы, морфемосочетанин (с .11ова), даже 
целые нредложен.rя 11 комn11ексы лредложений. Повторнются танже, :юти 

11 н различных морфемных (с11овесных) обо11очках, од1111 и те же се~шнти­
ческие комплексы (1мн, как чаще, но не точне<' выражаютсн мысл11 об­
разы). Все эп~ ти11ы _повтореннй ~южно рассматривать нак дРугие 11~тер­
преташт формалыюи системы 011исання рнтма, rюстроенноn на основе 
113учен1tн типов стиховоrо ритма. 

Нrю.,~е естественно ожндать, что u хuрощих .свобод11ых сп~хах• 
окuжетсн на.~11110 какая-то схема повторен11й .,юрфем, с11ов, словосочета11н1i 

нли предложешtй, тождествен11ан с какой-111160 схемой, знакомой 113 стн­
хо1'.едческих исс11едован11й. ! !о таюtе схемы гюнтореню·r ~tсследователь 
1н111дёт также в 11роизведеиинх художествениоii 11нтературы, которые 1tx 
:~вторы никоr·да не называ.~и .(свободными) стнха~и~•. 

Морфемные и семантичесю1е интер11ретаци11 формализованноr·о оr111-
сан11я ритма ст11ха открывают новые, заманчиные nерсnективы исследО· 

вания - питературоведение сможет nр~вратиться в nоисти11е точную наук). 

l la основе формалиэованного опнсания .семант11ческоrо" ритма 110.11у­
чат удов_тrетворительное объяс~1ение также часто воэникающне сnоры о6 
оuенке nроизведений художестне11ной _тrнтературы. Эти споры поражда• 
ютсr>, в общем, в резу.%тате некоторой, 110ка неизбежной, вариативност11 
возведения семаюическоrо рнтма к той 11.111 друrой рнтмнче.>сно/1 схемt: 
из-за неуточнённости nонятий .синонимни• и .значения• : одни у видят 
.симметрию• образов, т. е. _тrеrко заnоминающуюся схему семантнчесноrо 
рнтма, там, где другие не заметят ннчеrо, кроме хаотическоrо наrромож• 

дения раэнородных идей. 
Уточнение nонятий .снноннмии~ и .значения• nутём н.-: возведеиин 

соответственно к понятиям ~nеревода с од1юrо стиля нзыка на дpyrol! 
стн_тrь яэыка • и "nеревода (трансформа11ии) с естестве11иоrо че.,овечсскоrо 
нзыка на язык внечеловеческой действительности, т. t'. на 11авловсную 

нервую снrнальную систему• , даст возможиость nреодо.~еть эти сrюры, 

до~,:аэап, nравомерность раэных nониманий (интерпретаций) одноrо II того 
же произведения художествеиной .~итературы и, связав вероятность воэ-

11икновения одноrо или другого nоинмания с кон~,:ретной истор11ей об­
ществ, совершенно точно установить 11р11чины .мимолётности~ и.~н .веч­
ности" в11иян ия данноrо лроизведени11 художест11ешюй литературы и рас­
nространении этого влияния на 60111,шнй н11н меньш11й человеческий но11-
.11ектив, т. е. решнть задачи сравните.~ьных .~итератур111,1х историй, в том 
чнсле 1! СJ13RЯ НСКОЙ. 

Вот nочему исс.11едонанне мно~·ообразия ритмем, т. е . нахождеюtt: 

удобиых сnособов описания рззличнмых стнховыл струнтур, выходит да• 

леко за рамки сnецнального, узноr·о круrа нолросои то.~ько одноrо рзэ-

1 Срв., 11а11ример, щ1к11 .111 р 11 ,1„скш1. т11оре1шn 1юп u(iщ111,1 J.11·.,a11!1"1,1 .Гроз11и 11рози · 
(.bl,~1,fip;i:mы<· 11роэ1,1'J 1t зв~пюrо болгарского 1ю~та Г,·о ,\\11.,сн.а rr .\\ 1111 е в. \!эбра111• 
11ронме.1~11ии, Софк11, 1950, crp .. ю 47). 
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дела литературоведення. И даже не начало этого исс.~едова н н я, а толы.:о 
nредварительное, так сказать, ощуnынание объекта с uе.~ью выбрать от­
правную точку исследования даёт впот1е категорическиii отнет на утнер­
ждения некоторых ретивых сторонников ~свободного ст1tха~, будто бы 
прнменяемые до сих пор в поэзии ритм11ческие схемы уже 11 е поддаются 

дальнейшему варьнрованию, не обеспечивают возмож11ости пост роения 
1ювых, не лрименявшнхся до сих пор ритмов. 

К чему приводит попытка подсчитать, сколько впол не различи мых 
ритмем можно реал11зовать, подьзуясь уже нзвестными с.~авянснн м rюэтам 

ритмодифференциаторам11? 
В нормальной по темпу славянской речи выраження д.'шннее lb с.~о~·он, 

нерасчлен~нные хотя бы одной паузой, встречаются очен ь редко. При 
исследовании многообразия возможных рнтме~1 HMfl впол не мож1ю 11ре. 
небречь, тем более, что до сих пор при •~тении славянски:.: спt хои м1t t 
не встретилась ритмема, образованная из беслаузных сегм е н тов, содер• 
жащих то•1 но определённое, но большее чем 16 число слого в. 

Еслн прннять ноэтому считать макснма.~ьно дли н11ым бесr1ау ;шым 
сегментом рнтмемы выражен ие, состоящее из 16 слогов\ и есл н ttазвать 
бесnаузный сегмент рнтмемы .(фактичесю1м) речевым стиха~, \ то r 1 оте н­
циальное многообразие такоrо .речевоrо стиха" ~.южно оnисат 1, небот,шим 
числом ЭJ!емеитарных ритмодиффереициаторон. 

Леrче всеrо nонять способ функцнон1tроиания этих злементар ных 
ритмодифференциаторов, представив 11х релевантность в ритмем е в виде 
1tнструкциli Rдог1ущен11я". Тогда. по.11 уч11тся следующий nеречен ь :2 

А. Анакруст11 чесю1 е рнтмоднффереtщнаторы - дефи нируют ин­
струкци и доr1уще11ия , относящиеся к анакрузе .(фактическо~·о) речевоrо 
стиха", т. е . к цеnочке, включающей в себя анцепсные (л нбо ударные, 
т160 безударные) слоrн в начале его и кон чающеАся 11е rюсредственно 
перед первым его слоrом, неизменно r1 ра11зноснмым либо тот,ко как беэ­
ударный, либо только как ударный. 

Элемен т арны е 

А0. Ананлкрустический эле,1tентарньиl ритмодиф:ререн1,иатор - до. 
пускает О анцеnсных слогов в анакрузе .(фактическоrо ) речевоrо сти х а" 
(дефинирует инвариант размеров: 1. называемых ямбами, если то.~ ько у 
них первыi\ слоr nроизнос ится неизм е нно как безударный; 2. назы 11ае мых 
дакти.11ям11 или дольниками, еслн только у ннх первый слог не 1 tэмен110 
ударныn). 

А,. Мон.оанакрустическийэлементарныil рит.модифферен.циатор 
допускает I анцепсный слоr в ананрузе ~(фантнческоrо) реч евого стиха~ 
(дефиннрует 1швариант размеров: 1. называеиых хореями, есл 11 тол ько у 

них второй слоr произносится неизменно кан безударный: 2. 1 1а::1ы ваемых 

• З.1есь ндt'т речь не о rpa1111uax CAora. а о ч11СJ1е слоrои и, с.,е.:~.ов:~те.,1.110, 1ю1111тне 
о c.nore wожно nрнменнть и ..: а честве нзwернтелы10А еднннцы мнны выраже 111111, 1tecwoтp11 

на неrrа::: 11~1:~:н~:т~:·т~~~1;:u:=~~р~о1; .1: ~ее деталы,о обос 11011атъ. 
Cw. Я н а кн е в , стр. 95 и сл. 
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а\1ф11брахю1м 11 IIJIИ дольни"амн, есл11 толь"о \' н11х второй с.,ог не11э)4енно 
щю11111оситсн "а к ударны,i). · 

А:,- Дцплоанакрустичео,щi элеменшарньиi рит .иоdифферен1~иатор 
доnускает 2 анце nсных C.'lora в а11акрузе .(факп1ческого) речеоого cr11xa· 
(деф1ш11рует 11нвар11ант размеров: 1. называемых яыбамн, ес.'111 то.,ько у 
н11х третиА c.,or nроизноситсн неизменно "ак безу..1,арный: 2. называемы1 
ана11естам и 11.'111 додышнами, ecmt тольк,--. у них третиft слог не11зменно 

ПJЮIIЗНОСНТСЯ как ударный). 
А .. Тр1и.1оt1Накрустическиti элементарнЬШ рит.wоdифферен14иатор 

доn)скJ.ет :J а1ще 11с ных слога в анакрузе ~<Фантического) речевого стиха· 
(деф11нирует 11нвзр11знт размеров: 1. нззываемых хореям11, ecmt топьно \ 
н11 х четв.:::рты й сло г nро11зноситсн неизменно нан безударныii; 2. нa1i.i• 
11аем1,1х ДЗl<ТIMIIMII И.'11! Д0,'lblll!K8~111, eCJIII то.1ько у HIIX четн(lрт1,1n CJl()I 

11е11с1менно r 1ро11зноситсн как ударныНJ. 
Следует с 11е111ц1льно отметить, что сn11сок sэлементарных ntн1крустн­

чес1<11х рнтмоднффе ренц11аторо1J теоретически 11е 1tсчерr1ыиаетсн р11тмод1tф­
ференциаторзм11 An, А 1 , А, н Аз. Ведь no крайней мере R русском 11 боп­
гарско\1 нзына:о-: бес11аузные сеrменты речи, нач11нающиеся четырьмя 11 ..1,ажr 
r 1ятью бе.1ударными с.,огами, не стопь уж редно встречаютсн, чтобы с 
ним11 не сч 1патьси при nостр( енн11 теорнн оn11сан11я р11тмем. Но 110сно.,ьн, 

с пособ nостроен111-1 11нстррщ11н, соотАетств)ющей э.'lементарным анакруС­
тичесю1м ри тмоднфференц11аторам А,, At, и даже An (п ;)), нrt'tl IIЭ ха 
ракrернстики А.,, А 1 , А2 11 Аз, дапьше мы буде:ч опернровап,, ест, 11()• 

на:юбится, 11 снмло.'!амн А 1 , А6 , сч,пая 11х хорошо оnреде.1ённым11. 
11ри нсч11спе нш1 возможного многообразня ритмем мы, од11а..-о, не 

будем принн'tfать 80 внимание эпементарные ана"р) стическне р11тмо;111ф­
ференциаторы "пзсса An (n 4, 5, 6 .... ). Стороннннн оrраниченности мно­
гообразия рнтмем „ несвободного стиха• от этоrn не npo11rpall"lт 
возможностн nостроrния ритчем становятся ,1еньше. 

Н е э.1 ем е н та рн ы е (дизъю н кт н ые) 

Ес.'IИ не все аn.'lоритмы рнтмемы харантернзротся одннм и т~м же, 

чнспом анакрузисных (анцеnсных) спогов в ее одном н том же no поряд.1<) 
~ (фантическом) речевом стихе, то вnо.•ше естественно будет охаракте­
ризовать соответствующий ~(Фактический) -речевоn ст11х" ритмемы д11зъ­
юннцией эл еме1пар11ых ритмодифференциаторов. Тан, например, ананру• 
з 11 с ные части веех ,,(фактичесю1х) речевых стнхов" ритмемы nроизведения 
Маяковсного .Стихи о советсном nacnopтe" характер11зуютсн дизъюннцнямн : 

l ,,(факт11чес"нй) речевой стих" Ao-i+l 
(А\ 11 .(фантическиn) речевой стих· А 1 2 • 

111 .(фактнческий) речевой стих• - Ао+- 1 
IV ~(факт11ческиА) речевой стих• А,1 + 1 +а 

Здесь зн аном " обозначена .~оrическзя днзъюннцня. llepвyio 
строчку запис и [AI н;до nоннмать так; во множестве веех nервых .(фан­
тических) речевых стнхов~ аллоритм ритмемы ~Стихов о советско!tl nac-
nopтe• однн а.'lllорнтмы харантернзуются анананрузоft, друг11е ионо-
анакрузой (т. е. отсутствнем ананрустнческнх слоrов) н третьн четы~х-
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rпожноi\ анакрузой первоrо ,(фактн чесного) реченоrо стиха •. А ннпоrичным 
ООразо~. чнтаются и спедующне строчки записи. 

Еспн нужно указать частоты встречаемости ~(фактическн х) речевых 
стнхон•, характеризующнхся тем 11,ш нным эпементарным ананрустнчесн_~м 
рнтмr1дифференциатором , то мож1ю nрнменить след) ющую более развер­
нут•:111 ::~апнсь а11зкрузнсноii част11 ритмемы стюсоткореню1 Маянопскоm: 

.\& .(факnt• 

~~,;111Jрс­

чевыхп11• 

1(18"8 

JIИП.tt•~t 

1 
11 

111 
11' 

Чаоота 1/";) .lфа~,;п1чесю1.1.) речеuых спtхов·, 
.1.арактер113}Ющ11.1.с11 i а11а~,;рустическю,111 t11oraм11 1 1 1tcJю .(фа~.rн-

ческ~/~f;;:вых 

!, !,, ,., r, ! ,, 

г 11 13 
1О 12 
11 12 
9 12 

Здесь )' же перван строчка информирует о том, что из веех I J первых 
. (фактнческнх) речевых стихов~ ал:юритм ритмемы стихотворения Мая­
ковскоrn у одноrо нмеется ананакруза (т. е. отсутствуют анакрустические 
анuепсные cnor11, стих начинаетсн ударным C.'lnroм), у одиннадцати стнхов 
ииеются моноанакрузы (т. е. у веех ннх нервыii cnor произ11ос1пся как 
безуJS.арныА н ,'lншь второii как ударный), нет стихов, у ноторых 
11ие.~нсь бы диnпо- и трнnпоанакрузы, и у одного стиха 11м еется днд11nло-­
ан анруза (т. е. nервые четыре с:юrа беэударные 11 .'lншь вятый удар­
ныА). Ана.,оrнчную 11нформацию несут и с,'lедующие строчки записи (Ар]. 

С.н-""т по;~.'ltркнръ, чrо 3апис11 IAI 11 [AiJ С)'щес111е111ш от,1 1111i1 ютс11 .,pyr от ;,.pyr,. 
\\QJt:н Г'•'.11Ю-1ожнn.. чrо с ВОЗрilста1111см чнс.u нсс.,..,,.}' С \IЫХ а.1., ор11тw рнтwеwы кв•)Т;t 
f1rv1•) мaмuorn .fфAi,;rnчecиc,ro) речевоrn стю,а·, характер11эрощеrос11 or1 Jl{".1eд(' нн1,1w ч11r.,r,1.1 

1 illlANfl~Гnt'IO!'Ckl\J' C.10f08, 
1
: 1 6)·.:i.e, ф.1юkтр1р,оватъ IIOКP}'f nr1г,цe.,t 1нt ol\ kpnMTHOCTIIQI\ 

fl,ill\llUW Р.,,,, 11. н.~ (\(1\(>ВаНИII так()/1 ГН11\')rе31,1, чматъ n 803ЧОЖНОСП1 ,1еф11 11н рnва111111 \111• 

и11ча1н,110 раз.,и1111мых р11тмо,1,11фференциаrо1Ю11 (а, c.1\!дo11aтeJ11,lt0, и рнтме~). отднчаю1ш1хс11 
tp)r от ;~г,}та И(' т,с1,1, чrо oJ.1111 в110.111е ,1t>пуск,1еr какую-нибудь анаирузу, в то вре~н ~,;ак 
.1Jl~ToA ~ и,• J.(1[1}'СКает, а .1111Ub Tt'\I, что в~pOIITIIQCTII JЮЯl\.1ен11А CTIIX(Ж OJ,lt O!"O ., того )l(t," 

•н•с.u (1) а11~kрупн·1l!ск11~ c.,nro11 в д8}'Х 1о111ожест11~х а.,.,орнтм не рав11ы (P,t/FP Ar). 

~tt> пкаи rи11ore.JJ трL'6ует докзэатепьсто существова111t11 11 rоло11е r1оэта до11ОЛЫIО то1111,.. 
.1еnс111рощего }'строnства-з.11с11ри.1.11111аrора ммо г,аJЛнчающнхся 11 фо11етиче с11 0~1 ()т11 оюе111111 
бом.ши~ 1,111nжеств рtчевых выраженнА 

Herwoтp11 Hil то, что в 11осле.~н11е rоАЫ 110,1 r1ря1о1ым Р}'~,;ово,1,ство \1 н з.вест11оrо сов,ст• 
смосn wнеwнниа А. Н. Ku.,мor()poea 11.,н на ос11011.1ю1н ero укаэаниn н Соuетс~,;оч CnI03<' 
2.е.,а~,rся оч~нь 1111терсс ,1ы,, сrихоuе:~чес,-ие исСJ1едоRан1111, 11з11 бул.то 11одт11 t' ришnющне cyщt'­

П!l(JUК11\' тali.oro }·строRс111.1 8 ro.,nвe 110,та~, 11 ~.,ь;,11 отр~щап, пг,аоз tta 1101tei..11 .1г,уrо1·0 щ• 
to.11108.IMlltl )'CТilMOВ.1t"ll11Ыi 11 !tTHX 11сс.,е.1ова111111х фа~..тов. 
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le,10 u том, что ~ юуче1ще сп,ц 11.1.to об11затслы10 11вест1t рззrра11 11че1ше 1,н•жду .Ja-
1•1,1\111, а 1 1;1.1о r 11ч11ым11 ЗЩ\a'IIIM 1· рам~шr11ю1 (11 лснс111юлоrни), 11 за,1а'!амн, аналоrнч11ыw1t за-

1,1ч.н1 ст11.111сп1 н1 1 1! 11зуч(•111ш яэt~на. А неразработаш1ость }·доелет11орнющсR требован~tнм ~1•~~:~o;~~ri:::
1
1. ст11т1ст11юt язына r1ре11нтствует ув11дсть 11собхо11щ,юсть зто~·о paзгpattиЧl'IIIIII 

1 Jщштнс р1,тмод11ффере111щатора. 11ре11ста1JЛсн110t' uhlшe за11нсыо [AI, соотuетсТll}'СТ 
1 р,1\1\1:tТ1.Ч('СН('М) (11 лснс11нол?·и,,ссному) подходу н а11J.111зу спtхотоорных 11роизве.зеинА. 
1.тнщь [А] 1111-1 11етс 11 , да-11ет 01111сш1ие/11, соотuетствук-щ11м •• ,а-нст· }'ТВержАенням 
rp11\1\1ar11к11 (11 ,1е кс1,но.101· 1111) о r1р1ша11,1еж1юст11 дан11ого выраже1111я к данному Кllaccy вы­
~ыж~·н11/1. З;~1111сь [AJ в то же uреми 1111-111ется 01111сан11еw тоrо, чrо позт э.аn.аt'т себе 8 UHA• 
ОО1tззте,ть11ол 1шструкц1111, 11 есл11 011 зту 1шсrрую1ню на1,)·ш11т, то ед111111ч1t( м) такому на­
р)·ше11 111О 011 .1олже11 11р11.1з,ь Ф)·11нш1ю, тан сказать, выдеJштелыюrо .к)·рснuа·. Иначе его 
т11r•р,·111н~ <>U.: 111шаетс11 как , 11е со~ра1111ющее метра". 

Зз1111сь [Ар] 11рСJ1.стам11ет собоА сообще11не о стат11ст11ческом расr1ределс11нн частот 

всrр1:чаеж-.:т 11 в ал11ор1пма1 р11тме~.н,1 11рр.:,1еваt1т11ых д.,11 нее р:1тмод11ф;f}ф1:1щ11,п1:1рон. Ока 

tзст ш1фор \t а1111 1О о тех фантах, которые до.тж11ы 11зучатьс1t II раз.\<'.,е ст11хоз11анн11, ана.,о­
r н•11 ю,1 рJ.щелу 11зыкоз11аш1н, 11а:ш11аемому rтнл~tст11коn. С 11ервоrо 11зr·11н,1а можеr nока• 
штьсн, •по II Jа1111си [А 1,] .да-11ет•-ут11ерж11еш1н яu11111Отся част11ым с.,учасм утвержденнА 

о нолнчt'СТIIС 1 1011вле111,II раэрешl!ш1ых .да-нет•-и 11стр)·к1щеА выражет,л (ес..,н u /Ар] 

утвсрж.1аетс11 , что 11.111 какого-1ш6уд1, рнп,1од11фференцнатора А 1 / Ai * О, то ,то утвсржле,ше 
зхв11ва.11.:1mю . 11ет • -утвсрж.1е111t1О в [А], а <'СЛН в [Ар/ }'ТВСрждаетсм, чrо длА какоrо--
1111r.)·1ь р н т'Чо.1нфференцнаrорз А1 JA

1
::j::O, то это утвсрж.tен11е зкы1uа.,с11тно • .u•-утвер• 

ждеННIО 8 !AJJ. На СЗМО/11 11е.,е 'tТ() ltC тан. 
Рсгнстрнруема11 иеt1рева11 частота (/ AJ > О) в записи !Apl акв11uа.1ентна 11нбо )'каэ.анню 

в Jd1 ,11 IA] 11а релевантность эл<'ме1пар11оrо рнтмоднфференциатора А1 , лнбо указан11ю в 

заnисн [А! на релева1пность д1,зъю11кпюго р1пмоднффере 1щнатора А•+tн- . +I+- _ .. +m, co­
.tepжaщcro u начсстве о:щоR 113 свои1 реа.,нзщиn эле:w.ентарныR рнтмо.111ффсренциатор AJ. 
l:c.,11 в за1шсн /Apl указа1ю 11а нулевую •шстоту (/А;= О) 11а111юrо ,.,емевт.1рного рнтмо­

,t1tфФ1:rl·нцнатора А;, то это укаЭаttнс мож1ю считать з;шива.1е11тtt ы>t утверждсннlО u 3аnнси 
[ЛI об нррl·.1 еваtп,юст11 этоrо р1пмо,111фрср~1щщ1тора (А;) и р11тмем1' тольно как э.,емен­

тарного р1т,ю,111ффсрс11шштора. 110 1te и о6 11рре.1е8ант;1ости какоrо,-J1нбо дюъюнктноrо 
(н 1·э.1б,1е1п;1р 1юrn) р11пюзнф:j)ер~•11ц11~тора, со1ержзщеrо э.,е11с1пар11ыR ритмо,111фферею1натор 
At В качесr11.• ч1ена ,,:~зъю11кю111. 13!.lh ес111 ч1tс10 а,1лзр11тм fЩT)ICMЬI 11 11сс.,е.а)'емоw r1ро-

11.1ве.1е111ш 6., 1,з кn н реu11прочноr.1у значс1t1t1О веро1пностн 11ои6.1е1ш11 а.1.,орнтмьr, хара~.:терн­

зую t Rся з.1еме1парш.rм рнтмо,111ффере1щнатором А в качествt': o,1,110R из ~а.,нзаuнR ОПрl"-
, 1 

.lt':.l(ll lt0Г0 АНЗЪIОltКПЮГО рнтмодифференш~атор.~ (т. е. l'CЛII n Pt , rn.e / 0,11111 113 K0Mt10-

lt 1tтuв 11111екса д11зъю11нrноrо р11тмоднфф1:рен11наrора А. + ь + . . . 1 + . . + ..,), то вnо.,н.: 
('6ос1юва 11 11ым б}'дет 11ре11110.-1ожеанс, чrо зле,,.ентар11ыR рнп,,однф:jlеренщ,атор А, CJ1}qaAнo 

11 t• п111u.1н.1с11 в качестве рса.111зJшш .1011уснающеrо его днзъю11ктноrо р1tтмощ1фференцнзтора. 
Но тоrда, есл11 r1р1шять, что 110эту 11од с11лу по своеА воле выбнрать распреде11е11 ня 

11~· ронт 11ост1:R 1юяв11е11нн рJз.~н•1111н з.11е\lентар11ых рнтмопнфференциаторов II ал,10рнтмах 
р11тчем1~ 1 . 111; rютернсм в 11рн1щ1t11с 11оз11ожность искать значе 11ня р1 r1ут~1'1 стапtстнчсскнх 

щ:с.1,·.1щш 1 иR , так нак rюэт uсегда будет и\lсть 11р.~во сназаn,: рнтме11а (метр) - не та, ко-

1 ::Jro 111:1 1 осре.з.стве111ю с.,сд}·ет нэ )'Твержде11нн о вооwожностн разrраннчени11 рнп•tм 
на осно11.11щн разлнч11ых частот uстрсчаемосrн одного н тоrо же ,.,еwентарноrо plfП1(1J1.Hф­
lfкpt· 1щнJropa н реалнзацнях k3kОrо--1нtб)'дь днзъюнктноrо рнтмо.1нффt:~1щнатора. ТакОtс 
)ТВt:ржд,•ttне , то., ~ко uьrражt:11ное др)тоR терм11но.1оrнеА, 1tе~кит u ос11~ рамра11нчени11 
А. Н. /-iо.1мNоровы .\1 четырt:х тшюв метра в нронзве.деи11ях Ма11коескО1"0; 1) к.1асснчеС11нt' 
сн,,.1аОО.то1111чесю1е размерь~: 2) до.1ы111к11; 3) анце11т11ыА ()·дариыА) стих; 4) акцt:нт1tыА стих, 
вк.,ючзющнА бо.1ьшое число н.,ассн•,еских строн, nодвержtн11ых воздеl\ствию н чисто rонн• 
Ческ11х з~ко1ю'11ерностеR. Срв. А. м. к о 11 .1 р ат о в, .Эво.,юцнм рнтмнкн В. В. Маяковскоrо· 
(сносн,1 11 а стр. 102). Здtсь тр11 110С" .,\•д1111х тн11а 11етра. я111ю, разrраш111еньr mш1ь на статнс• 
т11чt:ск0Аоснове. 
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ft>p\lO 1JЫ \CТ31IOIII\JIII HJ OCIIOU~ CfdJHCТlt'l~Ч::kllX 11сс., • 1ова1111А. 11 11\lt,'., 81ЩJ,} . t llJbl()llkПJNA 
pнт\lo1i,ффt•f't"IЩIIJТOf", ~-о.1ержащ11n 6о.1ы11~ 3.1<:)l\'HT,lfl!IЬIX р11Т\1 ).111Ф'J!1: р с 1н1 наrор<,u, '1<:\1 flt'J 
.1КЗО8ЗНI\Ьlе, нu w11,· llt' С,1)''111,10.:Ь 80С110.1l·:ювilТЬС11 11)111, IIOTUJ.I) что II XOTt'II, •поо,. 01111 

11СТрt:Ча.11tСЬ р<:М.t', 41.'W [t()311()..111ет oбt-C'II IICC.1d}"CNOf(I UЭ\111 111)1)1t311t'ДCllltll. 
н,,о(Юrот, 1·с.111 мы r10старае.1,1с11 11 стююзна111н1 хорошо отrра1111•шть то, . • 1 то 11o!lr Jl<·­

щает 110 св,кR вщ~• ('1 р1пм11ческоn стру·ктур,.' c110t•1 о тuupe111111 {.rр;1~шат1tку • стн~а). щ 
rон,. чем~ он l"('l'•к(I 1100.111у„тс11 (от .сти.,нстнкн· сп,ха), 111.'тру,11110 бу.11.ет 11аАтн 11 а_нбо.1,·, 
ц(".1ССО1--брн11ы, с11особы нс110.,ь.зов.ан11и и за11нсеА т11r1а lдl, н :,arшcen т1111а l др~ 3а 111·1, 

111 а [д] ,11,с-тОВ< р~н,1 .,~111ь roг.:iJ, кor.u rtрt."З.rю.,агаетсн сущ(-с1111ЖJ11111' нe110t.: ro .орану.,а 

нoro(l('MY rоч1ю 11:!Jlk•cтнa вся 1шстрршнн, сооnетстnрэща11 рнтмеме, 111111 , 1111ым 11 c.,<>UJt.111 
кorJ.• 1U'1110 11.111<-стно ucr J,jНОЖl-СТВО .отмt'чешн,1~· пр1111u,еж1юстью к ,1ашюА JНJTl.lt\ll 
~1-,0flt n,iL. Танн),j .орак)-'ЮМ" может бып, 10J11>KO автор. То.,1,110 он может .1оп( 11,· г, 1щ ,к;~. 
аат1,, что ()11 сч,1та., .,1<•11}·ст11мым• н чrо .11е:юr1устнwы1,1•. 

O;r.HJJIO, if'IЩ\18 ННСТР)"КТ1!8'1ЫА CIIIICO~ .JJ.Oll}"CТILWЫJt" м11орнтм, т, t.". решив U<\fJJ1(K fl 

11ыfю~ рнтw,·мы. автuр 111' rJ.Та~тен 011ре.1е.111т1, 1шот)· (,10J1МJ) каЖJJ.оП нз •. 1011у с тн1о1ых· а.1.,с,. 
рнтм вы!\тм~11юn нw ритм,·.мы ;:ha чз~:тота. коrда стнховое сообще1111е дост~точ1ю fю.rlьнюt· 
(ni»\IJ, 11,awa в стихахJ н.111 когда оно состо11т 11.1 ,шожестоJ короткнх стнхотооре111,n, 011!)\'· 
\t'.,нетсм u,·ронтностям11 110111111~11ня \Юрф{'м и морфемосuчеп1111fl u том ст1tлt• s1:i1~к~. 11 кorop< ,­
r.i} 011n nп1ос11тсн 110 с11011м 11,·ксичrскш,1 11 1 рам мат1tЧt't·к1tм х.1ра11терист111шм. А когда ст 11 ховос· 
f(J(Jбllll'IIШ" М,Щ}, '!~CJ(lfbl Д(}ll)"СТНМЫХ 1! l[l!M .IЛIIO\JIITM 11011uерже 1 11~ СТО.11, CI\Jlt,IIO.\t}' UJIHllll\1!<1 
с.1учаn1юст11, •rтn .1a11111~r. выя~,.~яе'1ые его зя111ю,ю т1111а 1А 11 1, м.оrут бып, 1,с11011ь :юва11ьr к,1 t. 

чатериа11 1,111 сrат11сп1чl·ского обобщеяия тОJtько uм~ч:т,• 1· дш 1 11ым.и друпtк roo6111e1111n 
;J.a1111c1, тн~~а Jдpl ннфор.мнрует о ~.,1,чн11е осронт1юст,1 того, ,,то в состан рнтче~11,1 

.111нс;ш1нх-n c(l((\111t111111 11хо1.11т rот и.1н 111101! р1пчо,111ффере1щнатор (111зьюнкт11ыn 11.,,1 э.,,. 
ме11тар11ыВ, n()(hf~11,ч 1:1 заn1ю1 [ \pl э..,,-чектарныll р11rмn;11,ффере11цнатор может быть 11тн·1 
cтa1J.1t•11 1 tut.J<' .~к.~~.юнкцин с ну.11.:ВЬ1.ми частота.чн веех ч.,tнов кро„е од11оrо), 11,-. то-1ько 
к.111 aJraн~ 11р1,н11ть ritnoтeз)·. что все сообщ,:1111е состонт кз ал„орнтw о,1ноn н тоА •е 
pнn1,\fbl 11.111, оо крзllнt'В wt:pe, что 11 011pe;1~.,e1111-•n r1озицнн 60 веех р11тwеча к нсс.,,.:~}·е· 

\l()fO сообщ('ни11 остаtтся рt',1евзнтныw OJ.Нtl и тот Jt.t: р1ш,ю1нффереицнатор. 
На1·рк.м,р, ес.,и зара11ее nриюпьrклоте.:1)·, что во все:.: .(фактическ11х) речевык стнхах· 

.Стихов о СО!k:тс1,;ом. 11аспорте• ост.~ется ()('Лева1т1ыw о.:щн н тот же анакр}·стнческнА рнт­
моз.иффtренuнатор, то, на основаннн заш,сн [Apl• зтот рнтмо.:~нфференш1атор 11a:to оыраз11тt. 
з.аnисью Atrt 1 --t-+r-1 д.,я веех .(фактичес,шх} речеоых стихов·, 11есwотрн 11а то, что 1111 11 
шиоч нз стихnе 1-ro nup11.:r.к1.1вoro ночера :1111 в ], 1111 60 11 1111 о 111, н11 11 JV) р11тмемhl 

стнхотвuрt:1111А Маяковскоrо 11е ~1изова11ы все ч.,ены .1111эъю11кцнн .0+1 + 2+3-,.4". []о 
чеw)·? Поtоч)· чrо. как видно нз /Ар!, чаетоn.~ a.vropнтw, хара1,;rернзуюшихс11 нeoJJ.HOC40Jt.H,..A 

.анtкр}"JОА. ммы и вt:ро11т11Осrь е,1учаЯ1-1ого отсутствнм в сr11хо1вор.:11н11 .11а1н1ого стиха но 
oop•J.l(oeoro н<,w, ра I р1нчt:Nе а.1.'Юрнтмы, характерюуюшеАсм нео.:~иос.,ожноll а11акр~·зс , 
11t.11е1.ствме ~roro бо.,ьша11. 

Праа.u, 1(8()fJ (1n.,11) 1'fОНоанакр}сtиЧеских ,(фal(THЧt'CKIIX) ре<1евых СТИJ.08' D .Стн11а~ 
о СО8t'tском nacai:,pт,:• (41 49 ""'0,84) сушестве11110 от,,нчаеrся ot выч11с.,енноn М. ,11. Гас­
паровым 1стр. 1-Н) всро11тност11 nояв.1ени11 мо11оа11акруст11ческоrо начапа о русскоА речи 
f0,405). О1.на110, Гас11арое не сообщает, какнч образа'! он исч11с.1и.1 зту верояп1ость , а no­
c11oл1>ky CtaTHCTHЧtCkИX исс11едова11нА В оо.,астн CTHIII\CТIIKII русскоrо 11зыка до CI\Jt nop Н<'Т, 
не.,ьзм ожндаrь, чrо сnособ исчнсления этоА оероят11ост11 .11остаточ110 надеже11 - wCJ1;д)" 
разным.11 стн.,яч11 русскоrо языка 1! CTJTHCТltЧCCKOM OTIIOIIIC ltн ll МОЖ\1 0 O)l(HJНITt. болы11ИJ 

раuн~;~~ ~·;;:п:~х~~~т;~;~м~~к~,таоg1~~~~1ыд~1~тU,т(~~~~)11ш~;~;;~т~~:~~ко~~1 ;:~•к~1.1., .. 11 _1 
~Ьl&а<'Ы(>Ч • .1n.1ыщк,·· (от U,-13 .10 0,14), то об 1,яс11 еш1е зщ1•111~.,ы10А .11ескуче111юсп1 " нх 
p.tCllpt.'ДC,1t•HIIII 113\О нскатъ ll()('Jl(Дe всеrо 8 ст111111стнческоn 11ео:шоро.111,осп1 КЗЬIКОDОГ() l,l~Te· 
рна.u и .,11ш1, :uтew (ее,,н бы О11азэдос1,, что оскр1,1так 01,нwате.1ы1.Ы1'f11 статисткческн ~.111 нс­
с.w:108.1и111мн нrодН<>JЮ.:IНОСТЬ 11эыковоrо чатериа~а, ноторым r10.1ъзоU.1.,11сь r1оэrы, 11 с а со­
стоunн итоаое.ать ~J.(18,.1еnюр1пе.1ь110 наб.1ю.1ающиес11 значнте.,ъные ф.,юkТ)'Зцнн срt;1н111 
.11:1.UII J'~'IHЬIX JH3KJ>)J 8 ,J,О.11>И111'3Х" Р)"ССКИХ П\)ПОВ с 1800 ,10 1~ ro.:ia) c-,e.:r. •J&a.10 
бw IWJRraтt, rнllO'f'UЬI о С)"Шесnюваннн в rо.,овах nс.tтов toHkO деnств}·ющt:rо стат11 стнчес­
коrо )nроlства ra.11 ракич11ва111щеrо ритч,·чы на nсн•'IВ.1ннн частот nояв.,t>ннА a.1.,op11n,1 

1 Сра. 00 .nтw,·"IО;"НКОСТИ" и. и. Реазн и, .MOJl.e.s!H АЗЫКЭ", стр. бl. 

-

--
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CПIXO.!l!,!lllt~ 11011/IIH) можtТ ЗаttиМ3ТЬСН, И ДОВО.1МIО 11.10ДОТ!Юр11О, ИЗУЧС!НIМО~ 1,111orooбpaз1tll 
р~1в1~\1, т. t. та11 скюать .• грам~Jп1к· стихоuых рип.ю11, т. е. за1шсеn пша JA/, 1~риt111мая, 

о.111 ~о. IILKOtopыe пsrютезы в качестве 11осrу11атов на ос11ован11н обо6щещ1я ,мnирн~t. 
J lo отношение к анакрустической части .(фактическоrо) речевоrо 

стиха~1!на основании эмпирии можно принять спедующиli список раэли­

чаемых в поэзиях славянских народов ди'!ъюнктных щн~крустических рит­

мод.ифференциаторов: 

Ао-'-1,А1 ,-2,Ao-t 1+2-+зr+.1.+ ,, ·1 
Ес.,и к ним добавить элементарные анакрустичесюtе ритмодифферен­

uиаторы А0 , А 11 А 21 А3, то окажется, что анакрустическая часть .(фак­
тичес1..:оrо) рече1юrо стиха~~южеть имет1, 8 раз11овидностей, вполне отчет­
ливо р.1зrранич11ваемых поэтами. 

К. Клаузульные р1нмодифференuиаторы - дефинир)'ЮТ ннструн­
uин-,1.оr1ущенин, относящнес11 к клаузуле .(фактf1чес~.:оrо) речевоrо стиха•, 
т. е . к цепочке , включающей в себи слоrи, заканчивающие .(фактичес~.:ий) 
речевой стихN , пронз1юсимые неизменно как безударные II следующие за 
опор11ой cлoroвoii парой .(фактическоrо) речевоrо стю.:аw 1 • Клаузульные 
рит,юдифференциаторы нельзя смешивать с риф~ювым11 ритмодифферен­
uиаторами. ,. Бе.11ые" (нерифмованные) стихи характеризуютсн клаузулы1ымн 
ритмоюtфференциаторамн так же, как и зарифмованные, а кроме того 
схема рас r1реде.11е1щя клаузу.11 н ритмеме может не сонпадатh со схемой рнфм. 

ЭлемеНтарные 

1(0• Аклаузулышй элементарhЬtii рипи,tодифференt{иатор - допус• 
кает () безударных слоrов в клаузуле .(фа~.:т11ческоrо) речевоrо стиха" (де• 
фннирует 11нвариа11т размеров, называемых ~ст11хами с мужской к.1аузу:юА"). 

К 1 • • \tоноклаузульны/l эле.~rентарный. рит rюдифферею~иатор 
допускает I сло1·, произносимый как безударныii в к.1аузуле ,.(фантичес· 
коrо) речевоrо стиха" (дефинирует иннариант размеров, на~ываемых .сти• 
ха,щ с женскоА ~.:11аузулой"). 

К,. Диплоклаузульны.й эАеАr.ентарньt/l р1t1п.1юдифференциатор -
,1оr1ускает 2 c.1ora, произносю,1ых ~.:ак безударные в ~.:лаузуле ~(фа~.:тичес­
коrо) речевого стихаw (дефиинрует нннар~tант раз~1еров, назынаемых .сти­
ха,щ с да~.:тилической клаузу.1ой•). 

К... Триплоклаузульньиl эле,1tентарншi рит.11.одифференt{иатор 
допус~,:ает .) слоrа, произносимых как безударные в ~.:лаузу.1е .(факти• 
ческого) рече.Fюrо стиха· (дефинирует инвариант раз\!ерон, называе.,.ых 

.стихамн с rипердактш111ческой клау,1улой"). 
Так же, как теоретически сп11сок элементарных анакрустическнх рнт­

моднфференциаторов не 11счерпываетсн четыры1я э11ементарными ритмо­

днфференциаторами, список элементарных клаузу,,ьных ритмодиффере.,н­
uнат()J)ОН не исчерпы11аетс11 теоретичес~.:и ритмодифференциаторами К,, К 1 , 

1 О1юрна11 с.1огооаи лара .(фактнчl-с1,;01·0) реч<.'вого cr11xa· l'1:Ть нос.1е.1W1аt~.,ы1~tь 
,lВ}'Х с.,оrоь, 11з коrоры:\: nерв.,., 11е11з\t~tшо 11po;1JH1Jc11rc11 1,;~1,; безу,1ар11ыl1, а ыор()А 1.ah 
1·,1ap11t.1A. О1юр11 а11 с.,оrовая 11ара 110<1111:rся )o!Hlllt\t3,1ЫIЫ\I речев~,.. в•,1раже11нсм, 1.oropoc 

~~~
1
~

3
~
1
~~;;~~;;~~:r~a;~~:;:~. :\!;:_r"r:~~o~o~ ~е:~~~~ cc~i:~;:. ~~ 1~11:н~а- ш 11азывае-

11 C~•·•ll(kl фм.,о.1Юr11~. т. ]\f 
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к2 11 К3 Здесь, однако, не будут особо разъясннтьси записи KJ, /(:; и 
т д, 11 соответСТВ) ющие им э11ементарные кла>3ульные ритмодиффеrен ­
циаторы не будут пр11ннматься JIO нннмание 11р11 исчис.1ен1ш нозмож11ого 

разн()ООразня ритмем 1 • 

Незлементарные (днзъюнктны е) 

д 1шлоrично д11зъюнктным анакрустическнм ритмодиффере1щ11атора м 
дtфннируются и дизъюнктные кпаузу.1ьные ритмоднфференцнаторы. К.1ау­
зу.,ьные части веех ~{фактических) речевых сп1хов~ ритмемы стихотво­
рения ,\1аяковскоrо .Стихи о сонетском пасnорте, например, ха рактерн­
з\·ются ДИЗЪЮНIЩИЯМИ: 

• 1 .(фактическиii) речевой стих" - 1\11 1 2 
11 "(фактический) речевоii стих" - К 1 ... 2 

[К] 111 .(фактический) речевой стих~ К0 + 1 н 
IV .(фактический) речевой стих~ - !<,н 

Здесь, однако, нельзя ожидать, что в четных "(фантических) реч евых 
ст11хах~ при увеличении числа а11лоритм появн.'1ись бы R качестве реал и­

зrщиii р11rмемы нулевые (мужские) клаузулы. Мзяковский воспо;1ьэова.~ся 
а.1hтер11ациеit двух разных дизъюнктных клаузу.~ьных р11тмодифференн11а­
торов К0 1_2 для нечетных и KL•-t для четных ~(Фактнчесю~х) ре­
чевых стихов•. Така я гипотеза подкрепляется и {Kpl 3алисью клаузул, 
ст1tхотворе1111я: 

/k:рJ 

'wt .{фaimiчt„ Частота(fк1).(фаkТ11Ческкх) речевых стихов·, 

ч~::~} J;_ характеризрощихсм i 1(.,аррrьиы.wи c.1oгa.w1t 

•ое:~:еркт-

1 
11 

111 
IV 

fк, 

1О 
о 
9 • 

fк, fк, 

Чие.по .(фа.кти<rе­
ских) р,.:ч1:вых 

С111ХОВ" n 

13 
12 
12 
12 

~.,стоты нечетных в рнтмеме .(фактнческих) речевых стнхов" с ну• 
.,е 1юН клаузулой (Ktl) достаточно большие, чтобы не была приемлемой 
r·111юте1а о случа11ном nол ном отсутствии нулевой клаузулы в четных 
.(ф11кт11чесю1х) речевых стихах~ . 

Кла~·зульные д11зъюнктные р11тмодифференциаторы стиховедчес кой 
,чпнрне11 своднтся к nяти; 

К,1-1-1, К1 -ъ к,. , K(l---1+2> к. •2 ·М·-~ . ··) 
Ста.,о быть, нлзузу,1ьных ритмод11фференцнзторов (элементарных и 

,1н:1ъtо11ктных) 11а 0.1.ин бо.,1ьше, чем анакруст1tческнх нх девять. Вnз-

1 Хотм в J'l}CC1ФA nоээии и сущ1:сть)·ет .з~с11ерш.11:1tта11ьнос· стихоmоре1ше , стих11 
kOtl•(l<)f xapaKTf'J'lll))IOТ'CA .rнщ:р-ПН1t:f1,13~Т111111ЧеСlпt.WИ к11аузу.,ач11· , а II че111с1.:0А II С,10· 
аu,кс,А rкезн,t та1ще i...ippы ,1080-,t.110 обыч110t- мв.1,;1111\'. 
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,южностеii uapiiaцitii кажетсн мало. ()днако ликова н ие в ,,агере снеr1ти• 
чес~.:11 ()тносящихся к богатству вариап1в1юсти ~ 11есвободиых " с1 ихоR 
fit,mo бы слншком преждевремен н ым. Варьнроваинем (номбннированием) 
rаз., ичных э.,ементарных анакрустических 11 нлаузу.~ьиых ритмодифферен• 
ниаторов можно 110лучить 16 разных типов .(фактического) речевого 
с п1хам , а числа возможных разных комбинаuий этих 16 тилов .(факти­
ческих) речевых стихов" в пределах ритмем, состоящих из двух, трёх, 
четы рёх н т. д. ~(фактнческих) речевых стихов" легко 1юдсчитать и, как 
нвс твует из следующей табли ttы, 01111 совсем неутешнтельны для ~пер· 
.,нбри стов ~ : 

•11,с.1('1 .(фзктнческ11х} реченых 

стн~оп · t1 р11п.11: 1>1е 

'l1tc.,o IIOЭMOЖIJl.tX PIITl>/,;\I. J)H/11\Чltl>IЫX ТО.1Ы,О r1r11 
1101>1011111 s.11:1>1е1т1р11ых ана"р~·стичес "11х 11 

li,13)'3)'/IЫH.tX J)ИHt0,'1.ltффcj'le1щ11aтof'('R 16"1 2111 ) 

16 21- 1 
б-1 21• 

1096 21· 
655.1б 21-1 

1 П48 576 = 21·~ 
16777216 21 -'1 

1 ] ри дальнейшем возрастанин .(фактических) речевых стихов~ и рит· 
'1еме дол11 ритмем, образованных из меньшего числа ~(фактических) ре• 
чевых стихов", в многообразни возможных ритмем становятся насто.~ько 
незначите.~ьными, что ими ~южно r1ренебречь. ~Верт1бр11стам" и .за~ш­
женные данные до,,жны nоказаться вnолне убедительными. Rедь в вось• 
м истишных ритмемах могут н полноИ мере пронвнть свою рнтморазгра-

1111чнтельную си.~у также дизъюнктные анакрузиснь~е и клаузульные рит­

,ю..1,ифференциаторы. Нельзя забывать, что Маяковский, да и да.'!еко не 
тол ько он, демонстрнрова.'! их уже на 11р11мере четырёхст11шных ритмем 

0..1,нo ll из таких ритмем является и ритмема .Стихов о советском nас­
порте . Ecmt учесть и дизъюнктные ритмодиффере,щиаторы, то, чтобы И\• 
ч и с.~ить возможное многообразие яосьмистишных ритмем, 11адо возвести 
я восьмую степень не 16, а 72 (произведение чис.~а веех, 9-~емеитарных 
и дизъюнктных, анакрустических ритмодиффереиниаторов на чис.~о веех 
клауэульных ритмодиффереициаторов, т. е. 8.9). А 7'1!" 7,2.101\ т. е. 1-'>· 
зиачно ~1у числу (720000 м11.,.,иардам). 

Fсли бы население земиого шара (око.'!о ;,J ми., .'!иардон че.'!овек} це­
.,иком занималось только сочинением стихоR и каждыfi че.~овек создава.~ 
за сутки по 10 стихотворениii с 1:1осьмнстишными ритмемами, раз.,ичаю• 
щимися то.~ько ан,жрузами и к.,аузу.,ами ~(фактических) речевых стихnв•, • 
1:1с ем nриш.,ось бы работать бе.з устали больше чем ... 66 с rюлт1юю\1 
.,ет, чтобы исчерnать зто возможное мноr-о~)бразие ритмем. 

А ведь о многообразни, nорождаем()м в средне\1 части . (факт11чес • 
кого) речевого стиха~ (rэту часть будем нnередь называть .ядром• или 
. ну,иеусо.11 • .(фактнческого) реченоrо стиха•, а р1пмnднфференциаторы, 
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связанные с .нр:.'!еусо)1", ~ ~ную1еарнымн р1пмоднфференuиаторами• ) 

речи ;_н~у=~е~~;~~е рнтмоднфференц11аторы - дефинируют ннстр) кцнн­
допущения, относящиеся к нуклеусу (ядру) .(фактнческоrо) речево1·0 
стиха•, т. е. к середине этого стиха, начинающейс11 перным с:1оrом, ненз. 
менно ПJЮltЗнОсящнмся ш1и ка!' безударныН, ШIИ как ударны11, и кончаю­
щейся onopнoii слоrовой парои. Нук.1еус (ядро) .(фактнческо~_:о) речевоrо 
стиха• на.1,о характеризовать с двух сторон с качественнои и с ко.,н • 

чествtнно1i. В соответств1tн с эт11м нр:.1еарные ритмодифференци:~тnры 
nодрасце.,яются на два типа - кsалитатнвные и квантитап1вные 

Кяа.,нтативные нуклеарные ритмод11ффер ен ц иаторы 

Нвал11тат11вн.ые эле.ментарные нуклеарные р11тяодифферен.цnа­
торы уточ11н10т то, что в традиционноii стихо11едческой те рминолоп~и н а ­
зывается ~ст11хосложением~. Нх два - атон11цескаrl (N,.) 1-1 тон11•1ескиil 
(N ,). Этн ритмодифференциаторы отлича ютен от анакрустических и клау­
зу.1ы1ых rнтмодифференцнаторов, а также от квантитатnвных нуклr­
арны.х р11m.11(1(}uфференt4Uаторов тем, что онн совмеспtмы как характе­
ристика од1юrо II того же .(фактическоrо) речевоrо сти ха •. Чтобы наnтн 
соотRt:тствнн между требованиямн, свнзываемымн с ре.1еваитностыо этнх 
рнтмо,111ффере11цнаторов в ритмемах, и требованнями, с вязываемыми с на ­
зван11ны11 разных ~стихоспожений• в траднционной ст11ховедческой тер"н­
но.,ог1111, nр11.1,~тся noc.1e описания N„ 11 N, рассмотреть и ко11 ъюкцни их 
по.10ж1tте.,ы1ых и отрицатепьных значе1шй. 

N ... Атони•1ескиil ритмодифференщю.тор требует, чтобы нукпеус 
~(Фа1п11ческоrо) речевого стиха• 11редстав.~я.1 собою цепочку слоrовых 
пар, отнечающую спедующим ус.,овням: 1. nepвыli c.1or каждой r1ары 
д.о.,жен пронзнос11ться как безудар11ый; 2. второй слоr на ждоi1 nары ан• 
uелсныlt, 1ю .1,опжен nроизноситься как безударныn, еспи за ним с.1едует 
узарный С,'IОГ; 3. ТЗЮiХ С.'IОГОВЫХ пар ДО.'IЖНО быть R нук.1еусе .(фактн­
ческоrо) рt:.чевого стиха• сто.1ько, скопьно указано квантитат ивными нук­
.,еарными рнтмод11фференциаторамн. Атон11ческим нук.11еарным р1пмоднф-­
фере1щнатор<>м деф11нируется инвариант размеров: 1. называемых обычно 
~с11.1.1аGо-тт111чесни'>!и• и.1111 „столовыми~ (ямбическнм11, хореическнмн, дак­
тн.,нческ11мн, амфнбрахическнми и анапестичесю1ми); 2. называемых .си.11 -
.,а/'i11цес~.нt,ш" пща размеров ц~1кпа "F.попен на забравените болrарскоrо 
nоэта I lва~ш Вазова или поэмы „Пан Тадеуш" Адама Мицкевича (но не 
типа J'аз~tерон бмьш 11 нства сербско-хорватских и бо.11rарских н ародных 
neci;:11 об эт11х размерах будет речь nозжt"). 

N,. Тоничес1,:иfi нуклеарный рит11одиффереж{иатор - трtбует, 
чтобы в нук.'lе)се . (фактическоrо) речевоrо стиха• бы.110 столько одно· 
акцентных rpynn слогов с удареннем 11а первом c.11ore, на снопы-.:о ука­
!аН<> квантитативны11111 н~ клеарными рюмодифференциаторамн . Им дефи­
ннr~етс11 11ннариант р.азмеров: 1. называtмых „ трехспожным11 стоnовыми• 
(даh:п1.,ичtскнм11, амфибрахнческ11м11 11 анаnестн.чесю~ми); 2. называемых 
., о.1ью1h:а~.111• 11.щ .акцентными стихами• (поскольку между „допьниками• 
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11 ~акцентным11 стихамим разница только CTll.'IIICT l!чecкaя, т . е. статисти­
чt>скан, не зависящая от ВO.'!И автора); 3. называемых ~rекзаметра~щ•. 

1to сих пор элементарные ритмодифференц11аторы МО.'!Ча расс матри­
на.,ис1, как щ1раметры стиховой структуры, моrущие принимать по два 
.~11::~чешщ но поскольку о конъюнкщ1ях ритмодиффер1:нц11аторов еще речь 
не заходила, 1Je было веобходимости специально останавливатьсн 1 1а 110-

с.,едстниях такоii трактовки. А здесь уже пр~щется оговорнть значения 
некотпрых записей: 

1. Зап11сь N„ несколько 11еопределе11ная, е/.1 надо nон11мать как 

:--J.,.(, ,1 и следует отличать от N,.,. 
'2. Запись N, аналогично надо nонимать как N,.(~т") и следуеr от-

1ичап, от N,., . 
(Черточ ка над буквоn указывает на обязательное отсутствие признака, 

о•юэttачаемого буквой, т. е . на дефинитщщую 11ррелевантнос1ъ соответ­
ствующеrо рнтмодифференциатора в ритмеме). 

Ле.'!о в том, что записям N,.., N,.., N.,, и N,., соответствуют совер­
шенно олределённые к~ассы нуклеусов ,,(фактических) речевых стнхов•, 
хорошо разr·ранич11ваемые в славя11ской ЛО9ЗИи. Вот эти ютассы. 

N .. ,. Атоническо-тоническтi нуклеарн.ый рит,1rод11ффгрен.циатор 
11рел,ставляет собой конъюнкции требований квал11тативt1ых ритмодиффе­
ренциаторов (N„ н N,). Поэтому конъюнктным атон11ческо-тон11ческим 
рнтмодифференц11атором (N01 } дефинируетсн инвариант так ttазываемых 
~раэмеров трехсложных стоп~ - дактнля, амф11брахю1 и анапеста. 

В самом деле, эти размеры требуют, чтобы в нуклеусе ~(фактичес­
кого) речевоrо стиха~ было опреде.~~нное квантнтатинными нук.~еарными 
ритмодифференциаторами количество ударных слогов (требован11е N,), 
чере.дующнхся с таким же количество~! слоговых пар, отвечающих тре­

бованиям N . 
Различие между дактилическими, амфибрахическими и анапестичес­

кимн размерами, как известно, дефинируется не нук.~еарным11, а анакру С· 

тическими ритмодиффере:нциаторамн. При зто:-.1 надо о>р:~тить внимание 
ria од11у деталь, которая может показатьсн ииому стихоиеду недостатко;,.J 

11з.~аrаемоrо эдесь сппсоба оп исания ритмическоrо мнпrообразия ст11хо­
воrо стиля иэыка, а в действите.11ьности яв.,яется ero r1ре:11муществом. 

К.,асс ритмем, характер1вую1щtхсн р1tтмод1tфференциатора~щ N,, , 11 А1 , 
rрад1щио11ным стнховедением рассматрнваетси как идентичный с к.,ассом 
ритмем, характернзующихся р11тмодифференциатораю1 N,., и А.,. Это 
юrасс дакпtлнческих размеров (метров). 

Если к.'!асс ритмем A3N.,, 11 класс р11тмем A1N,,. дtйствите.,ьно 11ден­
тичны, то приш.,ось бы отверrнуть пред:1агаемый здесь новый сппrоб 
описания стиховых размеров - в нt!м оказа.,ось бы лоr11ческоt• противо­
речие. Но если доказать неидентичность класса A1N ... и к.,асса A0N • ., тп 
надn призиать традиционный способ опи~ания ,1юrическ11 пропtвор1::ч1шым 

1-1 з;~менить ero 11овым, более точны,1 сrюсобом. А бывают .дакт11т,­
ч1;;скиt'"' ст11хотворения, в которых 11ервыЛ c.,or не всегда ул.арн ы/1, бы­
нают и такие, в которых первый слоr обязательно ударный. 

U доnущении тре.х безударных слоrов в и:~чале ст11хов, 11агшса11ных 

• тр~хс.~ожными раз;,.tерамн", упом11нают, то.,ько характеризуют ero как 
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обт: ~·ченне 11ерво..о метрическо ~-о yдapt: Hl!H в д~ктн.~е· (см., 11;111pitмep, 
8. м . Ж~tрмунскнn, стр. 54), не замечан, однак_о, ~то эт1:м. доr1ущение~ 
дефнн,tруется особыii размер. Ведь н рус..::кон, оо.~rарско11 11 11O.~ы:ко11 

110.,, 31111 r.южно 11айп1 не одно д.~инное да1-:тилическое стихопюрение, 11 
котором нет ни одно1·0 стиха, нач11нающеrосн це nочкоii тр{'х Gезударныл 
CJIOГOB. 

Итак, к.~асс рнтмем A1N.,, и класс р11тмем A0N.,, нельзя отождест1нпь. 
в нзлагае.мом здесь новом слособе описаню1 в этом nу11кте нет .,оrичес­
кого nрот11воречня. 1 lм устраняетсн ~1·рубость · традиционноl"() О11Нt'аннн 
н открывается r,ерсnе~,;тнва бщ1ее точного 11зучени 1-1 стнхово,1 речи. 

N,, .. /{онъюнктньиi рит,чоdифферен1(1~атор l\,., мо;+,. но 11а1нап, ,.•1111 то 
итонuческu.w • 11ли . тодько апюни•1еск11л, " . 1 lм м:фю1ируетси 111шариа11т 
нмб1tчесю1х 11 хореическнх размеров. Сейчас в стихоз 1н1 н И11 1юдход " им­
бичесюtм II хоренческим размерам как к размерам, 11 которых уре1·ули ­

роuащ,1 тнш, 110н11ле1шн безударных слоrон, ннляетсн СТQЛ Ь широко рас ­
r1µостра11~1111ым, что е 1·O обоснованин можно здесь не 11рииоди т1, 1 . 1 !еоб­
ходнм1>1, однако, тр11 уточнения. 

1. В спtхоз11а1111и обычно трактуют отношение 11мб11 •1 еско1·O размера 
к хоре11ческому как отношение моноанакрустическоrо к а11а11акрустнчес­

ко„у. В зтом проrпядывает лереж1tтон неточной традициоиноЛ трантовкн 
ямб11ческ11х 11 хореических размеров как чередованн : 1 ударных и безу­
дарных с~о1·он. А раз принято, что ямбохореический р1нм основывается 
то.~ько на реr}'-~нровке безударностеА в нуклеусе ~(Факт11ческоrо) рече­
воrо стиха~, то из этоrо следует, что rюдсчёт спогов Н)-К.~еуса до.11жен 

начинаться с 11ервого неизменно безударного спога ~(Фа кти ческо1·0) рече­
воrо стиха " . Ведь именно этот слоr в ямбохоренчески х стихах нRляетсн 
11ервым неанцепсным, т. е. неанакрустическю,1. 

Поэтому именно нмбическне раз~1еры могут быть ананакрустическими, 
в то время как хоренческие всеrда являются по крайней мере моноана­

крустическими. 

2. Новый способ ош:сання ритмемноrо мно~ ·ообrаз~~ н nтт1чаетс11 та"же 
пм, что д.,и каждого традицнонноrо 11-стотюrо нмбн ческ<ч·о 11.,11 хоре11-

ческоr'1 raз.-iera здесь возможны no дРе трантов1..и : 1;-снтны,i нм611-
ческиi1 ра:1иер может <'казатсн либо ананакрустическим, тtб() диr1.,оанакрус­
т11ческим, а 11-стопный хореи'iесний размер т1бо м о 1юа накрустическнм, 
.,1160 тр1,п.1оа11акрустическим. 

Трад.111(11011110-н.рм11110J1Оrнчес1-.v.е соотнетствин 1101tн1и н м Д 0N0 , 11 A-)No, 
t:Ctl, Это ~•1е допускающий хоринмбов нмб11чесю~ii размер ~ и, соотнет­
стве11но, .лт1ускающнй хорннмбы нмбнчесюtii размер". д налоrи ч11ым об­
разом 11011нпtнм A1N,. и A;1N0 , будет со<1тветствовать и тра ди ционном 
стнхоз11а1ши термины .не допускающиn .нм6охореев " tт. е . нмбон II на­
чале стиха) хореичес~,;ий размер" 1, ,. до11ускающнi1 нмбы 8 1 1ача.~е стих11 
.'<ореическиn раз"ер". 
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, te.'!O, однако, не то.,ько в термнно.,оrнн. Хория\lбЫ н „нмбо;1;ореи"' 
;.1..1н -rрадицио11иого стихознаии я (ка" и „06.'1еrчен11н первоrс) метр11ческоrо 
~даренин в дактипе•) то11ько вариащ1и обычных ям ·,ических 11 хореи­
ческ11х размеров. А фактически это особые кпассы ритмем, т. е. особые 
pa·i\lepы. Ведь существует немало достаточно дт1нных ямб11ческ11х 11 хо­
ренческих ст11хот~юреннf1, 110 кpaliнen мере 11 болгарской nоэз,ш, отт1-
~ающ11хсн отсутствием нача.'1ьных хориямбов, соответственно „ю1б,1хоrеев"'. 
1·. е. стихотвореннй, в ритмемах которых .,(фактические) речеuые ст11х11"' 
нсеrда (т. е. 1.южно полагать, как бы на основанни 1tнструкщ1н) анана­
крустические, соответственно моноа11акрусп1ческне. 

J. 1 lред.'lаrаемый здесь способ описания нук.'lеуса .(фактическнх) ре­
че 1шх стююв"' ритмем дает возмож1юсть сдепать хорошо вид11мыми 11 
11nд.'111нные отношении между так 11азынаемыми „стоповыми• (си.1пабо• 
то1111чесннми) размерами и размерами пронзведений типа .Пан Тадуеш• 
А.1а,,а Мицкевича, называемымн обычно „силпабнчески1,111•. Послед1ше не 
что 11ное, к:~к кпасс мононуклеарных N .. --:-ритмеи, в которых нук.'lеус 
~(фактнческнх) речевых стнхов• сведён к onopнon cnoroвoli паре (т. е. 
JJO iicex нх З.'1.'1Орнтмах ре.1евантен квантитат11вныА мононуклеарныА рнт­
модифференц11атор; о нём будет речь позже), а перед таю1м зтон ическим 
моионук.1еусои нмеется анакруза 113 опреде.'l~Нноrо чнс.'!а с.1оrов. 

В стихотворе1шях уже упоминавшсrося цикла „Епопея на забраве­
ните"' Ивана Вазова ремвантиа триn.'lоанакрузз (А1), а в nпэме ~Пан Та­
деуш~ дид1tплоа11акруза (А4) для нечетных ~(факт11ческих) речевых ст11хов• 
(в трад1щионнпй терминологии: для .предцезурных полустншнА•) и трип­
л(lа11акруза (Л3) д.'IЯ четных .(фактичесних) речевых стихоq• (в традиц11-
онной терминологии: д.'lя ~поспецезурных 11олустишнй•). К 9тому же 
кпассу ритмем относится также большинство рифмованных стихотвореюtА 
бо.,rарсноrо nоэта Христо Ботева 11, как прав11,10, nоэтов сербскнх и хор­
ватсюtх XIX нека. 

H:uo от„етнть, К['О\11' тоrо. чrо II б)'д)·щ11х 11сс.,едооа111111х р1п .. ,-.. к.,асса N .. ,, как и 11 

бр) щих нсследоеаниях а1ыкр)·сntческнх р11тмо.111фф(-J"1Сt1Uиаrоров. c.,e.iyrт cтpol"G р;нr~им­
ч11мть, так с1<азат1,, 1ma11 .гра,..1,1атнческиn·, .структура.,ьно-т11n0-1оr1t•1есниn• отn.,ана ,ст11• 
.i11CТll"lt"O(OГO", т. "· аероt1тностно-стат11сn~••ескоrо. Со cтpp,тyp110-r11:ao.1or11чt;'Cl(r>R rочки 
tj'\:111111 J'lltт"4ew1~ кл~сса :,;,,. характер11зрurс11 то.,ы.u }·каза1ш \1. что c.wrl! в четных nоз11-
u11ях "у·к.,t·уса .(фз~.н~чсскс,го) речсооrо стюtа' яв.,яются а1ш„11е11ш,1н. т. е .• ,нrю уд3J'IНЫ\IИ, 
"о 6-:э)Ааf1ННЫ1• (ии.,скс ., • )к.uывает на отс)·тnв11t ~r}·х1,ров~и ).L1pt1COC"Тcll). 

Мож110 nо.,агат1,, что ста1нст11ка racr1r,t·.11.·.1<:t11tя )J.~r,1,ыx " 6'.-зу.1аr11ых c;ioroo в ,т11х 
O,ЗИUIIIIX Сi)'Ает 0!1реАел11ты.:11 сtЗТ\!СТ\11,(>Й racllpt'J.<:-1i.'Нl•A )".1,lfШЫХ 11 безу.ur1н,1х c.,nrOII 

JC~O ст11.,11 11зы~.~. l,{IТ!•р1,1й (ВtL':1311 С T<.:MJTl!t.:◊A )1 )IЦl\lf'(•W 11r,oiuвe.tt·)l1\Я. П«11,m,:11 11pocrъu,t 
,1„1't·w11оже:ш1е:11 11cro11п1ncтcR дока;~атъ вт1,1ож11осrь rюпа 111:r1nсрt:.1стве1шо 11.01,1ан4063ТЬ ста• 
ПKTHЧet:l<lt„ t'3Clfl(',1(".11'111i("W }".tар11осп:й 11 (>e,y.iar,н,icteй В так tl.13hl83\IIЫX .c.,al'oыI no.JH· 
ц~111х· H)KJ\l'}Ca .(фантнчссмого) J'ICЧCIIOГO пш~:а· t:f>ll.a н\'.11,311 nр1онатъ ~-.1ачнwwн. 

1·.11, , А. н. K0.1\!,>Г{lfl('В ГOOOJ'IHT О ДВ)"Х ТН1!31 lt\'c.,yч;1R1н,1x (Т. \'. 111,(1(,ы .нЖТf')'МЦlt· 
11•.ix·. 11J'IIIIJJ.\,\(')l(aJQI\X r,11тw,· .. t•) on..10н1·1t11A ot ctaTMCTl!'l«JiOR 1юrww : а) 00~· ЧМ'1'1,1.l, 

111>01rн1 111twа,·мых 11311 (}(\ЩJА 1111р.1ска 11(1011. OCACHIIA Н б) бо.1с1• rн,:..,~IIX, IIO ~ато pt.1KHI, ВСК:· 
1f\~1 .. ~~~.~1а, к::;,. ;s·;~BII.J.)'3,,1bHЬIR ПflHCW (срв. )'1'3:'-11111)'1<1 8 CHl'IC1't \7 ll\lфoflW,lЦ\1111 

~·ка:1ывасwыс А. М. Ко11дран,111,11,1 (.Ман:wJт1111;1 11 1ю:t.11111', ctp. 27 11 CJlt:..1-) отuю­
мн II от статистнч,·с~.u.11 норw1,1 'ПUla .а· и~• сопостам11т1 , nr,11еоз1,мы1,111 111,1 •1.' ста­
тнс-т1tЧl.'с~ 111,111 А1•1111Ы)Ш () ,CJl}'l3AHOII 111,1( .. .-·. Как рке би.ю скз:~а1,n, ВО-Пt.'J'IВЫХ, llt)JКIIU о-.си.uть, '!ТО п;1тщ:н1кн TltllOВ .С.11)''13АНо1Х 
11.,,,.... 11 ('LIJ!l,i,I CntJIIIX А-.1 11 В f'.1.1tn,k' ntf'IIO.IW f'f'O pa81ТIIA ti_)'Jyt С~ 1 t'CYW<'J!l&O ОТ• 
ll•'IJTb(>I :tp)'I ()f друга. 
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1:Ю вrорь~х, ес1111 11 ltCCJIC.1083HIIIIJt А. tl. Ко.1•,юrоропа ~:110,:об tЩ(' ll klt CTt'll\"111\ Tf'~.t• 

н<>1:т11 КОНПf'}'И[К>К,1111111 OCWt4Clll:IJHOA Цf."ll()'IK\I p)CCIOIX С.108, отн1:•1 а м1щеА ч}(_fuJ:IIНIIHI pt•• 
).t·MН10'1t1 раэJ.1ера, соо1ща1:т со с11особt11,1, OfJ HCЬlll.aCJ,lbll,I А . м . Ku11,1paT(>llblJ,I (.Mar "\1 Т 1', 

11 
IIO!lrll!II", пр. 18 lt с.1,·,1.}. ro со сторщ1ы .11111r111tcroв с.,е:~.,,н.а.,., (i1~ llЖll,'1:ITb 1111, IЩ ПII• 

а.,ьа,w;; ~:::.~~~~ T\'l'IKH зрения 11(11tllfltll 0,1.llncJIOЖI\OfO, .:1ll)C.ЮЖll<>fO 11 т. ,1.. 11(1(,6 
11-C..<IJt.:HOГO CNJ8a J.a.11:IIO не сто.,ь хорошu Of11W.'.1t',,eны чт,Jбы )IOЖll<I 6ы.,u ,lUll~PIIJ!.CII 'IH(· 

IIOIIWЧ ~зу.,ьтатаJ.1, пр~,00,11,мыw Кон.1рато11ы1,1, без сnсш,а.,ыюrо разъ11с111:111111 11 т1 "'" 
111,i.·нtio 111111 110.tcч1•rax счита.,осъ .~че11ьн,1 с.,оооч· (1ю.,ч1.• 111шн,1,u : . р1·•11·1114\1", ., 11, 11• 

фlt'll't'"~~ 1 ~;,t,a1.11.aт11чL·CKOR точки 3f't:III\II. исромпtост~. (.1}чan1юt u IIOll tute lt llll OC\ЩC.lt"II• 11 11 
1U )h.t" ll~NII !IHПШIOIIЗIIIIOA це11очк11 (.1L1II II русскоw l1JI03Зll'H.'C K(\r.t Н" К ('ТI.' 11 1.' 1,1(,}t;('T C,1)il'-IIII, 

==~~01~:.~~з~~~,;,:,~•;~::r{•t~~~,e~~~~~~:np:;~~~~!),1,1 т1:11т;~;:е~:.:~-,.1~11,1!,~~~~~~ 
Нрое.111НЯ СТИХ("tll()ГО rообщен1,11 11утс1,1 СJl)"ЧЗА110Г(! .110na;ia111111 • 11 ,· wожет быть M01t'.1bk! \1\'• 

ханн.,wа ко11стр)·1tf!(IВЗIШЯ (генер11р,ован1111) cтиx(IIJ("lro сообще1111 11 11 1 о.,(111е tюэта. l;c.11, б1J 
WeXЗttl\31.1 СJl)"ЧЭА1ю1·0 .r1011ал.ашtя' ЯIS.111}1CII \t!'\.tl.C.11,IO )!С,;:11111зма C!'\ЧIШ(' I ШII CTHXOtl, то ТIIJ";t,1 

pJCrMOW)' IIO~T)' 11pHX!1JllMOCb 61,1 Д.111 СОСТЗIIЛ('ШIЯ каждnго 'll'Tllt' [IOCТIШJl\ 11 ч1:тырl.'хс10111( ,!\ 

wмllнческ11х ст1tх(111 петк'61tрпть1 (на ос1ю11а111111 rюдс•1ето11, сдс11а11111,1х А . М. Кm1др:т111•~11) 
11 ч11:,11ю,, IIO ... ТЬIСЯ'IС 1,щ11,1нщщо11 C}IOII. ТпкоА с1юсо6 CTltXOTIIO!)Crl!П !IC IЮД CIIII_I ДПЖl' 

CЗ\olbl\( бt,icтpoдeAcпt)"ЮlJIIH,1 'IIICKTIXJIIIIO-CЧ('T/11,l\t )'СТf)()АСТUЗМ. 
м~хан11~.1о1 стнхмооrства II го..,оое 1юзта констrунrюв.111 так, 11rоб 1~ мн соста11,,е111111 наж• 

,aOl·o стиха 11flltXOЗll.11Кb 11tфеб11рать 11е tке 80:JMOЖIJЫe Bblf':IЖl'НIНI 11:.ыка, 3 то.1ьно ,,. 11 
~шраж.:ниn, .. он,рые своеn сеw:анr111юА отrажают ш1вар11ант 11 ... моеrо м 11ожt'.:ТRЗ сичащ1n 
11азwв.ае.1о1,1rо 11итератп1ОВе.uwн .творчесю1w :1аwыс.,ом•. Сово1,J n 11 nсть эт1tх 11 11ыражен11А 
мо•шо бы.,t1 бы назвать ,с.,ова~.1о1 снн1щи.wоотворческоrоззмыс1а 11оэта •, Вырз;4,с111,11, BX(J• 
;~,11щне в Jroт .с.,011аrь·, равноправны. 01111 .,1,1uс11ы своеrо Bt'Jlf)II THocпюr о .песа·, i; т11рыw. 
1З()3КТt:(1113)1UТС11 В (lllf'CJJt'.1i:IIH01,[ стн.,е мзык;а2. 

Cf!eJ.H зтнх 11 выrпжен11А б)·дет / А )'дОЗ,,е-100р111UЩltХ rp,:бl>tlJ НIHl),I H II ПP)'KLll(lt 0111' 
,JL.1~11110fl f'HTNll'IIXHOA фор11ы (А) выбра1шоrt1 t10~TO\ol рЗЛ1t'J1!1 (011peд l'.1t! 111 10ro к.,ас,:;~ А ,L. · 

1, 
wrнni rнтм..-1.1ы). Uпющ.,.нне р А 11 11в.,11t·тс11 точнОЛ оцснl(!'\11 ст,·111.' н н .,1erнocn,· J нt• 

ааuни сооветnврощеА форJ.1ы разм:ера (соответств1юw,-rо н.,асса А а.цоr11тr.1 rнтw м..iJ 
рк)рс.1J.111 ,CМIUJ)II CIIНOHH.\IOВ творч('(l(ОГО 33WЬIC,1a 11озта•. (.Тру.:1. 11 „сть· этоR ж..- фr!p)lbl 

л-/А 
б}.~ст, оч~11дно, равю 1fX -, -.) Пусть onpe.1e.1i!н11;,1R ра;1м1:р R иwеет три фор\lЬI р..-а-

.,113.111111, А, В н С. Tor.1a стенен~. .т~r~;ост11 • веех фор1,1 paзwcra R Uудет оце 1 111 11ат1,,11 m11n­

шt11нtw pR [~+/~ +/с /а его .трудност~, ' б)·дет pR 
11 (/А /в+ fc J ). 

,!мн (liВОТЫ) ФOrw А. В. С раз.1о11:rа R в стнхотооре111111, .1,1 11 соч1ше 11 .1я ~;щ, ч,1u 
~f 1\О,.1ьэr,ва.1r11 соответствующ11.1о1 .с.,оваре.w CIIHOHll.\108 Т80\)Ч l'С М"Г" 33\l blc., a·, б)'Д)"У l"OOY· 

11о1сr11,н1щр·_~ /А ,Р"в= . fв . н /J'c f t. . . :iж,·ь г~, f"в 
г~+f'ь-4-f'с /",4 ..... /11 1 /с /' .-1 J 'в~·fc 

11 /'с u6w1taчa10T СООТIJСТСТl!)"ЮЩИе 11НС}IЗ ПOIIWl~llltR 01,1рзже1шА, реалщующ!t)( фoJIM ЬI А, lj 

и С в с,нхотнорс1111н. Стат11стнчес"им1, 1юр11а,,111 долеА (1шо·r) Фо11м А , В , С размера R_ 
моrут 61,111, то.,ько •111с.,а РА- µ 11 н Рс, т. е. сте11е1111 . лс1· кост11 ' реа.,1шщ 1ш ФОr~1 .·\ В. С 
разм..-ра R pt;C}('ICЗJ.111 .с.,tвзря сннощ1м1•в пwрческоrо ззwыс,13 rюзrа ' . 

llоско..1Ь11)" чнс.10 выраження зтоrо .с.1оаар11' н .... ,ьэя )·ста11<Jв11ть r1pH}lbl}I ..::1tx.Wo1,1, 1111 
о u"ом „О1"ич,•Сt1:н обосн•>ВJНноw сооостав.1~11111, квот тнnз р· А с веро11т11остью с.1) чаАн го 

8.11 Щ!Я U.:110'1t.ll т1111а А В npoo.allЧL'Ct,:01,1 сообще1шн Н <" .\IOЖf'T быrь р,.:ч н. 

1 А. М. Кои Ар а 1 о в, Мате1,1атнка н 11озэ1111, стр. 20. 
ТОО!н,:-е tlw.,o бы СJ.адть. что вероипюсть (Р;) в текста u1 1 р.,.,1е .11: и1101 u ..:111.111 11 t,; 

111 t..t•J.oro выра-.:t·н11111, вхозящего в ,с.,uвщ11, сн11011111о1011 т11, 1р•1.,.с~що зам1~ с,1а 1юэ1а•, .р1 
1шwа;,"11 во вннманш• тr,.,ь~;() в ~.ачестве нрнп•r1111 ввода зтого выrаж1:1t11 11 11 .словзрь" ~- t' 

• uчtcnie крнтер1111 ,отмt>Ч..-нносm • ноrо выражен11и np11иa..11 L•Jll 11ocтьk.l к .c.1ot1arМJ· l·CJ111 

--
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Стр.~ 111ю,: 11а rн~r,11to1A юr11м,1 обстомн·.1ы:тн..,, чтn rюэт IICt' же .11<111a..1at'T" 11;1 11t.rpaж1•111111, 
R ПIОСJЪ кото1)ЫJI 11 11fH.UHЧt'C8'HJI Tl.'l!;CJ.ilJI 1,;ц.:етс11 н,•аrю':ir,ази„о NJ101'!, 11<!.1\Чllf lta.L,,· 
;м.а1 н'il,HCll,..11\t~ JlltШb 11ос.,,.. топ,, юк буд)Т oпy6.111~1'1f1;lll,i соое11ш,·1шо r ,ч11ЬI • o,,H(lltHII 
, IO('tl.a 11О1счет,111 ноА ве1юмrност11. Н сеЯчзс. Q,1111м,, wnж11n ут11,·1нк1аr1,, чю ,1о,ско.1ы.) 
lltiГ IIJIOll3Н(l,11tT llf11tCi.: 110,1,\(\,11\Щlt)I 11ыра11.е1111А н.• 110 частоrн,,Jоlу, J IIO CHJIOНlt',lll<>lt} .t10-
н.1рю•, ,1~ш11,1е \'l.1с1·1'1{',1t•м1щм частот карна1пон размера (частnr к.,ассQ11 a.,.,or1111.1 p1tr11.-11.i1 
11 l."IH\Ofk•W сnо6111с Н111, 11е.1ьэн 011е11нваrь 11а ос11оое расr1J'14.'Jе.,.:ннм часто, ~·оnтн,•тСТВ)ll.!1uн\ 
rHJJOII llt.lJ1~Жt'IIIIA 11 r1р11.1~11ческнх Т<'t,:СТЭХ. 

:'1То HIЦJIO ltJ .111а11н.1а 11р11вед1.'111юrо 11 }IIO:МltHЗH'LН!A,м 1t11фщ,1.1а11111t 11. 11. 1-',·н,1111,1 ~(•lt 
hpe 111<>ro 11p11\lt'p.1 нto:cJ/'iы .(11:.жоrо отк.1<нtе111111 от статис111чесм1А нopJo1to1" l"'•'Jfl>r.н•.1,·11,111 
частот lill3Cco11 м.,орнтм 1шт1о1емы 'llс'Тырехстоrшого ю,tба (orн.1<111r111111. u,1е11р111111wа1щц1•rосн 

~::~11i; 11~~;:~.1)~~;::~0~·011~~~~~ !·. ~~:. ~\w~};r:; 11::; ь:~r::к ~~:::~11~, 1 { ~-~~:~~з~;~,:r с~111:•1~~: 
11,нз• р.:а.,нзуюr OДII)' 1! ту Жl' .ма.,n Ht:'poHтtl)"IO" ф:-.рчу Чl'ШPl'XCTOl!IIOП) 11ч(iа (\)IICe~1 
11< r,.1111 чcrp1tЧt'Cкorn 1ффекrа: 

Все бстпсм Jlуке1►ья .,:1ы101111;1, 
Все то Жt' 11жет Jlюбот, Пеrрошы, 
\!11;111 /[строо1tч таtо: же 1·л)'I!, 
Се~е11 Петро1тч так жс cto:y11, 
У П{'.1arc1t Н11ко.1аоны 

Все тот 11.е друг чосъе Ф1111мущ, 
И тоr же шrщц, 11 тот Жt' wуж ; 
А 011, все КJ1}'6а чле11 11справ11ыА. 
Все таtо: 11.е c~11p('ft. так же глух 
11 таtо: же ('СТ и ттъо..'Тза .tJl)I, 

11J шнаты 11r1ствуеr, что llyшto:1111 11ооэбt,rн.11ся о ттnстроt·ttин н.1<1.111,· 11<>1чож1н>А н 11 
11розе ll('IJOЧKH IJ('lf!TOl)CIIIIA, ;\ ti)'Чa .M3.'IO Dt'JIOIITIIЫI" фор:11 чет1о1рехстсшюr,1 яwl'ia l!JIOCТU 

Jюбоч11ыА \Т. е. о."Л)'ЧаА11ыА) 11fI0.1}tiT СТIL1НСТИЧl'Сtо:ОА фигуры. llpaв.1,1, cawoc ('Тц.1ИСП Чl'Cl,)'k.l 
фlll")J1)' Л(•ВТОреlШ/1 NOЖltO /lt ll}'ЖIIO} рассwатривать К.)11; NO('Мj)ew111•A parN, Иt> H(J )Jl<I' 

=~j~Ы:Го~~- :~~11~~r~~~;'1~11f.:~icи: n"~~=~~1,..~cr:acт:~l""~~~htol~ :~~:~1~~1А" 
ф.1кжr)·ац1t11 не од1юn обыч110 дflВOIIЫtO .слоноА11оn· с.1учаА110А 11греw ·1шоА, ,аракrеr,н• 
.l}k'lf'ATe8'CJ. 

N,.,. Этот конъюнкт.ныйрит_wоdифференциатор можно назвать .чи.ти 
тонuческ1Lк• илн .то,1ько rпон.ически.lf~. Он дефиннрует 1111варнант 
1. дольников; '1. так назывземых ~акцентных стихов·; :З. р11тме,1ы русскнх 
бы.,1111 ; 4. рнтмем хорватскнх, сербскнх, бо.1rарсю1х народ111,1х песен. 

Р11тwо.11.11ф~рt·ренщ1атор 1',., 11е треб}·ет реrр11ровк11 в H}liМ·y,·e .(ф.,iкrич,><:к 1(>J 1'" 
0 cr1txa• ЧНС/13 С/IОГОО, 11JIOll3JIOCll:IIЫX to:a8' 6сзу.~ар11ые. 8 rюс.1е11н•,· нp~WII OЧ~llb NIIOГII 

~110 no 1tЗ}ч,1шю ст11,1нnикн (r. е. 11а статистичtС1<оl1 t>e11"11~·J 1111rм ·11 1,;.1асса :-,;,., совет­

с~.:н\11t учr111~м1t (сч. указа1111ые R б11б.11tоrрэфн11 paforы llkнre.111, 1-11,к 1, .. ва. f'a,-nal""'a 
k:fJ1t.:1raтona). С1.:.11.}·ет, о,,11а~о. н э.1е<:ь отмет1пь 11еобхо,1и\1<1СТь ro,ee ч,·тм,10 ра1гра1111ч,·11ин 
.Пp}KT)"pJ.lЫlfl-TIЩO,,,NHчe,to: ,я·, .1tнсrру1,,-ин110n• nоро11ы OIIHC..11tHA !f(lr,, ~ а.:,а р. tw.:ц 
01 rпtlll!CТ ltЧeCto:fJII. 

;',\, :1. Гacr1apot1, ИJ11рншр, хороuщ OTWt"IЗl'Т j(ТJ), 1-tЗ). 'ITU р.кнр,.•.,,•.Т1·Ш!t ,.,l>DOl"~J­
tt·.1011 11 та~,; 1шзы11ас1<11•х .сfl~:рхсхемных умr,1•1шя• в руссно\1 Tpt.'X)',1ap11ow 1•\.11-1tнм• .б.11uto:u 
(.1t'д}t' I вс1юяп1ост11, рассч11та1шоя 11а 0Cltflll31!1tll e<:T(.'CTHl' ltllblX J>ltTWll'lt'CKIIX t.:ll,1t'IIIIШ1 

~;:~х t~~~~~~ ~;,.~ '~~~;:,~::~~ i)·;:~11i: ari:i~~J=,,~~~=111~~1 •:~11.~1:~ы~,J,~=;~:11•:"~~ 
.ЮП1tТСТВ)' k1щих тcop,·rnчt'ci,;11 11ассч11та1111ых веро11тностеА, .01>1ыр\ iti1<вa11 спсцнфнчсс~н1• 
rиn1нчсс1,;не ТCll,11,'HЦIIH стиха•, MOЖIIO став11п. ПОJ, COW!te11нe. no cooбpa•tШIIIЧ, JIU.1fJГll'IIINIIII 
rt:.)I, "oropwe HЗJIJГall\tCЪ ) жс 8 CDЯЗlt С IICClleдuDЭII IIЯNII i.:.,acca p11rw,·i,t :-..,. 

1с.10 8 том, что l!IIOГ.U 8 о:11н>м И Т():11 •е cmxoПIOp,.·111111 Ч<Jl'C.\)Юtc• 1 .{фaKIIIЧt'Cl<HXI 
рt.·ч, 11ых пнхах • 1tyк.1eycw, хара1,;тернзрощ11еся раэ11ыw11 па.111тат1t11нwwм f81W41Мффt-f't'• 
111at<•1};1 \11• Tai., 11аr:рнмср, r11тweJo1a cr11xf!Т11JOJX'H•1~ •. ,1омrа щ•сt·11• бо.11 apci,;(lfl n пессw 

Р, бо.!ы111· щ•~O\.'IU чнс.,а h,,,,P<# \Лf!\ltf IICl>U11Tll•XТt•I\ .отм.-ч,нмых· 111,ri(}J)l[l'H•·i, IU .... 
p.a:.t.:~MIIU, •а.:rсм 11рож,ус1,; 11 .сМ8арt,' , , , 11 , r11.111;1cr<=1' .onl~•·нн,~w· u.,н Р,-< 

h<IOp,w ru 0110 ,ltc оn1~чсмо· 1р~11а1с•НОС'Т\,IОК .c.108.1pi,.•· 
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циаrорон 011ределtн>т свецифику кnждоit рнтмемы южноспанн11сю1.х на• 

ро,1ныл r1ece1t. 
Ритмема .лазарснил 11есе11· (размера .-1 :\·), на1~ример, отmtчаетсн 

от р11тмt мы r1есни размера . :, -1. :\· не .:тат11ст11ческим распредеnеннем 
ч нсnа с.1оrов в 1 1 унлеусе .(фактнческоrо) речевого стиха•, а тем , что риr• 
'>!ем.~ ~.,аза рс юtх 11ece1t • нмеет днднплоn11акрузу А~, за котороi1 с .1едует 
.чисто то11 ически ii нуклеуС (кпаузула нуnенан), 11 то времн к11к у рит• 
,1ем1,1 r:нмера . 5 з ~ анана~.:руза (А 0), но за ну1<nе} соы с.~едует тр1t11ло• 
1<.~аузум1 (K,i). 11 р11тмема 11ece1t Крали-Марк<,вско 1·0 1111кла (4 : 6) .одно• 
пишнан" А~N,;; 1 К.1. Есть, од11ако, и народные 11еснн, 1мюсу в традн• 
1н1ш 1 вых эаr111с нх размера которы х соотнетстнует 11:~уэа, а не граница н) 
к.,е~са. llanp 11мep, в песнях paЭJ.tepa .-1 -1· n.,юсу обычно соответствуе1 
межстш111LЗ1t ~ 1111уэа и х рнтмема A„N,.,1k:u. 

Коне ч но, с 1<аэанным 11е исчерnываетсн мно1·Qобразие рнтмем klЖHU· 
слщтнс юtх ш1.родных 11есе11. Более rюлное описание 9то 1·0 многообразн и 
тuчнымн методами одна из 11ерсnе1<п1в славя11скоrо ст11хоэ11ан11н. 
1 от,ко 11еnьэн эабывать, •1то ст11 хонан rечь это речевоЛ стиnь, и мож110 
n,+,.идатt, разных ТО.'!Кованнii заnнсанных песен 11а основш1ш1 раЗJ1ичноit 
интtрn рета1н1н за11исеЛ. №~.можностям разnичиых речевых 11нтерnретац1t й 
одной и то й же записи должны быть nосвящены точные n1111гm1ст11ческие 
исс.,едовани 11 . Иногда с110ры о .-.:арактеристнке р11тма некоторых пронзве­
,1.е1111И нозникают из-за рамичнГt в их речевоii иитер11ретан1111. 

F.слн , например, дек.1амировать Маяковскоrо, да и др)Г11Х 1юэтов, 
нt 110дчеркивая ре.11еваипюсть то11ическоrо ритмодиффере11циатора II ну1<· 
.1еусе ~(фа1<тнчес1<ого) речевого стиха·, в ритмеме остаютсн ре.,евант• 
ными .11 ишь рнфмовые ритмоднфференциаторы, н nоэтому м1югнм кажетсн, 
что в стихотвореюtях Маяковского 11111<акого ритма {11адо 110ннмать .рнтм 
ннутрн стиха " ) 11ет. 

N;,. Защит11иков nрннадпежностн 11ронэведс1шй .свободного стиха• 
1< об-ьект у стихоэнаиин ~южно утешит 1, тем, что в r~ред.1а1·аемой здес 1, 
с11ив11.1111ке многообраэ11я рнтмем им nредостав.1яетсн п ш.мное рас110рн• 
жettllf' обозначение N,.,. J101.·ика симвопикв требуtт, чтобы (lHO обоэна-
1а.,о обяэате.11ь ное отсутствне регу.,ироВl(И каl( безударных, та1< и ударных 
слоrов n нyl(neyce ~(фактического) речево1·0 стиха•. 

Конеч но, термин ',., нужен не то.1ько на радос,ь вер.1ибрнстам 
ест1, та1<11е стихотворные 11роиэведе1111.я, части которых действитель110 ха• 
рактерн:ч·ются релевантностью отрицате .,ьных эначен11(1 и атоническоrо, 
11 тоническоrо ритмоднфференциатора (т. е. в зтнх частях пронзве­
дений птсутстнует какая бы то ни бы.10 реrулир0В1(3 ударных и без)· 
,1ар11ых слоrов в11утр11 ~(фактнческого) речевого стих;1 • ). R точном стихо­
ведческом опнса11ин N., 1 10надобитси 11ме11110 длн этях цenen. 

Нужно то.1ько нметь ввнду, что N,., стирает ре.,ееантность нсех U(• 

та.1ьных ритмодифференцнаторов, характер11эующих выражение как _ (фак-
1нческий) речевой стих• . 

1'' ва н т 1t т а т нвные нук ,,еарныt р111м о д11фф~рtнцнатор1..,1 

Нх \ЮЖНО рассматривать как характtрнст11кн нукnt\СЗ, еnолне а11а ­
nщ ич 11ые характернст11кам а11акрузы II к.,ауэуnы, дефнннруемым анакрус-
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тнческими н ю1аузупьными ритмодифференциаторами, с од1шм только нr­
· ,ючениеи нельэя rоворнть об анук.'!еарном рнтмоднфференциатоrе 
:дну,ц~еарныn стих• ~нестиховоii стих• (зто все равно что ~ата~, бесi 
ндра• ана.,огня нес.,учаiiна). . _ 

Ста.,о быть, д11я описания сущtСТВ) ющ_н., рнтмtм Н} жны 11,, кра, 11е. 

~1ере щ-.нонук.,еарный (N,), днnлонук.'!еарны1J (N:.1), трн11.1011уклеарны11 (:-J.) 
11 ,1,нднnлонук.,еарныii (N~) злементарные р1~тмоднфференциатор ы, а также 
~-оответствующие дизъюнктные нукм:арные рнт,юднфференциаторы. 

Вот д.,я 11.1.1юстрац11н структурная [NJ и стат11стическан [Np] З3rшсь 
11унпеусов .(фанти-:еских) речt:вых стихов• р11тмемы ~Стнхов о советском 
r1аспорте .\1аяковсного: 

J .(фактнческнй) речевоii стих• - N .. ,1з-+~1 
11 п(фактнческ~нi) речевоii стих~ N,.,(~+~J 

[NI 111 ~(Фактнческнй) речевш1 стих• N.,, 4 

JV ~(фактнческнй) речево,i стих" N.,·,ri-•~1 

М ,(факти- ЧастОТJ (/л,) .(фдКТ11'!ССКИХ/ речсвых CTI\X(III", 
Чl•ск11:1.) ре- хаrа~.тсrизрощ11хс11 110яв.1е11ш11,111 кщшп~ксо6 
'IС8ЫХ СТН• речеftЫХ дв1tжеш111 твпа, }li33311110ГO IHl3,111J3Tltnllhl!,jlj 
~с,в~,:;.11т- 11ук.1еар11ыщ1 р11п10,t11ффсре11ш1,пf>рам11 

1'·, /,у, fs, 

1 
11 

111 
]\' 

' " 12 
n 

Ч11с.,о .(if, ТИ• 
Чl'CIH!X) рече ых 

..;r1+J1.(,П " 

" 

13 
12 
12 
12 

Данные IN„J за11нсн 1юдсказывают МЫС.'!Ь, что н инструкции авrора 
д.,я нун.,еуса III стиха рнтме~ы бы.11 ре.,евантен не !Мемевтарный д11::r.1ш­
.11онун.1еар11ыii рнтмоднфференциатор (N4), а д11зъюнкт11ыii N3_ ~· Оценку 
nравдоnl)добия этой мыс.,и и может дать т~ор11я веронтностеn на осно­
ванин стат11стичес~,;01·0 изучения ритмем 11ронзнеде11нй Ма11новского . 

..'1,.,м pHTWl•U. хаrактсrиз)ЮЩl!ХСН нуКАсусаuн KJl3CC3 ~ .... \IШhllO ((!СТ,1!!НТЬ lt 00.,,•1· р;tЭ• 
IRJ>H)Т)IIJ sапнсь rн11а j:-.pJ. На.юоем l°t: .за1:~ю-ю {ili~J•. &r 01ta 

llз !fтon :\.11!11СИ 111\Дl!О, 4ТО UOЖl'T даrь cтaтitcтlt'll'CКIIR а1щ111з 11,tс11редl'.1~Ш!И Lll'flU'ICK 
r.c,:J}дaJ'ltlhlX CJIOГ()/1 Н 11(Ю11('Жуtках lll'Ждy YдaJ'IIIЫWII С.1f>Гам11. В част11осп1, НJ\Л113 олаОJ{)(ТЬ 
1 Of'-'ГII (у1щ-~-т11< 1111011 IHtфorw ЦIIН О ,:apaKHJ!I.: p3CIIJ'll',1C.1CIJНA даже 11р11 IIOДВl';1t'lllllt l!ТОГО8 
,·tot1•·1ш1t1t1ю 11,.111ачип·.,1.11ых •r11ce,, п11хощ,1,r. оGъсктоu. 

Итиr,вые rac11J){'дt.1c1111я бl'зу.1арных 11t·1•очек с.1оrов каж)·тся очс11ь (,.,1 зю1м11, но 11111:• 
W,Нс.1/Н!М! J'l,1ccw,пpc1111 • 111 с,,агае1,11,1х 11f>Ai"K3Жef tIO+\lm1шyю nерепанов~.у 11ei.oropы:t 
c.uraewwx. i.or(,paя 1ю.Jво.111т 110.ч•шть др)Гf>\' 1:1tт1·rеснос расrтреде11,1111е: е~.,н Hf)(lt) \I, • 
ГО11аТЪ ЛJФ\lежуrкн 11, с нача.,а 11р,.1еуса .(фа~,;т1:•1<•скоrо) рсчt1кчо ст11ха·, а с его ко1111а, 
:,т :::}'IHTCA r,азв..·рн)тдя (:-.:pj - э.а1111(ь другсrо т111та. Haxo~\t ес . защ1сью [~;J·. 

lt с ,,хтD11сю11 u.rmcel\ [ili:J и li'\~} ВfЦН,1 \XO'rll м.11•р11а., 11 11е.1остаточrн 1,111 

JI.( J>O обосноа:~щщх стат11стнчеоснх вывод„в), чтu ,1.111 харJ~,;,-,.,р11ст11ю1 с11осо6.1 r101tcкa в1,а­
р.а11н ~1н11, 110.1хо,111щ11х А.111 81(,ll()ЧtHl!II 8 стнховоn KOWW)"Шtкar TIНl,I N,., llC!Пl!ЧCCKl!.\I со.,на• 
11111'111. ~ Cf0.11, 1l0k.133Tl'.U.HЗ H)"W~J'IЩH.11 llf'()Wl:Ж}JKOB от H3'UЛI lt<.•ГO }дар11оrо c.,ora В 
(фil(f11'М'fiOJI.J pe"lf'IIOМ C"ТIIXI:'° (lr.О.11, 1:(Ж333Те,1ьна Н)Меращ.1от 1,(,lkЧHOГoyдapl!Ol"O c.1ora 



~с~о10 ~1в1ште.,ы1оrn 11зрн.•шu1 стм:~а в с.,а11я11с~,;11:1 яз1,1ках }7J 

Ква11п1тэт1в-

11ыn r1.т~ю- М ст,1ха в 
11фферt. • р1!ТМt.'Ме 

1111атор N1 

llтNn 

11 
\'1 

1 
11 

1\ 

1 
111 

Cr,t·,11111м ,,1-11t11a· p(,)At"• 

ж}·т:а~-,1~~~~r•·1111ам 

Cp,.,,11111,i, квота 1.ю,~а.,ыюго 
(-18}С,щ:11шnrо) проwо:жут• 

кaRr,ac11r,t'!lt'J1f"11иi1 

Ч11с.ю 6,•;1}..l,]J'lltl,IX см,rов )АСЖ-1} j-JA 11 k-)A y,tap· 
11ым с.,с,11,1.1 ,(ф;~~.т11•1сско1о)рсчсооrо стиха· n 

1 11 11-111 111-1\' } • 
123-Ui 1 2 J 1 1234 

1 О I О 1 
О О З 1 f\ 

С110 00 1003 
(19 О О О 2ill0 
3 .) о О о З I О 1 -
З б 11 О о 1 !1 {1 {) 1 ; u " 1711111 .'] 9 О О 1 ' о n 

Jl'l.7,)11 102яn 1 Я1300 

, .. 1,9.) , .• 

11,fi n.7 n.• 

при такоЯ нр1,·раи1111 11(1J1)<1a11.>тc,i, (1',1сс о.11юро,111ыс сово~.}1111остн (.,начени• ,111cnepc11A 
Ч. (' (8 !iTHX C(•BИi)'l1110CTClt (,0.11,·,· ,Cll}ЧCIII~· т. С, WCHCt" pa~.11t<iltbl лруг от зр}ГЗ). 

8 то »:е вp~II .cpcJUltA ,t.1 .111111• tтJ>( Wt·Ж}"ПIOB тp)"UIO ВОСЩ'l.11 ;)( IIЗТЫ:11 :U"- I\Зli;l\l•,1U00 
1н-.1вn,1ов, та~,; как !IТЯ 11ст1ч1111а f'i1~cтpn нр11f'i,111жа1·тся i. 2 nn !ol('PI' 11аrмста1111я •111с.,а с,,а­
а IIЫX , \IЭ Кt>Н•РЫ~ она вывс:1·11.1. Кnщчно, !,inw.11,1 1(()11>'1р}11!'(183ТЬ 11 ,'l.fl}llt' ЧПIIСК TltlUI lf'J. Н UlllU"- 111 ИIIX (i).l!"f 

ltt"ПI\ IIIITCf'('Cll)IO CТilTIKTll'lt:lliYkl 1111формаш,к). lia,10 T0.1Lk0 11( в111,wатслы1,с 110.1ьм:111:пъся 
JIH .,,..11 IITIIX ВЭl I\Ct'A, llltl(<,r.u tlt' заr:ыва11 1 J>1Ф•:р1,ть l'f".",'l.)'CЧИJ'CliH1~)!11 1,'111 Tdl(Ml с.,~·ч..1,·и 

Ч,\fe!,iafltM>CTЭTIIC'Tlt'lt:CKHЧ\t \lt:T()Ail\111 СТСНСl!Ъ 11p.ui.1,,noJ001t1t 81.00.ll>В, 
Но все жс. кажст,11. т~к1,w11 c11(,cu6Jw11 11p111,1,:1t,·111111 статнстиl\11 тм-.на 01:111чатьс,~, 

~ ВWCO~II Cf)! t:llt. f!,U81tntl ClltXt,JK.1Нi,111, <it.:M ra. на kl>f(>f".JA оно ll~XO,tllfC11 сеяч.ас. 
Jtr1юcp,•дтu1·1111(1R 11с11с11скт11В(IА ра(юты ,rнхt•вс,1011 яв.,11стс11 точ1н u1111ca1111e мнnr(l()(,рми,~, 
rиt~('W ll)'te111 np11lllt'H 111111 ,:.,11~ти11 р1,т,..о.111ффt·р, 111111атnг,.1. 

Здесь бы.,а дана характеристика то.,ько А-, К- и ~-ритмо;~,нфферен­
циаторов, котnрые образуют класс .внутристнховых• рнтмодиффере:н­
цнатороn. Ана.,огичным образом конструированы и ~внестнховые рнтмf)­
дифференцнаторы, о которых здесь не может 6ыть ре:ч11 из-за ограничен­
носпt о•н,ема доклада. Хочетси, nдиако, хоп~ бы в ви..1.е примера дать 
це.,nстное описание ритмемы неоднnкратно нспо.,ьзовавшеrnся уже 11ро­
и:тедt:ния В. В. ,\\аиковскnгn ~Ст11х11 о сnветском паспорте". 

Вот структур11а11 за11нсь (эап11сь т1111а \ANKRD 9TOfi ритмемы 
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Кыиrнrатив.--
.'ttcn,xaв 11wA ритмо-

J'Jllf\l('J,IC '-l!фф{'JJl'II· 
u11aтor \'; 

11 
!\~ 11' 

l/11c.,o бeз)"A.J()IIЬIX (М,1 С 8 l.lt:JК.1} J•N 11 k-ч }AJptl 1о1 
с,1опн,1 .(ф;ltirн•1eclioro) pe•t t aoro спtха•, С'IИНи с 

ко,ша 11yкJ1eJ·ca 11 

J\'~JII 111 11 11 1 •-1 
1 2 ]~ 5 123·1,') 1 2 З 4 .S 

1 О 1 0 1 
11 О З 1 О 

1 О 1 0 О О 1 11 О 3 О '":, 1\:i 11 - о !J о о о 2 7 О О О 
VI З 5 о О О 3 4 О l О 

1 .з 6 О О О 1 ~ О О U 4 5 О О О 
~1 111 ! 7 1 0 О З 9 О U О 4 Я О O О 

Итоrо 71.l 1 00 7 ,l.')(J(J{I 1,"J24<1 ,"J 1 

Cf\\';~;:a, •::~~1;;нн~~О:t'· 1.7 1}! 1,0 
• c.,orax 

Сре,tиаа k80ra мо;~,а.,ьного 
(.uусложноrо) ПJЮ)!ежрка 0,б Щ<i О,.) 

врас11рем.,еН1111 

l
до-тu+-11:+эн.• N;,,~ .i Ко+1 , Н1 v,+t) 
Аrо+1н21+а1+• N.,;/24-з) Ко, 1 R, V, 

IANKR] А0 ~ 1l+t+a+.1 N.;,«HkJ Ко+1+t R1 V1 
Ar, .. 11+2н-а1+~1 N,.,,,н1 Ко+1 R, V1 S1. 9S~. S,.S,. 

Здесь кроме уже разъясненных знаков прнменены: 
R1 рифма i-ая no nорядку в ритмеме 
V 1н- стр)ктура соответствующего ~(Фактическоrо) речевого сти ха· 

может удваиваться (допускаетсн .~ибо моиоnротостих, либо диn.1юr1ротостих), 
V1 структура соответствующеrо .(фактического) речевого сти ха· 

может r10яв.~ятьсн T0JIЫ<0 один раз {допускаетсн толькl' моностих) 
S1 перван аллоритма ритмемы 
9~ девять разных аJ1JJоритм ритмемы 
S„ одна не одинаковая ни с какоn из предшествующих а.~лоритма 

ритмемы. 

1 la осноза11ии этоii записи ритмема .Стихов о советск()м пасnорте­
характеризуетсн так: 

r•plOl':'::i:~~• .~ф:',.~;:/,~~"~;~t)'l~:~~':r }:~1:0:~т;:,J.'::',{~::·:0 //;~:: .~';{d~"~{~~ 
1>100 w1 tro11 а.и,тf'р1Шрующцr ieyie.~ycьt .V0 ;{,~ al с ну,е.1еуса.11и N,., •: +sJ II к.щу.1у.1ьt 
Км-1+. t к.шу1у.ш.,т А.,н- 1 11pr1 Нt!')'/Jt!'l_\J.1Upoat,нн1111 пна~ерузе (At,.+

1
+, -i+i)- Эта р"т-



[]epcr1e1>Tll8Ы тnч1юrо cpa111tHTC.lbll()I() IIЗ)'l~ltl!II CTI\XJ II CJ\J8111\Cl(l\;o. IIJЫl>ЗJI 1 7S 

1/е.ча реа.110,маха 12 р,11 , 8!11Ч' 11 11.1.мртп.11 ntfltllfl а.1.тртп.чп flKf!fIOllЭMlll11111c11 
11,>.1ноо111;к1 11п .1е дес11то1i. 

На nерАый взгляд это утвержденне ка жt.>тсн очень сложным, но о но 

с.южное потому, что целнком воспроизводит 11 нструкци ю, которой под­

чин ил В. В. Маяковскюi выраженне своего творческоrо замыс:1а. Дать 
1ю:J~южность веем, кто захоте., бы зтого, точно оnнсывать аналогнчными 
выражеtшями каждую ритмему каждоrо стнхотворенин каждоrо славян­

о.:()гО nозта - пот первая, насущная задача стиховел.ов славистов. 
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Ю. К. БЕГУНОБ (Ленинzрад) 

11СТОРИЯ ОТКРЫТИЯ И ИЗДАНИЯ . БЕСЕДЫ НА НОВОЯВИВIIIУЮСЯ 

EPECh БОГОМИЛУ" БОЛГАРСКОГО ПИСАТЕЛЯ 

l<ОЗМЫ ПРЕС8ИТЕРЛ 

.Беседа 11а 11O1юяв11в111уюся epech ЬоrФвtлу" Козмы [ 1ресвитера от1ю 
о~тся к чис.11у лучших литературных nроизведениii зо,1юто1·O си~1еонов­

ского века болгарской .111пературы .• Беседа" Козмы Пресв1~тераnр11в.1е1та 
к себе вннма11не С-'lавистов многнх стран. ~Беседа" Козш,1 Пресв11тера 
,11юrократно издава.11ась, много раз 11ереводн.1ась на совре,1енныl1 болгар­
ский нзык (д. Маринов, В. Киселков и др.) 11 один раз tta французский 
Н:JЫК (А. Вайян). Отрывки 113 ~Беседы" nереводнлись 11а англиikк11й язык 
(В. Шаренков). Изучеюtем творчества Козмы Пресвитера занима.шсь внд­
ные ученые Росени (А. Ф. Ги,1hферд11нг, А. И. Ка.1ужющкий, В. Каченов­
скиii, А. А. 1\очубннский, П. А. Лавров, И. Соко.1ов, 1\1. Соко.1ов, А. В. Со­
.1001,ев, М. Г. Поnруженко), Бошарии (Б . Анrе.юR, Д. Анrе.юв, Н. Благоев. 
В. Велчев, 11. Гаrов, М. Генов, Е. 1·еоргиев, С. Георгиев, М. Дрннов, 
В. Н. Златарски, Д. Иванов, Г. Керемидчев, В. Кнсе.1ков, К. Куев, Д. Ма­
ринов, U. Минков, Х. Недя.жов, Б. Примов, Ю. Трифонов, М. Фи.,илов, 
Д. 1 tух.1ев), Чехословакии (М. Веiiнгарт, К. 11речек) , \ер(\ин II Хорватин 
(Ф. Миклошич, Б. Петранович, Ф. Рачки, Л. СтояноВ11ч, В. Яrич), Францю1 
(А. Вайян, А. Пюш), Анпши и США (д. Обо.1енский, С. Ранкимен, В. Ша­
ренков), Грецнн (Г. Ту.,иа). Нео.з,ннановымн бы.,и сужден11я о том, в какое 
время ж11л Козма Пресвнтер (в Х, XI, XII н.~н XIII веке), в наноn части 
Бодrари11 он написал своn трантат (в Македо111ш, в За11ад.1юn 11ли в Восточ­
ноii ООмар1111), сно.,ько соч11нений nринад.1еж11т ero nepy (одно, два или 
трнна;щать), каковы бы.111 нсточнню1 .Беседы• н ее лt>рвонача .,ьныn вн.1 
11 т . .1. Живой интерес к <этому бт1rарсному n11сате.1ю объясниется тем, 
что пюрчество Козмы Пресвитера заннмает значнте.'IЬНОе место в 11сторн11 
славинсних .~итератур бот-арской, pyccнoii и сербсно1i. Однако, .~ите• 
ратурнан ис.тор1tя .Беседы• !{о:Jмы Пресв11тера n с.,авянских .,итературах, 
а также 11стор11я открытин и издания <этого nамнтннка до сих лор оста­

ва1111сь ма.1O11зучен11ымн. 

Первое уnою,нание о lio.,rapcкoм писателе Х века 1\озме I lресвитере 
и ero сочннении 11ротин еrетинов боrомн.~ов rюнBll.'JO<'I, в петербургсном 
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.Жур,tме М11нистерства I lародноrо Просвещения• в 1834 году '_: В11дныii 
русскнn ученыii 11. М. Строев, в течение м1~огих пет изучавш,ш архнnы 
церквеi1 н монастыреii с целыо вьшвлеиин в них славинорусских р~·копи­
сt n, пие ад: .Достойна в111р.~а1111я Козмы, пресвнтера болгарс ноrо, 1,еседа 
на новонвнвш,•юсн ересь Богомилу. 06 Экзархе Иоанне в 11ей уrюш1наетсн 
к,1к O 

совре!t!ённнке. • По все11 вероятности, П. М. Строев нмеет RRHд) 
рукоnись Волоколамского монастыри Х~ века, содержащую nолныn текст 
.Беседы· Козмы Пресвнтера2. В конце ,Ю-х годОR XIX века аноннмный 
переписчт-:, сдетшш 11n копию с мннейного спнска .Беседы~ (Макарьев­
ские Вепнние ,\\инен-Четьн, под ~ 1 зв1·уста), замети.'! со ссылкnii на 
11. М. Строева, что .св . Косма - nресвитер болrарской XII века•, и nу ­
сти.,ся в пространные рассуждения по поводу того, был ли Козма .саном 
с1тще11ник или архиерей• :~, В 11ачале 40-х rодов XIX века для известноrо 
слависта ~- И. 1·риrоров11ча (IR\5- 1876 rr.), готовившеrося к nутешест­
вию rю славянским стра11ам, была снята копия со сnиска „Беседы• 
XV II века, принад.1ежавше1·0 П. М. Поrодинуt. Возможно, что В. 11. Грн­
горович намеревался nодrотонить эту рукоnись к изданию, так как он 
снабди., текст nримечаниями и пометами на полях. Однако, это на"ере11ие 
не бым осуще.ствле.но. В 1876 году, после сме.рти В. И. Григоровича, его 
собрание. рукописей, о том чис.1е и копия поrодинскоrо сnиска ~Беседы•, 
постуnи.10 в Одессу, в НовороссийскиН уннверситет6. 

В 18.55 году изиестныi1 хорватский ученыlt и писатель, оснnяатель 
.Югос.1авеискоrо нсторическоrо общества" И. А. Кукулевич-СакuинскиН 
(1816 1869 rr.) по.'lучил от молодоrо русскоrо ученоrо А. Ф. Гильфер­
динrа (1831 1872 rr.) то:1ько что вышедшую книrу .Письма об истории 
се.рбон и болгар•. А. Ф. Гильфердинr прос11.1 хорватских и се.рбсю1х уче• 
ных наnнсать рецензию на свой труд и пред.1аrал И. А. Кукуле.в11чу-Сан• 
нннскому с 1юю rюмощь в изуче.11шt славянскнх древностей. Между ними 
завяза.,ась дружестне.нная пtре.писка. В ответ на просьбу хорватского 
учено 1·0 в rнtсьме от 23 марта 1856 гада А. Ф. Гильфердинr соо'5щал : 
.К вашей рукописи при.,аrаю .С.,ово о Богоми.1ах• о полную собствен­
ность вам или тому, кому 1:1ы захотите отдать эту те.традь~ 11 • ОчеАидно, 
что з,1есь идет речь о зна\1енитой .НедостоНнаго Коэмы Гlроэвитера 
бесtде на новоявившуюся ересь Богршлу" . Вероятно, А. Ф. Гильфердинг 

П. 1\-\. r. т р о е в, Хrо1ю11оr11ч1•ское )·ка:а~ш11е матер11алов отечест11ен110А 11CТt'lp1t11, ,111-
- •р;п~·rы, 11r.uwu.,_1rш111 .10 нача,,а X\rll стмет1111. (Изо.,ечено 113 nopтфe.,ell Apxe()f"r,aф1_1чe­
ckoll ~ст-,11щ1111. CO:ttf1Ж.1Щl•X 8 с,_.(,е мat,;fll\111\bl К ИCТOJ'IIIII с.,ав11но-росс11 А с1юll). Жур-
11а11 М1111щтсrост1щ 1 1 ар('.11ЮГО [1J'ICCIICLUCIЩII, С11б„ 1834. ч. 1, отд. 2,стр. 155. 

: fL ,\\. С т р_о е в, О1111са1111е pyi.:onиcell монастыреll ВоJ~око.,амскно, Hu11,,•Hepyca• 
.. Щ,!Ckt Г(•. Се~н111а-<.тоr„ж1.:ва II llaфll)'Тllt:B3-l30f!OBCkOГO. Сообщи,, арх. Лео111щ, С 11peд11c.,o­
Bllt:lol II укаэат,.11·м 11. 1;аrс)·кова. !lд11, т. Xl.\r\11. Сl\б., \891. стr. Ji2. 

~ ~':'t;~r~~~~IIO :c;o:~•t~~:0
1111 м;:~:o!:1:"1~1;:-~i~'\~J~~=e 1144И.r~~~~~'::' :'ti~ 

tксора Пщ OAJIН и Б<•.1Jшck1ill 11rщ11ы11 ме,111 с обыч11ым гостеr1р1111мством. В col'>pa111111 py­
кonnttl 1•~p!IOIO :1~1111fUJ1 11 лю&,11ыт11ы\.' мЗТ\.'flИJ,,ы к оэ11акомпеш1ю с южш~J,f\,t с.1авянам11.• 
~-13"\";11111 В. ~1- [ р11н,rтв11ча (.,(j ero 11утtшест111111 по спавянск11м зtмлям, Каз.1 11ь. 1915, 

1 
O.1.l'сск,111 гос)·~рстое11ная 11ау~ная (,11б.11ютека. со6раннс В. и. Грнrороnнча, .~ \3. 

QКО8('1[~~•с1,ы~:~:\.:J~~.Ь:Р:~:1;~ .. ~~~~:··~.в('~)б~~~;~~к~;:· 1 ~~~ще11о r1роф . И. д. К)·· 
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nрнс.1ал 1-.:011ню рукоnнс1, 11з Мос1-.:вы н За1·реб 110 11росьбе хорватс1-.:ого 
vчено1·0, заботтшо соб11рзвшего н 11здзваншеrо соч1111ен11н стзрнн11ых сла­
Rянс1-.:нх nнсатеJ1еП н с,юем журна.'lе ~Arkiv za povjestпicu jugoslзve11~k11· 
(r·оды издания журна.,а I Rбl- 1875). 

Из следующеrо ш1сьма А. Ф. 1·11льфердинга к 11. Л. l(укулевичу-Сак-
11ннс1-.:ому станов11тся ясно, что ко1шн сочннення Козмы I lресвнтера была 
с,1.е.1ащ:~ в Бнб.~нпте"е Moc...-oвc"oii духпнно/1 а"адемн1t, находиювеiiси 11 
ТроицкоЛ ,1анре, npoфeccopo~t А. В. Горским. 

Н 1111сьме от 9 (21) нюлн 18.'16 r-. А. Ф. 1·11льферд11нr nнсал следую­
щее: ~Забы.'1 с11росить Вас: no.'1yч11mt ли руконнсь о Богомнт1х. Менн 
очень радует мысль, что nы ее хотите напечатать, та~<же как то, что вы 

11здаЛ1t Житие Дечанского. Корректур11ые т1сты тотчас 11осJ1ал н Троиц­
кую .'lанру к профессору Горскому дли сличешщ но, к несчастью, nод­
.1ннн1tк был взнт 1<ем-то е разрешентr м1пrопо.'lнта 11 1юзвр.~т11,1сн н б11б­
л11оте1<у только н конце лета: потому J"opo,иi! r1росил обождать с исr1ран­
лением ло будущеii ~<ннжюt ~Архи~а", но обещал доставнть 11х 11ещ>е­
\lенно. С1111ском ~С'lова о Богсм1tлох" н тоже одолже11 Горсному, и он 
ниче1·0 не имеет против 11зданнн его вам11; ст1сок дово.,ьно верныil; но 

:Jометьте, что ~Слово• 1<011чаетсн там, где есть уrюм1тание об I l оа нне, 
экзархе бо.,1·арском , и чтп остальное н послан1t0ii Вам тетрадн, уже не 
r1ринад.1еж1tт ему" 1• 

В ]\," кннrе .Arkiva• за 18,)7 r. текст .(jеседы· Козмы бы,, напе­

чатан нод двуми заrолов~<ами ,Слово свитогп l(озмы Презвитера на ере­
тикн 11репрение и поучение от божест11енны.х книг~ и ~О 11ерковном ЧИН) 
с.,ово•, но непо.,ностью: .,ншь две первые r.'IЗВЫ из шести (менее по.10-

внны всеrо текста):1. 11. Кунуленнч обънвн.,, что он нздает тO.'lbl-.:O две 
перные rлавы сочинения Козмы пото:.~у, что другие rлавы являютсн по­
учительными, например, о том, как жить чернецам, затворни~<ам и елиско­

nам, нак читать евангелие и аnостоп, и не находнтся ни А ка1<ой связи с 

обличениями еретинов3 . Тенст бы., напечатан rю рукоnнсн XVI ве1<а Мос­
коАсной духовной академней~ п.111ак() изобн.'IОtшл 1·рубымн ошнбнамн и 
ненерноii пуt1ктуацней'i. По всей вероитности, бо.'lьшннство этнх ошнбок 
оi3-ьясняется тем, что А. Ф. Гнльферю1нr, rюиадеявшись щ1 А. R. 1·opc1<oro, 
не свер11.'1 сде.,анную ноnню и корректур11ые .,нсты с r10д.111нннком. Те­

традью А. Ф. 1·11.11-,фердннга воспо.,ьзоволсн и другой вндный хорватсниii 

ученый Ф. Ми~.лошич д.,я своего труда .l.exico11 palaeo~love11ico-~raeco­
Jati11i111• 11. Со .С.-11овом• Ко1мы Пресвиrера ;ю ern nпуб.,инnнанин бы.'1 1на-

1 llнchJ,13 А. Ф. 1·нл~фt.·рдннrа, стр. JR,") 
J, К u k 11 I je v it• Sa kcl п ~ k i. Ptl.'S\'itera l,;Nmt· ~l(\'O н &f_!rmilil1 1 1•rtt1c1l1. 

Лrk1 \ la rю\·je5tnku Ju~oslaн•nsk11, hп. 1\". 7.aRrth, 11'1."17. стр. r,!:1-97. 
1 Т;1\1 жс, стр. 70. 
1 l\,с)·,1арп11с1111ая б11б.rшотсма ""'· ~1~111111;1 \:ta.,.-e IT>,,'1). cotipa1111e Мос1<011смоn ,'\)· 

х ftoA At.il,lt'WHlt, .V, 17 (173). 

IX XI ~i-: 'J:;aм;~~~~,11:an ~;::~:.~,мf~к~,1~-~-":h~~~\"~;;_ь~ 4~1.f_('';:;_1·ra 113 оон wи.1<•в 
• 1 •:,i;tcon pal.кщl1J\·enico-~rat•co-latin11m t·rn.-nda111m d11ctum e,ll<lit fr. '11klo~kli. \'ln­

<lnhnnJe. 1862--IRfi."). lla стр. \ IJ[, В С11ИСМ'-' сnмращ,·н11А Ф .. \\ицо1111;ч }М3.1ыв.аt•т C,lCJl.}"111• 
111ее • COZM. S. Co~mac lп l1at·н·tt-co~: с.,ово 01дта1·n t-;o.1,..1,1 llрсз,нпсра 11~ ~·rн.·т11м11 11pe­
lJll:Н11~ 11 IOO)''ltltit,· rus~ Apograг,Jiurri nnht~cшn cнmrnunici\il А Ollfet1Hn1,:. 
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ком nражский славист П. И. Шафарнк. В лнсьме к М. П. l !огод1111у от 
221Х 1855 r. он nнса.11, что со „Словом~ Коз)1ы о богомнт1х е1·0 позна• 
комнл А. Ф. Гильфердннr 1 . 

1-!еудовлетвор11тельный характер изданш1 .Беседы" в .Arkiv" е „бы.11 оче­
оиден для веех 11, в особенности, для руссю1х славнстов, нмевшю: 1:1 своем рас­
nорнжени11 друrие нсnравные и полные сnисюt сочиненнн Козмы Пресвн­
тера. Состаннтелю .Обзора русской духовной литературы (862-1770 rr.)• 
Фи.11арету (Гуинлевскому), архнеnиснопу Харьковскому, бы.110 11звестно 
то11ько три 110лных слиска .Беседы Козмы Презвитера на новояв11вшуюс11 
ересь Богомилу•: 1) В Минее митрополита Макар11я, под 31 августа, 2) в 
сборн11ке Московской Духовной Акадеи1111 и Э) в сборннке Соповеuкоrо 
монастыря2. 

В 1864 rоду в .Правос.'lавном собеседн нке , издаваемом l<азанской 
духонноt1 академией, был опублнко1Jан текст ~Беседы~ Козмы по руко­
пнси XV век11 1 tз собрания Соловецкого монастырн Библ 1ютек11 l<аз1111ской 
духов1юn академиим. Это изда1ще стало нозможным после того, как в 
50-е годы XIX века по распоряже11юо Си нода в Казанскую духовную 
академ11ю была nередана обширная рукопнсная библиотека Соловецкоrо 
монастыря, в связн с созданнем при А..:адемии противораскольническоrо 
миссионерского отдела. Тогда же, в 1855 г. ректор академии Araфaиr·e.lJ 
Со:ювьев основа.lJ журна.'1 .Православныil собе.седннк•, пред11азначенныii 
д.'lя борьбы с раскольннкамн и дли укрепления хр11стианского просвеще ­
ния. Издате.'lь журна.'lа ректор Казанской духовноil анадеиии (1857-
1864 rr.) i'!оанн Со..:олов, же.'lая ож11внть академнческиil журнал, поместил 
в нем много С.'lавянсннх памятни..:ов~. Однако, основной задаче.11 журнала 
оставалось не ,1аучное, а попу.'lярное издание памятников д.'lя о6щедо• 
стулного чтен11я и в ломощь миссионерам для убеждения раскольннков н 
духоборов6 . В изда1ши тенст Соловецкого сп11сна был хорошо сохранен и 
удобен длц чтення: все тит.'lы бы.'lн раскрыты и надстрочные буквы в11е­
сены в строку, вышедшие из улотреб,1ения буквы бы,1и заменены соаре• 
меннымн знакамн, текст бы,1 напечатан обычным современным шрифто)!, 
знаки лре1шнаннн были расстаD.'lены в соответствни с современнымн нор• 

мами пунктуации. Издание И. Со..:олова было не свободно от ошибок6. 
Хотя 11здатель 11 сообщил, что ему известно е.ще два сnиска ~Беседы" 
Козмы, он не 11азвал их и не 11слользова11 дм1 разночтеннй (возможно, что 
этимн сг1нснами бы.'lн список Мосновскоn духовной анадемии, N~ 171, 

~srюntknce Pa\'la Josefa Safafika. Vydal V. д. J' rancev. r. Vz~je111n«! dopls)• 
Р. J. ~faflka s rysk)'Ш! 11teni (1825-1861). ttist JJ. V Prazc, 1927, стр. 766. l)п.11·01щ1ю 
r1рофессора Б. Л11гелоuа. обрзпшшеrо 11а111е ш1нма1ще 1 1а 1110 1шJестне. 

~ Ф 11 па р е т, ар1не111юсо11, Обзор русскоn духоеноn п~пературьr (862 · 1770). Харькои. 
1859'1СТГ~Jоl~~•н11к др(В11Ср)"ССКОА д.YJIOB HOR ,11\ТСратуры. l>eceaa KOOJolbl l]ресвнтера на 6оГО· 
WHJIOB (Х XI 118.}. l!равос.,авныА собсседНКI(, Каэ,нь. 1864, ч. 1, стр. 483-500; ч. 2, 
crp. 82 1().11, 198-220, 310-330, 411--426. Из.uнне выnо.,нено по рукОflНСН нз Со,.,ов.'u· 
koro СООранн11, ."lt 856 (ныне 1ра11нтс11 в ГПБ, 11 Ле111111граде). 

1 К нстс;,рнн .Прuоо1авносо со6есu.11нка•. По 11оео.1у ЗO•тl\Jlft"ll11 *)р11а.,а. .llpa· 
11ОС.,ааныА собесе.аннк•, Казан~., 1855, т. 111. стр. 159 507. 

i ПраоославныА со6есиннк. 1864. ч. 1, crp. 486. 

'IWt~oC:;,c,~)·~ в'k~:~;;:н:;:,:. ~:R~ п~11~;~~JК~=~:т~. ~j~ого ар1ю.,оr11-
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нзданный И. l{укулевичем-Сакцннским, и сr1нсок из С~tнодальноrо собраниn, 
.\'о 188).1 Изданный в ~Православном собесед1щке", Со:ювецю1й с11нс1ж 
сжазался одннм itз лучшнх II нсправных среди сохран11вш11хсн по.,ных 

текстов соч1шения Ко::~мы Пресвитера. Этнм нзданнем охотно пользов:1.1ись 
н ceiiчac nо.11ьзуются большинство с:~авистов. Этот же текст бы.11 пере­
щ• чатан в софийском журна.'lе ~Религиозни разка<~и", исщававшимся обще­
ством ~Евтнмий патриарх Търновскнii" и редактировавшимсн ~1. Ма­
риновым11. 

Текст Соловецкоrо списка со11ро1юждапсн 11ара1111ельным текста" r1е­
ревода "Беседы• на современныii болrарскнii язык. Bn 1с11едств1111 В. С. Ки­
селков по,южн.11 в осиl)ву свое,·о nеревода сочинения Козщ,1 на совре 
,1енный болrарск11й нзык также древнерусский текст, нзд;щныii в ~Право 
слаnном собеседttине~~. 

Ю. Трифонов тан оцени.11 издание .Беседы• в ~Православно,~ собесед-
111tне": ~Понеже тенстът в него, срав1штелно, е по-добре заnазен II nонеже 
11здате.11ът го е снабдн.'1 с нова пунктуация и го е освобод11.11 от на.дред­
ните заакове, - то се явявн доста удо5но за nол1уване, затова и най­
често се цитува. lio nроме11яването на пунктуацията и изхвърлянето на 
вс11чкн надредни знакове, кот.:ото и да у.,еснява четенето н разбнранетп 
на текста, в съ~111нтел1111 случаи съставя предрешаване 11а въпроса. Затова 
при научни нзд11рвзния и това издание може д I буде нзл,мзувано riaн <' 
предпазване, особно в случа11те, где то текстът съдържа грешки•~. 

По мере того, кан русская наука в 70-90-е rо:1.ы XIX века открыва .'lа 
все новые н новые сонровища древнес.'lавянской литературы в русских хра-
1шлищах и б11блиотеках, рас1ш1ря.11ись nредставленин о нол11честве по.'lнЫх 
руноnисных сnнсков сочинения Козмы6 . Архимандрит Леонид (КаАе.,нн) в 
своих ~ Библ11оrрафических разыснаfн111х" назва.1 тольно лишь од11н списон 

! д. 1· О р С k 11 А 11 к. Н С В() С Т р) с 8, Оннса1111е C,136ЯIICKltJt P)KШIHCcR ,\10CKOIICMIA 
С 1, 1103.а1ьноА бнб.шотеки. т, 2, ч. 2, Москва, 1857. стр. 512-515. 

1 !lа11еп11щн из старо-6-мrарската черковна кннжни11а. Ре,,иr1tuзю, рпказ11, [lpe-
11UJ.1ta чсрко,та б~tб,,ноrска. Го.11. 2. Софи11, 1897, пр. 118--1;\,i, 10.1-1111, 2118-295, 
.178-403. 

s в. С п. К н с с ., к о 8, 1 lpeJыsrcp Козwа и н~rовата бесе,1а протщ1 ООГоwн.,иrе. Кар 
11ООат. 1921; 2 юд., Соф1111, 1931; З 11з,l., Соф1111. 1938; -1 нз:t., С,}фия, 1912; 5 нзд., Ct,. 
ф1111. 19-43. Этоr же древн.-русскиА текст бы., вз11т за ос1106у ,1.111 .1p)·r11,; 11ср,'8'1дО8 nа!.lяr-
1шка 11а 1tовобо.1гарск11А 11.,ык; U. Минко 8, Бесе,1а t!J)<JJ1Ш боrоwн,,нте. Соф1111. 19.1-4; 
Х р. Не д II п к о в, Беседа 11ротнв 00Г(}!.11t'111те, ll.10н11ш, 1911 11 w11ожество отр1-,111к(}о r1cpc-
110.U .Г>е<:,...1ы• в уqебн1,1х нз,1а111111,;. Cw., на11р.: 11. :t,шекоu, К. К}·ев. ,1., Пстк.шова. Xp1t­
П(}IIЗr1111 по с:тароб-ь.,гарскз ,1нтература, София, 1961, стр, 156-181. 

1 К). Т р н ф о 11 о о, Беседата 11а Коэwа [lресвнrера 1t 11сАният ,штnр, Сшtсан11е 1ta Бъ.,-
1,1рск.а та Ака.11:х1111 на науките. ки. XXIX К.,он нсторнко-ф11,10.1оrн<r,'1t II ф11,1ософско-об-
111,•сmе 11, 16, София. 1923. стр. 5. 

:, А. Вик тор о в. С.1з8ННОJ)}'ССКIН' руко111tсн В. М. У11 10.,ьсмо1u. Ml"ICKB3, 1870, crp.1, 
11. 11. Барс)·ков. Ру11оr111си Археоrраф11чесмоА Kow11cc1111, СП6., 1~1. crp. 11.; 

~)i~.,~~ .. "lн~:;,:;~1:.~~:1.'\u~~g-~ 1:~t2~~~;~к2l2 ; 1: 1 !r~c;;~~1et:J::.i::."OJ;пн::ii:~>::oн::~~~ 
fiнl\,1 н1Jтекн Иосифова wонаст1,1ря а 611ti.1нотеке Мос•ювскоll ,lJX•~шoll Ака.1еwнн •. \\оскв.а, 
1'&11, стр. 2; ;1со11 н ;1, арх. С8е;1ен1111 О С,ЫВIIНСКИJ; J))M('NtHCIIX, ПOCТ}'IJltBШИJt Н3 кннrn-

~f~711:."~n~i1.1.~~~&JR7 .~~:~нf:1А-f:~ы22()~2t11 ~11~yв.1~~U:~~ р~:.06~~~снсе;)•~~fнн:~А~ 
собранны,; в к1tнrохранн.111щах северноR Росени, Cl\6., 1890, стр. 80. 
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ljеседы~ l{озмы ! l ресвитера Московскоii сннодал1,ноil библиотею1, .\'! 18~, 
;отя, нроме нздаиноrо Со.'!ОВЕ'UКОГО списка, ему ве ~-Ol„'111 _быт1, _ н~1t.1вестны 
11 

толы.::о ,1то оnисан11ые им два с1111ска Московско11 д} .хонно1t .1кадещtи , 

.",;_, 160 и 11з 1 • 
]Lостиженин русскоi! филолонtческоii науки н нс1учени 11 сочннешtн 

бo:iгapci.oro nисате.,н Козмы Пресвитера н Росени не nрош.1ш д.,н c.,a­
iнmcкori фr,мло1·нческой науки бесс.11ед1ю.~ Ottи бы.1111 rюдытожены и обоб­
щены 8 трудах nрофессора l lовnрос_сниского у1щвt:рснтета в ( )дессе 
м. r. ! lопруженко. В 1899 1·ом М. (. По11руже11ко писа:,. что юдан11е 
.L,еседы" . 1 1ранос.'18Иногn собеседника• ,·ораздо ис11ра11нее, чем н:,да1ше 
.Arkiva· 11 что • текст· .Прамсла~шого собеседн11к,1· дово.,ыю 1н:ен, но 
н1югда sы:=~ывает не~,;оторые недоразумения, а потом~ 11 з;~станляет жет1ть 
нлrюго беЗ)КОр11зненнn1·0 издания зтоrо весьма 1\аж,101·0 д,111 изучения бо-
1омн,1ьства r1амятника• 2. В прв.'!ожtнии к сuоей книrе ~Счнодик 11арн l)n. 
рн.,а· М. r·. 1lnr1руженко 11рнве., некоторые разночтенин к те~<сту С:n.,о­
не11кn1·0 свнска по рр,::оr~исной ког11111 XIX нека, снитой д.'lя В. ~1 . l"pиro• 
rювича , а в 1907 r. он довел замысел В. И. Григоровича до конщ1: те..-ст 
.Бесе.1ы" Кnзмы Пр(свитера бы.11 нздан 110 flогодинс~<ому слиску XVII века 
в одном из очеrедных томов .Памятников Древней Пнсьменвостн н 11с­
нусстна•, нздаваемых Обществом любнте.'lей дренней письменнr~стн и ис­
кусства'. Текст бы.'1 наnРчатан без раскрытии т1tT,'I0B и в11есен11и на:1строч­
ных букв в строну, t· сохраненнем веех надстрочных и пуннтуа­
цнонных зна~<f'В сnисна. К изда11ию бы.~и 11ри.,ожены факснм11.1е с 
nдноrо (55-ro) 1111ста 1 \оrодинской рукоn11си. В r1ред11с.~011в и н изд:~­
нию ~1. Г. Попруженко да., краткую археографичес~<ую характер11-
стн1<у веех 8 11звест11ых ему полных сонсков сочиненю1 Коз~1ы. Однак о, 
он не с.1,ела., nоnытни издать старш11it нз известных слиснов н.,и 11сnолt.­
зовать зти списки в разночте1щях. В вариаитах были 11сполt.зова11ы те~<сты, 
11Jданные в ~Пrавославнr,м собеседн11ке- и ~Arkiv", е, Румннцевсю1it сnи­
сокG, 8 также отрЫ R(Ж ~Беседы• на листке ХШ в., пр11над11ежа1ш1е м 
А. С Петрушевичу3. В рщензни на издание М. 1· По11руженко П. А. Лав• 
ров замет11 .,, что нсвое 11здат1е 11е исчерпывает всеrо материала, извест -
11ого_ издате.,ю~. ГI. А. Jlавров выража.11 удив.,ение 110 nоводу тот, что 
М. 1 . f1('1лруженко не наr1ечатал старший Волоколамскнii сп11сОh ", а издал 

. 1 ;1 е о 11 и ,1, ар х„ Би~·-,н~rrаф11•1t."сwщ~ разысwа11ня в (б11асп1 лrt·1mtn11:t·10 111."plIO,'la 
(_Л~Rll)(~~on 111!ПИt.'111(0СТИ lX Х 81.'Kl'I\. r:aмяtlll\ЯИ CIIX llt.'MC'\11 [1() сохра111ш1Ш1\1(11 C1111CIIЗ\I 
XI-X\ 11 в~ков. ЧОН,1Р, м„ lf!90, ки. :\. ОТ,1, 111. стр. 16. 

1 М. 1. 11 о 11 р )' ж t.' 11 к о, Си1юднк цаr,я Г>0r,1111~, Одесса. IRW, стр. а. 
3 Там •t•, r1ри.1n».;tнж• .'-е 1, стр а- (i, 
1 .\\. 1·. 11 О 11 ~} ж ~ 11 к "· Св. Ko.1wi• llrecы,repa ,t:,ово 11~ ..:репtкн и 11о_\•1, 1111..: uт 

~~::~н~н~Ьl(~):1111 • 11,111 11 11, т. CI.XVII. CIICi„ J!I07 (,ю руко111~с11 IЛI>, c<ifri:11111(' llo-

,, 1 1Т~: ~:~:~1 с~-~-1~:~д~к~\? };1~~к~11~:о~о/~:~/н:1~н:~~г:о ti~yэiяJ~~11 :1~~\)~'~~~ ~.~~=~ 
flilT)J'lll<"III 11п~,р1111 "'~"P}"K(lf"O 11арtч11я. Заwtткн 1) wа.,ор)·сско1,1 11 арсч1111 в 11а1,1~п111ка~ 
:~~_~t~ .. ,~тачр1юn (T3fll~III~. Заr111ск11 И1,111. Ак~,1е~11111 1.аук. т. 69, СГ\б.. Н19'21 

11. А. ~1 3 8 J1 U 11, О1р1~нк11 113 l)t.'ce,11,1 1\оэмьr llpec1111Tt."J1З tlJ)(1ТIШi'iOГ0\1 111100. Pyccкllll 

:~~,~~' 11~~~~к:,;::~:~К~ ~~ra:~: ~ ~~f!!f~~~• ~-g~~C~~p~ ~()-~a~:~;~AIIJt.'W Wll C01f!,111ЯCW 
l)~Wl,ll!X" ((1<"13ШЧt1111{' (1\Н(К\18, да111юе м. 1·. []011руж('11 мо. 



\kтор1111 оn.р1,11ти111 м мззанн11 .&-<'e.lЬI на 11оеQ1tвн11111у1tХм ерt•сь l,моv11ч·• JS\ 

11l' 11нtич11ый II далеко не самь11i исnравныii l1т·од1111ски11 с1111сок XVII 1:1. 
( :ма сопбражен1tн П. А. :1авро1:1 110.1.крешt.'1 nрииерами, доказьшающими, 
что 11 рнде чтеиий Поrодинскиii сr111сок весьма далек от чтениn архетиnа. 

В !~123 rоду Н. П. Б.,агоев 1 и Ю. Трифонов1 отмеча.'lн, что u .Па­
мнтн11ках дрс1теn т1сьме11ност11'" издан неисnравный сш1сок .Беседы" 
1'оз..~ы I lресвитера, что леrно обнаруж1шается nри ero С.'!1tЧенни с Со.10-
11еню1м с11исном. Болr.1рские ученые своевременно обратили в11ю1а1ше 1111 
непrшrодность существующих изданий .Беседы" д,,н научноrо 11сс.'!едона-
11ия 11 ра.това.111 эа 11onoe 11зда1ше <этоrо це11но1·0 nамятнина. 

В 1 !129 r. М. Г. llonpyжettкo nр1в11ана.,. что 1111 одно из тре:х нэданиn 
J)еседы• (18!'J7, 1864, 1907 rr.) не может сч1патьсн удов.1етвщште.11,ным. 
Он 1111са.1: • J-lн е.1,но от тези издания не чоже обаче да се счита доста• 
т·ьч,ю nъ.пно, нито такова, което уста1ювн1111 критнчесюt тенста на 11роиз­
веден11ето на Козма l lре.1нитер. Това е 611.,а причината, която не е моr.,а 
с,,,1ейст11ува за ус11еха на изследвачите по редина рамични въпрос~, върху 
'l'ORJ. 11роизведе.юt .. · 11 ти е nостао.,я.,а в эатрудните.,но nо.,ожение ... " 

1 Jервый оr1 ыт кр11т11че.сно1·0 11зда11нн • J)есе.ды• был предnрннят 
.,,. 1· llоnруженко .,ншь в 19]6 r. в каn1па.,hНОМ труде ~Ко:1ма Пресви­
тер бoлrapcюtii nисате:1ь Х века•·~_ Этот труд Пl\Од м11оrолетних 
~.:ро1ют.,ивых 11зыскан11il М. 1·. Поnружt.нко в о6.1аст11 истории текста ~liе­
седы" Козмы (lресвитера 110 рукоnнсям. OG 11нтенснвностн sпtx изыска• 
1111il говорят сами за себн интересные работы ,\\. Г. Попруженно, наnнсан­
ные с 1007 по 1936 год4 . 

В качестве основноrо сnнска д.,я 11здання нсnо.,ьзован сnисон из 
собрания Во.,окопамсного монастыря 1494 r., а ра3ночтения nриведе.ны по 
сnиснам из Соловецноrо собрання (К), из собранин ~•ндо:1ьскоrо (Р), из 
биб.1иотеки Московской духовной академ1111 {М)Ь 11 из собра1111я Поrо­
дина (П), сnисни МосковскоА духовнтi академии (Д)°' н Синода.,ьноR 
бнб.'!!10тек11 (С)1 бы.1и исnо.,ьзованы в разиочтеннях .11ишь частично. Сnиснн 
Антониева-Сийсноrо монастыря11, Археографическоil комнсснн11, три сnисна 

1 Н. 11. Б.,аrоев, Б,•сс.:~.а 11а 11р('Э8Нтср Козw~ прnт1111 f>c>Г"""·'"Tt' 1·r,.1.ншн111с 11.1 o,­
фunc,i:ill :t"11111К'рсИтет. Юри.111.кхи ф.:~к}·-1т,•1. ки. Х\'111. С,)фм111, 19".tJ, ,-тр.!1-S. 

1 KJ. Трифон 011, Г>t·Сс,цта 11а Кс,;:i.М;аl\ресвнп.•1•.1 и щ•n1,м111а11тflр. С!111саю1" на Бъ.1• 
rарската au.ai·v1111 1&;1 11а~кнтс, к1t XXIX. К.1О11 сr<>rикn-ф11..1....- ,·11 н фи.11осr,фс1'1о-оfiщ.,. 
сnм·н. 16, Софн11, 1921, стр. 6. 

s .\\. Г. 11011 руж е 11 к о, K1;1.1wJ llp,·c1111н·p OOJlrapcю,n 1111са1с„ь Х m:к 1: tфнм, 19'f> 
Бwr.,~и «11р1<н11. к11. XII~ 

1 ,\\. r·. [ln11p}·жe11кf>. ]) f,i('l;tWJ l\~CIIIJT~P- ~J.uм,ст11• 1--')СОЮГ('I Ар:W.t.'().10ПЧСС• 
kОГО l\1кт11тра II Koм«allf\tH<IIIIW.'. т. Х\'. (:сф1111, 1911. пр. 11~ JQ.S II Ot.1. t:oфltм, 1911, 
111 стр .• 2) Кrома Jlpl-cllнтep. l)ъ.~r11pcx11 пpt.·1.-rr,1,rн,1, !, к11. I. Co4"n11, IY'l9, стр. 'l2 38, 
3) DO.lllapcк11n 11реси11н·р Х 111.'KJ Козwа 11 11c11a11cкi•II Jr,1мaчrr х\·11 11•••а Ka.11,:i.t•f"•H 
l,1o.trapc1La wиcw. Соф\111. 19J-l. 10.:i.. \"111. ки. 11- '!1. стр. 64.11-f!Об: 4J f<i03wa 1\рес1nш·р м 
11 1оро.1.ск11е ерет11к11 Х\' 11ека. (К 11О11рос)· о бо.nrаrсю1х.1111н•рачрн111х 1,ро11sаедеш1~1 :i.~в­
мtlw~ ars,:,,;11 на p)'Cc,i:OA 1К1"111t). Cбl;pHl!K • ~(1 HJ r,роф. ,\. MILlt'Т11Ч, (:офdм, 19,1..1. 
сtр.;Щ ,"\.12. • п1.:1. соАра1111е .",\oc:1oecxoll ;].Jx01111r>n л~а,.1·1111111, :'i 173. Х\'1 11. 

• l'Б,1. сЩчние ~\ocxOКkol Jj1гe11oll Au.at·wмм, ."i 100. Х\"1 11 
7 П\М, С1!11<1.11,L,ЫЮе ((il'ipa11мc, М 18М. Х\"1 •. 
R t)Jlful11oпк,11 Aкa:i.ew1111 иа)К, "t:oбpaltИ AptJкre.1ы-кofll Ct'\111111Uprtм, ."i 115. Х\"1 1. 
• !)116.,нrпска Ака.1сw11н IIJ)K. c<~Jltllt' Apxt-,;,r ecкofl коwм.·1111,. Ь.i, Х\"11 11. 
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Ве.,иких Макарьевскнх Мнней-Четьнх 1 , 1tзвестные М. !'. 1 !011ружtнкu, 6ы.,и 
вовсе не испо.,ьзованы для разночтений. Кроме того, М. 1. Поnружен~.:о ос­
та.,11сь неизвестным11 обнаруженные нами Уваровский:~, JlихачевскиiР, Х.,удо• 
всю,л•,С,ахаровскнiiGи недавно найденныii К. М. Куеным Бе.1rрадс1-:и~iспискн~. 

Все зто в значнте:1ьной степен11 объясниетсн тем, что М. 1 . r lоnру­
женко в посмдние 25 .,ет своей ж11зн11, проживая в Бот·.;.ри11, не име., 
во:>:можностн работать в бнб.шотеках и арх11вохранилищах Советского Союза, 
разысюшзть и изучать рукоп11сные сnнски со~инен1111 Козмы I lресватера. 

Та1-.:11м образом, критическое издание М. 1 . Гlопружеш-о не может сч11. 
таться \дов.,етворите.'lьным, хотя бы потому, что в нем, по тем и.,и иным 
причинЗм, nо.,овина нзвестиых ему cnitcкoR оказа.,ась не nрнв.,еченноii в ва­
р~tантах к ю:~.анному тексту. Спорным с.,едует сч1tтат1, яыбор Во.1окмам­
ско1·0 сr1иска н качестве основноrо списка д.~нt 11здании только потом у, 

что .ор11r11на.1 писаря Пав.,а Васн.,ьева 11е был в no.11юii м ере обрусе8 
ши", а бы.1 еще в 11зRестноН близости к тому, которыi1 перенесен Gыл на 
Рус,, 11з Болгариим 1 . Одним из досто1111ств изда11ия М. 1·. [ !опруженко 
нв.,яется нслользова~ше чrеннii комг111тщий II извлече1шii 11з .Беседы• 
Коз~1ы в Р) кописях XIII-XVIJ веков д.~н1 восстаноменин авторског.J текста . 
1{ чис.,у 11едостатков издания М . Г. Попруже11ко следует отнести 11е только 
неполноту в охвате рукописноrо материала, но и транскрилцию текста 

без раскрытия титлов, без внесения надстрочных букн в строку, без рас­
становю1 знаков современной пунктуации, что значительно затрудняет 

беr.,ое чтение .Беседы• для современноrо читателя 
Графика, орфография и дата сnиска - важные, но 11~ решающи~;: 

кр11rерии для выбора основноrо списка. ГлавяЫ\1 критерием остается всt: 
,ке 6.111зость текста списка к архетипу, н древиеЛшему авторскому -тексту . 
Однако М. Г. Поnруженко. не обоснова.'!, почему он 11редrrочитает текст 
с1111ска Втекста" списков одной с нн'~f rрулпы К и Д. / !а 11едостатю1 
н 11здан1111 текста М. Г. llопруженко указыва., 11рофессор А. Rайянq . По 
новоду чтения древнес.,авянских текстов, 11ередан11ых 11одобным сrюсобом, 
,\_ ВаАян замеrи.,: .Необходимо об.,адать уме11нем ч11тать произведение 
.единым духом\ С.'lедя за развитием лоr·икн, сост:шлян себе обще~ мне­
ние, не оста11зн.,иваясь постоянно на трудностнх чтенин. 1 lеобходимо, за• 
rем, суметь возвратнться к важ11ым местам и .'!егко их наiiт11 в предста · 
н.,енном тексrе . .\'томите.'lьное ~ощупыван11е 11~11.анин, которое не r1ри· 
сtюсоб.,еио к бег.,ому чтению 11 н котором дето.'111, естествен1ю, завис ят 

1 Цс11тра,1ы11,1А 1·uс}·,1арсп1..,11111~А .1рхщ1 дрсu1111х актоu. сООр:11111\' ,\\, ,\. Q6o.11·11c~o1·0 
,У, Ыа, 15!0 r.; П1М. (,1шола111,1юс собр.11111с, ."& Н!3, 1.'i,'i2 1·.: П1М, С111юдп111,1юс собrа· 
IШ(' .\\ 997. l.'>S1 J. 

1 П!,\\, собранщ.- А. С. :'t'ВJfl(lкa, .~ &'i, Х\'1 IJ. 

' :1t:ню11 rа.,ское оr.,е.,енне Института 11cтur1111. собра1111 ... Н. 11. Jlнxa<11.,11a, .*. 71. Х\'11111. 
111\,\\, сnбра11не А. 11. Х.1улоu.1 •• ~ (i\, XIX 11. 
IIIБ. 1 IIO. X\'l 11. 

lio:.,rpuc1щ1 1мrод11а11 б116.111отека. r, 92. X\'IIJ XIX u. С1о1. к Ку ев. Нов 11per111c 6.:t~~~3
!_. "~1 ~i:-;;,т;r.., ~~-~;!а.коо~~з;~l~с~11:~;~ра~)~1-~р~1111~· 1::};..,;,:'·х\~:~: ~р. ;~: 

.-\. \ а 11 .1 а n t,. [.\' tra1t,: contre lcs Ьogoшllcs d11 prt'lre Cosшas. l~c\·ue des ell!· 
ri 1 ~es. 1- ,XXI. Pms. _19-Н. рр. -tб-89; то же в кн.: Le traitt сопне ic~ Ьogomilc~ de 

~945. r,p~\~r5~:·· Tradu~1юn et l:t11de 1)3f H,•nrl•Cl1arles P11cct1, Andr,_; \'aillant. Рап~. 



1\ПОJIНИ оrкрыr1tи lt lt.1,'1,(Н!!tH .&сl.'ды IIJ lt()JIOИltltllШ)'IOCH ep«t. В(}JO),l\t.~}· [~j 

от обще1·0, долж1ю быть, нв.'lяется t'.'taBHOii 11р11чнной то1'0, что передача 
1·екста нроизведения l(озмы, данная М. Г. Поnруженко, не nредставляется 
1111м 11и достаточно ясноА, 11и достаточно неоспоримойw 1 . Этому 11зданию 
А. Вайнн щ.ютн1юnоставнл издание вПравос.1ав11ого собеседника· 1864 1. 
~,:ак менее верное, 1ю зато более удобное д.1я чтенин II гораздо более 
убеднте.1ьное . Однако, в основу своеrо nеревода .Беседым на француз­
с~,:ий нзык А. Вайн.1 все же положи.~ Волоколамсю1й сш1сон, изда1111ыii 
М. r. Поnруженко. 

Историs1 тенста этого соч1111е1тн бот-арского гн1сателн нn Рус11 была 
1н.учена М. r. Попруженко лншь част11чно (на материа.~е 7 слнснов) и из­
.1оже11а с недостаточноil ясностью. А. Ваiiян продnлжнл н суммнровал 
rекстолог11чесю1е наблюдения М. Г. 1 lоnруженко. 

(1) Все сп11с~,:и .Беседы· распределяются 11а чт фаю1n1tн иn11 трн 
1 руnпы: 1) В, 2) КД и 3) РПJ\\С: 

2) Л)'ЧШНМИ CШICHaMI! НRЛНЮТСН Clll!CКII J3 11 К; 
J) все 7 сn11сков дают один и тот же текст од1юй редакц~щ за нс• 

к.1юче11ием слиска М копщt, вылолненной с 11аибольш11м11 отклонения,111 
от ор1н·нна.'1а. 

Очень интересна остроум1Jая гиr1отеза А. Вайнно, о5ънснякнцая свое­
образие групnы сn11сков РП.\.\С. Во все.\: этих с11иснах отсутствуют занлю­
•ште.1ы1ыii отрывон текста в словt: "о нен:звид-tннн еретнчесном\ начало 
с.,ова .о 11словtдани11 еретичестi;" 11 имеется перестановка текста. А. Вайнн 
nредполагает, что и nрото1·рафе сnиснов РПМС с.1ово "о иенав11д-tнни 
еретическом" составлядо тексг объемом в 8 листов (равныii I тетради) 
и что nрн переписне эта тетрадь оказа.,ась расшитоii, 1 лист был 
оторван и положен в самыii конец тетради, а самый rюследннй 8-й 1шст 
нотерян. 

Од11ано, целый рнд вопросов истории текс1·а ~Беседы" остается Ht: 
1:то.1не ясным: 1) нан соотносятсн между собой архетиn сл11скон КД 11 
сrв1сок В; 2) на1<оно взаимоотношение сr~нсков внутрн 1·pynnы f>ПМС 
11 отношеН11е архетиnа этоii грулnы н архетиn} слиснов КД 11 спнску В; 
;\) наково взаимоотношеН11е 10 не изученных М. Г. Попруженко сn11сков 
.-\нтониева-Сиiiского монастыря, Археоrрафической ком11ссин, Л11хачевского, 
Уваровсноrо, Хлудовско~·о, Сахаровского, Бел~·радского, трех Минейных: 
4) в кант1 мере архетип сохранившихсн до нас сnисков nередает бол~·ар­
сн11й r1ротоори1·инал .Беседы", т. е. нным11 словам11, не подвергси -~И тенст 
.l~седы" 11зменениям в руках древнеруссю1х nереписчи~,:ов; 5) наново л11-
терат)·рное окружение ~Беседы• в русских сборниках XV- -XVIII веков. 

llтак, .1итератур11ая история текста ~Беседы" 11зучена не до конца. 
,\1ежду тем, изучить .,итературную историю те~,:ста .Беседы· Козмы Пре­
свнтера в Росени и выбрап, основноii сnисон для 11ауч1юrо издан11я со­
верше11но необходимо, так нак отсутствие удтw1етворительного крит11чес­
кnго издан11н этого важнnго для истории бо..1гарсноil, сербскоii и русскоn 
.1итературы nамят11ика отр11цате.11,но снаэывается на общем состоянии 
11сторнчесноii и фило.1оrическоА наук, нзучающ11х кан истор11ю общест­
ненно-лолитическоrо движения средневековья Х XV веков богом11.1ь• 
ства, так 11 11стор11ю сланянсю1х лнтературных связей X-XVII веков. 

А. \". 1Jа111. 1.1' trai1~ пшне les tм>gщnlle~ d11 pri:tre Ct•sma,. рр. 41j . . 4; 
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. Беседа~ Козмы Пресвитера не только выдающиГ!счя n ачмятник бо.'!Га р­
t·коrо лнтературного яэыка старшеА поры, но н важнеишии источннк дл я 
нсториков, изучающих боrо~нльское движе ние в Болr·арии и сониальную 
структуру бо:~rарского общества н Х веке . В . Велчев убедительно пока­
зал II чем заключается нсключительное значение этого лнтературного 
r1а~ятннка д;1я историков tюлитнческоii истории и социологон, д.,я исто­
р~tко11 церкви 11 историков культуры1 . Как сr1раведли~ю поласает В. Велчев, 
f\ресвитер Козма, принадпежавший н ве.рхушке rосrюдстнующего к.,асса , 
дал 11 111рокую картн11у жизнн болrарского общества и подверг ocтpult 
критике недостойиую жнзнь современного ему духовенстм. l l рогресивные 
11 nатриотические черты Козмы Пресвитера, ка к п исатели, л озво.11нют rю­
ставнть его в один ряд с .1учшимн славянскимн 11исателями раннего сред­
невековья Кириллом и Мефодием, Константином Преславс ки м, 1 lоан ном 
Э~.зархо).1. Однако отсутствие научноrо критическоrо издания ,Беседы" 
Козмы Пресвнтера по веем сnискам nриве.~ о к том у, что н настоящее время 
нсследователи не нмеют в своих ру ках нау чно-достове рноrо текста. 

Полное и всестороннее нсследованне ,Беседык на новоявившуюсн 
ересь Боrомилук Козмы Пресвитера с критвчески м изданием текста по 
веем 18 сохранившимся спнскам нмяется одной из n ервоочередных залач 
нашеli науки. 

В nри.'1Оже11ин к настоящей работе мы вос производнм текст ненздан ­
~юй русской компиляции 113 ~ Беседы" Козмы !Iресвитера, составлеиной 
в Новгороде в конце XV века в связн с борьбой против новгорпдско­
московской ересн2• 

Древнерусский текст nередается согласно прави.1ам, nринятым для 
публикации славянских текстов н .Известия на И 11ститута за бъ.11·арс ка 
.1итература ~ . Все титла раскрыты и нздстрочны е буквы внесены н строку, 
пунктуацни - современная. 
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Вс"' убо за11оведи, ос,юда наше го lcyc' Христа АИННЫ н соуть 
,, 11:Sh любы ночитающим' А-, нонеже с,шсенТА- рад11 на ше1·0 r1реданы 

сnуть. Аще -111 11 удаляеМся \VТ' заnов'hдей его, но \\'Н' всеrда, 
д..кn чд..долюби11ыii ~\\IТець, тер1о11ит' мобы на111А-, ХОТ"'- дабы 

нТкто же не поz-116-ль, но нсt,х' 11ас' жела"' к' себ-t въ:.~враще• 
нi,., и сnасен1"' душь наших' Tt,"' кажет' ны и учит': \\IНЫ свя­
тым' е 1·анrем,ем' 11 ,1рочим11 сянтыми nиca11f11, \\IRЫ же духов­
ными и fi.,аrоразумным11 му·жи, .1.а не ввадаемсн в' ров' ерети­
ческы. ~Вс"'к' бо ,·p'hx' и хула, рече гос1юдь, \\lставитсд.. 
че.'tовеком'; а иже на свнтый духъ кто r.,aro.'leт' хулоу, не 
\\lставится ему нт в' 11ынtшы1111 вtк', ни в' будоу~цтй•. 

Се в-tды искани праг' нашn дi-'яол' не nnчнвает', блазн"' 
рола человеческаrо, начен' со 1vт' 11ерноздан11аrо Адама и до­
селе не \\'Станет', ищ~ кого бы съмкнутн 1vт праным к-tры, 
дабы болша ч,.,сть была с'нТм' въ муках'. 11 ,vвы nрельст11 
1юк.,он"'тнс"' идо.,ом', \\IВЫ же братию убинати, другы"' же на 

любод'h11ство 11 nроча"' грt.хы. 
l lo вид-tвь, "'-КО вси ти грt.си не соуть точни еретичьству, 

и нниде nepвte въ АрТа, иже нач"', 1vка.о.1tый, хулfти сыиа 6о­
ж1А, господа иашеrо lcyc' Христа, не твар .. , его равна \\-Тцу, 
но ;зны аr1·ела II работна богоу, забын' Христа, глаrолюща · 
.Аз, \VТець - еАИИО есвt.·. Такоже и в Саве.,еА вмtстисд, 
иже сливаше божество сннты"' трои11а. Х()удоумныn же Маке-

.,. 186 об. донН~ СВАТаГО духа ху.,,.\Ше, Х)"ЖhДША 1, творА, \VТlta и сыиа 

11 не того же божества. 
1 fx' же ) ченiм прок.,"'111"' свитlИ \\ТЦИ на соборt. НТкr11-

с rt.м' и изтребиш,., \\IT хрестiа11', АКО плевс:11,1 из' нивы, fJ(}MOlll· 
нiка ИМ)Ще с' боrом' Констдитина цар"' l>ышд же noтow раз­
личны ереси на иных' мt.ст1'.х'. но не '" спнтt,n троици, нъ о тв.з• 

и J lfcnp , • р1,;11. 1юг.,1 
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ри божУи. Н мноrоразлично 11есмысльнии бл ,.'\ддху , нъ ученi ,\\ 

святыхъ аnостолъ и святыхъ 1,•тець божlею блаrодатию вездis, 
rrрогонмт' 1.,. 

О,\\ бп всА пров-Бдыii господь, хот,;,.щад съблазни бынати 

в' челонецi>х', 11рореклъ ны еси всм и научи, rлаr·ол,;,,: ~ Чрt,д;:1 
есrь блазна~• быти, да с~, 1.\вдт' избраннии, 1ю соуть н·lщi"и, 

не nрУемлюще словес' тt.х', им' же 1ie 1,•ставитСА\ гр·l;х' никоrдн 

же, аще не пока.s\тс,;,.~. l.\1 т' них' же ми нынЪ nредлежит' слово­

Хотtх' же умолчати 1" сих', мно~·ым ради бл,.,днУ нх', но боюсi\\ 

болша 1,•сужденi" ii\, еда как' нам' молч,:,,.щим', нt.который събла.з­

ннтсд на нрелесп, их' и поrыбнет' немощный брат'. TtJ\1' же 
дерзаю чрес' вещ' мою, улова,, .. на милосердне 1·оспода бога, 

1дко может' наш' умснrт'i дзык' на обличение враг' креста 

л. 187 Христова. W·r' них' же блажены Павелб, к' ·O·i"л'innYc"i\\lM' пrсаше, 
глагол А: • Блюдt те псы, блюдете злых' дtлател', мже мно­

гажых' именовах'. Нынt же, и ллачАсь, r·лаголю: враr·ы креста 
Христова, их' же конец' - пагуба~. 

Мнt же, иачен'шу облi"чАти словеса их и вещi", мню, 1.,ко 
11 въздоух' сквернi"тсм дtлесы их' и глаголы, 1ю христолюб"iваго 
радн народа исnовtдt лукавыА рi;чи их', да нiкто же не вnа­

дет' в ctт"i их', но, да розумtвше nрельстi" их', укланмтсА 1vт 
учен\А их'. ~Всмко бо дрtво, - рече господь, - 1vт' плода 
его nознано будет'~ .11 

Соуть бо еретiци извнуr. ~дко \\'ВIЩ wбразом' кротци, смЪ­
ренI, мльчмлiвi"и, б.~tды же соуть видtти \Vт' лУцем'Врнаrо 
поста, словесе cyh\ не рекоут', не смt.ютсм ~-рохотом', не 1vбра-

3уютсм, хран,.;,.тсм 1\lт' взора и вс,:-.ко твор,.;,.т' извн у, мко же 

не рознати с' nравов'Врными хрестьh\НЫ, изнутрь же соуть во.,щи 

и хыщнrци. Л\ко же рече госnодь: ~Вrдмще бо человецн то­
лrко и такое нх' смtрение и мнмще м nравов'ВрliЫ суща и 
мощны налравити на спасенi"е, приближаютс"' к' ним' и в'пра ­
шают' их' 1v сласенlи души". Wни же, подобни волку, ХОТh\ЩЗ 
мrнн. ВЗ"'-ТИ, и сг1ерва потулмютс"'-, въздыш,уще и смt.реньем', 
1\lтв'Вщеваrоще и nроrювtдущесм т1юрh,т' сущаА на небесtх'. 
И где узрмт' человека 11роста суща и груба, ту же сi;ют' пле-

л. 187 об. велы учени ,:,.. своего, хул,:,..ще предавы,:,.. уставы святы м' церn• 
ВЗ'1'. Тtм' молю вы, никто же вас' да не буди друг' им', да 

6) Испр.; 11 рю,. 110!:!ел. 
а) Htl IIQдЧX /(UНОвtlрЬю; Вн1м~n. 
l) Ис11р.; в рк11. нзиrу. 

--
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не Хрнст) врази будете. ,"lюri,.,й бо нраr·ы наревы, не может' 
быти друг' царю. 

Пр!лежите же 1ючJтают' святых' книг', nонеже многа пре­

.11есть и, неправда nрозмбед на землi, ед же н-tсть мощно ук­

.11онi'тис,., в лi.1юст1t, ж11вущ11м', и cer·o радн оутвержа,., ны, rос­

подь глаrо.11аше: ~•.-..ко мнозн прТидут' и мноrы прел'ст"'т'. Вы 

же, рече, блюдитес"' да не 11ре.11'щени будете". 11 1vт' n.11од' 

шс ' таковы"' познаваните, рекше 1vт' лицемi.рства их', 1vт' nре­

зорства их', 1vт' хулы их'; и познаеше бtrайте нх', да не с' 

ними 1,·суженi" будете вь люты"' мукы". 

Аще бо земна1·0 цар .. , врагом' кто будет' друг', тoii нi.сть 
и жити достоинъ, но съ врагы его умирает'. Ко-1м11 паче, аще 

кто небеснаго враr·ы любит', таковыii въ вi;чн tм' 1vпй с' ними 

1vсужденъ будет'. 
Но что rлаго.11ют' еретiuи: ,Мы nаче оас' бога молим' 11 

бдим·, мо.1Ащес,.,, а не жiвем' в' лtности, Акоже и вы". Мы ЖР 

къ ним' \\IТВi.щаим': • Еже сам' господь, учА ны, бесtдует' . 
• Не всдк' г.1аrо.1дй мJ господи, господи внJдет' въ царство 

небесиое и творАЙ волю 1vтца моего небеснаго~. Вы же, худо­

умн\и еретици, что cl!"\ хвалите, мнмще nост,.,,щесl!"\ и бд"'ще . 
. ,. 188 Той ды~во.1ъ не елит', ни брашна вкушает'. 11 сами ти бt.сове 

исповt.дуют' бога, r.11аrолюще: .Что еси нам' и тебt. Icyce, сыне 
бога живаr·о ?" 

Мы же 1vставим' таковы"', да идоут' нутем', еже сами из­
волишм я' naryбy. Скор-t;е бо скота накажеши, неже еретика: 

евини"' бо бисера 1\lбинуетс;.,, а моты.1а берет'. Так и ерет\uи 

свой смрад' жируют', божественых' учен•1й р:лонАющес"'. 1--1, 
дкоже в' мраморъ стр-t.'1,МЙ, не точню не щ:юстрt.,ит' его, но 

и \\IТСКОЧИВШИ cтpi.Jla задн СТОh"\ЩаГО ударит'. Так н учдй ере­
тика не точню то еже не научит' его, но II н"Вко1·0 1vт' худо­
умных' развратит'. 

Да к' чьсому оубо приложим' д, кому ли подобнм' тако­

RЫ,.\.? Горши бо соуть кумиръ rлухых• и сл"В11ых'. Кумири бо 
каменни и др1;вени суще, вещню ви виддт', 1111 слышАт'. I::ре­
т1щи же, смыслы че.'lовеческыд имоуще, самово.,ьством 1vка­

менtш"" не познати истiннаго учениА. 1--le кь бkом' ли nри­
.,ожу д? J lo з.1i;йше соуть и бtсов' 1 Бt;с11 бо креста Христова 
бодт' с"', еретiци же 11ос"Вкают' крt.сты II CROlr"\ 1vрудiм твор""т' 
ими. Бtси бolr"\TClr"\ 1vбраза rосnоднд на досцi; написана, еретiци 

,1} lfcnp. ; , р,т . r1роз..-.. 
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же не к.'lаНАЮТСА нко11ам', но кумнрныs\ нарнчют'. Бtсн бо"'тсд 

кости праведнiк' божlнх', несмtюще нриб.'lнжнтис,., к' ковчего\1', 
л. 188 об. в' ннх' же лежит' беэцt.нное с'кровнще, даное христ\аном· на 

нэбав.'lенне ВС"''-O"' бt.ды. Еретици же pyraютclt\ нм' и нам' 

смt,ютца, внд"'ще ны клан"'ющнх'сА им' и просlt\ща 1vr' ннх' 
rюмощи. 11 не nоминают', 1vкаАнын, господа, рекше: .Rt,рую­

щей в' м,.,, дtла,., же, аз твору и той стнорнт'". И бо11ша тtх·, 

не хотдще бо славы дати свмп,1м'. 11 бoжilt\ чюдеса 1vху.'l,.\ют', 

,~\,же твор .. ,т' мощи силою святаго духа и rлаголют': .Не соуть 
по волi божiи творнма,., чюдеса, но дiмвол' то творнт' на nре­

лесть человеком'". И ина многа б.'1-"дОут', накывающе r.'lавамн 
своими, акы жидове расnlнающиi· Христа. 

Да nоистиннt горши соуть н мерэчайше бtсов' ! Кы11 бо 
бt,с', ко11и противилсlt\ есть божеству н11i ху11Iти дрьэноул' бо­

жi'ю тварь, ,:,.ко же беэбожнiн еретннн творlt\т', их' же лукавый 

дilt\BOЛ' в' толiку пропасть nа1·убную rшел ' есть. Да nонстiнt 

апостоль Павел' поrыбшlt\ нарицает' ю, r.'IЗГOJllt\: .Слово. еже 

1v крестt. поzыбающи,и'е убо урод'ст1ю есть, спасаемым' же 

нам' сила божi'м есть". И nакн к' г.иатом', rлarO.'llt\ .Про. 

KЛlt\T' всмк', иже не nребудет' вь всtх' n11са11ных ' нъ книrах' 

законных', lt\KO же створi'ти д". Tt.~1• же молчlt\щем' нам' сами 
с"' nрок.'lннают' с.'lовесы аnосто.'l'скы, rюнеже не по cвoeii воли 

расп,.,.таж мн"'т' господа, ни за спасенrе че.'IОВечьско, но nо­

нуждн. I..V них' же блаженый Павел' nишет' : ,.Аще н мы н,11 

.,. IR9 агrель с' небесе б.'lаrов'hстнт' нам' инакu, а не ,:,.ко же мhl 

блаrовtстJхом' вам', прокл,:,.т' да будет'. 1--1 nаче хот.д утвердiтl 
слово второе, въсп,мцаlt\сд rлаrолет', ,:,.каже nреже ptx' 1 11ынt. 
11аки rлаrолю: иже вам' блаrов'hстнт' и паче, еже пр'i,.,.сте, r1po• 
кл"'т' да будет'". И се вам' не 1vт' себе, но 1vт' святых' пi'саний 
указах', lti.KO лрок.'lдт' вс..\к', иже не держнт' в' честь nреда­
нынх' нам' святGми кнirамн, 

Кын убо христfаннн' не npocвt,щaeтclt\ крестом' Хрнсто­
вым'? 11оистrнt, вс.дк' вt,рудй нонь, не поr·ыбнет', но имат' 
живот' в'hчный, нже с' любовi'ю кто взирает' на крестъ госnо­
день. На крестъ бо Эрlt\ще плотнымз 1vчима, а сердечныма на 
расп,.,.таго на неи' вэирающн славим' 1\, весе.'l"'щесд . 

И паки безбожнти еретици \\ святtи' комканин r.'laro.,ют', 
"'"о н'hсть божiнм' повел'hньем' творнмо, ниже т'БJ'lо суще Хри· 

tj Испр.: , ри11. 110.-ынающнм 
11r) Испр.; • рип. распата. 
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стово, но АКО lt все nростое брашно, не бо есть дtА Христос' 
створил' .'llтypriю. Тtм' же мы не имамы в' честь того . 

Нъ 1v вел\е 1vслtnл ев и е и х' ! О ве.'!i'е о~.:амен ен и е ! Рцr ми, 

безбожный еретнч.е , 1v ч.ем' рече rосnодь къ апостоломъ, хл1;6' 

да,., им', глагол"": мПриимt.те и Адите: се есть Ti..'IO мое, ло­

мiмое за вы въ 1vставление грt.хом'. ~ Т ако же и Ч-"ШУ держа 

nреч.истыма си ру~.:ама и даА учени~.:ом', си глагол ..\ ; . пrите' 

1vт' не"" вси: се есть кровь моiо\, 1.,, же за вы и за мноrы из­

ливаема"' въ 1vстамение гр1;хов'". W чем' ли аnостолъ Павел 

i.:' кориндом' r1иш"' глаrо.'lаше: wA r1 pиio\x' 1vт' господа, еже 

.,. 189 об. и nредах' вам', АКО госrюдь 'iсусъ в ' иощь же, в' ню же пре­
даАшес"', nрlим' хлtб', блаrословив' И, преломи, и рече : ПрТи• 

мtте и .. ,дите: се есть т1;ло мое за вы"; такоже н ч .. ,шу по 
вечерАнi'и, глаr·олд : .Сrи чАu1а новый завtт' есть 1v моей кровн. 
Се тиарите елi'жды, аще nieтe в мое въспоминанне, елiжды бо 

аще /.\сте х111;6ъ сей II ЧG\ШЮ сiю пиете, смерть госnодню nро­
nов1;даете. дондеже лрiидет••. И nроча"' вtдома. 

И се уже умовредни еретiци у~.:азах' вы 1vт' святаго е\·ан-

1·елд и апосто.'lь, 1.,,i.:o святое ~.:ом~.:аиие нстJнно есть пречистое 

тt.по господа нашего lcyc' Хрнста. f.\коже бо nреже рече, егда 
зда"'ше тварь сТю: .боуди свt.т'", и бысть свt,т', .боуди небо•, и 

бысп, небо, wбоудн земЛ,1'\. и Аже на ней" 11 въ еди н' час' вс"' 

быш .. ,, ,1'1.КОЖе rюнtдают' божественыА к ниr·ы. Такоже и нынЪ 
свнтый др:ь си.'!ОЮ своею пре.'!аrает' хл1;6' той на тtло rос­

подне и чАшу ту на кровь, """о же nредашА ны вь nисани н 

с вят\и мужJ, иже самовидци бывше божТ,...,м' таднам'. Егда бо 

в ' нощь \\'НУ nредаАшесд rосподь, та вс..\ 33В'Бщаваше I 1vсв"' · 

тивь предаст' агюстОJlом ', апостоли же нам'. 11 АКО же творАще 
N'., вtруем' самосуще тt..'!о господне и ~.:ров', а не \vбраз' его. 

Как' .~и ч11ны сnяТЫА\ хулJте, nреданы"' нам' святыми апос­

то.'l ы и боrоносиnыми \\ТЦИ: лi'турrlю, м1;ню и прочаА молитвы, 

тиоримым r1равоntрнымв христi'АнЫ? ТТ, Г.'! а1·олете, не суть 

.'!. 1 !)О апосто.'11 .'li'тyprfA предали , ни 1\ОМисани"', но 1 \\'анн' Златоуст'. 
То н е по lf 1vaннt. Христос' вьче.'lовеч ис"', до 1 1,•анна изош.'1O 

б"'ше лtт' бо.'!t .1UO, да тОJ1ико цер~.:вн божl'А без лlтyprr,..., .'li 
соуть бы.'lи II без' номканн,...,? То Петръ апостоль нt ли лТтур­

riА створи11' , 11же и нын1; рим.'!дне держат'? Но Т Иiо\~.:ов', брат 

госnодень, и первыА еnискоnъ сам'Бм' госnодомъ постав.'lен' вь 

1 l ерусалимt .'llтyprlю стоорил', юже и доселе с.'!ышим' над' гро-, 

боч' господнiм' nоют'. 



[ ]атом' ве.11икыii ВасУ.11Нi А' h:;шодокiи \\'Т' бог.~ НЗRt,щенне 

~~рiнмъ nредаст' нам' лiтурrlю и \\1 комканlн устрой__н разчнннв' 

натрое, "'каже ем) пове.'lt. духъ свнтыА. И 11отом' 1 \\•анн' З.'!З· 
тоустый божественую ттургню створн.11'. Тока~,;' вы г.,аrо.1ете: 
~Нt,еть божfе предание комУсание и чин' церковныiiМ, и хулите 

t"pt"' н вс"' саны церковнЫ"'- и много лаете на свнщеникы, акы 

псы с.11t.пн суще умныма ,vчима? Аще бо R' лtности жi'воут 

правовtрнии попове, А'-коже то вы rлаrо.11 ете, \vсужающе ,.,, но 
божества не Х)','1"'-Т, "'''° же вы, ,,баче иЪчто в та,iнt нсправТ.'lи 
будоут'. Кто же ли вы есте, С)д"'-щеи чюжему рабу. "'каже 

рече аnосто.11ъ, аще кто ,,,чнстнтсд1 ,vт ' сих' будет' я· чести 

,,-священ', понеже богомь \\'СВ,.\щаемы соуть нерtи и честни 

пред' боrомъ. h..коже rлаrолет': на Моисеевt. стол·h сtдош"' 
жерци, да ь.же вель.т' вам' творити творите и блюд1;те, no 
дtлом' же их не творите: rлаrолют' бо, а не твор,,,·r' 

.,. ]9() ofi. Видиши ,,и, неразумне, как' ти nовелt.но есть Терtи имtти 

ll. 19] 

честны, аще и з.11и соуть. Тt,м' же всь.кому человеку .,t.no есть 
чести и сtдь.щаь. на стол'В Христовt. Е.,ма же 60 Христос' 

честн'Ве есть Моисtь., толма же и сtд.-1\ща"' на сто.,t, Хр1ктовt 

честнt.йши соуть сi;д.-1\щих' на Моисiнvв"Н столt. Ты же, \',ICJJenъ 

сердцем', не чтеши Тер'ВА Христова, но укорАеши пастуха 

овець его. Сый вид<\\ мал' сучеuь въ \vцt его, а из своеrо \vчесе 

толь вепина бервна хо.,наrо не извержеши . l le вi;си .,и, •~ко в 

Р)"К} своею держJт' аrньна божТА, взем.,ющаго rptxы всеrо 
мира, его же и агге.111 не смt.ют' дерза зрtти, и может' единtм' 

въздышеньем' в' тoii ЧАС' nогубити грtхы его, А\КО \vrнь нз­

r·реби. Ты же кто еси. суд<\\й ему и \VС)'Жда<\\ преже бож'~"' 

суда? Аще бо и rрtшен' есть \ерtЛ, но нtсть еретик', вс„ч;' 
бо rptx' хоужши есть еретичества. 11 жидове бо на плот' гос • 
nодню nлеваху, еретици на божество его храчют', но на своем ' 
имь .,Jци падает'. Тt.м' же и rtx' сам1.х' жидовъ, распенших' 

Христа, грtшнtйши tоуть еретици: \\IНИ бо тt.1J0 похулиш..\ , 
а сrи божество. Не могыi\ бо дн,,,вол' сам' nротивитися свя­
тrн божlи, тtх' на помощь си npi"\..,бptтe, акы дрt.вл е Июду на 
рас11<\\тие. И сих' усты хулити всА предана,,, свяrtй церквн, 

хотд погубнти чины молитвеныА, "'же нам' nредашА святiи 

апосто.,и и боrоблаженtи \vтци. Но не может' то бытн нтко.'IИ 
же. ~На камыцt бо, - рече господь, _ съзиждоу церновь мою 
н врата адова не \\бордт' е.А~. Еже соуть еретическа ученид 
то бо соуть, поистинi., врата адова: тt.х бо nослушаю111е ис­
ходАт' RЪ преисподно\"\А аду. 

1 

_J 
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Колици силнии дрiшнI цари и кн ,., зи, и хытреци 1юкуша­

шес<\\ \~борити церковь божию, еже есть вtра хрисrи <\\ нскаА, и 

11е воэмоrош<\\, но сам11 с,;,. погуб11ш,;,. душею и тtлом', церкви 

же без' вреда пре6ывает' доселе и в' вtкы вtка. 
Мы же, братие, егда кому нас на сердце нападет' мысль 

.;1ла, бtд~,щi" ны на кы любо t·pi;x', въз,1аrа11м' на .~иr1а свод 

знаменiе креста Христова, твор,;,. щи на <1ици 11 на сердци на­

щем', и в той Ч<\\с' \\lтскочит' \\IT' нас' .'lукавый 6-kсъ. Аще же 

11 мноrажды паки покушаетс,;,. на ны, т-hм' же знамением' \\IТГО· 

ним' его. Еретици бо чюжи Ch\ створиш ,;,. креста Христова и 

далече 1! \\lтрннувше 1vт' себе, т-hм' же удоб1-, водими соуть 

дi"-"ВО.'lом' на свою ему волю. fr\коже ба II лов,.,ще11 рыбы 
у дами, аще черви на уду не наткнут', не могоут' асть рыбы.а 
Так' и еретици 110крывают' лнuемt,рным' смt,реньем' 11 постом' 

"'-дЪ свой. И страха ради въ uepi,:oв1-, ход"'т' и крестъ и иконы 

uЪ.'lуют', "'коже ны новедают', иже 1vт' них ' обратиш"'с"' на 
нашу истинную в-hру, rлаrолюще: .Ако вс,>. си творим' 11еловекъ 

1. 191 пб. дi..'1,.\ , а не по сердцу, в тай нt. же крыем' с1юю вi.ру~. Ещr 

же СВh\тое е~·анrелье в' рукоу держаще и неподобнt. толкующе 

И, и тtм' у.rювл,>,ют' чедовекы на свою си паrубу , и всд чины 

церковны .. , и в-tру христиАнскую погубити мысл,.,т' , в'суе без• 

ума мli\T)"tUec"'. И таци суще мн 1.,тс"' н и чтоже З.'lа твормще, 

.1укавый бо димвол' 1vслеп .'1,;,.ет' им' \\•чи и умол"'ет' грtх ', да 

творАще и з.~ahl, мнh,т' c/t\ не твормще злаа нi"чего же. 

Тtм же, \\' христолюбци, молим' вы вс,;,., но ВСАкому духу 

вtру имите, но нскуш~,йте духы, аще \Vт' бога соуть. Аще .111 
nре.~ст"'т' кого \\IT' вас', без' ми.~остн есте, сУ"' вс"' в-tдуще. 

fr\i,:o нъстаноут' з.~i'и еретици, прельщающе злокозньн-t, аще бо 

им' имtте вi,ру или прТимете "' с' .1юбовiю н' дом' свой и.111 

каку им' радость створите, се прорекох' вам'. с' нi"мi \\'СО)'ди­

тесь в ' в-tчны ,;,. мукы. Еретика бо, рече апостоль, по единt.м' 
и вторtм' наказаньи 1,•тмещнс,:\ вЪдый, ,;,.ко съвратисм таковый 

съгр-hшает' сам' сый \\IС}Жденъ. Аще же въчноут' лrати по 

своему \\'бычаю, глаt 1мюще, 1.,ко христи,., не есмы, не имt.те им' 

вi,ры: ,'IЖИВI бо соуть, "''-0 же и \\IТець их' :1J"'во.,'. 
fr\жe ба св,;,.тии апостоли и св,;,.тJи \VТЦИ възграднш,>. 11 

научиш"' съ многым' трудом', то же еретТцн разор1tти поку-

.,. 19:.! шаютс"' вс,;,. блага"' развращающе, на свою си пагубу к.,а-

н,,,юще же см, не тв()рмт' креста на .1J1tн своем'. Проча,;,. же 

·1} lia пп.1110: l(/ll(l'tap1>J1J зр11. 
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словеса нх' н гнусна"' твор~1ш"' злоноварвt съп.1ете111,1, "'"'е 
глаrолют' и твор/:\т', мкоже не имtющен ума. Аще ли же 11:то 

их' въnрашает': ,. Так' ли творите и г.1а1·0.11ете?, то \\'Т~t'щутс"' 
и съ кл;,\твою глаrолют': .Нkмь тацн, акы же то ны мнlте­

И тодмн сн \,rrмещоут' всt.х' свонх' с:ювес' и дtлес', "'-КОЖ~ 
мнtтн их' нrчсоже з.1а имущ"'-, \vтan же ино ученте въздвн• 

жюще, но внуч11те1111 мн"'щес"'. И суrубо \\·сужденJА\ твормт', 
сим' nрельщающе люд11 11 готов.4rt.ще 11<1 nрi.о..тие сы11а поrы­

бел'наго. УчАт' же сво"' си неповинова r11см н.1;1с1еле~• с1юии', 

хулiо\ще боrатым, царь ненавидi>\т', ругаютс"' старiи1шiна"' ', 

укор"'ют' бо.1Ары, ~1рзьскы богу м11д1т' работающа,., нарю r, 
вс6\ко~1у рабу не вел,.,т' работатн rосподин у своему мнrн·о пре­
рt.чi'вlн еретiuи не смыслом'. 

Вы же, възлюблен1ши, аще коr·о разумt.ете д1::ржаще ере­
тичьскую вt.ру, ти умtет' кто в' Аас' учити учите и наста­

вiте д на истовый поуть. t.\ко же rлаголет' брат' божШ 11:-..ков': 

~Братие, кто в' вас' заблоудит' \vт' истины и \Vбратит' кто его, 

да вс'h д~,;о \vбраще11 грi,шника \\•т' заблужде1йд пут11 его, сnа• 

сають душю \vт' смерти н покрыет' множество грtхов'. \ще ли 

вас' не послушдют', нr nрrимет' здраваго учени"' истрдсtте и 

л. 192 об. прах' на н,11,., глаголюще: .Кровь ваш"' 11а главах' наш11х'•. 

11 таковаго знаменавше, \vтлуч,11,.йтесм ero дуwею it Тh,ом'. 
Н боудн вы н той, зкы странник' и rю1·анн~,; ', н у не будет' в 
день судный Содому и l'омору, иже человену тому н не да­

днте убо святаго учени-" nсом' неnонор11вым', преноr.'lаrольнi• 
ном': ни сыппете бисерь взших' пред' свш1идмн ". 

Аще ,'lн слышавше свд..тад си словеса, и поклон"'ютсд, 

\\·бращающе \vt' прелъсти еретическы, nрУимите "' с' ра.1,остью, 
б.,юдущесд, еда на ,'lунах, а не въ 11стfну наютс,.\. Зt,Jю tk, 
соуть лукави нрыюще на днt сердца смыслы снод. И ащt., 

-.\КО pt,x' въистину, \vбратдтс"' 11 Jсnовtдающе съ с.,езам и 

б.,"'ди сво"' г1релестныд, то с .,юбовыо на истовыll 11уть сlн 
ведуще направiте м, д1ю да мзду велi'ку rrрlимете. Рече богь: 

~1 \же и.~ведет' честнаго \vt' недостоtiных', а~<ы уста мо,., бу­

дет'. и~1ам' бо и ины \\'Вцд, "'же 11е соуть \Vt' двора сего вtр­
наrо, ,ю и тtх' подобает' ми пр11вести, аще rласа моего nо­
с.1ушают', и буdеть..,,, еди на паствина, един' nастоух'. К' Пе• 

ТРо)' же рече rосподь: .Ero же свджеши на зем.'lи, будет' 

СВ-"Зан' 11а небесtх•м. 11 паки: ~Омоне Jщшн' любиwи .1н М,1\ ?м 
1.Vномоу же рек'шу: ~Ей, ,·осnоди, ты вt.си, ,~но ,'1юб.'1ю т ,.... ? 

11 ) 1-fmp., • р,т. 6о.1ет•. 
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Рече к' tJeмy: .llacи \\'IЩМ ,ю,.\". Еже 1vбраз' еси еrшсколом' 
и nоном' ти бо соуть ластуси н учнте.,11 nостав.,ени с.,овес­
ным' бож1·нм' 1v1щмм', и тi,м' есть 11ове.,Ънn g,.\зати it раздрt.· 

.1. 193 шап1, тако же и бог'. l)лаже ныii а110сто.'lь [ Jаве.'1' рече. 11щпм 
к' ПмоJ).ею. _ l lacтoii въ б.'lаrоврi;м,., 11 безерi;меннi; 1,бличай, 

зnпpt.щaii, умоли съ нсмцt,м' терn1;ньем' yчe1Ji,>,.. Будет' бо 

нрt,м,>,., егда здрава го учени,>. 11е11ослушати начноут', но по своим' 

rюхuтем' liзбероут' себt, учите.'\,>,. и 1vт' исти11ны слухы \\IТВра­

Т,>,.т' на баань,>,. же ук.'lан,>,.тс,>,.". 11 naк1t; _Б.'lюднте убо себе и 
нсеrо стада, в' 11ем' же ны постави духъ свнтыli стража 11аст11 
церкви rоспода бога, юже снабдi; своею кровью. 

1 tt.кто же 1,т' т:11-;он1,1,.' речет' ми .Кто т"' rюстяtнt уч11-

те.'IА над' щ1ми ?" Аз' же вьr 11звi;щу, h'\Же т·лаго.'IЮ, ,мю боюсь 

умо.,чати тот1кы лрельстt и rюп,1бе.'l11 тодскы. 11 ci,>,. r.1aromn, 
не ве.'IНЧЗiо\iо\Сь, нУ выс,>,.сь, не даждь богъ. Еще бо Cio\ мнt.т11 
хытру II вет1ку, ве11ик' срам' есть. Высо1-.:оумие бо II аrrелы с' 

небесе сверже. Но 1·ла1·олю таковыiо\ хот,., въздразнп~ н яъ 
11справлен11е при вести". 

Вы же, вси в'Ерннst св11щенн11кы, чтнте, а к' добрым' 11 
ум1;ющим' теuете II всА творите бе::~' ро11тани,.\. /;\коже реч(' 
апостоль: ~да будете 11еnорочнюt н'Мн средt рода лукава 11 
развращена, в' них' же свi;тнтесь, акы свt,тн.,а в миру, с.,ово 

животное предержаще'". 11 не к тому бу,1,t,,1· всАцi;"' вtтро,t' 

учени н .,естнымн \vбноси~II!, не затвордюще 1vт' многорi;чим 

усть своих', rювtдающе и r1ри,11огающе суща,.\ на нных' ::~емл,>,.х', 

.,. ](Ц об. тt,м' хп т,>,.ще лрос.~ав1tт11сд \\'Т' человекъ. 

Аз' же, возлюбл{'ннс, глаголю ти: блюднсь убо лукаваго 
11 высокоумнаго бi;са, да т11 не всi;ет' в' сердuе пагубы, еже 

мн+,тнсА ne.1iкy сущу. 11 аще ти реч~т• мысль: ~Уже ве.'l1tк 

еси, уrод1м' боrу", то по~1ыс.111 первыд своА, и iо\же npopoкn 

г.1аrолет': ~Горе \\' себt, смыс.,еным' и 11ред' собою худоrы"I'. 

ncдt-.:a бо n.1оть, мко трава и всмка с.,ава че1ювеческа, ,>,.ко 
ня'Бт травный. И множае 11cero и ненящtснt.е есть боrо} и мер::~­
чае nысокоумiе'". 

Тt.м' же въспр,.,нем' 1vт' глу6nкаr·о сна грЪховнаго, мonin 

вы, и удержи"I' нрав' см'Бре11nV1удрнд, да не ус.1ышнм' горкаrо 

1vного \УТR'Ета: .. l\lтидете ,vт' мене, прокпдтн, въ огнь вt.чныn ]" 
Се.,ико убо nр11ем.,юще богодуховен11е ученье: .,t.по ест,, нам' 

1vч11стнтесм \\IT' 1·рЪХ' HЗl..l/10, ', смt.р11т11см под· кр1;nt-.:ую pyt-.:O) 
божi"ю, да ны възнесет'. Егда же узрнм' гnсnодень на иконt. 
написан', мы же руцt. к' нему вьздt,вши 11 IIJ г.1уб11иы въ:1дох­

нув11щ 11 ,vчи умнt. 11 на небеса възведt,м' н, мо.1Ащес,...,, r.,a-
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голим': .Господи, lcyc' Христе, иже сим' \vбразом' изво.~ивый 

,... 8ттис"' на земли род' нawero cnaceнI"', помилуй ны, на ТА 

уповающам и по периборющаrо ны враrа ". Еrда .~и паки сви• 

ты"' богородица видим икону, то такоже к' ней из r.~убины 
сердца въпиет', r,,аrо.~юще: ~Свята"' боrородица, 11е забоудь 

.,. 194 нас', люди своих', тебе бо имамы за ступницу 11 помощь 
грtшнин и тобою надtемсм при,...ти прощею1"' rpt.xoм' и покой 

вt.чный". Егда ли кого свята го \'1браз' видим', такоже глаго­

.1ем': ~Святый бож1й, им"' рекуще, пострадавый за господа, 

имаши дерзновение къ владыцt., молис"' \V мнt, да сnасусм 

твоими молитвами" t Ико11t бо нланАющес"', не шару, ни досцt. 

nлан,...емсм, но тому бывшему тацt.м' \\•бразом', иже то будет' 

вtli'caн' тtм' подобьем', !,\НОЖе будет' бы.п' \\'бличе11иемь и.~и 

старь, или юнъ. Или аще платець naкoR' \, бр,...щем' \VT' свиток', 
в' ней же будет' угодник' божУй страдал', июt ностъ \VT' тtла 

его, и,11и перем, \\Т' гроба его то все честно имамы и, съ 
rтрахом' nриемлюще, цi.луем' любезно: не персть, н11 прах' 

чтуще, но того св"'тоrо, паче же Хрнста, ем) же есть угодил'. 

h-.коже rлаго.,ет' пророкъ Давыдовь: .Мнt, же зi;..10 честни 

бышм друзи твои бе. 

И иже не молите"' съ упованьем' святtй богородици Марiи, 
да будет' nрок.~мт 1 1 lже не пок.~он "'етс"' съ страхом' честному 

кресту госnодню, да бу дет' 1tpoKЛi,\T ' 1 Иже ИНОIIЫ ГОСПОДН NI и 
богородичины и всtх' святых' съ страхом' и любовью не це• 

.1ует', да будет' nрок.~"'т'I Иже святых' пророкъ tte творит' 

святым' д)'ХО}IЪ пророчествовавш"', нъ \V своем' умt., да будет' 
11рок11"'т' 1 Иже СВ-"ТЫХ' всtх' не чтет', ни CAr,. кпан"'ет' с' лю­
бовью мощем' их', да будет' npoK.'!Ar,.T'I I lже ху.11ит', святым лн­
тургt"' и всд.. мопитвы, преданы"' христн"'ном' аnостолы и \vtци 

святымн, да будет' прокл"'т'! Иже развращает' \V себt. словеса 

е \·анге.,ьснам и аnостольска, а не держнт', "'коже исправиш,;,,. 

с вити~ мужи, да будет проклмт'J Иже tie мы1ит' церnовны~' 
санов rосподомь и аnостолы устроены, да будет' nроклмт 1 

СJд. же не \v себt изtюсим' словеса, 110 аnостольска"' и 
свАтых' \vтець вtщаем' учени"', мже долъжни есмы творитн, 

да не съ еретinи 11 со жидм11 \,·суднмс"'. 
Т№' же подобает' нам' всеrда в' заповtдех' божJ"'х' лребы· 

вати и не дати мым' мыс.,ем' ввселитисд в' телtсtх' наших·, 
но з1;амениемъ креста rосподн-" \\'ТГОН-"ТИ ВС-"НЫ съблазнь \vт' 
себе. Wткуду же с1м всд. раждаютсд..? Н е "'в-t; л11, мно \VТ' 
11ебытьд книжнаrо и \VT' лtности tерt11скы? 
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Да что противу ТОМ) ,,,твt.щаем'? W пастуси словесных' 
,vвець божrнх, нже млеко н волну вземлюще \\'Т стада, а овцмх' 

не лоскорбАще ! Как 1vтвt.т' имам' дати на судt. бож\11, ное 
слово въздамы великому пастуху ластушскому, прорекъшему 

пророчес1<ыми усты: ~Аще низходмпщrо в' ров' rрt.ховны не 

извлечеши, крави его ,,·т' руны твоеН\ взыщу~, - rлаголет' 

л. 19Г) госnодьк. Подобает' бо еnискоnу и nony вы научнти и казатн 
порученым емоу люди, преже самому оудалившесм ,..,т' всеrо 

зла, и быти без' порока, ,;\КО божrю приставнУку. lie себt. rор­
дмщу, не rнt,вливу, нl кваснlку, не .'lюту , не мздоющу, страно­
любиву, правдиву, пособующоу въ ученнн по fl'Брнем' с.~овесн, 
да силен' будет' утi;шати здравtм' ученъем' и nротивинкн вt.pt. 

1vблич,:,,.ти, "' веем' сам' себе подам ,..,браз' добрым' дt.лом'. По­
слушаNте, пастусн, к' вам' бо есть слово се! Послушайте, вси 

держащеи люди божi'м I Послушайте гласа старt.йшины пастуш­
ска, рекшаrо: ,Пастухоу добрый душю свою полаrает' за 1vвца. 

А иже есть нанмник', а не пастоух', ему же не соуть сво"' 

,..,вц,:,,.: аще узрит' волька идуща, то ,..,ставит' 1vвца, бt,жит'. 

И вълкъ расхытит' ,:,,. и распудит' 1vв11а к . 

Wткуду оубо исходмт' волци и сrи злiи лен еретическа,:,,., 

1Jсtвающе ученlм, не 1vт' лi;ности ли и грубости пастушскы? 

Wткуду ли разбойнfци и татие, рекше rptcи н неправды, не 

1vт' насi'ли,:,,. ли епископьска? Как' бо слово божrе nравитис"' 
хощет' rрубом' и невt,дущем' закона ставимом' законодате.1Jем', 
мноrащи же и по мздt, еже есть второе идо.•южертfе? 

Паки rлаrо.~ю: послушайте, 1v пас1 у си, и б.~юдt,те стада 

л. 195 об. порученнаrо вам', учд.ще с кротостью и кажюще съл любовью, 

да не на вас' сбу детсм реченое : • W горе вам' вожд и слtпiи, 

д.Кu затвар"'ете царствие божiе пред' человекы, ни сами вла­

змще, нI иному дасте внити и нынЪ не почивайте, учд.ще по­

рученны,:,,. вам' люди. Не погребите таланта в' лищах' и не крыте 

бiсера rосподнд. в' п!мнствt,. Аще бо \VH' раб', приемый един' 
сребреник', и того не поrубив', но принести rосnодеви, нак' 

слыша ,..,твtт': .Кану мздоу въспрнд., в'верзите й, рече, в rеену 

,vrненую!" Послушайте, пастуси, страшнаго cero \\ITBt.тa: ~Аще 
убо не поrубI вы, толм\ мучен' будет'. Колма паче прfемыn 

множайшм и тt,х' не съхранше, но в' лtности поrребше мноru, 
суrубы мукы прiимоут'". Послушайте верховнаго апостола, как 

вы учит', rлаrод,;\: "Посi;те, еже в' вас' стадо божие, присt,-

к) На nоАя.х к11но,ар1,ю эрн. 
1) На н11жне.w поле к11ноитрью Внr:ма11~0. браmе, внr1,1ан1,10, 
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щающе любовью, а 11е мздою 11 \,·браз' блап, Uывающе с1аду, 

1.,ко да nринмете в-hнець славы ~ . 

Слышасте убо си словеса, \V епископи, как' есть .~·Вно нам' 
r~рнлежати \V тюрученнt.м' стадi;, да снодобимсм. 11р"fмтн 1,·бt­

щаннам. блаrам. Аще бо епископъ 11.~и лоnъ Rесма смi;рит' себе 

,,т' лоста, а nорученных' e:\t) люди с' любовью не ) ч,., страх) 
божiю нтчтоже есть .• Аще бо, рече, предам' тt.10 маем на съж­
женне, не имы любве, ничтоже есмь соуд' бо бе1 ~нt.~осп1 не 

л. 1 !-"16 створшему милости~. Тt.м же учмii , да учит' с' любовью не 

точию .~юбмща<I'\ его, но н ненавиддщам., да будете сынове 

нышнАrо. Аще лI 1vслушаемсм словес' их' 1t не съхра1шм' всt..,• 

rювелtнных' на,1', лютt. будем' 1vсужде 1т. 

[ lодражайте пущам виноrрады как ти бд,.,т' нощ1, 11 ден~,, 

кру rом' ход,11.ще, nлещуще и кличюще, не дадуще ю1 звери, ни 

татн, ни nтнщ! 1vзобати виноr·рада. Так' и вы творитt"' епископи : 

да не днвТii Бенрь-днАвол' \vзоблет' rосподнм вино1·рада. Ащ.• 
бо точню себ-h rоднте, nродо.~жающе молитвы, а снроты н 

вдовы не нсторrнувще печJ\\ли, то речет' вы пророкъ: • Что ми 
м1южеспю молитвъ ваших' ?" J 'лаrол ет' 1·ocno:o,; ~Всм та 

мрьзка ми соуть, еrда руцt с1юн нъздежете къ мнt., \vтвраню} 

1vчи мои "'т' вас'. И аще умножите молiтвы, ие rюс.,ушаю вас. 

И рукы бо ваши rюлнн соуть крави, стена111,А бо и с.11езы убо­

rъ1х' кровь нарнчют' кннrы . l lo иэмыитссJ\\ и чисти будете си ­

ротt, и 1vправдайте ндовицю, и BC<I'\ вашм i·pi;xы yб1;JJIO и 1vчи­

щу, и наслtднте \vбt.щаинаА. Аще .'tH не послушаете ~ене 

1vружье вы nомт", - г.~аголет' господJ>. 

Тtм' же ci'A вс,11. вt.дуще, \\! пастуси, что \vбt,1щ1 богь 
добрым' и з.~ым', rюмыслите, 1,ацt.м' ест 1, нам' .111шо быти 1\' 

.1. 196 об. ученi"и .11юдсм'? Тмы бо есмы вI11ннн rpt.xoм' люди своих' по 
сtченню, нам' бо есть с.11ово въздати 1vт' них'. Аще бо с111. кто 

\VT' нас' \\'т' м111.са и вииа с'держит' и вс111.ко,11. с.11асти уда .11ит' 
ничим' же скота кромt есть и конь бо и вол' таже творит'. 

1 lo аще пор) ченны,11. нам' люди у,шм' страху божi"ю, то есмы 
нонстиннt еписко11и и настолницн св,11.тых' аnосто.,ь. 1 !одра­
жайте бывших' нрежс вас' в' ваших' санtх' святых' 1vтець и 

еnископъ: J 'рТ1·орим, Мtню и Васили,11., и i 1vанна и прочи,11.. Их 

же имена тюмАнувше, боJ\\тсд. бtси, их' же печ,11.ли и скорби 
1" людех' бывшад, кто исповtсть, их' же ваммть ми веселh,тс,;,. 
arre.1111 и человецн. Не буди нi'кто же, Акоже 1vт' аnосто.ч ~ 

w) В рк11. наl) ,трокоа сво. 
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Июда Скари \vт', да не Июдина постражет', иже възлюбивы 

сребре1J11ш. Не рци нi"кто же: ~Не мощно есть въ СИо\\ лtта 

тш,ому быти; ти бtшо\\ святии вел нци и крtпцн, и лt.та их' 

добра, нынt же зла насташо\\J~ Ни \\IТЦИ 11е nомшшrмйте того: 
бывый бо тоrда боп, и нынt той же есть, и въ вtкьr, и всеrда 

не,>. на вс-Бх' мt.стtх' милует, rrризывающих' его. Всо\\ бо боrъ 

может' и всмкомоу произвол,.;,,,ющему благое лоспt.шьствует'­
Аще мьr хощем', сами бо в-Всте, как' в' дому бож\и жити, еже 
церквн божУя. 

Молю вы \v господ-В, и \V сем', святfи \\IТЦИ и пастуси, и 

всь.кого человекы rючитающаго кннгы сиь., не зазрите никто 

л. 197 же 1' грубости моей и безоумию сему: духъ бо, идеже хощет', 
дышет'. Но паче прославите и хвалите предивнаrо бога, иже во 

имь., акы въ Валаамле wсль. слово человеческо вложи, и со­

домл ,.;,,, н ем' же песъ бесtдова, \vбличаь. бестудство их. Вездt. 

бо всь. кажет', не точню в' верных', но и в логаных', вс,.;,,, влекы 
себЪ на славоу. И мы того ради износ им' да инаrо ны таланта, 

рад11" хот,.;,,,щих внимати и куnити безц"Бный бисеръ. 

Ты богат ' еси, имi;,.;,,, и всь. исполнь ветхы и новы завt.т', 

и ины миожайшо\\ книгы, нсполнены и препрtных' словес', и 

р·l;чи всмцtх', и сам' же всм вtси. Cero же единоrо не увt.дtл' 
еси еще, еже душю свою положити за братию свою. Въскую 

бо затвор,.;,,,еши сласеный поуть пред \\lчима человекъ, крым 

божествена,.;,,, словеса \VT брать,.;,,, свое,.;,,,. Того бо ради писана 

быш,.;,,,: "Да и ти сnасутс,.;,,, ими, а не на изъ,.;,,,дение плi;сни бу­
доут' и червем' на пищу. Аще .'!И въ вторых' книrr r х' дочелс,:,. 

еси, еже крыти· божествена,.;,,, словеса \VT братия, то поистиннt 

таковы,.;,,, кнi"гы достойнУ соуть не точию ллi;с н\ на иэъ/r\.дение 

черви, но и ~vrню на ижджение". Понеже разгласи съ rосnо­

домь и съ святыми его учмт' и хот/r\.т' Cir\. съжещн вtчным' \\IГНем'. 

1-Гi, человече, не крыfi словес' божJих' \VT' хот,.;,,, щнх' ,.;,,, по: 
читати илi" nисати, но и ради II боуди, да ти cir\. ими брат' сnа­
сеть. Не того бо дtл,.;,,, писана быш ,.;,,,, да крыем' 1д в сердци 

или въ хл-kви нt;. Не затвормй царства бож\,.\. \VT' хотАщих; 
внити. Не nоrребай бисера божJ,.;,,, въ скупости с воей и въ глад· 

ствt. l·le полагай свt.ща въжжены/r\. под \vдром' н сnудом'. 

Повелt бо ны rосподь на свtти.~"Б ю подкнути, да вси видд.т' 
свi;т' бож\и 1 

Ты же того дt,л,.;,,,, чтеши в' тайнt, да брата преnриши, а 
Je да спасеши и бываеши ви11ен' мноrых' паrубt, глад' душевны 
в'вод,:,. в' весь миръ. 

н) В ркл. род11 . 
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W rладе смертны и 11а1·убны, \\•тлучад \vт' бо1·а чt,'IОН<:кы, tже 

ты \VT' себе н'воднши, \VT' твоед ревьности, rюнежс ревнум 
спасе11ню брат11ю. Не дасн лисати словес' божrих', ни nочнтатн, 

хотд тtми мудритнся въ высокоу мfи, да тд.. хитра и честна вст 
человеци твор"'т', нонеже их' же словес' 11е слыщанще. Та жс 

у тебе слышат', и вид,;,,.ще тд.. хитра такоrо суща, сами -rобою 

вину \\·брtтше, на rорьшед.. съвращаютсд... Их' же ради ,vткры­

ваетс,;,,. rнtв ' божrй с' небес' на все бещеснее и на нелравду 
человеческую дt .. '!ающе, ибо токава"' достоини соуть смертн. 
А аще бо бы.хом' в' закон'В божrн ход,ми, не быхом' ка:iни с' 
небесе прrимали. 

Ка"' по.11за нарицатис"' христимнrну, не творм111у дt„1', мже 
повелt Христос'? Мнози бо \vт' человекъ паче на иrры те­

коут', неже въ церковь, r КОЩ) ны, и бл,...ди люб,;,,.т, r1аче книr', 

и сърАщем' И сном' н всдкому оученню сотоню1оу в1,руют', 

с1·0 же бо кто волю творит', тому и раб' есть. Та бо вс,>. дiм­
вол' указал' есть. Тtм' же, нже кто вас' такова"' творит', нtсть 
лf лi;по христндном' нарицатисд? 

Пом,;,,.ннте убо колrко святнн подъдщм ЗJ1Остраданнн всм· 
кых' и смертей различ11ых' царстви,;,,. ради бож\д. М1>1 же понt 
r·орло съклi;щим' "'Т', различныд nища безврtменны,., и злолют­

наrо уnиванид.. . Пидннца бо мерзок' есть боrо~ и че:ювеком' 
и смtхоу и поношеиию предлежнт' всi,м': ум' бо и смыслъ', 
данный ему боrом', поrублмет' и самовольством' скот' нера:с~­
умен' в' человека мtсто бывает'. t.Vт' уnивани,;,,. бо вс,;,. съrрi;­
ше1шд бывают' и болt.з11и, и вредовс тtлу, н въ все зло в'водит ' 
человека, 1vсrав ... дд молитвы божт"' и всtхъ творени и строе­
ний че;ювеческых'. 

Аще ли кым' възненавидим', будеши так' сый не ·rужи. Ащt: 
бо rосnодь наwь распдтье при,;,., и св.->..тiи его rоркы смертн 
пострадащм, без' r·ptxa суще. Бол'ма мы rрt.шьнrи должнr есмы 
страдатн, да 1,,т' rpi;x' ,vчистившес,;,,. избудем' вЪчных' моук'. 

h-.коже и сам' rосподь rлаrолет': "Блажени есте, еrда nъс1нена­
виддт' вас' 11 ижденоут' и рекоут' вс"'к' зол' r·лаrолъ на вы, 

•
1
• 198 об. лжущt менt ради. Раду йтесм и uеселитес.->.., 1~ко мща наш,;,. 

мно,·а есп, на 11ебесех••. Toro бо ради rосподь и 1юпуст11 скор­
бем' приходити на рабы свом, да съдолtвше им', свtтл1;йшес,>, 
t~вдт'. Не бо есмы рождени на то, да чреву оуrодим', 11аче 
боrа, тtм' же кождо 11ас' подвиrнис,;,,. блаrыми дtл~;, паче же 
милостынею. Понеже ещ1ноrо укруха ·rвoero \vтдад1н1е убоrо­
моу велми пресntет' великых' даров', даемых' боrатыми. Рече 
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60 1·ос1юдь: Jlонеже створисте t:диному 1vт' сих' брати11 моеn, 

ми-В створнсте. Да аще небесны царь братню наричет' убоrЫn'\, 

то как ой мупt, 1,·суждени боу дем' презр<\\ще таковы<\\? Не тtх' 

бо 11резрнм', но rлаrолавшаrо: .Видите ли, ка<\\ м-Вста приимоут' 
ны, аще yбororo не помилуем', аще бо II всю нощь стоим' на 

молитвt и въздержан"iемъ и постом' томимсА, а лежащаrо ) 
врат' не ломlлуемъ, всуе труднмсм. 

С;;.ть же друзии, велiчеством' сана горддщес<\\ н множест­

вом' боrатьства и възносдщес"' безумi"емъ своим' на yбoraro, 

сам11 С<\\ бесмертни мндще. f-lo да увtд<\\т', t..\.KO честв"iи суть 
убозии пред' боrом', паче боrатых'. Тtм' же повелi,вает' иы, 

rлаrол,., : • Не презрi"те НI! кождо 1vт' малых' сих'•. И cei-o ради 
11е можем' без' братолюб"iм влазитi" въ свмтую нерковь, да не 

мнмщеся бога мол,.·ш~е, паче проrнtваем' И. i" елма вет1к' еси 
.,. 199 тол'ма смi"рi"сл.., да 1vт' господа бога 11•брмщеши блаrодать. 

Вс<\\к' бо смирА1.йс,., възнесетсм и, въ.~нОС<\\йсм, см1рУтсд и зде 
лреже будушаrо. Что тол'ми zроуб'о еси человече, что может 

сдt быти без' бож\а повел·tнУа? Тtм' же 1щдмще селУкi б-Вды 

ратныА и всt.х ' настомщих' зьли землУ сей, rpt.x' ради чепове· 

ческых'? Кождо вас' помысли, слаrолм: ~Еда се мене дt.лм• 

богь поела рать на землю или и на скорбь r1рилучатс1,1,, тогда 

дльж1111 есмы смиритисм пред' богомъ въ всетруднtй молитв-t, 

исповtдаюше, ь..же съд-tахом' неправды наш1,1,. И благотворt:­
нием', еже к' нищим', rютщимсм ум:июстивити блаrоутробиаrо, 
кающес,.-.. 1·p'hx' своих' и весма \V души полещисм, а не възrа­

ратис,.-.. лечi>\лью \V земных' и суетных'~. И всм, 1,1,же хощете 

д-Влати или бесt.довати, nодобает преже ЛО1,tышл1,1,ти, аще люба 
соуть богоу и на по.~зу души, то с радостью творите и rла­

rолете: .Везд-t бо богь приемлет' ны, право живущ~, по зако­

ноу." И лотщитес,., чмсто nочитати святым книгы и нища1,1, 

миловати, да погубите rpt.xы свом. И каплм бо, рече, чмсто 

каплюще, водолит' камен1,~. НачнТ убо вседушнt бласа1,1, тво­

рити, и боrъ по вt.pt твоей и тщанию поможет' ти II укрtпит• 
.,. 199 об. тм въ еже съвершити и 1vбрtстн имашн б.,аrость мноrу.n 

Мудрость rлаrолет': слышал' ли еси слово тайно, да умрет' 

с' тобою. Угаси, пorpyзit и не даждь ему изыти 1vт' тебе, 1111 
двtснут11сд. нi"мало, уби 11зреченное II забыт11ю предажьдь, да 

не внидеши в напасть. Молчав-ь убо никто же раскает'ся. f.\коже 

и) В р,т.: гроб. На 110,rях ,тноеар~,,., ~р11. 
fl) На flOAЯX l(UHOIJapi,ю l!IIO,taA. 



мнози нзрекшrи: м<).11чдл'ное лз1:. есть, _1131, естh изрещи, нзре­
ченнаго же не.11'зi, възвратнти, ни птица nущены скоро можеши 
оухватити, ни сло0а из усть излетеflша вознратити -.юже~~щ 

ни оухватити 

З.11атоуст-ь: добро ест1, и з'Мо пол'зно въздермат11 ~зык, 

\,,т' м1ю1·ог.11аголе11иiо\ 1 в' 11ем' же нt:CTh сласени,11., 1н: мно~·а 
доушн тщета и темоу rюr·и'5e.1h. Слово бо просто и~несено 
мнозем' ,1оу111ы rюгуби и тело на мученье предасп, и дуwю, 

1·рtхомъ свА.зану, н' моуку в'верже. Аще бо неnодобно с.11ово 

нспыспннн, Оniо\ть er·o лаки възвратити 11е можешн. t lo слы­

ша.111 л11 еси тайноу \\'Т' того , иже над' тобою в.11астh имат', да 

умрет' с' тобою и угаснет' OTHii·Th, погребне в своем' сердци, 
11 не даждь ему 11зыти, забытlю nредаждь глаголаное и Gоуди 
неслышавшим' подобе11ъ. Мнози бо буйстnом' изп1аго.11ащuе к' 

инi;м' тайноу молдт слышавьша~·о и заклинают' нико~,у же изрещи 

.,. 200 поведаннаrо ими симъ r~ Мiо\Юще. Ибо, аще не вет1ши нико­
;\Ю)" же того ловtдати слово, боле лаче тебt, .111;no бы ни­
комоу же не гм1rолати се1·O. Аще бо бы не хоте.,ъ ты ПJЮНе• 

стис111. слову тому, то ни самъ бы его изнtщал'. F.rдa же из­

реклъ еси иному, всуе и безума мо.11ищисiо\ и заклинаешн из ­

в1:;щанныхъ тобою не повtдати, м.же не моrут' Cio\ оуже оукрыти. 
Да легю ны есть хранити таиноу, не хранивше иже таины лро­
К.'IА.ТИ соуть. Да се вt.дуще, храните своих' старt.йшинъ съвЪ­

щан11ую с' ва~111 тшнюу, да 11е кл/1\тву себе лриобр/1\щете !)ез­

)Мный бо, ивем' nовiщав' глддит', боит'сА, каетсiо\, тре11ещет', 
свой оунусаА. мзьщ', 60111.сА., егда, иже услышавъ, ин1:;мъ nо­
в1:;далъ слово и в::ликоу на с111. нанесет' беду. А нже себе 
съдержав' твердости велиц1;, с' многою 1юживетъ славою и 

и честь великоу лрУимет'. Не хрань. 11же таины, самъ свою 

душю лредалъ есть ди,молу, тtм' бо мноrа зла въздв11заютс,:,,: 
в братии - вражда, в домоу раздор', в ратех' ра11ы и 
с.'rезы, в друзtх' - свада и разлучение в кнАзtх' рать и раз­
друщtние миру, в rрад½.х' свада зла и крови про.~итне. да 
колика зла несп, достоинъ таковый. Кто бо пощадитъ то.11ико} 

л. 2CXJ 06. злутворца, которыА. ли мукы не подоиметь таковыА, лоно. 
шень111. же и к.~А.твы \\'Т' веех' прlемлет'. 

Того же. Всмкому власте.~ю лодобает' быти кротку и до.1 · 
1·отерпеливу, 11 не ли,,;,.нчиву. Мнози бо в' власт11 душю свою 

по, ублдют и, 11е хот111.ще, величмет' бо сА без' ума и веем 

досаждает', ,,;,.рость движет' въздержати ,,;,.,зыка 11е может:, 

~::в~~и с~~о::д%~~::о и~о:к~ь;тен :е,;f~ем~'зв~~:Т~ п;:.::::::~ 
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моуки есть. Вран' забы препитаннд I lоева н uтвержесд, не 

нъзвращьсд к' нему, но клеваu 1д \\'ЧИ оутоншнх' человекъ. Hu 
иже тоrда про1,л,,, 13рана и пттоудоу не тн:'т' воды ;шJ"уста 

месмц'\ . )!(ндове же мес,;ща марта :с1намение 11риемтотъ, еже 

и1 аrо.~ет r м кум, и не каютсд 1\• погыбенi"н своем' . Мудрыii 

н е 1по рече домащних' живоущему нонужд11 ,нщ'l;ние .~учuш 

С.'1 ушанид, 1юнеже всм домашндм свом нидит', а соущему в' 

господскых' слоух' паче виденьм, да вСм оус.~ышит' и разсу­
Дftт', еликоже боrъ подасть ему по -crюeii милости rю~азуметн, 

а по 1vнoro к' богоу молению и по бшнородству, и по благому 
11равоу. 

Златоустъ. Иже здесь съгрtшающеi'!, n беде не пр"fемтоще 
ни кацех' , си 60.11ьшем у мучению сподоб,;,. тс д , а иже здt, и 

.r1. 201 съгреши ша, то и с гюка,,, нием' беды r1риимут', терьпдще и 

добре хвалмще бога и с1атвар ,,, ща;;.. беды мол,,, щесм, тн с' свд­

тыми прlимут' равно жреб'iи, ,;-,.каже златuоп1емъ ИСJ<ушаемо, 

такоже свмтiи страстмми, а грtшнlи влегце пробнву изволению 

нх ' богъ им' попусти. Зане же неизво.1,ишм в1,чным жизни 

пища, но ceii временнеii привдзашмс,;,,,. Да тем' сrю 1,16и,11ноу 

подасть богъ. ! lм' же \ \IHO"'- не имоут' при.;,,, ти е.~ва сi"м упо· 

нанье в' здадньи 1vблегчавает' печ,;-,.льна"" жнют' обезчестьи 

бысть, но и J<' славе, иже ради терпен11д на небесi,х' лежаще 

и взнрай 1vтщетен' бысть, но взирай 601·атство небесное и 

с'кровище, иже еси съкрыл' себе ращ1 благых' дел' 1\lтнал' еси 

1vтечества, но имаши на небесi,х' 1vтечестно Иеруса.~имь. Сицс , 

аще премениши настомщам печмльиам наглмемых' б.~агъ, 

съхраниши безммтежное и възвеселиtш1см вtчнымь веселиемъ": 
(ГБЛ. собра111н: Тро1ще-серп1евоА .,авры, № 770 • . , ,,_ 185 об .· - 2{}1 .) 





БОНЮ СТ. АНГЕЛОВ 

.ИСТОРИЯ СЛАВЯНОБОЛГАРСКАЯ" И РУСКАТА СЛАВИСТИЧНА 

НАУКА ДО ОСВОБОЖДЕНИЕТО 

Руската славистична наука има извънредно големи эаслу~·и за проуч­
ването на бЪJJгарската културна и политичесна история. Специални заслуги 
тук имат 10. Ив. Венелин, В. И. Григорович, О. Бодянски, П. Прайс, 
И. И. Срезневски, П. Билярски, А. Чертков, Ф. Успенскн, А. Гилфердинг, 
П. А. Си рку, П. А. Лавров, А. И. Яцимирски, М. Н. Сперански и др. В 
развитието на славистиката особено място заемат трудовете на първите 
руски учени слависти Венелин, Григорович, Билярски, Бодянски и др. Те 
проявяват широк интерес към нашето минало, постоянно дирят и обна­
родвцт нови материали за неrо. В кръга на тези интереси попада и беле• 
житата .История славнноболгарскан" на Паиси\1 Хилендарски. И тук 
руската 11аука има ръкоАодеща роля - ти първа обръща внимание на 
Пцисий, интересува се от творбата му, дири преписи от нея, пише за нея. 
Напъ.'JИО естествен е фа~,тът, че отначало този интерес има повече архео­
rрафски характер - в онн исторически момент българската история се 
нуждае преди всичко от документация. 

От познатите материали, с които разполагам засега, излиза, че Ю. Ив. 
Вене.~ин е т,рвият у•1ен, изобщо, който забелязва съчинението на Паисий 
и проявява трае"!'! интерес към него. Наистина в своите печатани трудове 

и в своите т1сма до културни български и руски дейци той викъде пряко 
не спом енава нито името на Паисий, нито името на съчинението му. Неза­

висимо от това обаче за него той постоянно се интересува, пише да му 

изпращат бъл~·арски летописви ръ1<описи-царственищ1. В никои писма до 
Венели н , лисани от негови български кореспонденти, най-вече В. Е. Априлов 
и Н. Палаузов, пряко се говори эа Паисий и за мИстория славяноболгарская". 

Още по време на изготвянето на програмата на свое.то пътуване из 
Бълrарю1 Венелин подчертава, че ще се интересува от български .~ето­
лисни съчине ния. В докпада си до Руската академия на науките той пише : 

~В отношении к памятникам болrарской лисьменности пуrеше.ственник 
будет отыскивать народных летописцев, в чем он надеется нметь несом­
нен ный ус пех, основываясь на том обстоятельстве, что болrаре, прин!1вше 
христиннскую веру около 86.1 rоду, уже во время Нестора име.ли цвету-
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щ) ю .,итерат~ Р} 11 по нидимо~1у имели с11011х .,етописцш .. ~ 1 
1 ( 'lеitстнн­

телно въnреt.и ис11ч,.:11 трудности и несгоди на свонта команд11ровна, 
бндеiiки н б·ь.nrарскн :,еми И.'111 сред бълrар11 - емигранти II Румъню1, Веие­
.'IИН непрекъснато подпитва и за такива източници на бъ.1rарск.;та история, 
r1pe11< ръчва да (е нздирнат и да му се доставнт българс~-:и мтоnиси. Този 
мо~1е,.т също е отразен в кореспонденцинта му от времето на неговата 
командировка. В свое писмо (запазено в чернова) до П. Ив. Сонолов 
Вене.,нн съобщава за разговора си с едни бъ.,гарин в Бабада1-, Бесарабия 
~В 11родолже11ии с.111,;шком недели я приобрал .. . бопгар их часть, грамот­
ноrо наwе.1 тольно одного, которыil мие говорил об одной историческоn 
болr«рскоi\ рукоn11сей, увезенноА из Афонскою (?) одним 60.'lrарнно,1 11 
перешедшей 11oc.'le }о.О одному священнику, о месте пребывани11 коеrо он 
не моr сказать м11е ннчеrо нерноrо. Между ТЕ'М обнадежва.1\, •1тn ,южет 
быть отыщу ero в Си:~истрнн•.t 

За тази своя среща Ве.11елш1 разказва и 11 rшсмото си до М. П. По• 
1один (20. VШ. 18:Ю r.): .До 26-r·o я вроехал чрез Манrмию, Кюстенджн 
н Dабадаr. Там наше.'1 н довольное число бо.1\rар, большею частью раз­
rрадсннх, и то.1\ько одноrо грамотен, который номощником при одноrо 
чнновннке. Он мие rоворил об одной I kторнчнкой рукописи, которая 
будыо ~ везана попо.ч Ивпн•т в Силнстрию. • 

В друrо писмо пак до П. 1 lв. Со.,.олов 128. Х. 1830 г.) Венелин раз­
казва за срещите си н Силистра: • В сем отношения ме ня бЫ.1\Н nчень 
по.1\езными од1ш бомарин, терновсюtй уроже11ец, .1\енарь Ка.,ьчо 1 \етков, 
н Ахчет-ага DОйковнч, болrарин же маrо:.1ентанин, Татар-Базарджи~.сиА, 
торrовеu в Македония. Первый описал мие состояние славянской церк11ы 
в Терновской эпархни. В Теркове при митрополии находнлось 110рядочное 
собранне бо.1\rарскнх pyкomtcen, остаток Бо.>1гарсной Шишмановской биб­
лиотеки, находившейся при церкв1t царя Шишмана, а по отнятии oнoli 
турками отчасти nеренесенныН н Митроn('lnию, н несчастию crope., вместе 
с ... в 1798 rоду. 1 lыне, rоворит он, не помнить (?) ничеrо славянскоr('I 
при ,'v\нтропо.,нн, кро)1е трех кннг, вапяющихся на полке, и ноторым он 
обеща.'IСЯ 11р11вест11 н Силистрии при возвращении в сей. Цароставник, 
род бо.11гарских .11етоnисеn, виде.'1 гад тому назад 11 Тернове у купца 
Хаджи-Огпу, который с того временн про>hива.'1 в Бухаресте. Тервов мен н 
прежде .,аска .11 надеждою, которую ма.1\О по мало уменьш:мась. Вообше 
археопогические мои внды (?) по сию сторону Балнанон сталн нсчезать. 
Кроме Афонскнх монастырей, Хн.,андара и Зографа, указывают постоянно 
на Ры.,ьский болrарский монастырь в Замоковских {sic) ropax в Маnе­
донии, но nоездка в ту сторону завнсит от поездки на Афонскую ropy.•~ 

За споменатия тук Капчо Петков става дума и във Венелиновотп 
писмо до Погод.нн (5. Х. 1810 r. от Бунурещ): ~В Силистрин я пnэнанn-

• .\\\XIIU, Госр. боо.1 .• Н. 11 .• 1ен11н·. Арх11в Ве11е.11ш (ф. 19), .'i!V. 1-IR, .,. ,!''· 
11ак rам, .,. 1r. . 
• \\oci,:aa, Гfi .В. 11. :1е1,11м· •. \рхив Поrо,11111 (ф. 231). J[, 11. 48 •• "в 17. 

1 .\\оскаа, ApXliB lklil:.-1\lli. сы lllllT -~ \ ' , 1·18. Все Т}'К в АР)'ГО 111\0IO Шtllll: .Odюl 
llt'iнoe .,нн• же.1ан11Р _тюымть н11 .-1фонскую шру. несмотря на увере1111е о,1иого ti()Jlra11

1111
a, 

'lro 12 4М»намТО11 J'l)'K()llliCMЫX wnнахн 11рn,1а.,и Ает тоwу ·1-5 ка1tнw н11.-.стр;11111;1w.• 
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м и.кн II заве.'1 свнзь с .'!екарем Кальчом [ lетковым, ()бещавщимся доста­
RИТh мite нэ Тернова в IJyxapccт старые ю1и1·и.• 1 

За тези свои срещи с българн в Бабадаr· и Си.'lистра, за разговорнте 
относно български ръкописни книги и rю•специа.'! но летописн11 кн ипt 
Вене.~ин накратко споменава и в книгата си .О зародыше новой бо,1гарской 
.1итературы . К нижка nepвaSJ~ (Москва, 18<8, стр. !3 16). Той писа.'! на 
някои бы1 гари в Одеса да rюдирят притежатемt на ~тази драгоценна 
книга за историята на България•, да я придобие и да я издаде с необхо­
дю,ите бележки. 

Но по всички тия въпроси най-подробно Вене.•шн разказва в своето 
прочуто п исмо до Апри.'!ов от 27 септемврий ! 837 г Предишни писма на 
Апри.~ов и Па.'!аузов поощряват Венелин да продължи сноите заииманю1 
върху историята 11 езика 1ta бмrарсюш народ. В отговор на едно такова 
писмо той пише на А11р11лов: ., Точно rю същия начин мн вървеше н с 
б1,щарс ките исторически паметници. В Бабадаг срещнах бившин логотет, 
бъ.1гарин, 11 а ру сенския ет1скоп. Казаха ми, че тoii има един стар 6ЪJ1-
гаргки ръкоп11с 1ш пергамент, наречен Цароставн.ик . Съдейки по думите 
му за съдържанието на ръколиса, ясно разбрах, че това е 11еоuенима 
11аходка за ипорията 11а бЪJJrарите, още повече че в гръuките извори има 
само откъслечни неща все пак доста обш11рни. [ !очти uяла 11ощ не 
можах да спя от радост, надявайки се да намери това съкровище, ко.~кото 

и дn поис кат за него. Но, уви, за нещастие на българската истории, 
случи се тук друг бъиарин, родом от Бесарабия. По•рано той служел 
като прост преписвач пр11 ~Iзмаи.~ската rюлнuин, 110, като знаел, освен 

бъ.1rарски и руски, и турски език, из110.1зува.111 ro за преводач в Бабадаг 
11 заедно с това , о наr1рави.щ чорбаджия на разrрадските българи, които 
се посе.1 ил и около Бабадаr. При тоя умник лоrотетът се наста1111.~ като 
помощник. Тъй като живееха заедно, а книгата се намираше в село -
при семейството на .1оготета, и ми обещаха, че ще наредят да я донесат 
в града, ня колко пъти посетих тия господа. Обаче скоро, за мое нещастие, 
.1оттетът се скри без вест, а чорбаджи Петър почна да ме приема много 
студено и недоверчиво. Въпреки тия гримаси , аз отново го помолих да 

съобщи на .~оготета, който, види се, имаше нужда от пари, че съм готов 
да му дам :-ЮQ или ,1;;() рубли. Но неговият господар доста грубо ми 
отговори, че ло готетът заминал отвъд Стара п.1аннна заедно със семейст­
вnто си и с Цароставника . Почти със сълзи на очи отпътувах от Бабадаr 
за Гюргево . lio в Силистра научих от пристигналите там българи из 
Бабадаг, че Петър е арестуван, защото житото и пшеницата, която тряб­
ва.10 да раздава на българите безплатно, той б.~аговотт да им я продава 
по четири рубли. [lo внушение на съвестта си, боеnки се да не намече 

I Лрх11в П r>ГОДl! Н, IIOCO'l('IНIHT 11"\J <: p. 
Вп· ч·к се 11а1,шрат II с., едннте uwторжснн ;1.рш 113 &11е.,1111 J.a 6ъl!rарнп:, 1r3з31111 вw 

rк-1юва 11а непосред ст1;1с 1ш нr1е ч а т.1е1111 11 nт тях 1 1рез 1830 r.: .r ... ~,rape от11 11ч11 ыll 113ро,1: 
11ес~nтр11 на ужас1юе нrо, щ111 .wor~· т trcer,1.a r1 ncпnp11п, с , .. 11 J1е,1 ате11ы1ы.wн 8C./t11кnpo111aN11 . 

:lд<:сь 11 11ащ11та.1 _\·же 110 .DJOJi<IШY болrарс к11 х .,нте рато()(IВ (еще 11зза11ы кое кам не ме.,оч н). 
Я ,,.w по.-тараюtь прllдать ж11зн11. Это народ Д.ОВ()J11;1ю дО8(1..1ы10 обез,жураJ1<<: 11111,1А , а наши н~ 
11.11rют CТ0111,1rn см1,1с.1}· 11 с1юсобу, что61,1 восr10,, 1,JО11Jтьс 11 11peirpac11nll) ск.,01111остью се, о 

наро:~.а, 1-100, н <: коrдJ щ, (но11 а.1,,Г, н тс11) за 111twа тьс11 60.,rapcirнw 11зыкnм 1-1 11а ро.1опнс 1;,о • (1 ю.1• 
ч~.,ртаиnто от м <: 11 е Б. А.). 
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върху себе с11 подозренне, моят 11реводач си в-ьобрази.11, че аз, rюд пред:юr 
на пюбов към I tароставника, посещавам неговия помощник, за да проуча 
невинните м)· грехове, и поради предпазливост за'iрани.11 на свон помощник 
да се показва в Бабадаr, докато съм там. Така поне ми обнсни в Си.11 и. 
стра това странно изчезване 11а лоrотета (и, уви, на Uароставннка) един 
млад бъ.'IГарин, когото покровителствувах в Бабадаr. Бог знае, къде сега 
се скита бедният български Uароставник ! Може би сега го НЯ'1а вече 118 
бя., свит. Печа.11на мисъ.11 Кой по•добре от мене би моГЫI да го спаси? 
Съдбата пожела ед1ш 6 ьлrарнн да го изтръгне от мене.~ 1 

Вене.11ин по.,аrа rо11еми ус,шия да се сдобие с бъ.11гарски ръкописни 
книги; измежду тях особено много го интересуват летописите, за чието 
съществуване той е убеден. И въпреки всичко не успява да събере 
такива материали - не1·овите бъ.11rарски ръкоnиLи са съвсем мал 1-: о, 
поради което тоА почти не използува в съчиненията си такъв ръкописен 
материал. 1 lo онова, което Венелин не получава по време на командиров­
ката с11 из българските ~еми, получава го няколко год11ни 110-късно от 
своите приятели българи, живеещи в Одеса. l 'лавна зас.lJ)ТЗ тук имат 
В. Е. Аnрилов и Николай Палаузов - те 11ол аrат траliни и системно 
организирани грижи за събиране на всннакъв род материали, конто ннтt­
ресува.,н техния приятел, заслужилия историк на бъ.11rарскин народ: 
ръкописи, монети, хрисову.,и, народни песни, етнографски, географски и 
статнстичеснн сведения и np. Те като че .,и се ръноводнт от думите на 
Вене.,нн, казани в писмото му до Апрн.,ов: .Струва ми се, че е време 
образованите българ11 да почувствуват казаното от мен и всякак да се 
стараят да снабдяват руските учени с всички възможни материал11. Тая 
жертва ще се направи не толкова за руските учени, но.11кото за българите. 
Още повече, че у вас няма нито обществени архиви, н11то печатница."' 

Между другите материат1, изпратени му от Априлов II Палаузов, 
Вене.'!нн получава и .История с.,авн11обомарскан k на rtaиcиii Хидендарскн. 
Едва сега той има възможност да хвърли поглед върху един от българ­
ските цароставници, д11рен години наред и който безспорно трябвало е да 
бъде от рода на познатите нему многобройни староруски летопис11 н 
византийски хроники. Сега Венелин узнава и името на ПаисиА. От твърде 
богатата вероятно норесnонденцин между Венелин , Априлов и Палаузов 
днес са известни малко писма. В някои от тях става дума и за .История 
славяноболrарская·. В писмо от 7 юни 1838 r. (от Одеса) Аnрилов 11звес­
тнва на Венелин за своята ценна находка: ,. Я достал болгарскиА Uарст­
венннк, сочнненный Паисием, иеромонахом Хилендарскю,1 в ... году, где 
.wного любоrштноzо и ~известноw (во крайней мере м11е). Хотя сочн ­
нитепь и не упоминает о источниках, кроме одноrо Мавро Урбина, но 
ссылаетсн просто на разны истории, тем не меиее заслуживает доверие, 
может быть он писал по преданиям народа. За (тем) в Uарствеttннке 
много (nоrрешностеА), анахро11измов, упощеиий и np. Я дал no перепи­
сать и надеюсь )..:nеть nоспать его Вам с r. Мурзакевичем." w И деnств11 • 

1 КJ. 111. Вске.111к, Н:Юран11 сrранн1111, 110,1 ре.,акц 11 ята на llen.p ,l11кекоо, СоФи~, 
1942

i c;s; i~:. ~11~енн, noc. сьч., стр. 122. 
1 М0<:ква, ГБ ,В.,. И. Лею~н•, Р1.1<оr111сек отдел, Дрхкs Векепн11 (ф. 19), \' Nt • II!' 
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тепно със С1t:'ДВсiЩОТО си IIИCMO (от 22 ЮНИ I8J8 г., Одеса) Аnрнлов и 
fl алаузов из11rа 1нат на Венелин npeшtc от .История спавяноболrарская•. 
Те му пишат : .110;.ате;:ь cero писf-.ма есть Никопаn Никифорович Мурза. 
нещtч, от котороrо изволите по11у~; ит1, Бо.,гарский Царственник, рукопись 

Хилендарская, о 1<ort10po.11 Ва.11 писали. Мы nереnиса.11и с коn11и как 
было, не де.11ая нш<аких nоnравок. Бо.,rароманы узнают о переводе Библии, 
что тут де iiствона.,и более бопгар, 11еже.,и Кирилл и Методий II nроч.~ 1 В 
друго пис мо ( 1. Xil. Hs38 r., Одеса) те изразяват тревогата си, че нямат 
известие за по.11учанането на изпратения ръкопис: .22 июня с Н. 11. Myi;• 
за кевичем име.ли мы честь Вам nисать, 11реnровождая копию Хилендар• 
скоrо Царстве 1ш 1• ка - мы надеемся, что оиый Вами по.,уче и . Г. Мурза• 
кеflнч не привез на.м от Вас никакоzо письма, по причи11е, как zоворит, 
что 11е заета ., Вас дома и, видно, Вам не сказали о скором его выезде. •11 

И: n ратеният от Апри.1100 11 Палаузов препис на ~1 lстория стшяно• 
болrарская• днес е запазен и е известен под името Венелинов npenuc. 
Сега той се съхранява в Москва - Госуд . библ. ~В. 11 . Jlенин• - Ръко­
лисt> и отдел , Архив Венелин (ф. 49), No VII. 8 (бивш музеен ДО 1022, под 
който е лоэнат в науката). Бн.1 подарен .в библиотеку Московского 
[ lуб.,ичного и Румянцевского муэеев от доктора медици11ы ~lвatta Молнар 
де Имшад в 1869 году•. На заг.,авння .'lltCT има с.1ед11ата собственоръчна 
бележка от Апри.~ов: .Его высокоблаr·оrюдию мшюстивому rосударю 
Юрию Иваноничу Вен епину - в Мос~.ву". Дългата л рилиска в края на 
лрtnиса изясн 1 ва неговата история. Т11 r.,аси: .Сей Царственн11къ исли­
сася отъ мене и съ прилежанiе мое, понеже обрi.тохъ го н азъ на ,1.ря• 
новскiй монастыръ свнти Арханrе.1овъ и така събожiею помощiю перелисахъ 
го аэъ и ученикъ мой Uано отъ Дреновсюй царстненн11къ эа воспомннанiе. 
11 които читете на cie, еоспоминайте во вашея мо.,итеы, еже ко rocnoдy , 
н ученика и даскгла его, и яко да воспоменятъ васъ господъ боrъ яо 
11а~ств iи с воемъ . Аминъ - мtсяца rенваря 1837-го rода. 

Переш са но учителемъ Степаномъ папа Зотовымъ и его ученикомъ 
.\\аной,,омъ Денчевымъ, А.11екс'Бя Мннковымъ и Стефаномъ Паска.1овымъ. 
КО11iя 1~Э7 r. генваря 9 д1tя. Учитель nar1a Зотовъ. 

Пере11иса11ъ съ копiи точъ въ точ·ь для достанае11iя въ Москв)' Ьо.,-
1·арскому ис ториографу. Одесса 1838 r., lюня 20..го дия. Bacи.,ili Аnри.,овъ. "~ 

Непосредствено след това иде едно доста подробно nнсмо на Априлов, 
к< ето съобщава как 11абързо бнл пр11rотвен преписът, а също дава и 

много вариа нти (26 на брой) с друг негов препис 11а историята, наскоро 

nо.,учен . Писмото започна така: Чтобы усnеть 110слать Вам Uарственник 
r r. Мурза кевичем, то пр1шят1сь четверо его переnисывать, 11е усnев nо-
11ранить. Должно по.11агать, что есть много ошибок, которые однакож 
.1е1 i.:o можно отгадать. За с11м .1оставлена мие с Отечества друrая Лето­
пись, которую я с нетерпением ожида.1, но она оказапас та самая, писана 
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на .~ощенноii бумаrе славянскими буквами, как выше изложенныii ее 
лролоr, котороrо нет я присланной Вам. Сло1:. ceii Летописи сла1:1янобо.~ ­
гарскиii и надобно 110.~аrать, что переnнсавши11 ее, умен по русени , лере­

лаrал и на русский язык, а многие слова обращал на турецкне, д.~ш nо­
нятш1 простоr·о народа, на1 1 ример: леоъ на асланъ, зна,11 я. на байракъ, 
корабцiя на zемиджiя,вида на маждракь и проч. ~ 1 

Алрилов бързал с изпращането на преписа на "История славянобол-
1·арскан•. Може би наскоро след получаването 113 ръкописа той и Па.~а­
узов са намерили четири лица, които бързо да го претtшат, • точ в точ 
д.~tя доставлен11я в м~скву Болгарскому историографу•. Копието е за1пр­
шено на 20 юни 18.18 г. в Одеса, а два дни по-късно -22 юни - те вече 
го nре11ращат на Венелин в Москва чрез 11. Н. Мурзакевич . 

В изнесените архивни материали става дума за два преписа на Гlаисие­
вата история - единият е познатият № 1022. Но кой е другият? Според 
Др1tно1:1 това е т. нар. Жеравненски препис, части от който об,~ародва 
през 1860 r'. /". С. Раковски. Дринов пише: "Но забележнте.~но е, ч е 
Аnрилов е направил тази копия за Венелю1а не от }l(еравненский си препис, 
а от други един, който му би.'1 изпратен от Дрян ово. Toli забележва 
Вене.•~ину, че II другий му препис (Жеревненский) е такъв като този, който 
му изпраща; отличава се само с това, че е писан със словенски букви, 
изобилува с повече словенски думи и сам-там е м алко ПО•пълен. "' Срав­
нявайки различията между втория Аnрилов препис и преписа на Тоu1кович, 
П . А. Лавров заключа1ш, че преписът на Априлов "был очень 6.JJ изок к 
списку Тошковича•:~_ Според мене този 11реr1ис е бил от по-късно време , . 
вероятно от рода на познатите rюправки на историята . Основание за тона 
~111 дават преди всичко онези езикови замени, кои то Априлов изтъква, а 
именно: левъ на аслань, зна,1tя на баilрань, корабчiя н а zе,нид.ж:iя, ви .1а 
на .маждрак II др. Такива езико!Jи промени няма в ранните преписи, а 
често се срещат в преправките. Впрочем заслуга за това подвеждане има 

Раковски, който известява, че Жеравненският препис бил намерен в 
Жеравна от учителя Димитър, а от него я взел сливненсца Атанас Лукияди, 
който именно я изпраща на Аnрилов. И за1,лючителна мисъл: "Тая же 
ръкопис ся находи д11ес в ръци у г-на Николая Мурзанеювича, кано и 

други много старобългарски ръкописи. Г-н Мурзакевич я взе.lJ да я про­
чете 11 си я усвоил . •• 

Днес известните материали не дават възможност да се уточн и ко i1 t> 

би., другият препис на ~История славяноболгарская", споменат в писмата 
на Аnрилов, и да.,и той е запазен. Безспорно е обаче, че това не ще да 
е Жеравневският r1per111c. Ако Аnрилов съобщаваше за не r·о, непременно 
би споменал то.JJкоз характерните бележни на читателите на този преrшс, 

1 11. А. Л а о р о в, Одна 11з 11ере.11е11ок нстор1ш славя11о6оп 1·арскоА Аерvмо11аха Паис~t~. 
сохраш1uшаяся II рукоrшсн № 1731 собра1тя 11роф. f"рнrороuнча. Труды Jj0Cb)II0Г0 apxeo.,or. 
съезда II Моск11е, т. IJ, 1895, стр. 9- 10. 

2 ,\\. д р н 11 о в, Отец Па11с11А 11еrовото 11per.1e. 1н~rов.а та 11 сторня и уче111щ11те му. 
lkрно;~нч~ско с1шсаl!и е, 1, 1871 к1 1 1 стр б fl 

1 11. А. ,1 а в Р r> !1, О,ща ~з 11~ре;,е„о~ 1t~;.;рн11 слзвинобопr арскоА f!еро~,ю1шха Па1ш~м. 
~~:11: 1~;:::0:. Р/КJ~н18~~с~;~1 1 Q~р~1ти 11роф. Гр11rо ро1111•1а, Труды 11осъмоrо арх ео.1сн. 

1 1·. С. Рак о II ски, Няко.,ко р1:чн о Асеню Перrюыу ... , Бе.,град, \860. стр. J 18, заб. 3,'>. 
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изра ➔нващи въ·iтОрrа си от книгата. Жеравненскиит r1pe1111c 1tа11стина е би.~ 
у Лпrилон, но него тоi"! ще да е гю,11учил 110-к1,с1ю, ко,·ато и го :нм 1 1а 
м,·1наке вич за запознаване. 

Мака р и с иэяестно закъс1н•н11е (11pe111tc ~,т е бил изщ,атен на 22 юн и 
! н:JR г, а 11а 1 де кември същата rоди11а от11оно се наrюм11н .'Ja това), 
.\1уrзакевич нсе пак е ус~нт да предаде на Вене:1ин изr1ратенин 11реr1 ис от 
.Истоrин с .11<1вяtюбо.~rарскан~. В науката 11рън Марин ,' tрнння говори за 
тo.-J!t Вене.,шюв 11реrт11с още през 1871 г.: .Uсвен тази с110.,ука в 
( l;1e~a nюue Лринов <Н п10.,уч11х да найда още е,1ин 11реnис от 
1 \аисненого с 1, чиненне и да го наiiда я Москва. 1 ·:,,ет11 t·t• 11шi -нена,1еях. 
То.ш пак r1реrтис е найден между Вене.,иновитt" ръковнси и сега се на­
,1ира н библиотеката на Московскиii музеii . В t1ero се на~ират бе.1ежю1, 
тtсани с ное ръчно от Апри.юва, от които се види, че А11р11ло11 е заръча.~ да 
се ripe111нut· този r1pe r1и c д.1н dостапленин в Л-lоскву бо,1юрп<0.1rу 11с11ю­
риогрпфу. t !о :.Jабележ11телно е, че Апрнлон е наr~рани.'1 тази копия за 
lkнe.,111ta не от Жеранне11сюti\ си 11ре11ис, а от други ед1111, коiiто му бил 
и:-1r 1 ратен от Лрнново ... " 1 

Вене.111 новинт нреnис нсi .История славннобот·арскан· (.\~ 1021) обема 
Ь4 ro1te'.!И листа, ня кои празни или с бе.1ежкн 110 тях. Преписван е от 
четир1t души, н ов, съвременен скоропис. l!ма заr.,авие; ~Iсторiя славено• 
болrарская о народi;хъ, о царi.хъ и о святыхъ бо.,1 ·.1рсю1хъ и о всi;хъ 
.1,i;инiч и битiя 1: o.1rapcкoro народа. Собранно и 11ареж .1.е111t0 1 lансiемъ 
11t~1-.,)тор1'м·ь !ерро.\.!Онахом Х11.'lендарскимъ, еще ;не и отъ друтнхъ nовt.с­
твовате.'IЫ достовt;рныхъ на шмзу род) l)олгарско,1у нъ л1но 1761·. 

t le считам за нужно тук да правя по-подроб но оr1нсание на преr 1 11са 
(това може да стане при дру, 11оиод), но ще процитирам някои riacaж11 
ca\fO от l l ос .'lесловнето, показващи отклонения от други r1 pe11иc1t: .и 
на nнсахъ 1щ I lсторицу с i ю азъ I l аисiй lеро~юнахъ it r1роигу менъ Хи.1ин­

.1.арскili, собрахъ и написахъ от ·ь русскн речи нрости и обрат11хъ на бо.'1-
rарскiй щюст11 языкъ. Защо 110 ма.,о зе да ми е ренно:ть и жа.1ость народа 
м,1еrо бот·арс кого, понеже 11i;мат1, исторiи .. 

,\зъ r1резр"Бхъ свое r.,авобо.1t.>нiе н утробую по6().1Нхъ нелин и же.,анiе 
мнот времн са трудихъ, и свое drьло, що u.wax1,, nрезрf;хъ но, н отъ 
)1Нf)га1·0 нремннн rюrребенан н забвенан едва'.!ъ собра:..ъ НЗt.'дно во исто­
рицу сiю. речи и с:юна наnнсахъ. Лзъ не учнхъ ся на 1 -ра\lатика, ни на 

rю .,итика , нn 11рост11мъ боJ1rаромъ r1росто наnнсахъ. l-lt быстъ ,1нt, тщанiс 
:-Ja речи по гра\lматика с.,аrат11 fl с.юна намещп11, tю собиратн иае.1,но сiю 
истор 1щу. 11 соб~tрахъ сiю н ХН.'1.И!lдаръ на rтользу рода н.1111ет 1.Ю.~гар• 
ска го, но спаную и rюхва.,) ю rос11оду ... ~ 

Сr 1ещ1а.1но отбелнзнане зас.1ужава една rюдробност, да.1. 1.: 11а от Апрюов 
» края ,1 а пнсмото-при.южение по другия неrон nper1иc на 11сrор11нта. Tyk 
се ка·1на, че l l а 11с иевинт брат . 1 /а11рент11ii би., на nemdrcrm rо .1нни, а не на 
111ecn11Jecnn, както е в повеч t.> то 11реnис 11. Rы1рос11нят пасаж 1 ·.,аси . 11 
собрахъ сiю въ Хи.1еиJ.аръ монастиръ при игумена Лаврентiя, брата \IDero 
t";J.ИнОр(цнаго и cтap'tiiшaro \l ен с, 61ь е. чу moida .,+.та пчтыkснть, а "lене 

1 ,\1, ;Lр н 11 ов. Oтt: u 11,н,скА tt,·l t otlO TQ ~ -\1 Ht'I O&! Td CTl•f' HIII 11 ) 'lt:H HЦltJO: J.I ), 
f1,·r,нu1нч1:с1,;о с1 1нсанн 1: . /, Н!71, 1ш. 1, СТf'. fi . 
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четыредесять. Въ то времи даяше Хилендаръ. 1;1,анъ турко)IЪ ;3000 гроша 
и задолжн.11ся 6twe двадесятъ и седемъ х1mады гроша. 11 бt. много 
см,·щенiе 11 несогласiе братско. Зато не могохъ стерпети къ томv въ 
х,i.11ендаръ и изъидохъ и nрiндохъ в Зографъ. И ту еще много обрtТохъ 
нзвtстiе и пнсмn ради бо.'lrари и nрнсовонупнхъ и скончахъ реченная въ 
сiю истор:нцу на по.'13)' роду нашему 60.'lrарскому . .. • 

В края на 1838 r. Ве11елин благодарение на постоянните грижи на 
дпрн,,ов и Памузов пр11тежава историята на ПаисиА Днес е неизвестно 
дали той по-рано не е получил друг препис и дали 11зобщо не е внждм 
.История славянобо.11гарская•. Ако се съди от кореспонденцията му, а 
също и от обстоятелството, че в своите трудове нищо не споменава за 
ПанснА, с.,едва да се приеме, че по-рано той не е вижда.'1 съчинение.то на 
Г!аис11й. Но и с.1е.д получаването 11а препис от историята Венелин не мо­
жа., да я 11зпо.1зува в научните си изднрва1шя, тъй като наскоро почннаl\ 
(26 март 1839 r. в Москва). Мноrоrодншннте ревностни rрижи на Вене­
.,ин да отнрие и да се сдобие с български ,,етопис (царственик) се увен­
чали с ус11ех , но той нямал щастието да го използува за разясняване на 
едни или други моменти от историята на бълrарския народ, ноrото тол­
коз мноrо обичал. Независимо от това обаче Венелин има важна заслуга 
по отношение на Паисий Хилендарски - той пробуди у българската 11н­
телнrе1щ1 я интерес към историческите съчинения и изобщо към старото 
ръкописно наследство. Бпагодарен11е на неговите неnрекъ:нати съвети в 
България почват да събират и да съхраняват стари ръкописи. Така се 
спасяват и някои по -стари преписи на .История славяноболrарская•, и.'lн 
пък се изrотвят нови преписи. Важно е обстоятелството, че пръв Вене­
.,нн обръща внимание на .История славяноболrарская ", грижи се за ней­
ното съхраняване като извор за бълrарската история. Чрез писма и .'!нчни 
разrовор11 безспорно Ве.непи11 е събуждал интерес у руските учени 1,.1,~ 

бъ.,rарскзта история, към бЪJ1rарските ръкописни книги и nо-спецна.1 нС"1 
към съчинею1ето на Паисий. Поради това именно делото на Вене11ин в 
тазн насока намира продъюкитет1 в руската славистична наука от онова 
време - негови непосредствени продължители са личните му nрнятет1 

В. Н. Григщх.Рич 11 О. М. Бодянсю!. А по-късно се явяват II друг11 уче· 
ни _слависти в Русия, които се интересуват от творбата и де.1ото на Пан· 
сни Хи.,еtt.'lарски. На следващите страници ще се опитам да покажа този 
техе11 интерес. Но важt~о е, че началоrо на този интерес въэхожда къ)I 
бе11ежитнн быгарски историограф Ю. Ив. Венелин. Също така важно е 
обстоятелството, че Паисий е един измежду първите новобъ.nrарски пи· 
сатепи, към когото руската наука проявява голям интерес. Това безус­
ловн~ говори за значението на творбата му, за нейната ро11я я живота 
на н •. шия народ. _ 

В. И. Гриrорович е вториит руски учен славист посетил бълrареки 
зеии през 1844-1845 г. Според думите на самия rJ)игорович впределите 
на тогавашна Европейска Турция той nрекара11 единадесет месеца, noce· 
щавайни Атонския полуостров и части от Македония Тракия и Мизия до 
Лунав R командировката си Гриrорович бил далеч ~о-щастлив пт своя 



щ>1:дшественик Венедин; орrаниз,1рана но-добре, тн му дала ВЪЗ'>fОжност 
да лосети много и различни преде.>Jи на Турската империи, да работи из 
мно1·0 богати книrохрани.>Jища, да се срещне с представнте.~н на отде.,. 
ните народности 11 np. Важно значение за това има 11 са,1ата научна под• 
1·отовка на Грнrорович. Своите боrат11 впечатления н ценни матерна.111 той 
обнародва в кннrата си RОчерк путешествия по Евроnейскоii Турции" 
(nърrю издание, Казань, 1848 r., второ издание, Мос~.:ва, 1877 r.). 

I'лавно място u книгата на Грнrоровнч заемат наблюденията и мате­
риалите, отнасящи се за българския народ - историческо минало, етно­
графски наблюденин, език, .~итература, писмени паметници, духовен 
живот и пр. 

1 ·риrорович е събрал и пренесъл много старославннскн ръкописи, на­
м1:rен11 на Балканс~.:ня 1юлуостров. По-rолн\lата част от тях са запазени 11 
дt1ес се пазят главно в Москва (ГБ .в. ll. Ленин") и в Одеса (към бнб--­
лиотеката на Университета). 1 В кръга на неговите находки е поладшма и 
~Истории славяноболrарскан~ на Паисиn. Между ръкописите му в Мос­
ква се пази и един преn11с на Па11сневото съчинение, т. нар. Гриrоро­
вичева преправка на RИстория славянобо.,rарская• ]1.2 1731. Тази пре­
правка стана широко известна на науката благодарение на обшнрната 
nуб.,икаuин на П. А. Лавров „Одна из перделок истории славянобо.,rар­
скоn йеромонаха Паисия, сохранившаяся в рукописи 1'12 1731 собрания 
nроф. Григоровича•t. 

Кога и къде Гриrоровнч се е сдобил с този препис от „История 
славнноболrарская", днес не знаем - може би по време на командиров­
ката ,1у, може би и след това. По-вероятно е него той да е получил при 

сре щнте си с българи по време на командировката. Известно основание 
за такава мисъл ми дават някои фрази от неговите пътни бележки и 
чернови писма, конто тазн година (маА-юни 1962 r.) 11мах възможност да 
npt:r.,eдaм в Москва. Мимоходом само искам да отбележа, че този крайно 
ценен за нашата културна история архив все още се нуждае от по-под• 

pol')1io проучване и издаване, особено на коресnонденцю1та на Гриrорович 
с български II руски културни деnuи до Освобождението. 

Няко.,ко пъти Гриrорович прави описание (реестр) на своите славян­
ски ръкописи II на печатни книги, които изпраща в Русия. В един от тези 
описи той отбеляза.'!: .5 (41). Бо.>Jrарская история••. А в друго оп11санне, 
съдържащо 55 номера, той вече уточнява наход~.:ата си - тук эа пръв 

път се споменава Паисий. Под>,,! 40 е означено: .История Бо.,rар Паис11(я}­
ке„лина, Валахи(н)" 4 • Паисиевата история следователно той наме:• 
ри., във Влашко - град Къмnина.~ Други подр1Jб1~ости ннма. 

На предпоследните два листа на една тетрадка, 11з11ъстрена с бележки 
от разнообразен характер н библиоrрафня, Гриrорович дава обш11рни 113· 

~. Внкrоров, Со6ран11е p)·кui111ccll В.11. Гркгорьакча, Отч..:r .\\осх(8С11що 
[Jуб.,ичного и Ру„11н11евского „р«в u 1876-1878 г., Мос~.ва, 1879, стр. 1-1.\; В Н. 
,\\ о ч) .11 ь ски 11. Описание ppconиcel'I В. 11. Гриrоровнч1 . ;1етоrнсь 11стор11ко-ф1UО1(11" об­
щесца пrн Новоросснl'lско„ у1111верситете. О,1.кс1, 1890 

: ~i:a.~; .. ~~11~f.~~1~~11~~~~08~1~.· Ss/':~мr2"483 ' lЗ95. 
1 Архив Грнrорсвнч. М 2.25. 
а Друг препис, също нu~срен в Ру„ънн11, t: вторн11т 1.Афrоннеt, npc.1111c от 1781 1 

•'-"'ro ctr1 се nаэн в 6к6-'111отек1та 111 Ру„ънсх1Т1 ilUJICilHA 111 Н1)·ккте, -~ 438 
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вадки из Жеранненския r1релис ш1 ~История славиноботарская" . Той си 
заrтиса.'1: ~ 18 августа 1844 ркп. (рукоrшсь), iп 4°, достав11е1tная ,V~урз~ке­
ничсм Одессн. Эта µунщ1ись собств(енность) Лr1рн.10ва." 1 Както ripн &,. 

11 елш 1 , и тук се явяват имената 11а Априлов и Мурз,н,~нич, свързани с 
друг препис на Паисневата твор "iа . Тащ Гриrоровичева ()t'лежка недву­
смислено свидетелствува, че ръкописът, нойто IIO.'l }ЧИ.'I от У.урзакеннч, бил 
собственост щ1 Алрилов. През ан1·уст I R44 r-. Гриrорович t' в Одеса, дето 
се rюдготвн за 11ътуване между балкансюпе 11ароди. Ст,:;lонатетю ощ~ 

1 1реди своето отnътуяане тoii itмa .'\ възможност да се :1,1110.~нае с ~ lkто­
рии славннобот-арскан·, да си 11аt1рави извадки от нея. 

Жt>раяненскинт 11ре11ис е един от ранните пре11иси на истор11нта, r1н• 

сан ~~реди 1772 1·. От друrа страна, той е един о r rгьрните пре11иси , въ• 
ведени в науката - ,1,·ь.'IГИ години всичко, което се пише у нас и н чуж­

бина за ~История спавяноболгарская", е предимно по този 1 1 реnис. За­
слуга за това има Г С. Раковски, който още през 1860 1·. лиса за него, 
като напечата няколко извадки из историята и 11 рипис1ште на неijните чи­
татели.~ Раковски също известява, че ръкописът някоп1 611.1 притежание 
на Алрипов, от когото Мурза~<евич вя взе.'1 да я прочете и си я усвои11• 
(стр. 118). Така тя останат~ у Мурзакевич и след смъртт,1 на А nримв. 
От своя страна Мурзакевич ус.'lужвал на тща, които се интерt-су иа.'lи от 
~История славянобо.'lrарская~ Григорович и Раковс~<и нероятно не ще 
да са единствените учею1, които са се възползували от не1·овата .,юбез­
ност. По-късно, засе~·а неизвестно i<ora и при какви обс·гонте.'lства, тп;:~и 
uенен 11реnис на .История с.'1авя1юбо.'lrа рская~ попада в ръцете на И. 11. 
Курис, ч.,ен на Одеското дружество за история и стар~1ни. Оттогава вес­
тите за този nperшc се губят и днес е неизвестно къде се 11амира 

Може би е изчезнал, а може би да се 1н1зи в архивата 11·1 Курис, която 
не е обработвана и за която 11е зн:-~ем къде се съхраннна След Раковски 
никой учен не е изнаси., материади из ЖераRне нския r1репис t1a Паисиt'· 
вота съчинение, нито 11ы, му е давал описание. 

Поради исичко това извадките на l 'рнr·орович от Жерrшне11сюtн 11ре­
пис, ковто е 11аnрави.~ 2 дни преди отr1ът,·ва11ето си за I lари rрад (20 ав­
густ 1844 r.), днес представляват изRесте,i науче11 интерес. Те свидетеn­
СТВ) ват за определен ,и11терес к·ы, бъл1·арската история и 110-точ но ю,м 
съчшн•нието на Паиси~\. От друга страr 1 а, тези бе.~ежки допълиr~т данните 
на Рс1ковски за същия препис. Гриrорович дава твърде nъ.~110 описание на 
ръкоrшса, ~tзнаси почти всички заr~авин посочва йк~1 и съот11ет ните .,и­
стов~:. От него узнавамt-, че ръ1,~11и

0

сът е' бил на r·олеми листове (iri 401, 
а същ~ и тона, че е fiил доста обемист Гриrорови"Ч птбел изиа лист 
14Ь (ftJs). който MO)l,,e би не е r10следнннт.:1 Имайки пред вид Тf'ЗИ uбсто 11 

1, А11хин lj\llU[Kll!l'I, .!\& 2.23 _ -г, СРакu11ск11. НякО.'IК~ 1J1•<111 ,1 Асешu [1..:р~ю.1!), щ:т~кm1} 11арю (ю111·арс110111 11 

:.IIH) :t~~~~IO ~.101r~~iа~к:;:ра~е~:~~.1~'У~я;°;1~:1;::·~б11~-1- 11:t~~;I раз1юwнu (uж. \\~ 

,:г~;(~::~а:: 4~ Н-~~:~:~~;;,~1~1:~~ !~l:~~II Яpi~~:~~:~()O,~~tioC~;~;H ~];~l~i:l!•] ,Jt li~~~K~i·llll :;l)~OВO~!I W 

i ,::~~~ ~о:,Тt~;~~н::~:н~~1g:~1.1;1~~~~1~ : :: ~~к ;t;~\{ас~~авен 1\1:~~~'~11~1~~~::.:~~ю:; ~п чЙ;: 

-



.Истор11я с.1а11я11обо.nrарская • н руската с11аrнtстнч11а наука до Освобождс11нето 215 

те,,ства, считам за полезно да бъде о5нар:>двано доста подробното оr1и­
санне 11а Жеравненския препис, 1,оето Гриrоровнч направил през 1844 г. 
Сле-1 като отбелязва, че на 18 август 1814 1·. r1олучил от Мурзакевич ръ­
кописа, собственост на Аnрилов, J'рнгорович прави следното описание 1 : 

"Лист 
1 О нарствt болrарстtмъ. 
О rюльз't нсторiи . 

..\. lcтopih'\ слав,:,.нобо.11гарскаю, о народм н о 1\Зрt. и стыхъ болгар­
сю1х 11 веех деn,11нм и быти,:,. болгарскаn\. Собрано и нареждено Паи­

сiем iеромонахомъ бывшаrо - но Citн гори д.о.онским 1\1 enapxiii Са'>!О­
конскin\ въ лiпо ~Ц'3к на nолзу роду болгарском (Григорович дава 
ЧИС-'ЮТО "J761 Г."). 

1 la f) (9) ст. признается - взял из Мавроурбина. 
Собранiе историческое о народt. болгарстемъ. 

к (20). Паки поидемъ на перва...-. повесть. 

i-~ (21). Въ .11tто s; напали на Лонr·обарда крал~\ Кукичь крат-,. 
Им,ми болrари себt. кнАза Драгича. По Драпtча восталъ кра.~h Борисъ, 

поше:_ъ на Акума кралм. 

кк 22. Въ лt.то \011. восталъв'болгарехъr1акисилни крат, БатО,;\, 

Вып~ски из Бr~рония. 

h"Д л. - Тривелiй краль, Тербаш,, Мойсей (?). 

к;э л. Асtю, великiй. 

i-11 л. Добр·t.ща Цръ. 

к-1- -~- ТелезвиА, Субботинъ, Саб·t.1нъ, Та1·а11ъ, Телер11к·ь., Кардамъ, 

1{рун2', Муртагонъ. 

"' л. Симеонъ, Петаръ, Борисъ, Сет~вкiм, С)'ботннъ, Давидъ, С'/JНЪ, 

Кощ~тоnолова, Самоилъ. 

11 л. - Радомиръ, I,vаннъ Влади~нръ, До.'lанъ, А.чсiанъ. 
~ л. Асt.нъ, Петаръ, Каmiманъ, l\.,,аннъ, Бори.'lъ. 

о .'!. Мичо или Смилецъ' Константина. 

О сербсннхъ нралехъ от os - n,. 

11а Hl'r(\D;lтa 11сторня, i;nllтo npcnitc - Жерав11енскнят е 11all•rpюк,,1tвo nреписа11 Н· и.1JOC.i-
1111pa11 с образнте 11а цар:- и бнт~;н, rЮ.w('наванн 11 исторн1п;~, конто н.1К1СТрацнн би.,н с u.вer11a-
1tp11e11з бои· {:ta 11 а 1, ., Ко11 ста нт 1111 ов. Жерзо11а. Соф;111, t9.i8. стр. 102J. llзисня1U11<•то 
ш1 111,щюса ~.щже да се по.,учн ca.wo нрн 11а\lирз11(" 11а СЗ\11111 ръко111н:. Пре,1.н воtчмо ll)'Jl,IIO 

,:- ,.1 r..· r1per.1e.:i.a архивът на 1!. н. кпн:1,с. а r1oc.,e 111111гохран1!.'111uаrа в O.з.,:-са и Киев. 
1 11:щя.1ос11а:mа\1 <IIШCJIJИl'TO 113 ["ряrОр<>ВИЧ. 
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n, n. - Паганъ, !\,·аннъ Асt.нь, 1 \етаръ, Lвsнос.,,нп н Мнхан.~ъ, 
Александъръ, Шншманъ. 

ё .~. - Знамени левъ. 
f• n. Собранiе вократц-Ь колнко быпн знаменити крали н tiapн 

бслrарских . 

Батоь.. , ·1 ривелiд, Мнхаилъ, Давидъ, Владимiръ или 13,'!ади~:Jщ1ъ, Доб­

рица, Кардамъ, Крунъ, Симеонъ, Само,тъ, 1~,•ан нъ Ка.'!нманъ, Константин, 

Але$ан3ръ. 

д-fHI (J учителнхъ словенскнхъ Ко11стантнн·ь и Ме+одiй. 

л .~ ..-, - О nатрiархахъ и святыхъ бошарски. 

Симеон поставил r1epвoro патриарха - архнеп. Охридски!t, Преслав­

ский, Софийский. 

До владичества турков патр. греч. не имепн.. (?) в.1няню1 на OOJl-
гap. ц:,_Jжов1, . С нладич. туркон ~·реки возобладал н церквы болrарск . 

Л-fК+ - Ту собрахомъ вократцt; им е н а ёт'ыхъ. 

Тривелiд - въ лt;то 1:; 703. 
Мнхаилъ или 1~,•аннъ - (вси сь.. на то негово им,., и тит.'!а под · 

писували). 

1 Iаръ Даnндъ. 
Йоа~_нъ 8.'lадимiръ. 
Св. Иоанн nатр . Терновский. 
Св . Феофилакт, толъкователъ еван гелъски й. 
Много книги nеревел на болг. язык. 
Св. fфтимия, nатр. Терн овский - мн. к в н1· и nереве.'! на бош. язык 
Св. Иоэким - тано онъ патр. Терновский. 
Св. Климент, архие п. Охрндский. 
~в. Наум, близу п ри Охриде . 
1:.разм; Анr·еларiя, Савватий - соврем . Кн рилла и Мефодия. ,... 

_ Пятъ последних помагали Кири,'ln у и Мефодию: Тин пять (л. -rл~,) 
ст1, 1 мно го rюмага.~и имъ и разспратилн nовсюду, где см говори спавен· 
ски и собра.'!и речи по граматика греческа. Колико и ма тамо речи н апн ­
санни, спроти онн речи собрал и от весъ с.,авенски 1 ..... зинъ и состави.~и 
перво 1•алтирh и ~,• rл 11(~) въ Охридъ и Солу нь . Зато грени извt стно 
знаютъ и тако написано обрtтаетсн нъ гре1..ес к и стари ончt ици рро• 
nисени . 

Св. Нико.'lам apxien. Охридскiй. 
Св. Ипарион Мегленски епископ. 
Св. ljикодим мнроточец в Охрнде. 
Св. Иоанн Рнlrски в Рилсную пустыню. 



L:в. 1 аври11;1 Лесновсний в er1apx. Шиr1скан (?). 
Св. Прохор Пшинский в eriap:.:. Сно11ская. 
Св. t\оанн Сарандаnолски nустынножнте.1ь. 
Св. Иоанннкий Девически - из предел~ сербснuм н t1шрх. J paчatt• 

ci.Ol1. 1 !оследные чt.тири были ученик11 Св. Иоанна Рильс~.ого. 

Св. преnодобный отец Феодосня в гщ: е Слнвенс1<а во Fptмtнa Йоанна 
сына Асеяоеа родом из Тернова. 

Св. Мар1<0 митроr1. Преславский. 

<'в. ореtюд. отец Козма Изуграфский. 
Св. Сн,юн Петровсюн1 - от 11вления ему звезда на камени монаст. 

Афт1скнй Симон оnетра. 
Св. Филотей Сюпски от не1·0 Фи.~отен монаст. Афонскшi. 

Трн эти на Афонской горе. 

Св. llимен преnодобн. н Изу1·раф·1, въ axi. 
Св. Михаил воин в Сли1iенск. еnискоn. 

Св. Димитрия нови в xfle. 

Све мчениц бо.r.гарски - в время разорения .~атинамн + ыонастырей, 

и И:1уг!:_,афе игумен ~ома и 25 монахов. 

л. fU• - были к1. монастыра въ то времд чнтали no болrарс1<н и по 

келии и по снитове. Много монаси болгарсю1 пребыьа}]и въ то врем"', 

повече nребывали въ Све_:а гора бопrари - въ то врем"' най•вече с"' 

обновила и прославила Сть."' ropa А+онскь.я. 

В граде Софи"' - св. Геор:ин, Св. Нинолай, Св. Терапонтея. 

~ Битоле - мучеи. Ангел ь.,rt1· 

i.+ мучеников. 
св,пых 58 . 

.1. rus - Изъ в'н монастыре с'";огорскнд нстражах ь, где имеютъ 
бопгарсни стари нныгн и цёки (sic) превелегни. Така по Болrарi"' по­
много мtста, гд'Б сд обретаютъ по много стари юнtги болrарскн. По• 

внwе не обретеся за цари бопгарскн, некоимъ ~ыыъ житiм имi.етъ 
простран на , 

Заключение рукоnисн - о том, что .Азъ Па11сiя iероыонахъ и npo1t• 
гуменъ Хн.~ андарски совокуnнхъ н ttanнcaxъ , от русюt речи прости обратнх1, 
н;~ боп rарски прости речи II словенски, с н едаемый ревностью•. 

Замечатепьные свидетепьства раэных ыонахов, ч11слом nять - .на 
похвала бопгаромъ, а на пакость грекоыъ и сербомъ ~ . 

Н11 коп но rоднн11 nо•нъсно Григорович използува .История спапянобо.~ • 
rарская" - Жеравненски препис - в своята книга .Статьи касающ11есн 
древня го спавянского язык11 (Казань, 1 R.52, стр. 52). Т)·к той дава цитат 
от историята, като разжнява кой е ней11нят автор, а също от чий npemtc 
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заема матер~tала. Всичко това се изнася като забележка, 11зясннваща пункт 
g от rраматическото съчинение на Конст~нтнн Костенечкн части от което 
Грнгоровнч печата. В забе11ежката си I р11rорови ч nнше: ~ В пояснение 
сказанноrо под чнс.'!ом 8 за)tечу, что в половине XVIII ст . Паиснй, прои­
rумен Хиландарсннй, написавшнй кратку ю исторню болгарскую, под ко­
нец свое го сочинеиня ло мест11л изве стие о свнтс1.'( бо1rаrсю1 '( сквз'! о се. 
Кm1)1енте, Науме, Еразме, Анrелар:-н1 и Савват1ш, он За\f~чает: • Ты я 
святы много no~taraли Кнриллу и Мефодию II разпратили 110всюду, rдt ся 
говори слонянски и собрали речи по 1·ра мматика rреческа. h:О.'!ИНО има 
тамо речи натtсанни, сnрот11 оны речи собрапн от нес,> с.,овянски языкъ, 

и составн.~и лерво 1•алтыръ lt евангелiе въ t.Vхрндъ и С«мунъ. Зато греци 
н:111trтно знаютъ и тако написано обрt,тается въ греческн стари отечни1щ 
руко1111сни.~ 

l!сторнн сего I lаисия находитсч в рукописнх. Закточе11не ее по ру ­
колиси А11р1tло 1ш есть следующее: ~Азъ П11иciii iеромонахъ и пронгуменъ 
Хнландарскiй, совокупихъ и наnисахъ, от руски рtчи (11рост11) обратихъ 
на болгарски прости речи II сr.овянски, снtдаемы реввостiю на по­
хвапу Бопгаромъ, а на лакость Грекомъ II Сербомъ. • t 

,~орният цитат из .История славяноболгарская• Григорович привежда 
по r~овод мисълта на Константин Костенечки, че l(ирил и Методий за ОС· 
нова на своя ез11к по.~ожипи руския език, към ко,iто те и техните помощ­

ници nритури.~и елементи от останалите с.~авянски езици. 

Не е ясно защо Григоров11ч цитира Пш1сий по Жеравненскня препис 
на историята, а не по преписа, който тоА притежавал, намерен от него 

във Влашко по време на комtндировката му. Може б11 поради това, за• 
щото неговият препис е в същност nо•късна преработка на .История сла­
вянобопгарская•, а Жеравненският препис е да.~еч по-старинен, следова­
телно по-а11тентичен. Независимо от пр11чнната за ту,i цитиране, 1·ригоро-­
вич има тази голяма заслуга, че тоА пръв въвежда Па11сиевата история в 

науката, свързвайки я с един важен момент от де,iността на спавянските 
просветители Кирн.~ и Методий. Той пръв пе•tатно споменава името на 
Паисий, известявайки, че съчинението му е познато ~в руконисях-, един 
от които е Апр11пов11ят (Жеравненски) препис. 

Както вече казах, в ръкописната сбирка 11а l 'ригор()ВИЧ се съхранява 
една преправка на .История славянобопгарскан" (музеен ЛЪ 1731). Тя е 
оr1исана и проучена от П. А. Лавров в посочената него11а работа, дето са 
печатани и няко.~ко извадки от вея. Лаврон nише: .Интерес к труд}' 
[1аисия выразилсs1 и в другом отношении. Понвились продолжители его 
труда, которые, сохраняя как основу историю славяноболгарскую, добавляли 
новые статьи, шпи впередъ 11 в 1юлемике с грекамн. !( числу таких n~: 
редепок принадлежит и тот список истори11 сла1н~ноболrарской, которыи. 
~охра11ипся в рукопнси Григоровича.• ТоА обнародва: J. Предисмв11ето, 
2· j!обавки спрямо основния текст на Паисий ; 3. Списък на турските 
царе и 4. Географско разделение на Българин. 

1 llриве.1е 11 1111т ту1< цкnт кз 11сrс,111111та но 11 ell111111 Жер,11111~11ск11 пр~пнс тю1<а.~ ,1oct 

[_:~
11
;;" ~~ ~;;r~=••~~;~к: ~:;g;~~~;~:~.::~11~

11 ~~~~. се ь 11еrов1111 архив 
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1 !реди Jlaвpofl за тази r1реr1равка на I lаисиевата 11стория се понви 
краткя бележка uт А. Е. В·нп:,рон в негоrюто отtсанне 11а ръкоr1·1сната 
сбн;·ка на l'ригорович, съхраннва11я н Москва. [ Jонеже тов.1 Ою!са1ше 
доnъ.1на оnисаниет , 11а Jlавров и ло11еже се намнра в едно рядко нstда-
11ие, ще гv пр01111тирям нзщ,ло: 

.:'il 1. 1 !стория [lол1·арскоrо 11арстна с древнеiiших нреме11 до конца 
XV яекu, 11а но110-болгарскn~1 язь:ке, rюлууст. ноноru временн, в 4-i-y, 
1:ю стр. (.\;, 17:Н). 

От11ос1tте.~1,но источн11кон сноеr·о соч11ненин, автор (1юдом J}ол1·ари11), 

н нutщt· предис,-ювин, замечзет: собрахъ \\1 Мавроо6ира .~атинскаго, 1\1 

11,ан11а ЗНнарн, 1\1 Ь8ефира фра11118ск:н·о. 1\1 ·О·еофащ1 Грека. 1\о стяп,, F.v+v­

мia Тернонскщ·1,,, 1\, Ста1·\,1 Димитр'"' Ростонска1·1,,, 11 \\1 др8rи истории все 
1ае,1.но совокsпнхъ, любом8др11й читателю. l lcтop1tн начи11аетсн м11фичес­
кимн рассказамн о сынош,нх J !он, о I lемвроде, о ~ прародителе Славе1ю-
6о.11·арскоrо народа" Мосохе, о первам болгарском кором Ил.~ир;~ке, о 
коро.,нх l)реме и 1;олге и Т. д., 11 окончиваетсн смертню бо.1rарскоrо царн 
r·еор,ня и цари 11ы !!рини ( !491 r.). 

'Ia.1ee, н ниде г1рнложенин, межд) r1рочим, след) ют: понествовани(: 
.о уч1tте.1ехъ славя11с~-нхъ· Кнр1м.1е II Мефодие и ученнках их: сш1сок 

l)о,1r:1рских снятых ; повест~, о втором р'>зорении l>Олrарин султ:111ом Се­
лнмом н 1522 1·.; хронолоrическне снисюt ~кралемъ болrарсю1 мъ II ца­
ре~tъ турским·ь" (до IS:i9 r.) и разде.1еиие и nеречень rородов 1.Юлгар­
скоii зt:млн. l la лолях и особенно на переnлетных .,истах рукоnнсн много 
r1рнпнсок на Г'реческом языке." 1 

( '· М. !:)одн11сю1 също нронвнва и нтерес към творбата 11а I l a11cиii. Toii 
обнародва много старославя11ски произведения, ro.1н.\la част от които са 
старобъ.,rарски. Це11трално място в тази поредюtа заемат съчи11ен11ята :-ta 
Кнри.~ 11 Методий, а също II прочутото му 11зс.1едnане .О нрем<:ни nроис­
хожденttя с.~авянсних письменк (Москва, 18.').'J r.). Ш11рою1те му научни 
интереси ~..ъм живота и де.~ото на славянските nросвет11те.111 К11ри., и Ме 
тоднii нероятно са причина за интереса му и към съч1tнението tta flaиcиii. 
Основание за такана мнсъ.~ дава фа~-:тът. че II архнnа на lюдннсю1 се 
нам1!ра не nъ.~ен препис на ~Истории с .1анннобо.~rарская•, а препис на ча­

сти от нен. ljодинсюt е узнал :ta съществуването на .~lстория с.,авино­
бол~-щ·ская• и помолил някой cвoii r1rиятел (бъ.~rарин и.,н русн11) да М) 
11аправ11 и.~и достави препис на части от I Jаисневото гъчннение, nредва­

р11тел1t0 определени. 11 наистина такова ~-опиt' тoii 1ю.1уч11л - то е 01 
средата на мнналин век, съвременен скоропис, обема '2'l rодеми листа, 
съхраннна се в Държавната бибтютека • li 1 [. / 11:111111• Москва.2 Соб­
ствено тук имаме два отделни свитъка, ш1сан11 от едно и също лице 

r1ърош1т св11тък обема J 4 листа, а вторинт 8 т1ста. Кога н от кого 111 

1 А. 1 Uu1tтopu1, Urчr1 ,\\~..:м,1:ююrо ll)f'-1tlЧIIUl"O t1 }-')W!IUUC'&C~oro W_J3t:t.'I .! 
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е получил Бодя нски, както 11 110 какъв ръкопис са нравени, днес не з11аем. 

на мен съu..:.о не ми е известн о дал и той е из ползувал в някоя своя пуб­
ликация труда на Паисий. Копието съдържа: 

1. Имена ё'тыхъ болr·арских , ко.~ и ко просiн.тrи \\\ болrарски нзикъ 11-ь 
rюсл1;дная времена; 

2. Послесловие на J lаисий; 
З . n учьипеляхъ словенски. 
Воспоменути 110треб1ю вократце за с вятаго Kvpiлa и Ме+одiн въ кое 

11ремя составиmi писмена и кныrи и а словенски язикъ. 

4. Внемлн зде опасно, читателю, да помниши въ кое нремя поставн.~и 

боm·арснiе цари себt латрiарха въ Тер ново. 
За науката тоз11 препис бива открит лак от Марин Дринов, който 

11нше: ~ В Москва 11америх у О. М . Бодя нска 1·0 и един особе11, не цял 
препис, в който се съдържат токо две ~·лави от списа11ието на отца 

Паисин. ~ 1 Повече сведения за не1·0 обаче н е дава. Тflкива вести срещаме 
едва през 1905 r. в труда на Е. И. Соколов .Библиотека императорского 
общества истории и древностей росси йских• (Вып. 11, Москва, 1905 r.). 
Тук е д4ден о описанието ~Бу маги О. М. Бодянскоrо" (стр. 597-655) и 
между тях под 1-,1.> 204 и 205 е описан ието на посочените глави из 
. История славяноболгарская". 

От този препис на ~ История славяноболrарская" заслужава да се процн• 
тира Послесмвието на Паисиi:1, защото съдържа рядко срещаната подробност 
за неговия брат Лаврентий: ~Азъ Па ис iя iеромонахъ и проиrуменъ Хиландар­

сни совокуnнх·ь и 11аnисахъ, 1\\ руски речи п рости 11,1братих на болг:~рски про· 

сти речи и словенски. По мало снедаше ме ревностъ и жалостъ no рода своеп~ 
бошарскаго, защо не нмееютъ исторiя заедно совакупленн а за r1рес.~авнан 

деянiя исnерван времена рода наше r\\1 11 Zтыхъ и Цри. Тако II оукораху 
насъ мноr·ажди сербiе и гре.ци, защо не (и)меемн своя исторiи. 

Азъ зрехъ по мноrих кны rах и исторiях, ради болгари много нзве­
стiе написано. Того ради воспрiяхъ трудъ м ного. За две .~tта собирати 
по ма,10 \\, много исторiи. И оу Немска зем.~я повече за то иамеренiе 
ходихъ. Тамо обретохъ исторiя Мавруби рова за сербiе 11 болrарн в-ь 

кратцБ за 'цри, а за ёты ныкако не писалъ - латиныиъ был-ь, не испо­
вtдуетъ ;тыхъ болrарски и сербски, кои nросiяли nослt.ди \\1 како ся 
\\\дtлили латини 1\\ rре ци. По и за сербск и сТьi зле пиwетъ и покриваетъ, 
а за болrарски ныкако не ломенуетъ. 

Тако азъ презрехъ свое rлавоболiе, яко за мнопУ врtмя страдахъ, 
тако и оутробою болехъ велми. И то \\1 жела н iе много, що имеяхъ, пре · 

зрехъ и \\1 много времянна поrребен ная и забвенвая едва совакулихъ 
заедно, ре чи и слова наnисахъ. Не оучихъ ся ни граматика, ны политика 
н ы како, но nростимъ бо11rаромъ просто и написахъ. Не быстъ мнt тша· 

~ри lt O B, 110С. съч .• стр. 6-7 
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нiемъ за речи по :раматнка слаrати и слова намещати, но совокупитн 
заедно сыю исторшцу. 

1--1 совакут~хъ сiю въ Хнландаръ монастыръ при игумена Лаврентiя, 
брата мое1·0 единомат роднаго и старtйшаrо менt - бе ему тоrда .11tта 
шестдесетъ, а менt. четирдясятъ. 

Въ то время даяше Хи11андаръ данъ туркомъ три хиляди гроша и 
задотюtлся бя L!!е двадесять и седамъ хиляди гроша, и бе много смущен• 
ные и нecor.'lac 1e братско. Зато не моrох стерnети к тому въ Хиландаръ 
11 изидохъ н лрiндохъ въ Изуграфъ. И ту еще МНОГ\\! обрtтохъ известiе 
и т1сма ради болгари и nрисовакулихъ, и скончахъ реченая въ сiю исто-

р iи цу на гюлзу роду нашему болrарскому. Во слаоу и похоалу rtдy на­
шему Гнсу Хр;ту, ему же nодобаетъ осякая с.'lава, честъ и поклоненiе со 
безнача.'lнымъ er \\! оЦемъ II лрtсвtтымъ и бiгю,11, 11 животворяшимъ er\v 

духомъ 11ынt и прис110 во вtки вtковъ. Аминъ. 

В.п. 1 lв . Ла мански пръв известява, че А. Ф. Гилфердинr rю време на 
своSJта командировна 113 Македония намерил два ръкописа, третиращи ис­
торията на бъJ1rа рскнн народ. 1 У нас две години nо-нъсно ,Чарин Дрн• 
нов разглежда това съобщение. на Лама11скн, като се отнася твърде кри­
т вчно към твърде ни1:.то му, че Герооският препис на ~ 1 lстория славя но• 
бо.11гарскаяк бил близък с летописа, който той видя.11 у Гн.пферд1111r: • Но 
че отношението на тези два ръкописа е дото.~кова близко, както утвър­
ждава г, Jlама нс ки, като rи нарича два разни преписа .од11ой и тойже 
летописи~, с това нещо не можем да се съr.~ас11м; освен гореприведе1ште 

редове всичката друга част на Гилфердн11говия извод не се посреща с 

Ге~овий ръкопис. Това ни дава n ·мно право да мислим, че този Гн .'lфер­
дингов .,етопис е друго едно преработване от Паисиевата история! 1 

Подозрението 11а Дри11ов се опраода - по-късно се доказа, че това е 
съчинената през 1792 r, .Исторiя во кратцt о болrарскомъ народt с.по ­
венскомъ~ от i!еросхимонах Спирндон.3 Така отпадна погрешно изказаната 
инсъ.~ от Лам ански, че тук имаме работа с препис и.,и преправка на 
Паис11епото съчи11ен11е. 

Но Ламан ски говори и за втори български .'lетопис, намиращ се R 
сбирката на Гилферд11нr - въпросът за този .~етопис и днес е все още 
пткрнт. За н его не знаем нищо повече от онова, което сам Ламански 
пише. [ !о този повод подхожда да се припомнят думите 11а Др1111ов: ~От 
статията на г, Л амаиска rо ние се научаваме, че у r. Г11лфердннrа осоен 
този паметник, намира.'! се II други ед v. 11 такъв, който г. Ламанскн на рича 
такожде ~список тойже болrарской летописи•. r[а.,и наистина е сrшсок и 

ii" ~!. ,1а ма н ски А. l)(l.1ra pcкa11 с.,см,сност~. Х \' 111 !llкa, it\."Hllp, чаm, CXLV, 
18ti!I, с1·нтябр1,, стр. 108. 

' ,\1. д р 11 11 о 11 , пое. съч. , стр. 22. 
ф1t~. 
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него не се зак.~ючава 11нкое ()Собн , ) 11реnравяне на I lанснената не -. 
тор 11н? 1·. J1.1ма11скн в същат.1 ;11 стат и я пише, ч ~ преда., свонт а конин 
от Герова р1,ко11нс rос110днну I илферди нгу ~дли сличен ии с .:шу м и, ныею­
щю111сн у него с11исками тойже бощарской лето1ш си ~. Т()В.1 нн дава да 
се на ,,нв,1ме, че r. l 1tлфердин r скоро ще да 1111 :-1ара:tна с обнароднанне 
иэсле;~,ва1шята си връх този предмет, между кшпо ние Ct' н а.1нна ме да 
найдем отrонор и на тези въпрос и. · 1 

Наскоро с.'1ед това 110:tканяне от стра11а 11а Jlри11 ·J в l ндфердн н 1 }М ира 
(1872 r.) и това неронтно е п р: 1чина тoii да не с t>)бщи 11111110 за с 11оя 
лето11;.~с. с.~ед смъртта 1ia 1"и.~1ферд11111 · голямата м у ръкописна сбирка се 
р :~зnрьсиа части от нея ностъnнат в сбирк ::~т.1 на х.~удон, н Рр1,1н11оп­
сню1 музей (Москва), в Публичната би ).1111отека в П етербург (:lе ни иrрад1 
11 др. Въnрекн 11ронедените издирван 11 н досеr,1 такъв бъл~·арсю1 лето1111 1 
от бившата Ги.'1ферди1н·ова сбирка н е е открит. Най- вер Jнrно е този ръ­
нопис да представлява преработка на ~1 lстория С.'1авянобо.,гарс ная" , кантн 
уверява Jlаманскн, че той nри .'lнч а.11 на Геровската преправка: а може ;13 

бъде н съвсем дру1· лf'тописен труд, от рода на Сnиридтювата историк, 
нонто nървонача.'1НО също fiнла сч итана за бт1зка с l 'еровин пре 11и с. Нуж-
1ю е сдедонателно издирванията да продължат. 

С 11зднрва11ето на бъл гарски ръкописи с и сrорнческо съд1,ржанне, с 
11ре,1оставянето на дру1·и у чени да нзползувзт те ,tи съчине11и я бе.·кnорно 
Ги.'1фtрдн11г е с~юмоrнал за засилване на научн11и интерес към Г1 1111снй н 
К-Ь!,1 неговата бе.1ежнта .llстор11 я с.~ анн11оfiо.'1Гарская • . 

В ръкописната сбнр~.а 1н1 Александър Дмнтрневич Черт~.ов ( 1789 
1858) покрай другите ценн и съчннен 11я по11ад11а.1 и еди н преп ис от .llc 
торни смвннобо.~гарснан". Днес сбирката на Чертков се съхраннва 11 

Москва Гос) дарстве:нный исторнческн й музеii. Този npen11c на Па1t· 
сневата истор11н. досега неизвестен и н ау ката, аз у спнх да от крия по 
време на командировката си в Съветския съюз (май-юн 11 1962 r.): .за 
не.го накратко съобщих във вестник ~ Народна к,'лтура~ (бр. :J1 4. VIII. 191J2) 
Той 11оси № :но от сбирката на Чертков. -

чнст:::~;:~~н~:м: с1 ~:~:1и~~::н:~~:13 'б~~::,"3~е~~и:а :нс~~~~~аз~~~~:: 
думи. Заrлавиита са с червено масти.'10. Орнаменти ню4а: 1юдвърза11 с 
картон. За съжаление не съдържа никаква бележка нито от врепнсвача, 
нито от 110-късно нре"'е. 1 \о бялото по:~е н а някои листове е поставен 
печатът на Чертков. ХартиНта не съдържа нито водни зн а~tи, нито ще\\• 
11 ел на книжната фабрика това ии дава ос нование да 11р11ема , че ръ· 
коnнсът е доста късен, от средата на XJX в. К ак е попадна., в с611р~.ата 
на Чертков, не можах да установя . Наричам 1·0 Чертков препис nn 
""ето на учения. в чиято сбирка се съхраинна. 

Независимо от обстоятелството , че ръноnисът е доста късен, н с-1 У· 
чая се касае за препш 1ш . Истор11я сдавянобо.1 гарснаяа, а не за 11еnна 
ирероботка, каквито се явяват особено много от трийсетте 1·одинн на 

1 м. 11J'I II к оu , щ.к:. ~1,Ч .• ст р. ·11. 
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миналии век . Изв~:,нредно важен е и фактът, че този r1репис показва 
здрава връзка с наli-старите преписи на историята и по-сr1ециално с пре­
писа на Софроний Врачански, на!1равен в Котел през 1 765 1-. Подобно на 
Софронисвия препис и Чертковият 11репис съдържа онези ценни авто­
биографични подробности, дадени от Пансиii в нослесловнето на исто­
рията му; известно е, че тези подробности се изr1ущат от м1ют други 
11реписи, дори и твърде близки по време до Пансиi1, като ИЗJНtШНИ лични 
елементи или като анахроннзми. Тези автобиографични елементи са съ­
хранени само в няколко преписа. Въз основа на кратките бележки, е 
които сега разпола~·ам, има основание да се доr1уща, че Чертковшп 11ре-
11ис е правен по Lофрониевия препис от 1765 r. Известни разлики, раз­
бира се, има, но те са предимно праволисшt и фразеологични - в Черт­
ковия препис русизмите са повече . 

Чертковиит препис започва с обичайното въведение за 110.1зата от 
11сторш1та. След него иде истинското изложение на българската истории, 
r1редшествувано от Предисловие к хотящим читати и послушати написа­
ния в историйцу сию. Тук е и насловът: "История сла1J"Вноболгарская о 
народн и о цар-В и святых болrарских и о веех деяния и бытия болrар• 
ская. Собранu и иареждено Паисием иеромонахом, бывшаrо в СвятЪи 
гори Афонския, от епархии Са.1tоковс1шч, в л"Вто 1762, на ползу роду 
болrарскому" . Както се вижда, преписът за пазва биографичната вест за 
Паисиii, че бил от Самоковската епархия. Не е място да предавам тук 
110-rюдробно описание на отделни.те глави, нито на предисловието и по­
с.~1ес.101шето (това ще бъде сторено на друго място, след получаване на 
снимки от ръкописа), но считам за нужно да цитирам два r1асажа от 

пос,1есловието, които рядко се срещат. 

Оригиналният Паисиев текст е заnочвач така, както и в Чертковня 
препис; мАзъ Паисня иеромонахъ и проиrуменъ Хиландарски, совокулихъ 
и написахъ, от руски речи прости обратихъ на болrарски прости речи н 
словенски." Твърде важна е запазената подробност за Лаврентий, за Хи­
.1ендар и Зограф. Паисий разказва: ~И совакупих·ь сию в Хиландаръ мо­
настыръ при иr·умена Лаврентия, брата моеrо едииоматъ роднаrо и ста­
рейшаrо мен-В. Бе ему тогда лtта шестдеситъ, а мен-В четиредесятъ. Въ 
то врем я даише Хиландаръ данъ туркомъ три хиляди гроша и задължил 

ся беше двадесятъ и седамъ хиляди гроша. И бе много смущение и не­
соrласие братско. За то не моrох стерnети к тому въ Хи.~андаръ и изн• 
дuх и r1риидохъ въ Изу1·рафъ. И ту еще много обрtтохъ извkтие и 
писма рад11 бол~·ари. И пр;~совзкуnихъ и скончахъ реченая въ сию иcтo­

p11ii1ty 11а nолзу роду нашему болrарскому. ~ 

1 tешю 11зследване нърху l laиcиii от този период на рус~.:ата слави­
стика е изследването на в.~. 1 lв. Ламанскнй ~Ьолrарская словесность 
XVIII века". 1 Това е първото по-цялостно проучване, свързано с делото на 
1 Iаисий Хн.~ендарски. Тук собствено Ламански разглежда една сравни­
телно късна преправка на ~История сланянобошарская •, а именно т. 

1 ЖМН11р, часть СХ1.\', 1869. сс1т16рь. стр. 107 -123. 
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нар. Геровска преправка, писана от монаха Харитон през 1831 r. в Чир­
пан. Глз.вно място в студинта на Ламаисю1 зэ.ем ат нзв.,ечениита от с&мня 
ръкопис. Редом с тях обаче са изказани някои миспи 11 наб.,юдення вър. 
ху развнт11ето на българсната литература до XVIII в.: тези мисли 11 
наб.,юдения също са нещо съвсем ново я проучването на бЪJ1rарската 
литература .• Рукоnнсь r. Герова - пише Ламанскн зас.'1уживает вни­
мания вопервых как памятник письменного языка, у~ютреб:1явше гося 11 
XVIII веке в Бо.'lrарии, как питературное произведение тогдащны бо.,гар. 
скнх книжников, 11 вовторых, как 11етопись бо.'lrарская, еще неизвестныА 
исторнческий нсточн11к (стр. НЛ). Препис от ръкописа той си направил още 
npeJ ,,ятото на 1864 r., бнд.ейкн в Цариград., но не се решавап да пише за 
него, понеже до запознаването му с Люблннския сборник тoil му се пред.ставм 
~совершенным особняком, как-бы случайностью и исключением". Ръко• 
nисът заслужавап твърде мапко доверие и като исторически източник, 
макар че би било възможно да се използува понякога, ио ~с соблюде• 
ннем велнчайшей критической осторожности" (стр. 108). Дълго време тоА 
живял с надежда, че в българските земи ще се открие някоn неизвестtн 
бЪJ1rарски летопис . И д.ействително надеждата му се оправдала - такива 
детописи намери.'! Гилфердинг 110 време на вътуването си из Македония. 
Предавайки своето копие на Гилфердинг, за да го съпостави .с .11.вра11 
нмеющнмся у него списками тoii же бo.'lra~cкoil .11етопнси", Jlамански ct 
реши.~ да напише статията си с желание „указать вкратце иа литера• 
турное значение зтоrо памятиика" (стр. 108). 

Въпрею1 11реnнсът да е от 18:31 г. Jlамански правилно долавн, 
че бъ.~гарският .'!етоnнс със своята основ11а част възхожда към XVIJI в. 
Заслужава да се процитира 11еrовата заключителна мисъ.~: ~Пнсанная в 
век просвещения д.~я F.вроnы, эта бол1·арская летопис ь и доrюлнитель· 
ные к ней статьн ввоn.ят нас в темню печа.11ьную среду турецких раев,) 
nредков ноторых, носемь-десить веков тому иазад, процветнпа такан на· 
родная образованность и nнсьменность, что еА могла бы 11озавидоват1, 
.1юбая из тоrдашних романоrерманских стран, не иск.1Jючая самоn Анrлии 
в бпестящий век Альфреда Великоrо" (стр. 12l). 

В студията си Ламански не споменава името на Паисиli, нито пък 
неговата ~Истории с .1авнноболrарская•. Причина за това без съмнение: щr 
да е самият Геровски 11репнс, с който той работил. А Гер<Jвсю1ят препис . 
както е известно , е преправка 11в „11стория славянобомарская" и не по­
сочва Пансневото име. Изненадва обаче фактът, че Jlамански не срая• 
нява своя материал с вестите от Жеравненския nper1иr , ноито Раковски 
обнародва още през 1860 r., нито пък споменава за книгата на Гриrоро­
внч .Статьи, касающнес11 древняrо славянскоrо языка " (1852). За нerti 
може би е останапа непозната книгата на Раковски, иначе той би устано-
~~ст~;;;нпян::::н:~~:1~а;:~яв;-ката преправка и Жеравненския препис ка 

Две неща са твърде важни в статията на Jlамаисни - слt'­
~аковскн тоn пръв публикува големи извадки от съчинението ~: 
аиснй, и то от преправка на История славяноболrарская• • Ламанск 

особено дебело подчертава литер:.турното значение на нсторията, рзз· 
rnrждa я нато важен факт я развоя на българската литература. Неrо~ата 
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ценна r1уб.'lикация в същност допринася най-м ноrо за популяризиране де­
лото на I lаисий сред руските у чен и , зан имаващи се с въпрос и на бъл• 
гарската история и .'lитература. 

Раковски въведе в науката Жеравненскня препис на ~ 11 сторня c.'la• 
яяноболrарскаяи, а Ламански нейната rеровска nреnравна от 18.11 r. 
,1ъ.,rн години С.'lед тях всични изс11едвания за Паисий се градят върх) 
nуб.1инащште на Рановсю1 и Ламаиски. Тана е fl l)ълrария, тана е 11 
11 Русия. 

До освобод11те.'l11ата Русно•турска во11на в Русин не се явяват ПО· 
rо.,еми изс.,едвания за Паисий, нито пън бива издадена неговата история. 
Пиrш н само отбе.,язва, че изцяло историята не е об11ародвана. Софро11иИ 
11ос.,едоnате., на Паисий е rю•щастлив в туН отношение, rюнеже неrо-
11ото ~Житие и страдания грешнаr·о Софрония~ се печата в Русия още 
11рез 1877 r·. 1 За Паисиii се говори нанратко в 11нкои общи съчинения, 
свърз,ши с б·ьлrарското минало; при това някои от тези съчинения са 
писани от бъ,>tгари (М. Дринов, Р. Жинз11фов) обинновено споменава 
се името му, посочва се кога е живя.11 н какво е написал. Райко Жинзн• 
фов например в очерка си ~Бол rарская литература~ пише: .В половнне XVIII 
столетия жн11 болгарскиii йеромонах, rю 11мени П аиСН11. Прониннутый жа • 
.,nст1,ю н бедствням своих соотечественн11нов и единоверцев, он остаянл 
руноnнсь nод заrлавием ... •~ Като допъ.>tня с11исъка на бъпrарсннте ннн• 
жовници, Е. Гоllубинскн счел за нужно да добави и името на Паисиn, за 
когото говори главно въз основа на Веиелиновин преn11с 11а , Истор11я 
с.,авянобо.1rарская" (J'-.0' !022 от бившия Румянцовскн музей я Москва). 
С.,е,1 нратннте биографични вести той дава танава оценна: .Произведе­
ние Гlаисия содержится на 52 листах новоrо письма, и будучи замеча ­
те.1ьно как первьиi известньпi опьш1 в свое,н роде, гючти не имеет ника­
NОZО :таченпя научноzо, потому что страдает сооершенным отсутствием 

критинн и наполнено баснос.1овием. Люди, имевшие нозможность с.1ичать 
11еско.11,ко с11иснов истории, уверя.,и нас, что списки, вс.1е.1стm1е поз.1ней• 
ших поr1ра1юн, значительно между собою расходятсн.• 3 

Особено вниман11е заслужава обстоятелството, че през това време 
именно Па11снй е еъведен в общата нсторня на с.11авянските литератури 1t 

че това е сторено от А. Н. Пипни. Според Пипни през средата на XVIII в 
rред бъ.,rарите се появява ~замечательное прnнзве,1,ение, с котороrо на­
чннают теnерь историю болгарсноrо возражденнн• '· Книгата на ПансиА 
.nроизnепа большое впечатле11 ие между rрамот11ым11 6олrарам11, еще нr 
пnтерявши м11 наuиона.1ьного чувства, и бhl.13 11ервым то.,чнnм .возраж.,r• 

~ ~~-В~~~:А;~к:~ ь~rn~~~~ 1~.,]~~H~~~~7{sti~ ~~:• ;r.· :а~~ ~раnн1 CU0'"'11,1111H·• 
RМ,, ЩЦ(' Слао11 11 скиА cбnfШltK, т. 11, С11б, 1877, :tНЛ 111. стр. 25, А•М I\', стр. 2. 

1 Е. /" n ., )' б н 11 с к II n. Крат11ия ОЧ('р~,; 11ст11рн1, 1ра8('1(:_,ав11ыж ц,•рмв,·Я • . \\n.::~11a, 
11171, стр. 7119--710. 

1 А. н. П Ы П Н Н R. ,1. С П I С n 8 114, lktt•f!• ~ (.1.111МНСl(П, ,1,т-tр.:!Т)'р. 1•.1.UH>tt 11ТОо 
~ тn~ 1, С1тt.., \R7~. rтр !о."1 Ю6. 
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ния~. нещо повече дори тн е един от първите изрази на славянското 
възр~ждане (.к ряду 11ервых эаявлений славянского возраждении•). Пн­
r~ин дава кратки биографични вести за Паисий, посочва Г.'!авните извор;~ 
на съчинението му, предава накратко съдържанието на ~История славя­
нобот·арская~ . И според него трудът на Паисий ннма rот1ма научна 
стойност, но - подчертава той - и значението му не е в тази насока. 
Тlаисвевата книга е важна със своята основна задача да с.'1ужн на 
r10:1ьзу роду бо.11rарскому, не 11м евшему своей истории, об.'lичнть . от~е­
руrате.'lей\ забывавших cвoii род, отвечать на хулы чужих .11юдей. С 
3той целью он и трудилься над .собирание:,,1• , чтобы напо:-.1нить смвные 
прошедшие времена своеrо народа, моrущественных цapeii, знамешпых 
святых; 011 указывает народу в этих прошедших временах предмет гор­

дости и YJIOK для сохраненин верности своем у роду, и для отпора 

враrам" 1 . 
За разлика от Ламанс~.и Пиш1н вече определено говори за !IаисиИ 

като ниден бъm·арски писател, nръв изразител на Бъю·арското възражда­
не, а също така изразите.11 и на идеята за славянското възраждане r1рез ХVШ в. 
Пипни е първият руски учен, който дава по-обемиста и синтетична оценка 
на Паисиевото дело. Като виден учен, ползуващ се с голямо влия ние у 
нас, беэсrюрно тази негова оцен~-:а е оказа.11а въздействие върху българ­
ските учени от онова време, които са писали за Паисиii. Това е друга 
страна от заслугата на Пипни. За нас обаче е особено важен фактът, че 
тoii 11:.~енно най-мноrо допри11ася за попу.'!яризиране на името и делото на 
Паисий не само сред руския народ, 110 също и между останалите славян• 
ски народи; изобщо Пиnин 1Uироко нъвежда името на [lаисий в славян­
ската наука. 

Такива са вестите, с които днес науката разполага за проникване на 
.История славяноболrарская" в Русин до освободителната Руско-турска 
война от 1877-1878 r. Безспорно това проникване ще да е бидо no-ro­
.'lямo и никак не е изк11ючеtю там да се открият още преr1иси от исто· 
рията. Така рано ПJЮбуденият и подчертано изразен интерес къ;-.1 Паиснй 
не се проявява само в археоrрафско-текстологична страна. Това е пър· 
~ата необход~ма и подготвителна стъпка, каквато съзираме у Венелин, 
1 Р~_~rорович, Бодянски, Гилфердинг. След нея естествено идва нов момент, 
които се стреми да обобщи rюзнатите факти (Пипни). И наистина танава 
тенденция в руската славистична наука до Освобождението се забелязва. 



IINKOJIA ТАБАК0l1 

RAUЛAB ХАН КА И ОТКРИВАН ЕТО НА БЪЛГА РСКА 

ГИМНАЗИЯ В 11ЛР11ГРАД 

Б\·рният и постоянен устрем км1 просвета и образование е основна 
черта в характера на българина. Оттам се разгарят патр1ютичн11тt> 11 ре­
волюционни стремежи на народа за свобода н ку,1тура. Поразите.1ен е 
този факт през епохата на Възраждането, когато rр11жите на поробените 
бъщари за отваряне на училища са бит1 постоянни н неделими от тех­
ннн tстествен и дълбок стремеж къ~, учение и свобода. Затова твърде 
рано сред българската колония в Царн 1·рад се заражда идеята за откр11-
нане 11а българска п1мназия, конто да повиши о'5разован11ето на млад11те 
българи и да улесни техния достъr1 и преминаване в уредените нисши 
)Чебнн заведения в чужбина . 

Във връзка с тази идея (откриването на бъ.1rарска гимназии) на ца­
риrра.1,скнте бъ.1гари е и писмото на бе.,ежития чешки учен в пэтр11от 
Вац.,ая Ханка, което обнародваме за пръв път тук. В това писмо Ханка 
нзразнва топло и сърдечно обичта си към българския народ, своята за­
r·рнже11ост за просвещението н а българите и rото1щостта си да им бъде 
1шнаги в yc.>1yr·a. 

Етп и писмото 

Б.1аrородн11й 1·осподнне 11 
В премина.~~ня месяц nринехмн от Цариград писмо, в което 

ни пише Г. Д-р Мед. Гахминс11с? че Б.1ъгар11те 6и.1и основали в 1 [ари­
rрад Блъrарска Гимназия, в конто же.1ns1т д:~ имат уч11те.1 на 

славянсюпн нз1щи. Г. Jl•p Гахми1юtс rюзивасн 11а 1· Проф. Во-

1 Хр11сто П. Тъпч11.1сщоu (1808 1875), J)0.1t:H е Ка.'IОфер, е,1нн от нall-ro.1,·wнft" тьргr,вцн. 
O(f~ ЩII II Отоw;тската 1\\1Перн11, IIWl.'TO 11а кn,отn се СПО\1,•Н,183 IWI IICI\ЧKH )"ЧМ...111111111, 

11ЪJ!k(>IIIH 11 Ч\!Т.~те.10.:и lltt1Щlt3TI\BII 113 t'n..111,рската k(l,1ntil\ll II IL~p .. ,p.11 nr,c: ПОС-..Иl!Т(" 
1 ,1 .,rсrт11.1етм 11 11а робсвото. 

1 .l·p we,1. Гахw1тс11с, вernlПI\O 6а.1т11,ски с.,а1111н1111. б.1t13'W. 11а 61,.1rарск11т. qк.111 11 
llap ra.1 и 11аll·веч~ 11а Хр. п. Tъnqн.1t1UP11. f,11.1 11атn&.1!)СН от Тъr1ча.11.•щ1,е u аи~щ: 
tщ Ха11ка э11 oт~p111Jd 1ttTO 11а бъ.,rарска п1w11u:i111 в Jtarmrpa.1 11 u 11,~а чtх эа )·ч11н•.11 r1n 
с.~.1111111скнте езнц11. 11:ато сочн 1t\lt:TO на 11роф1:сор &,u,;.1, Гахwи11с11е триf>еа r1pe.111 нacтattll· 
ll.'IH1·rn си II Ц:ip1trpa,1 .,а о: ж1т11.1 11 [1рзrа 11.111 uan-wa.,кo ;ia t: (;11.1 IIЪII 11ръ.эк• с Хан~~. 
&ut'".11 lt .:i.pyru ч~.:шк~t 11атр11nп1. 
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11,,смоrо. което д-р Гахмн11с11с е нэг~рнн., до Ха11ка 11 о което му съобщава, че 6ъ.,ra­
pi то: 

8 
u,ipнrpa;1 са основа.,~ гимнаэ1tя 11 търс,ят учите., 110 славя11с1<11те езици, с вярнn 

tамо с втuран с,1 110.тоон111. ,Oc1108L'III rщтазня трмбва да се разб1tра 11 см11съ.1 обиис.,я т 
въпроса 

33 
от1<р~н1ане на rюшазии, tюJ.l'OTBЯf открнва11ето на бъ.,rарс~а rш.111аз1111 11 11,р,ся, 

1-ч~тс., 110 
сда11 и 1юшrс ез1·щ1. В rедак11но11на стат11я, ooar.,auc11a , Разчнш.,0:111111 за 6ыrарск1~ 

1ю,, н• (rю,lt!азня с интернат), печатана в Царнrрадск11 вест1111к, бр . .~бЗ от 26. XII. \8Ь9r., 
•тс1,1: ,все<:J(lщо едно J11ш11:нite съществува в 11au.шR наро.1. н то, за да с11 доr1ъ.,н 11 . 8(('­

,-,бщо жс.нт~о: в.1а,1ее. Това. .1111ue1111c е, че няwа\lе верхов110 е,11ю учи1111щt'. .. , н з.i1 не11,. 
r..-жuo се важ 1.1 Бо.1rарс~ш е,111н 11a11c1tr>1t тук в llapиrpa.:i. 11.3 с11 сосrави. 

ToAJ11 11 J 11( 11 О 11 :~.з е 11(11t)'ГOTOlllT<.'.1eH с11ре•1 TJK()D IШl.:8\tтO 11\la 8 Европа, г,1ето W.13· 

10.:ж111е 11f111.1 •~1181Т tаКНВЗ 3111111\Я, контn 11\1 ('IJ83p11Т оратнн• HJ ВCIITII Jll'I\TII иаА•ВНС ·к 
на,·к11 .. • )~,·р"ш1те, KOIITO 11 т0Аз1, НСПI\Т CII !131tСКВ3Т са : 1131\Ultтe 11aTIIIICKH II rре~ескн, JUIII С/У 
ре.1 1юв.на 11рurрзыа нежкнА 11 a11r.,1tncю1n, ф11.1ософ1111 (логика, 11раооу•1е1111е) . .r111тера 1ура 
i оез:1·11. рнт,,1н1ка): нпорш1 (стара, cpl.'.111a, нова). reo. рафня (стара н 11ова.); wатеw;пкu. 
1,1р1111,1 •тнка. а.,гебра. rеnыетр1111), ф11знка, хю11111. част от астро1юмнк :mо.,оrнн 11 пр . . 
т~ знанн11 в 11аш11А пансион н1 6о.1гарск11 к фр;111цуск11 111е се nреr10,1ават, 11а коктfl 111е np~ 
.1(>;t.Ш,1 11 )Ч<.'l!l!eTO 11а турск11А ЯЗ\IК,. 

Jlaperpa.1 е място сnосо61ю за та~nв I завl.',1енке и мн не ще с11 тру.11111е, за .u ro 
,1ока11,11110.:; ca\lO же явнw~, че тук старз1111с гО11ямо за това на\lсре1111е става II то ако б1! 
ч:оr.ю в .11.encnщ,• ;ia ся 1ю.1ож11 хрзнз :.1.11вотв•,ряща на уч !.'ttол юбнвнте w..1а.1ежн 611 .1а.10. 

... то о.: 11 .11.е.110 рке решено ... orp.111 11чau1\le си .11.Э яuнщ•, че то 1ш· пnченс 11' .11.ell• 
сm~в.а <>W ,11 собере е,1но ч11с.,о от 111t:етд,>сет уче1111кз .. . 

т,ч\J 1ч11.,1,ще ще "1 отвор~, 11а про.,ет 11рез 1о1з11. анn рече1ютn 1111с„о Hd ученнuнuс• 
нсоо.1111& 11.111 зФ 11: на 11,1y.u11II wе:еuсенте\lврнн. • 

Т, з.1 снтня 11ре.'lювккв1 ro.111\1 1111терес cpet 6ь.1гзр1не 11 11ос.,е1а 1т 1о111<W'о6роЯни 
i,a; Пl:ltLНM эз 1~11Ктоrо, къ.1,l!ТО щ,1.' се стро11 тазн rн\lназ1111 с 11аис1ю11, сре:tстsата за crJ)O' 

ежа. ЗJ 11,нООра на учf1tе.,нте 11 .1р. В orroвop на те-зн Jаn11твз1111,1 11ос.,е.1ва uropa yвo.11Ui 
статия .Бо.1rарскн в Цар,•rрц 11.111сющ•, lt.1p11rpa;icк11 вестн11к, ro;t. Х, 16 111,уари 186Q, .\\ ~бб. 

Bъnrei.:11 uснчкн 1·сн,1ня :-ке.,а111та 011о1н.1~ия-11.11юt011 в Uap11rpa..1 11,· 1,1nrAa .u се щ, 
кри~, тnнз 11ч:чаваw,· от уun.1ната статия на същ1111 Uар11гра11ск11 uL>ст1шк от 25 авrуст 
\kh2 (XJ.) .• "il. ,\-'J - • \\ноrо 11ътн гов,,р11х\lе за 1·чре.111взнеrо e,111oro 11 а н с 11 о на, в кnrof'> 

ся 1,rt• о.1~в.ат } 1)(.щt 110-rop1111 от каквито 11е 1,1ожат в Бо.1rар1111 .11.3 ся 11ре11од.ават .. , 
H<'I ню ;r.a ст"р11w~; r.,ac 1шш ост.111.1 като г.,зс во1111юi.Uе 11 п111 рп.,кт~,н (кокtо с~ 

1 р~щ.1.111 д uата сн в •1)":ii.,щ уч11.,11ща), ка~то 11 .11.руr11те оста11аха 110.:•1уосто11Телни и 1а~а 
~aro н,• ООрат11:11а в1111ма11ие из 110.,затJ нчю,щ.1, 11е <16рат11ха нат,1 на по. :,а.та, кмто сниr>­
ВtТе И"I щм~а да nр11.11.,,611ит.· Ма.1~0 11,н,ъс110 П В. О.,жнnн 11,•чп.1 стат.,ят I си .Няl(о.,ко ,Ч 111,рх}' ycтpoll· 
ствоrо 11а е,111,1 в;1сше 6ы1арско у-111.,1tщ!-,1,ще:1·, 11ара1·ра,1, \863 r. Г.1з11 стат1111 неwо­
.махме :ta 11ам,·р11>1 нито от,1е11110 11ечна11а, 11,IТ>.1 кно сrат11 я 8 цар11rрJ,1ск1111 nер110.1нчеt1 

:;;~;11Jт: ~1~1;~~~.:~;о~е.,~3 / Б~~,:;~~~ ~:;,.11.~- е сВ:Ф::·, r9з~~ н;~т:~:;n~;э ~/т~~:~~: 
11per.1e.1, ro,1. Х, стр. 85-90. В 11ея четем: .В 110-р,11111,е 11 11аукОJ1юб11в11 11арнrрал.скн бЪJI· 
r_.ipн си 11 >Jщ111.,о 01 не.11.ав1t? (може II отаав1~J) жt:.,а 1111 е да устроят с.11.110 бъ ,гарско уч,1..1и11t~. 
~':.:о /аU~р~;р:;ато с 111,,11111 г111111аз11а.11111 HЗ)"KII. Тооа уч 11.шще, по тяхно 1111е1111 е, '-

3 

11 тъn 0Сзпо11е111n е ,1J ся ~-строАва такв11 уч111111ще у Uap11rpa1 н 13 ся 11JК11Н 8 ~в.а
1 

J"II ~З Jflll.10 p.13CЪ"IIU\'I\I\C. 
~\H(t\.JfO 113 такв•)J ('Дlll) BIICOK(I заве,1е1111~ t; Бъ.,:-ар1111 В е..'11111 ()Т rp3:,,()8•' .,и .1а гн 113

• 

речем r,>J1tмн ~" с~.,а flкn.10 Стара 11.,а1111на. 
11, 11~.,а Бь.1rар:1м ся 11уж1зе 11е :JJ е:1,110 тач:воз \' 111.,кш ~. а за 1io-w: о~о. • .• 
Б~х юр11n в сrр~м~жа сн да nткр11ит 110-в11соко бЪ,гарско у•111.1111ще 11Jр11градсюн~ б1,,11• 

1.1р11 са се 81,(),'YIIJ0.:BЯ\13.1ИOT1!3TpHOT\tЧII\I 11ОD.б}'Д}\. Те 
фprlKKH, rръц1111, tурскн 11 110-CO.:TII~ амt:риканскн -
flt'I, IНC,lJ'iВJ.111 p<J,10.1~1'Jнв1ro 'l}'ВСТВО, paJ;I.BOIIIJ3.1H 

1 раве..111 рав;щ,1уш1111 към pn.1110,0, 6ыrа1ккQТО. Затоuз 

с~~г?;~~1:~ ~;. с;;,з1·;,.;;0 к;_о1С,'а~о.:~ако~~р~~~~;и ,:1:ч:_т .• ~:к~~0;1~:~~: • li:~· НаЙдеll~ 
~~1~: ~~ ~.i~~~~;~~-,~~:~:;:,~:~e~(11~.~o ~Р~?~~~~;о ::м ~е ~r:~а~~~я:.: 

)Чtющ.: i>ъкnit0.111тt.1и - H1tкn.1a :\\11хаR11овсм1111 още ,'\о.а~а ви.11.11и учите,,11,с,,г~3е11ет1> 



це.1и,' който нема знаньа н такъв предмет, :Jатова умо.1н мн да 
нсnлъня nриящето му. 

Това известие, от което с11 ннди, че сла,ншски·ьт народ със 
·rакъв 11ачнн ште nреосnнна н славянското проснештенне 11спъ.1нн 

със радост нсични1и )'Ченн славяни на ;Jапад. A::t до.,0110дr1нса11-

~шй кат обичам Блъгарскнът народ, пожет1х тос час ;н1 му 11с -
11лъна това же.'!анье, па да 811 избира танъвз11 уч1пе.,, който да 
има всичкип1 нужни з11анна, зачтото на уч11те., трябува да ся 

r·.,еда не само на неговит11 способности, 110 и на мора.,ьнитъ М) 
характер. Заради това шта постъпя съвестно, да 811 намеря та­
къв че:ювек, на когото срьдцето, нрав11т11 и ПОi11.1нната .\IИ са до­

ста познати. Тоя Господни ся именува Ф. 1 lезбера,~ който ю1а 
с1юменатнте способности (какъоото го предст:н1.'lнна 11 неговата 
приключена биографна), и който със своипt съчинен11н не вече 
доста познат на славянск~п,т мир. Ннне преда11а в Прага у r1р11-

ватtн1т.:1 (частната) r·нмназия ияз11кът и литературата на ческо-с;1а­
нннск~1ът народ. 

Сега обаче благородню1 Господине, моля В11, да м11 нзво.,нте 
и изнестнте само скорнчк,,, колко може да му сн плати эз год11на; 

освен това да явите как1,въ бъдъштност ште r1p11,1.061te rюC.'ll' ко­
лнко годин учения, зачто какъто н энанетt: чо)hе да (се) С.1} • 

чать всякъвн обст(он)тельства, а чн тогава 011 да може да при­
емне каквото му 11е приликата, а ч11 тогава н проч. 

на м,кrо очакв.а.,н. Но такова уч11.,нще № се orlk>p11.10 в Цаr,н1·рu. Къw nъ.tмoro офорw1<• 

вз11,! на се.1мокпзс11а rш,111аз11я ммко по-къс1t0 11ърв1п Габровското учи.111111,'. което пуск! 
rrъr,в1111 сн н е.,1111стве11 през робството аб11т1рнентс1iи випуск в 18Н 1875 )'Чс611а ro..t1111a и 
С.,ивl.'11ското r,ea.rrнo \·чи1111ще, коню nор,ци Аnрн.,ското в1,ста1ще н tkeoбo.1t1te.11taтa 8( 1на 
бив.,т S,1TВOJ"t.'11H. 

Jlpл,' !:~~- дН 1lf:::1 ;y~н~e: }~е;ав_ г~~а;~;:.~;~: 1 ч~~~;~~::~:~:тн:~: ~~а~~т}=~~ 
11s с.t11в1111с~.нте .teJlи в Европейска Турuи11 в Чешкото учено обшt'сnю npe..t [Ь.,аu,.;и, Х.mка, 
Воuе.,, 1\(,)"бtк и Томек. Воце.., е е..tн11 от m.рвите }"Ч<'ИИ, ко•то са 11.JUU.1• е1,wие11Ве sa 
ипи1111,~с1та 1111 .К~3;1едворс1.1111 ръкоонс·. 

1 Франтиwек Ае.Jб!!ра - frant1~ek Jt"zЬera (1829-19011. r U'IO'llt 1 <В<:111rа .ьrre1.чt)·pt1a 
•d • ~.рая и.а 5()..« го,111нн на мин.1.11111 lk"i. с КЭДN-нпо 111 р,1u,)рпа .За К pll.D • 
)1('ТQ.11111 ... ·, а КО!lто .!I.0liaЗВ.1.1 нt.-обхщ11,w х=п.а вctl'hln с.uа11и■ ..ta 11pмl"IIIJT .u &11б) r.a 1:нркпuта. 
11рез lкti2 г. тоА редактира и из;~.ава вс••с.uа11Rrки11 вecnu11, .С...·нnн·. П Тt.>8:1 вра,!t' 
Г\о:nрз е би., .,ектор по CJIЭBW\ICKIITL' ('311ltlt D [11:1-'IITCJ.llltЧ("Cl(llli нщ:т1tтр В [lр.н.а. !kcnmк 
.Саовt"жщ•. 1\3.1Н3,3.1 от 181i2 111ri4 r .• 111 t',tПJs.1IIN IIИТl:pt"C SI ИCIOpNl:I ма б-мrарсмо 
'11.'Wlllln· .,итrр.аТ)'Р tlИ вр-1,. 8 llt"f'O са 1ц,ч.ата111t : CT.IПl"II ""' с,, ull tlL'lll.10,te •с-то ,Т С'1,о 
стаи1111сто 11а бмгзрс111та аэбрrа 11 .waR \1'ti.1 r.; биl'\.:lнorr.,_(I ,usaтe.1 ;u б1„ар-­
с11ат.1 учсб1tа .,1,тература; статии uт бъ.1гзр1ша 111."ткn Стсфз11,1В .Uтrnu,,p 11а чс,1111111 а. .11,1 

:ip·. &ullтn НJП,Ца.1 Йеэбер.а като Пf'OIIJГIJIJ,JT<>P на Kltpt! i!UJfl; 6wr.11•aш f<,,po.u!II 
Пt'tllll. CТHX<>Тitt>J"CHllt" от РаА110 Л\1111~,. И .1р. 8 1865r rle36r~ CI: np«~ 8 l'}a11. 
С )Чp,·t11DJHtTO 11а BapWJIICKl\11 )'ltHВt'JКIITt'Т 1t['t'3 11169 Г,, ,три m,pllllll ректор П~тр Jla­
poa,rч .'1.вров (1823-1~). 11.JDt>CTCII р)"С1111\ COlll!o.lOf", П)dauUl!ct н 111.c-o.ror щ IЩMUII~ 
rt801' • Йе.Jбt~ бlf.1 nо&ан~н 1,,1 в.Jt•ме Kart.1paт1 ■о C-111.IBIIIICIUlfe UJIL"'IIII II uто l,GlleHT 
IO.tJu 8111МТd1Та СЪС CT).1eиntTt' U 81U'TIL Tol CJ6u.u■U ООК811111 nрапwск■ 8111111 00 
l.."""8111rKICTt" t'J8UII, )"CТ!IINJI .1а n~p.1.Jfl(ЦIГJ сту.&rнrмте kbll ltl)-.ntll Hlnll .... 8!1e,.1,('l'DUI 
аl06ов II уutчtние кЫ1 на)·ката. tlt-roe11rt" Jt"IUИII бti.11 1wт•i1•e•11 ~11 u с.uuмн~ 
(а-.: В.А.Фра нuеа, ааа .w,,w,·нта мэ11rn,p11м•t"t111:o-6oarapa111nпp1rypмwx~•XIX 
СТ. Сбnрвп 5,,.,apc1:0-Ч('tO('AOUIUU u,ммаоn. Q;фil.1, (!iJ.j/J ар. §О- UOJ. 



н. ТабаКОI! 

Следователно мо11я Ви блаrородн н й \ 'осnодине, да ми испро­
вод~пе незабавно чистосрьдечно известие и написан контракт съ. 
временно и да споме11ете коrа требува да дойде н !lарнград ro. 
ререченийът нзбранннй учите ,11 . 

Със това имам чест да бъда усерд11 ьиi1 на Ва1111 служба 
r1редаи ньиit 

Вяч еслав 1·ан каб 

20 март 
!Jpa1·a-- 1859. 

2 април 
(На rърба на писмото четем :) 

llpaгa 
Вячесла н Ганка 
прието април 

оповор6 на 29 J 859 
(На отделен лист) 
Кратка биография Ф. И. Иезберы . 

Ф. И. Иезбера родилсе 1829 rода 15 я нуари н в l)огем и я в градът 
.Брезница~. Гимназиум окончал у Прага 1850. От 1851 - 185.i 
учил се на университет у Праrа следующн предмети: 

1. Педагогика у nроф. Падлесака 
'l. Е!'тетика у nроф. Воцела 

~ в.аuла11 (В11чес.,l11) Ханка V,k}a\' Hanlia (179! - 1861), •1 сшк11 11щ•r 11 ф 1tлоло1.Т~R 
е JIITOp на първите сла1111нскн граиап1кн на чешки ез.нк . Из.дал на че111к11 .Слооо о rш,,к) 
~1гореве· . а също pyc1C1t, 11мск1t и сръ6с1С 11 н аро,111 11 11ec111t. За патрнщнч111, це., 11 Хан~:а 
)1Эйсrорск11 сьчн11н., заеrою с другари древ11очеш 1ште лнр11чшt н еш1ч1111 11ес1111 в Jl.8] DOI'· 
rнчнн сбор1111к:1 ,Кра,1едворсю1 рыоп11с" (1817)11 .Зс,1<: 1юrорСК1t р1>ко111tс" (18Н!~ Втечени~ 
на по.1ои1tн сто., сп1е те бн.,11 с•111та1111 з.а орношатш н 110J1д-ьржал 1t 1tзшюна.1ното съзнаннt 
11а че111к11я 11арод. Ханка ор1-.ш11з11раn 11ауч1111 11 ку.пур1 111 вр-ьз.юt с 11с11чк11 сJ1а11яиск11 на• 
род11 и е едшt от 1tall-P.нn1111тc деl\1111 11:а ,~сwкото сла 11111юфнлство. Toll {Х!11•1ал бмгариff и 
61111 В ЛI\Чltlt OTl!OШCltиЯCMHOIO видни възpO>t.ДClt(Klt б1,т-ар11 : в. Е. Д!IJШЛОI! , И в. [ioro~. 
Конста1пн11 llавлов, Jtш,шrьр Мутев, 11ван А. Шо1 1011, t<о 11 стантн1t 1! стко~нt•1 , Т еодос11 Иon-
11ownP., Митроно.,ит Натанаия, P~IIICO Ж1шзнфов, Взс , л Стон 1ю11, Атат1с И."11·11. 1·eorпt Бен,'11 
11 др. Наскоро слl:'а сr.rърпа на Ха11ка във вест11111.з 1ш 1·. С. Ракоосм1 :tу навскн дrtt'J 
rод. 1. 14 февруари 1861 г., 6р '2 1, стр. 94. излиза 1ш бъ.1rарсю1 11ър11а1,1 СТJт~,я :Ja lit·-

1
~· 

жит~~я ч ешы1 11атрнот, оз;1r.,авс11а Венuеслав Ха 1t ка. Taзit съд-ьржатс,111,1 статия , 11аn 11сэ 
cнr}pll() от быrарнн II Прага, добр<: запоз.11ат с ж~шота, 1111чиосnа н 1ш11жQвната деАносt 
на Ха111,:а, завършва със ,.,едните дpt1t на nо•нtт 11 11 рсклонс ,1 11е кы1 11.1скоро 11оч 111~з.t1 
}ЧСН и 11~триот: • Tъll дocтoll111tll чeJt, любящ отечество н н;~род с 1,, ка1СТО н вс11чк н c.u· 
вя1ш рачr.rво 11 усерд110, т0Аз11 С.,а11с1111н з.аслужев 11 от 11 с r к111·0 110•11т,н~н , уважаван, ра· 
бопшк II но11рнще славенсю1н 1шнже1щост11, Вс1щеслав Ханка рtрея е 31 ,1,~ксмврия 1860rc· 
11.нна вечr11 11 110rр_еба11 е 3 я11уарня \86! rод. 11 Праг а. • Предн Освобож;J.еl!ltсто е печ ,11а11 ' 
още една статия I а11~а. ЧехскнА ииижевник в сп. Ч~tталшuс, год. JI I (1 87,{), к 11 . 10. ю., 11 31

· 

~ ~ с;:;ш::~ н~~~~.;~~;~ка~:~;~;:;~;~~я с~~т6!-:?~1.:1.JХх~~~1~ \1, с~н:~~;;; 
~p~1tA~;ll;w;:~111~~l~~~~: ~~~;ri1~0.Фн~c~~r~t Ч~~~:aфa;·;.,;::,"~:~t 11Юlf.3~~~5:, i~°tб.

11 

стр 
79, Емил I еорп1е11, Заr1ад11ославя11скнте .111Тератур 11 11 бмrарското лнтературоз 113"~ 

cii. л:тfjра~;·~~м~~~/~~·р111~а\1:(r:), д~ 11 ·:ра~~~;1 ! ~1~~~~~-р 8 11 ~шер:1 торск11я Baplll~ 

~~= 11~~~с:т~1:~а11т~~~:'11;~;~~~~;11~~м~р~ ~~,;~~i:r:;:е~~~~к~:1;3~;~~1~я 1кюtх :~е мел . В то 



В:щ.,аu Ха11ка 11 откр11оа11еrо 1,а бъ..,rарска пtм11аэ1111 о Uариrрм __ 231 

J. 1 ·речешский езикt nроф. Куртнус 
~- Jlати нский език I и Биnарт 
5. С.'1авенски език у nроф. Ганка, Че.1аковскаго и Кубе~.. 
NB. (Nota bene) Ero сочннен1н~: 1 .Пнсьма объ истор1t11 Сер­

бон и IJoлrap неревел с русскаrо языка на немецкий~. 
2. мf !есма~ кою е у ср6скоС.'1Ованскоме езыку нАnисал н веем 

С.'1авяном из златноr Праrа отлазе11hим на уз110мену посвети.,. 

З. Кырм II Методия свати anocтom1 слова11скых народов нt 

ш1сали rлаголскы нъ кырнлски. 
4. Аполоrию 11ротив критикам о сnису К1tрил и MeтQдlliJ не· 

писали 1·лаrолсю1 . 

. tБВК-ЫIА, ф. Хр. 11. 1·ы1111111ещов, 1. А fil,"19 





ЕRДОКIIЯ НОЧЕВА-МЕТЕВА 

1 ВОРЧЕСТВОТО liA НЕКРАСОВ В Б'ЬJ I ГАРСl<ОТО ОБЩЕСТВЕНО 
И ЛИТЕРАТУРНО РАЗВИТИЕ 

l lei.pacoв е един от тези nредставите.~1t на руската поезия, ч1tето ху­
дожествено слово е играло голяма роля в нашия обществен и литерату­
рен живот и най-тясно се е свързвало с нашето революцно1ню двнжен11е. 
От r·ражданската му .1шрнка, пропита с дълбоко съчуRСтвие към съдбата 
на народа и r11ев11а непримиримост към враговете му, са се възпитавали 

и трите 1щ революционни поколения. t-leroв()TO дъ.~f5око социално твпр­
чество се използува от нашите проrресивн11 nисате.111 в бор )ата за утвър­
ждаване на гражданското ни изкуство и оставя трайна с.~еда в развитието 
на нашата реалистич1щ народнодемократична тtтература. 

Нъншните белези за нроникването на 1 /eкpaCQII у нас 11рез еrюхата 
на Нъзраждането, изразени в преводи или критични статии, са твър.1,е ос 
къдни. J-lиe не притежаваме от таз11 епоха нито един отr1ечатан 11рево.1, 

на негова творба, а отзивите за него се изчерпват с ед110 съобще11ие за 
смъртта му, поместено от Любен Караве.~ов през IS7R ,-. в ~Знание-1, и 
едно кратко изказване за него, наr1равено от Хр11сто iJОтев II nредадеtю 
много rю-късно в спомените на четю1ка му Димитър I lочев.~ Сами11т факт 
обаче, че тези признания принадлежат на 11звестните ни рево.,11щ1юнни дейци, 
нс1ю говори, че Некрасов се е въз11риемал у нас преди всичко от борц11тt: 
на нашето национа.~ноосвободите.~но днижение, че те са свър.1ва.,11 от1ю­

шеннето си към руския поет със задачите на собствената с11 обществена 
дейност. f le случайно Христо Ботев се възхищава от Некрасов като бо­
рец за едно по-добро социалtю бъдеще, i.:oraтo жи1,от1,т ще се наре,,11 

така, че всеки да има об.~аrи от 11ero. По тоз11 начин то11 сб.1ижава твор­
чеството му със собствен11н си реВО.'IЮЦl!онен ltдea.'1 . .ilюбен Караве.,ов от 
свои страна подчертава повече просветителската насоченост на 1 !t:красо­
Rата поезия-, тъА като помества съобщението за смъртта "1} по времt:, 
l<"oraтo са мият тоn е разнолебан в рево.~юцнонната rотов11nст на народа 

1 Зн11 11н t. JJ. Ht78, стр. 96. 
I Вж. А.11. Бур1о1оn, XpнCТ(llioftl:I 11p1:;ir10111i•~JIHJC80IHt'Cl.8~11М.'HHHUH l~.C1 p.~li 
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От задачите на нашето революционно движение се обуспавя до i·o­
miмa степен и характерът на Ненрасовото литератур1ю въздеiiсттtе у нас 
през епохата на Възраждането. ?сновната задача, ноито стои лре.1, тоrа­
нашните iнt писатели, е да съденствунат за tюндигането на национатют(I 

осъзнава11е на 1шрода, като демаснират и разобличанат всички, които ripe• 
чат за неговото осъществяване. Тази изобличите.'Jна линия на nредосво­
бождевсюпа ни литература О')яснява защо през този период Некрасов се 
възприема у нас преди всично нато rюет-сатирик: От неговите сатири 
~Нравственныli человенк, ~Совре:-.1енная ода\ ~l(олы<1ельная пес~н1~ доосно­
божденските 1ш писател11 са се учили 11а умението да смънват маската 

на лицемерие и демагогии, зад ноJJто чорбаджи11, гъркомани и .,ъжеnа­
тр1t1JТИ са пр1tкривали своята антинародна същност. 

Широн интерес към сатиричното творчество на Ненрасов нроявяна 
J ]етко Славейков, нойто е nритежава.'1 Ненрасовото тритомво 11з.1,ание 11 
върху 11er·o е правил опити за превод 11а редица Ненрасови сатири, насо­
чваiiю1 с11тир11чното 11м острие срещу враговете на българскин народ.1 

Така н,шример Ненрасоното стихотворение "Чнновнин~, в което поетът за­
нлеймяRа безпринципното nоведениЕ:: на русния бюронрат, изяинва у С.1Jа­
неiiнов решението да създаде подобен сатиричен портрет на бълсарскин 
чор"аджня и той пише върху полето на страницата; 

Аз искам да 11н 11рнкажа, сторете да 11ослушап.' 
за ед1t11 наш •юрбаджня, 11редобър и 11аред челик. 

Нзвестната 1-lенрасова сатира "l(ол.ыбельная песня• nодсназна на Сла­
не 11ков 110хвап1 на сатиричната люлчена песен, чрез която той изгражда 

отблъснващия образ 11а гърномана, продал за лични интереси нацио11алната 
си съвест (.Залю.'Iяване•). 

От умението на Ненрасон да смъква всянакви масни, като r10казва 
щ:ютиворечието между външното воведение на герои и неговата нстин­

сна същност, са се учн.~и и rо.1Jемите наши революционни поети Христо 
Ботев и Любен Каравелов, l(Oraтo изграждат образите• на лъжепатриота 
иди на чорбаджията в известните сатирични творби "Патриотw (Ботев)' н 
• Чорбаджия и хъш~ (Каравелов). 

Преди освобождението на l)ъm·а рин от турско робство I lенрасон 
въздействува на нашите 11исатели н нато поет на народното страдание , 
тъй като самата ~щ робска дейстнителност поставя страданието 11а народа 
като една от основ11ите теми ва тоrавашната ни литература. Любен Ка• 
раве.,ов въвежда като ~ото към отделни r.1Jави на творбите си "Неда• 
и .Децата не приличат на бащите сиw стихове от Ненрасовата поема 
.Мороз-красныii нос\ раз1<р1tващи тежната съдба н.~ русната селянка, 
смазана под двойно соцна .1J11O и битово робство,З и чрез тях насочва вни­
ма~ието и нъм съдбата на българсната жена, чиято участ е още по-тежка, 
тъй нато 11ад нея виси посто11нната заплаха от дивия произвол и на на­
ttнона.~н11я враг. Райко Жинзифов в стихотворението си ~Към българ­
ската майка~ използува Некрасовия мотив за майчиното страда11не, за да 



Т1юрчtс111ото на Некрасо11 11 бъ.1гарскоrо общест11е110 11 питсрJтур1ю pJ3111\Тlt(' 2:3,) 

го 11ревърне н обобще1~ин образ на измъчената си поробена род~ша.1 
От Нt>красов Жинзифов възпр11ема II горчивин укор, чрез коНто rюетът 
разобmtчава народната nас11вност и тьрr1ею1е: 

[ lr·n ему I1~сшо о веч1юм rернс111Iи, II<>n, тсрПNИН3Н мать' 

и 11зхожлшih"И от задачите на нашата освободителна борба, r·o 11ревръща 
11 11дее11 център на своето стихотворе1ше, като го раз1ннц и цемt едина• 

десет стю:а. Поетът разобличава своя народ за неговото ~робс~.:о търпе­
ние•, за .кроткото му nос.~ушан1tе", за ~душевното му онеменне~. Стра· 
даiiки дълбоко от своето положение на политически н1гн11ннк, Р. Жинзн• 
фов осъжда и собственото Clt политическо беэдt>1'1ств1tе, говори с болка 
и самопрезренне за своята обществена безпо~ощност. Те.зи снон настро• 
енин тoii изразява в стихотвореt1ието си .Сам себе си", което rшше rю 
подражан ие на Некрасовата творба .Я за то глубоко r~рез11раю себя•,~ 
к:~то се сродява с характер11ите за 1-tекрасов·111 лир11чен 1·epoii настроения 

на дъпбока t1еудометворе 1юст от себР си и горчиво саморазо6т1чаван~ 
JЗ недостатъчно •1зпълнен о5ществен д·1,лr. 

В осъждането fla народната пасивност с Некрасов се сродяват също 
1ака Ботев и Каравелон. У тях обаче това осъждане довежда не до ш1с1шно 
разкаяние, както у Жинзифов, а до нсно 11зразе11 r1р1ш1в за ренопюшюнна 

борба. Близостта на нашите доосиобожде11ски rюети до I l екрасовото от­
ношение към tiapoдa и същевременно раз.,ичшtнт начин, по коiiто то се 

r1речупва у тях, явно говорят, че творческият 11м досег с руск11н rюет се 

олреде11я главно от задачите 11:1 нашето освободително движt:Нltt' 11 .'IIIЧ· 

ното им участие в него 3 

Спt:д освобождение1·0 на България от Т) рско рuбство творчt:снщто 
на Некрасов широко навлиза в нашия обществен 11 .1итературе1t живот. 
През 80-те и особено през 90•те години на м1ша.1нн век ct: 11ояв~ва1 pt'· 
днца преводи на негови творби, които ct: поместват н соцна.1нст11чесюt• 

те ни вестници и списания .Съвремеt1ний показател", "llotю вре"'t", "Ра• 
ботническо дело", ,,Труд-, ,,Ден·, в наi1-известн11те ни .111тературнн сnн• 
сания .Българска сбирка", ~Бнб.111отека .Св. К.11Jмент\ н у•1ебнини и хрн• 
стоматни. Преводачи на Некрасов са известнитt: наши поети I lван Ва1ов., Кон• 
с_rантин Величков, Ал. Константинов, Пенчо с,авейнов 11 дейци като Ве.,а 
lмагоева и много други. Некрасовите стихотворения се декламират 110 

утра н вечеринки, леят се като .~юб11ми пес1ш. ,ГражданL·Юtтt: ст11.хотворенн)I 

на Ненрасов и Надсон тtше Ст. Ч11.1инпtров се nръсна:<а веднага 
в оригинал и превод между бъпгарсната инте.,11гt:нц1щ която п1 зауча• 

наше и декламираше по стъгд11 и са.1они.t 

HL·H: ~~з~. 8&~3" ~~~\~~о~.:1~ ;;р:\/: t· .нt 111<' 11, ~l.l\"I.L, \". 1~!- CJJI. lfi7 IM, И IIЗII• 
·• Пак raw 
1 По-1sодроб110 за въэ,11:Аств11еrо 11а Нскра,·оt1 ) на.; 11рс1 t'I JX,1ra ш В1о:,ра-.u•·н 11-.­

Е. М t' те в а. н~красов м 11ашата лоосво6о11i.11,·11ска .111н•f'JT}"f'3, С.,апмст1 чин стри 1, 11 
чест 11а \' между11аро,1.е11 ко11грес 11а L".,авистнте, Софи11, 19'.iJ 

1 Ст. 4м .,н11 rнров, Jlkич~11ко11а t\1,.1гарс1<и, СIХ>р1111к 11 • ,r 11а 11рuф.11в.111иu1• 
wаное, 19'Ю, стр. rю. 





гражданс1<ото възпитание на създаващата се у нас работн11ческа к.,аса . 
• Хората от ,,оето по коление се зачитах3 в 11егоrште стихове пише по­
късно той, заучаваха ги наизуст и се зак.1енаха да се борят, щотn 
истината, правдата и красотата да възтържествуват в света.· 1 

\ \део.1озите н а социализма у нас не са остаfm.,н някаква пряка оценка 
.1.1 творчеството на Не красов. Начинът о5:~че , 11') който те 1111ю.нув1т не• 
говите пrоизведения, показва, че са го възr1 р11е\lа.1 · 1 преди всичко като пnет 
борец срещу наси.1ието II експ.,оатацията на човешк::1.та .111чност, катn 
r1eвeu на революционната борба и революциоан;tн n•)двиг. 

1lо-ра3.111чно възприема творчеството на Ненрас()н нашата ,1,емократн • 
чна ннте111rенция. На нея И доnщат Некрзсонне настроения на общест­
вена неу,1.ов.1етворе11ост, Н екрасовото съчувствие къ" страданието на 11.1• 
ро,1.а 11 с11.1но развитото му съзнание за обществе11 дълг. Обаче, сама Ht" 
достатъчн·J свързана с революционната борба в страната, тя недооценява 
рево.,юцнонната н асоченf}СТ и с , щиа.,ния оr1тю1нзъм на твnрче-ството М). 
1 ! зясняваii1<И характе ра на Некрасонаrа rюе1ня, Иван Raзf)H II оnредел11 
като .ме.1анхо.,11ч на и тъжна~, отразяваща страданието на една разnч:~. 
rюнана душi.1, ~ мъката от t1е1юстиrнати идеа1t11 11 11едовер11е н бъдещетп• 1 . 

110.1,,бнп стеснен о разбиране за рево.,юu11онн11я русю, 1юет про.,нчава 
11 в ре,1нца 11ревnдн на негови творби ()Т този пеrнnд, вьрху кщ!Тf) npe-• 
во.1ач11те rъзнателн о или несъзнате,,но с.,агат отп~:чатъка 11а свмто сант11-
"'ента.1но съчувствие к·ьм народа, като nр11тъп11нат peRMllfЩИOHHIIII М\ па• 
тос II ра:щ()ДНЯВЭТ ~:тегнатия му 11 .'1ако11ичен CTIIJ\.'; 

През 8()-те 11 9().те години на миналия век Ht•кparon оказва wщюкn 
11ъздеiiстт1е н върху нашето литератур,ю развитие. 11 сега нашите nпети 
нрr,явявзт а1о.-т11вен интерес към сатиричното творчество на 11оета. Този 
нтерес обаче се 1 1')дчинява не на нац1t0на.,ноосвnбоднте11ната ни борба, 

а на нnните соцна.'IНИ з:1дачи, ющто издига тогавашното ни ре:вr1.1юцнонно 
движени\!, nбслужвайки недово.,ството срещу развиващите се в страната 
каnита.111стt1чески отноше1111я II утвърждаващия се R живота ни тип на 
новнl'I буржоазен деец. Некрасовото сатирично Rъ..цеАствие 11ай-яснn се 
до.,ави върху творческото развитие на rо.1ем11тt: наши критически реа.,н• 
стн Инаи Вазов и А.'lеко Константинов. Ca)I\IIIT Ba"\<JI\ ааяв~ва, че Некра· 
сов rn е привличал r.'!авно със сми реа.,нзъ)I 11 със- своята сатнра.

4 

11 
стихотвnрението с11 „ 11.tстоящиА граждански ХИ\IН" (1879), н.:~nисанn n•1 
n1J.1ражанне на Некрзсовата сатирi) .. к,,.,ыбе,,ь11ая r1еси11• ,6 Вазов юnо.нува 
nf)хватюе на сатирична лю.,чсна nесе-н, эа ;1.а и:щб.,ачи кар11<!рЮ\IЗ, бе.3· 
nрин11иnността по.,итнческата демагогия на съвременния "У буржоазtн 
герой и да заклейми 11еrовата дъ..,боко антинаро,1на ;~.еА11ост. llоеты се 
nрн,1,ържа до някn11 от характерните за автора на .Нрзвственн;1А че.,оRек• 
и .Совремt-1111 аи ода• похвати на сатирична т11пн::sщ1н и 1' стихотаореин• 
ята си ~flрактическинт чпвек • , .Пр1111тнn t', ;1.а, госn,) 1а·, .ПатJщотизь"'" , 

1 l\<l80 rir .. ~. XX I. l1f2l. KII. 1\' crp. !М. 
1 HI\. Ваэо11. C'J/ir a1111 ~,:1,ч1111,·ш1 11 , !95.'>. ,. Х. crp. 293. 
1 llo JCIIII в.~,р,х е•. 1'- 1\1 ,· тr е .а. H ... r1C0111 1 6•tr.apa:м 1, Г ц.t н1111t 11.i Со). 

1o(IIII:. У•Т. Ф11ло., .. r. <Ji•т. [.\' , 2, 1961. стг,. 11 7 Н(1 
I ~~~ri\al~~l~B~*~~nll~=:H~:: ~ .'c~~Tp~;;~HHI, 19-").\. l9'i7 f . l,tтp . .17 



Е Ноче11а-Метен.а 

_Средство да нимаш врагове", .Принич1<а аз имах 1юхвална" и др.1 По та. 
,сьв нач~tН подобно на нашите н1сзрожденсю1 писатели поетът демоnрат 
подчинива пол} чените от Некрасов творчески внушения на задачите, които 
издига нашето обществено развитие, и обективно обслужва ревоJ1юцисн­
ното движение в неrовии нов етап на разв1пие. 

д.~еко Ко1 стан1инов също неведнъж използува мотин1J от Некрассвн 
nроизнедения, за да израз11 чрез тях острото си крип1чно отношение 1-.ъы 

с·1,временния му обществе11 жинот. В стихотворението си "Отговор• (!894), 
за да изо6личи политическото безправие в страната и пълната 011еправ­
даност на народа, той пери(f'разнра широко известния завършък на Не­
красовото ст1tхотворение ~Размышления у парадного nодъезда-, а 

Y~i\ЖII 111! o(iщCCTВl'lla IIЯl(OA OГJ13Дil II което Н 6е111шя без ,bl\lCДЛC IНI (' 
)'~3JIШ 1111 (',\Hll'IKO 11011(' \''IJ1CЖ.1CIJIIC. ,,а 11а~1ерн 110JIJ,IOГa, .,~ 113АД(' отрца. 

във фей.~етона си ~Скромна жертва на общия жертвеник•, в нойто осъжда 
корупцията на държавния апарат, политическия произвол и nултурната 

изостаналост на страната, поетът изобразн ва болката си по своята измъ­
чена р('Jд11на и вярата н нейните скрити сили в лирично обръщение, което 
твърде много напо~1ни стиховете на Гриша Добросклонов от поемата 
.Кому на Руси жить хорошо": n(), моя nростичnа и бедничка, и хитричка, 
и умничка, и набожна, и безбожtщ и измъчена, и наплаше11а, но храбра 
l)ъ.~гарио. ~3 В сатиричния ц11къ.~ ~1 lроза и стихове обръзът на карие­
р11ста, който в 11м1:то на лична изr·ода е готов да 1 ъргуна дор1t с же.ва 

си, се сродява с 1 [екрасовин сатиричен repoii от .Современнаи ода~, 1·отов 
да предаде и дъщери с11, а гнусната дt:магоrин, зад която той прикрива 
своето истинско поведение, напо~ня типа на Некрасовия .Нравственный 
человек•. Би могло цикълът „Проза и стихове да се сближи с Некра­
совата сатирична поема .Современн11ки", и които също т,ша се дава uя,,а 
галерия от сап1рични типове и буржоазн11 rерои.4 

Творческото въздействие на I lекрасов се свързва и с твърде харак­
терните за лириката ни от 80-те 11 90-те години на миналия век настрое· 
ния на неудовлетвореност от съществуващата буржоазна действ11телност 

на нашата демократична интелигенция, която продължава да живее с ня­

когашните възрожденски идеали, но която все още не е в състояюtе да 

намери истинския път на борба при новосъздадената обществена обета • 
новка. Иван Вазов 11рнnо свързва своите 11реживнванин на обществено 
недоволство с .в.~иянието• на Некрасов, като дори му дава предимство 
пред впечатленията, получени от нашия обществен живот. Той определя 
като некрасовски 110 дух социалните си творби ~ На балът", "Поет н вдъх­
новение , "Пустота", .Линее наш'то поколеиие", ~Стария стражар " и .ста­
рия книгопродавец•, в които разnрнва своята дъ.'lбока неудов.11етвореносr 
от утвърждаващия се у нас кумир tta златото изместил някоrашните въз· 
рожденсю, идеали, и своя благороден nопнеж' по нов граждански идеал, 

1 8 ~- по-по;~роб~~о 1:. М е те о а, Нва11 Вазов 11 11111.011 граж,1а11сю1 трал:нuни 8 pJc~at 

.,ите:а;)~}/13~:1: }11~::~11~~~~
3 К~1а :~:~~1~:ч;rз~о:: 1 · Jfн'~~p!:l~и фронт, IX, ]9,IЭ, бр, 2· 

1 i:: reiщa;i.e111111 ap~HII 11а Боя1~ п~11 е11, БАН, ф. 37, No 714. звс· 
сш на Ин~·Т)~} :ае::,:а~с~.,~~!~е~~;-~т3~11;~1~01~. ~9W~ с;;.т65~турно творчество, 11 



Твоr сп но 11,1 н~•кржов II б1,.11гарс1юто общест~1щ 11л11н:р:~t)рtю ра.J11нп1е 2:\'1 

ктiто сам:1ят T(>ii. Ht' е в състоннне 1а на~ери и да изд11н1е 11ре,1, cн<li1Tt' 
съврtмен1шц11. Тыi като ш1строе11ннта, ноито Ва~()Н отразява R тези сво11 
тuор611, са и:щило породе11н от от11ошението му към нашия ООщестutн ж1,вот, 
то тоорческt1то sъздеikтвие на Некрасов, за което той rOB')p11,. 611 тр111'\­
оало да се в 1,зпр1, ема не като нървопричина, к,1кто твърди rюетът а като 
допъ.,•ште.1е11 ант1ш11::шращ фактор, който му е помага., 110-ясно ,,а' до.,оuи 
отр1щатслн1,тt' прояни на развшннците се у нас капита.111стическ11 отноше­
ния II по-до "iJ.e да ОС'Ъ::!нае соц11а11ннте nротиворечю,, ко1по те пораждат 
Гова актнвн:шращо въздействиt> на Некрасоното пюрчРство се .10.,авя 11 
при ред1ща други Вазон11 творби (.Смущение", .Загубен ,ре.1 тъ.,пата 
гъста", .l)npбa и борни", ~Кипеж·, .О, роди~ю моя" и др.) 11 ко~tто 1ю на­
строе1111е и 11деli11ост са твърде бпнзкн до ст11хот1Юрt'1111ята, опреде.,ен11 
nт самин nпп като иекрасовсни по дух. В някои от тез11 тнорб;~ Вазnв 
nри11лича като мото стихове от \-lекрасоп II с тпnа са" 110.1чt-ртаАа /}.111-
зпстта 11м с творчеството на русюн~ поет. 

Анти1111снtраiiки нр11т11чното отношt'нне 11а Вазов II А.,еко Ко11стант1t 
ноя кы, съ1Jременната 11м обществе11а дейст1штел11ост II учеiiкн ги 11а са­
тиричнn ~аikторство нри 11ейното 11зобразяв:н1е, 1 le"pacon доr1р11нася з.1 
~тиър,t;даnане на кр11тико-реапистич11ия м1:тод на 1111тtратурата 1111 11 ~а 
задъ.,бочаването на 11еiiния .1емократич110-народен характt:р. Същеврt'lе11нn, 
като изхождат от сnоеобразиетn на о'Jщестнен11я 1111 живот през края 11а 
чнна.11111 ue..:, нашите п11сатепн заострят в сравнение с I lекрасои ;штибур­
жоазния характер на сво1tте проиэведення, като създават по-широка га• 
.1ерин от образи на буржоазни герои, nо-~сно разкриват тяхната антина­
родна същност, по-последователно демасюtрат дбtаrоrското и" .патриn­
тнчно~ поведен11е, зад което принр11ват най-низки кар11ер1н·тичн11 ;1омогва­
ння и материа.,н и облаг11. По такъв начин те доразвиват .,нтературн11те 
традиции на Некрасов н задъпбочават негов1111 крит11кп-реа.111стичен "ето,1. 

През f!О-те годин и на миналия век въпросът за разnряващото се 6ъ., 
apcf.iO сепп, който оnреде.,я ос,ювната .,инюt на л11тtратурата 1111 от тоз:1 
П('рио.1 1 насочва внимат1ето на нашите n11сате.111 и към НенрасоRата 6о.,ка 
за народа II Ненрасовото чувство на отговорност npe.:t него. 

rlo тпва време I lнан Вазп11 пише своите д1,.,боко сuц11,1.,нн твuр6и 
.Е.пате 1111 1шжте- и .п.,ан11 нци\ в коитn дака поетнчен юраэ на 11nечат­
.1енн11Та сн от п,'lтъна.,ите в мизер11я и не11ежестоо ,е.ща ИJ 11с~..ъ:,с..:ня 
пролом, 11 по правдивата 06р11совк..1 на мизерния се.,ски flнт, даден R КОН· 
траст с о:хо.,ст11отn на с.1авн11те и ситнте, по бо.,ката, кnято изпитва от 
тежката участ на селянина, и особено по ч~11ството едва .1t11 не на 
собстнtна н1111а пред 11ero тоА се сб.,нжава с Некрасовото отношение къw 
наро,1а, с разб11ра11ето му за поета като певец на наро.1нотn страданне. 

Rъцейств11ето на Некрасовото чувство ~ отrовор11ост npe.'t наро,1а 
ЮП;Jтва и Яворов. В притежаваното от него двуто~.шо 11ца11ие на руrки11 
nneт той е11ерг1,ч11п и мно~·онратно подчертава неrrнчнс rраж.1ански nр1011в:

1 

1 ]11,. Г1н11;1.Hall,1.1:H()Dl·l.T0ll•0Ra. 11. ti.~lll'IJ'OII, 1957, nr. '2.'>\ 2М. 
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Идн и 1·иб1111 безуr1р~ч110, 

~'мрешь 11е даром.. Де-10 r1роч110, 
Когда под 1111м струитси крсвь ! 

(,Поет и граждашш·) 

Дълбоко вълнуват поета и стиховете на Некрасов, в «оито той се само. 
бичува за недостатъчно изпълнен общес_твен дълг пред народа или за npo. 
явена слабост и колебание в борбата ("Возвращение ). ШирGк отзвук 8 ду­
шата на Яворов намира Некрасов и като пе~ец на измъченото и отрудено рус. 
ко село - образът на народа мъченик, които със сурова печал носи своето 
тежко бреме ("Ночь. ~'спели мы веем насладиться"), изпълненият с дЪЛ· 
бака тъга селски пейзаж, в който сякаш и дъждът се е превърнал 8 
сслзи (,Утро"). ~lворов напълно се приобщава и към мисълта на liекра­
сов, че докато страданието на народа съществува на земята, то трябва 

да бъде и основна тема в твор,1еството на 110ета ("Элеrия"). Ето защо, 
когато той пише своите дЪJJбоко социални творби "На нивата", "Не е за 
него дума", "Градушка" и др., в които разкрива тежкото положение на 
народа и призовава интелигента честно да му служи, ние можем с осно­

вание да твърдим, че те са нанисани н духа на Некрасоните r·раждан• 
ски завети. 

В изискването за обществен дълr· пред народа се възпитава и певе­
цът на българското село Uанко Uерковски. В архива на поета се нами­
рат стихотворения, в които явно се долавя Некрасовият призив към 1юета 
да пее за страданието 11а народа, докато то съществува на земята. 1 

Подобно на Не1<расов и Яворов Uерковски свързва своя дълг към 
народа с отношението си към отрудените и разорени селски маси . В мно-
1·обройните стихотворения и лое~ш от 80-те и 90•те години той разкрива 
тежкото положение на селянина, от когото лихварю1ът и бирникът смък­

ват последната риза и изнасят последното зърно от хамбара, гневно 
заклеймява демагогската гавра с народа сред представителите на държав­
ния апарат и страстно призовава селяните на борба в името на своите 

жизнени ю1тереси. Тези стихотворения на Цанко Uарковски, предизвикани 
от непосредствената му обществена практика като народен трибун, са в 
духа на Некрасовото разбиране за изкуството, чиято основна задача е да 
служи на народа и съдействува за неговото класово осъзнаване . В тях 
Церковски следва Некрасовото изискване към поета да бъде преди вс1~­
чко гражданин, а след това поет. 

Сродяването на нашите поети с Некрасов като певец на народното 
страдание и на гражданския дълг пред народа представлява ценен момент 
за развитието на нашата социална поезия. То активизира вниманието им къ~ 
съдбата на народа и с това съдействува за задълбочаването на народностно· 
::;аотк:ра:.ичния характер и критико-реалистичния метод на нашата лн· 

Активен интерес кы1 гражданския патос на Некрасовото творчество 
проявяват и нашите пролетарски писатели които наред с протеста срещу 
~т~ащия обществен ред и съчув~твието към съдбата на народа 

1 Арх 11 в 111! llакко llерковскк, Му11е11т на поета O с. Бя.11а Черква, арх. ед . .№ '2]S. 
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ясно провеждат мис-мта за коренно унищожение на съществунащин стар 

свят и изграждането на нови, социа.11истически отношенин. Jlро.,етарскнте 

ни nоети nрнко следват J-lекрасовия nрнзив за всеотдайна с.11ужба на на ­
рода, но го съчетават не със съдбата на разоряващ1пе се селски маси, а 
с борбата на създаващата се У нас работническа класа. Порад11 това те 
nъзприемат I lекрасов не толкова с 11астроенията му на неудов:rетвореност 
11 тъга, както това наб.11юдаваме 11ри Вазов и Яворов, ко.11кото с неrовитt> 
при'JИВИ къ\1 rево.'lюционна акти вност, вярата му fl свет.,отn бъ.1,еще на 

н;чюда. 

Наit-нъзторженинт поклонник 1 1 а I lекра сов между представителите 
1ш нашата пролетарска лите ратура е Георги Бака.11 011. В предговора на 
сти,;осбирката си "Песните на революционера• ( 1895) той го нарича сво11 
.,юбим учите.'!. Подобно на Некрасов Бакамв 1 1ени в своето ТRОJ)Чество 
преди всичко връзката му с живота и борбите на народа. 

1-J11,ывтебтнорческо11зчствn, 
ltO IШnl\ 8 тебе ЖIIIЩ кръn. 

цит1tра тoii думите на руския поет II qрез тях сам rюдчертава nлизостта 
са с l lе1-.:расовото разбиране за изкуството. За Г. l)ака.1011 nбаче живата 
ь:ръв, която пудсира в стихотворенията му, е кръвта на работническата 

юtаса .• Стихът ми е недодялан и груб пнше тoii с д) мнте на Некра­
сов, - но тoii е отзнв на страданш1та rt борбите на нро.1етариата.• 1 В 
стихотворението си "Слава Балабанову• Бака.1ов 11зr·ражда образа t1a съ­
временнин му революционен деец, като 11зпо.1зуна някои от художестве­

ните nохват1t, чрез които руският поет създава обраэ11rе на До'Jро.1юбов 
(,Памяти Добропюбову•), Чернишевски (.Пророк") и Писарев (.Не рыдай 
так безумно•). Неговият положителен 1·ерой обаче не е рево.'lюцнонннят 
де~юкрат, както у Некрасов, а борецът комунист, отда.'J живота сн в бор­
бата за светлото бъдеще на цялото човечество. За разлика от Некрасов, 
който виж:1.а основната рево.1юционна сила в .'!ицето на се.1ячеството, Ба­
на.,ов подчертава ръководната роля на про.,етариата 11 в своите призиви 

ь:ъ.м се.'lянина той яс но му сочи примера на работника (.Се.1яннно, веч не 
спи!"). По такън начин, макар и да не достига в ст_ихотворенията си ху­
дожествеliата в11сота на Некрасовото творчество, !Jака:юв доразвива не­
говите рево.1юционни традиции, като ги изп·мва с ново пролетарско съ­

държание. 

Днм1пър Полянов също цен11 Некрасов преди всично нато ПQет 6оре•1. 
У ногото .1юбовта към народа прераства в рево.,юцнонна неnр1tм11р11мост 

нъм враговете му. В стихотворението си ,Привет nт чужбина• тnН дава 
като мото Некрасовите стихове: 

Кто жнвет беJ 11еча.1н и гн.:ва, 

Тот 11е .,юб11т отч11з11ы cвoell. 

Самият той доразвива и творчеството си Некрасnвия патос на гнева 
и ненавистта: 

Очраззта с~стра 1tз любоrпа '-'· 
Такъ11 1' ДH ('lU !JI\ЯT ДС81\3, )"ВИ I 

,(а мрази 11се~и д,1ъже11 е J1З 1н,~.·. 

:lа-1юби111 .щ, 1ta мразнт се r<•т1111 . 

lf. Бака.1nв. f1еси11н: на peoo.,юu1t01t~·pa, 11195, СТJ'· \" • 
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Е. Ночева-Метева 

Свързвайки обаче Некрасовата ненавист срещу народнин враr· със 
задачите, които издига съвременното му революционно движе~ше, Полянов 
се опЪJ1чва не само срещу определени обществе;1и отношения, а срещу 
всякакъв гнет и насилие : 

Че трябва да се борим 11 със сдружн1t сили 
да срш1см всекн н11ол, да хвърлим всекв п1ет. 

По такъв начин именно в нашата пролетарска литература граждан­

сю,ят и~шератив на Некрасон намира своето най-пълно осъществяване, 
рево.~юционният му идеал добива най-голяма широта на въцействие. С но­
~юто съдържание, което влагат в получените от Некрасов творчески вну­
шения, \ \олянов и Бакалов предават на литературната ни комунистическа 
лартиИност революционна устременост и перспективност и с това внаснт 

в художествения И метод първите елементи на социалистичес1,и реализъм, 

и:щигайки Некрасовите литературни традиции 11а много по-висок етап в 

сравнение с останалите ни ттисате.'lи от този период. 

11рез 11ървите дв~ десетилетия на ХХ н. отношението к1,~1 творчест­
вото на ! tекрасов значително се видоизмени. В началото на нека произ-
11еденинта на поета все още активно се превеждат у нас, 1ю~1естват се 11 

стихотворните сборниuи, пеят се и се декламират от социа.~истиче.ските 
ни дейци.1 !<ъм кран на десети.~етието обаче този интерес започва значи­
телно да намалява, изместен от утвърждаващото се н литературата ни 

влннние на индивидуализма и символизма. 

! ]рез второто десетилетие Некрасов е представен у нас само с еди­
lШ'IНИ преводи. 1 lочти изцяло пресекват и !{ритичните птзиви за поета. 

Той престава да се изучава в училищата и излиза от учебната ни литература. 
1·1 през този период oбaLJe рускинт революциuнен поет не загубва своето 
общестнено влияние. Интересът към неговото творчество се запазва г.~авно 
сред пролетарските нн писате.~и, които използуват произведенията му в 

борбата срещу откъснатите от живота декадентски течения. Иван Клинча· 
ров в статията Clt "Нашите поети и елементите на новата ни поезии~ r1ро­
тивопоставя революuионния патос на J-lекрасовото творчество на тези 

наши поети, които се увличат от новите течения на времето, и чрез не· 
1·овия пример ги призовава към социална поезия, която ца отразява жи­
вота на народа и да съдействува за неговото изменение.2 

Нашите про.1етарски поети използуват творчеството на Гlекрасов и 
н борбата срещу засилилите се по време на войните шовинистически про· 
нвн в нашин обществен и литературен живот. Така например чрез превода 
на l!екрасовото стихотворение мСтрашный rод\ отразява~r;.о тежките по· 
с.~едспшн от Френс!{о-nруската война, Д. Полянов косвено разобличава 
престъпната по.~итика на балканските буржоазни правителства, които тлас· 
наха своите народи в изтребителната Междусъюзническа воiiна. За да 
подчертае конкретната политическа насоченост на своя превод, той съз· 

liъJ1r~p~1:; ~01~е~~~т.е 31~~ старнн r1артие11 дееu Мнх . Хл~.:ба рО!I, Съв~.:тската литераТ)'Р3 ~ 
i Ново uреме, V, 1901, ю~. 10 11, стр. 1101. 
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нате.'IНО видоизменя Некрасовата творба, като вместо темата за .нобовта 
между народите rюстаnя тази за братството, тъй като име нно буржоазните 
r1ран11те.'1ства на Оъмария, Югославия 11 Гърuин разрушиха братения съюз 
\!ежду балктtските народи и п1 насъскаха еди11 срещу дру1·. 1 „Т [ lмsшон 
помества стихотворен ието в един от броевете на социа.1нст11чесното Cfllt· 
сание ~Борба~, rюсветеио на причините н nос.,е,1,ств11ята на МеждуСЪk\J• 
ническата 1юii11a, н с тона още по-ясно изтъкна r 11).1итич~ската актуа.,ност 
на превода. 

}lою изразен антими.11итарист11чен характер носи и Ненрасовата творба 

0 U1111мая ужасам воiiн ыw , чийто 11ревод бива rюместен през 191:1 г. н спи 
ca нltt' ~l{зрт11111ш ra.'lepия g едновреме111ю със скулптур11ата група на l!ван 
:lазарон, н конто майката държи в рънете c1t осакатенин от во11ната труr 1 
н а CROH син. 

Манар и единични, 11осоче1111те творби показват, че II r1pe.1 този 11ерио.1 
1/енрасон 11е скъсва връзката си с нашия обществен 11 .,итератур1:н жи• 

1ют. 1 [еrовите проианеде11ия нрою,.qжанат да обr.,ужват задачите на н.~­
шето реnо.,юннонно развитие II да съде1iстн) нат за упп,рждана11ето н,1 

граж.,ансната 1юез11н у нас . 

Ревплю1що111шнт подем, коiiто насп,11н,1 с.,ед Втората r Rетовна ноitна 
и Онто"вриiiската ревотонии it който довеж.'1.а до tIOR разнвет на r1po 
.1 е тарската ни nоеаия , обуславя наново широко 11орас1tа.1ин интерес k:ЫI 
творчеството на Некрасов. В периодичиия ни r1ечат се поместват редица 
преводи и крити чни статии за поета, нато шиrюно се и·sпо.,зува стопJ.111111-

нината от раждането му (19:!1) и петдесетгодишнината от смъртта \1) 
(192R). Най-активният поr~у.'lнризатор нn Некрасоното п~орчестnо у нас 
през този пер11од е партийният 1111 печат: • Черн1:11 смях", •. \\.1адеж · , .На­
нов_а.,ня•, .ltово вре ме ",апрез .'Ю-тегодини ~ .Ulит", .Час•, .РЛФ" и др. 
1 lщ-страстн ~tнт 11 ропага11датор на 1юези нта му е гол1:мш1Т ни .'lltтературен 
нрнтвн Георги Ба ка.'IО В, който издава ааедно с Анге., ТодОрс)В и 11ървата 
У нас стнхСJсбирка с /l екрасош1 nревод1t •. \1ъст 11111:ча.1" (1!HR). 

1 lрез то:щ r 1 ериод rюдборът на Ненрасовите тнорбн t: значнте .,нп 110 -
раз.щчен н сравнение с 11редиш1111н . Сега се г1ренеждат стихотnореюtят,1 

на nпета с най-ясно 11зразе11а рено.,юц1юнна насоченост. Само Прt3 1921 
известната 111:красова творба .Песня l·.ро1ушке"' , в ко,1то nрн1,;о звучи 

приз11вът за борба в име то на нова социа.,на r1равда 11 нонто досега не 
беше r~ревеждана нито нед11ъж, се появяfНI едшшрсмеюи II два раз.1нч11н 
np~нr.iдa. За пръв път у нас б1tнат преведени н реднна СТИХQП:Юре ння на 

Ненрасов, разкриващи образа на б()реца рево.1нщионер, готов ,'td отда .:Jt' 
Ml!fIOTa си за щастието 1t сн()бодата на иаl)()да ( ~Па.~нти 106J)IJ .1юl'inRa \ 
~Прс-~r:он", ~Еще тройка " .) 

(. нови черти се разk:рива обра :'\ъТ на 111:'красов 11 R критнч ната Hlt 
.,итература от ТО:'\И период . Докато преJ 80-те и 90-тt: го ,1инн на !-111на• 
·1И 11 век доминираше о ценката му като r1евец на наро,11юто ст р ,1данне, 

О Ak'6oel. ! Г.а.е тво1, 1сн.1ы1 ? о. (:,ра тстеn ! 1\ъ.~е ra ~,.н.1 11 111 1 tlOtl) 
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сега изцяло се утвърждава разбира11ето за поета като борец рево.~юцно­
нер, съмишленик и другар на вели~ите революционни демократи Чернн­
шевски и Добролюбов. В многобро11ните си статии, конто посвещава на 
Н<:красов през 20-те и 30-те години на мнналш1 век, Георги Бакалов раз. 
,.риRа действено-мо611лнзиращата сила на творчеството му сред руската 
рево.,юционна младеж от 60-те и 70-те години на миналия век и посочва 
значението на Некрасовите традиции за развитието на пролетарската .qн. 

тература, която 11здиrа на нов етап рево.~юционните му завети. 1 

Оценката на марксическата ни крит11ка за Некрасов от 20-те и ЗО-те 
години на миналия век плътно се доближава до съвременното разбиране 
зз поета, тъй като отразява в една и.qи друга стелен и от~ошеннето на 

Сhветс1юто литературоведение към Некрасов. Ограничеността на тази 
оценка ct: състои в това, че тя възприема поета като представнтед на 

руската революционна интелигенция, без да до.~авя в творчеството му пе­
веца на осъзнаващите се и революционизиращи се народни маси. Една 

през 1938 г. за пръв път в предговора към стихосбирката ~М-ьст и nr­
•1a11· започва да се набелязва и тази страна от тnорчеснин профн.1 на 
поета, без обаче по-1шtроко да се утвърждава. През 20-те и началото на 
:ю-те години се допуска и известно недооненяване на художественото М) 

майсторство. 

В сравнение с миналия период сега марксическата ни критика много 
пn-широко изnо.1зуна пюрчеството fJa Некрасов за целите на рево.1юцион­
ната пропаганда у нас. Тъй като произведенията на съветсната литера­

тура, Qтразяващи новата, социалистическа действителност, биват в пове­
чето с.,учаи инкримин1tранн, то нашите пролетарски дейци се обръщат 
към творчеството на революционните руски писателн от миналото и чрез 

тях се стараят да ВЪЗ[]Итаоат читатели в духа на тези нови социа.1ни 

идеи, конто внедри в живота Октомврийската революция. Анализирайки 
произведенията на Некрасов, нашата марксическа критика внушава ми­
съ.,та, че рено.,юционннте завети на поета вече са осъщес твени в роди• 

н;~та му и нарпдът му се радва на щастието, за което той някога е мо,. 

rъл само да мечтае. Чрез творчеството на Некрасов Георги Бака.~ов въэ• 
пнтава нашия нарСlд на реполюционна антивност и политичесна бдите-1-
нпст, помага му праннпно да се ориентира в обнръжаващата го общест· 
вена обстановка. Критикът марксист използува литературната подкрепа на 
споя .1юбим учител, за да възпитава чрез него съвременния му писател 
във високо r·ражданско изнуство, пропито с любов към народа 11 рево,1ю­
ционна ненавист кы, враговете му, да буди у него чувства на граждан· 
сна доб.1ест 11 мъжество, да го учи как да се бори с цензурата, за да дn• 
стигне художественото му слово до читателя.~ 

За .,а йзпо.1зуват по-широко революционното въздействие на Некра· 
с~вото художествено с.1ово, нашите пролетарски поети тв·ьрде често ак· 
т~ализират Пр()юведенията му, като ги свързват в една или друга степен 
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със задачите на съвременното нм революционно движенне. Така на11 ример 
nревеждаiiки Некрасовото стихотворение .Еще троiiкаа, Д. l!оля~юв съ­
знате.'lнО заменя образа на руския революционен деец от 60-те годню~ 
на миналия век .нихилист• с този на "комунистаа II по такъв начин на­
сочва вниманието на читателя към съдбата на революц1юнера в съвре­
менната ни Qбществена обстано1:1ка. В превода на Не~.:расовата поема 
.Саша~ Г. Бака.1101:1 подменя темата за вярата в бога с увере1юстта на 
човека в собствените му сили, а А. Тодоров при превода на .1 ]оет н 
гражданин~ подсилва революционната роля на поета борец за нова соци­

а,'!на 11равда, който ще поведе след себе си безхлебните 11ародю1 ма.-11 .1 
През 20-те 11 30-те години на мина.,ия век 1tнтерес къ„ Не1,;р,1сов 

проявява и нашата демократична инте.'!щ·енщт. В своята оценка за поета 
тя се добю~жава до марксическата ни кр11пtка, без да подчертаRа така ясно 
и nос.'!едователно рево.'lюциониите страни на творчеството му.-1 Тя n,щ­

бира за r1ревод не най-революционните творби на поета, а тс::щ в конто се 
разкрива не1·ов11ит хуманизъм II демократ11зъм (наnрн'>!ер 11ремдът на К. 1\rщ. 
стантннов tta откъс от стнхотворението .Крестьянскне детн•3 1t 11а Л. l lод­
иързачов на откъса „Мороз-воевода• от поемата .Мороз-красный нос").' 

lie остава съвсем чужда на Некрасов r1рез този 11ер1юд н буржоа'i­
Rата ни литература. Представата обаче, която ти се опитва да създаде 
за поета, е коренно различна от тази на марксическото 1111 .,нтератн10-

ведение. През 1919 1·. църковното сп11сание ~,:Lуховна искра• r~омества 
откъс от Некрасовата поема „Кому ,1а Руси ж1tть хорrшю\ ,ю в такън 

.преработен" вид, че призивът на Гриша Добросююнов КЪ'd r1рпгреснв­
ната руска интелигенция за революционен подвиг в имеТ() на народа Ct: 
превръща в призив на християнско спасение на душата чрез отказ от 

дяволсюtте съблазни на зе:\tята.6 От своя страна Т. Траянов посвещава на 
Некрасов стихотворението си „Сърце на съвtстта•, в което представя 
неговото обществено поведение н неговия идеа., за свобода н такъв nт­
влечено-релнгиозен ш1ан, че трудно могат да се доловят. Буржоазната ни 
литературна критика продължава да отстоява оценката на Некр.1:сов 1,;,1то 
певец на отчаю1ието и скръбта. П. Бицим1 въ.'inриема поезията му като 

неr1рекъсната 11зповед на една болна, измъчвана от съвестта д) ша.• Cera 
обаче подобно разбиране не обс.~ужва демократ11чн1пе тендt:1щш1 на на­
шето развитие, а, напротив, е в разрез с тях. 1lорад11 това и марксичес­
ката нн кр11тика остро въстава срещу него. 1·. Бака.,ов гневнс• .р.ззоб.щ• 
чаоа Т. Траянов за невярната представа, която създава за поета.· И.Jхож­
дайкн от оценката на съвременното марксическо .,итерату рове~_е_ние, той 
рязко осъжда и Вазовото възnр11емане на Некрасов, nбJ111нявю1ю1 ro, чt: 
np11 превода на стихотворението му .Э.'!еrия• той е на.,о;е..н., собстне ОТ() 
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си отношение към живота и е превърнал острата сониат1а творба на 
rюета н .обикноRена молитва за благосJ10вение на селскин труд~ 1. 

През 20-те и 30-те тдини Некрасовите .:раждански традиции се про. 
дължават от нашите пролетарски поети . На и-големият понулнризатор 113 
неrовото творчество у нас през първото десетитстие е ба11\ата на nром. 
тарската ;ш поезия Ди!.штър Полsшов. В стихотворението си .Съдът на 
безсмъртните, което пише по случай втората годишнина от Октомври й­
ската революция, Полянов поставя Некрасов между корифеюе на руската 
литература, които със словото си активизират борба та на народа за сво­
бода. По случай стогодишнината от раждането н.~ liекрасон през 1921 г. 
По.~янов помества в r1артийния ни печат редица преводи 11а негови творби, 
а no случай петдесетгодишнината от смъртт_а му през 1 !128 г. му пос­
вещава стихотворението сн .Овдовялата муза". R тРорчеството на J lоля­
нов от началото на 20-т~ 1·одини долавяме и 11якои Некрасови мотиви, 
които той, както и в мнна-'!ОТО, осмисля в зависимост от революцио11ните 

задачи на своето време. Така например в стихотворението си .! 'ечатарн• 
той се сближава с I lекрасоната творба .Плач детей" по мотива за непосил­
ния труд на работнит;а, над когото бди безмилостното око на надзира­
теля, както и но някои художествени похвати. При него обаче непосил ­
ният труд не води до безпе~сnекптно отчаяни е, както в Некрас()вата творба, 
а до бодрата вяра н бъдl.'щето, защото печатарския т рабопшк вече из­
ковава новата книга ita живота. От своя страна J lекрасовинт мотин за 
илюзорното щастие, което носи ВС51Ка нова година (.l loвыii год"),лрерастна 
в стихотворението tta Полянов .Нова година" в оптимистична увере1юст, 
че скоро ще настъr1и за цнлото човечество истинска но в а година , която 

ще отбележи нов етап в неговото историческо развитие. В тези творf-iи, 
писани през 1919 г., явно се долавя революционният оптимизъм на нро­
летарскня поет, вдъх11ат от победата на Великата октомврийска революцн~. 

Добре познава творчеството на 1 !екрасов и Христо Смирненсю1. Той 
е притежава.~ съчиненията му в собствената си библиотека/ знае.~ е ре­

дица негови творби наизуст, които е обичал да декламира, говорел е на 
своите прияте.~и за Некрасов с увлечение и вълнение. Подобно на По­
лянов Христо Смирненс){и свързва творчеството на J-/екрасов със зэдач нТf 
на съвременното му революционно движение и представя руския рево­

люционе11 110ет като .борен за по-добра участ не само на рускин народ, 
1ю II на цялото човечество"". 

В rюезията на Смирненски ние 11е долавяме ш1 какви преки реминн­
сценr~ии от f-lекрасов. Обаче с п1евната си непримиримост към враговете 
на народа, които безпощадно осмива и бичува, с дълбо1<0то си съчув ­
ствие към жертвите на r·олемин град, със страстния призин към револю­
nионната активност и преклонение пред подвига на бореца за нова соци ­
ална правда и вай.сетне с вярата в щастливото бъдеще fla народа , което 
самият той, сломен от болестта, може би не 111е дочака, с~шрненски се 
сроднва с гражданския патос на Некрасовото творчество. Обаче общест­
венннт идеал на Смирненски за разлика от Некрасовия се свър.=ша с ком~ • 
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11 и стическыо бъдt-ще 1 1 а цялото· чо1·ечнтво, неговият п rможите.,ен rept)й 
r ннтернацно1-1а.1ният nогец за 1юва комунистичесна правда . ToRa прида~~а 

11 а nое:шята му ясно изразена комунистическа партиiiност II конкретна, 
.'lн шена от ~-;акъвто и да е утопизъм реRО.'1юцио11на r1ерспектнвност 

Поезията на Полян ов II на Смирне11ски 11ай-11сно показва новия качес­
твеи скон, коЙТ() прави пролетарската ни литература в сравнt'н11е с ~яо­
_,юционннте 1нн•ти на миналото, утвърждавайю1 прехода от крит11чесн1111 
рrализъм и реполюционння романтизъм к1:м соцналистнчесюн~ реа.'111.п,,1. 

През ЗО-н rflднн и на века най-актl!ВННЯТ популяризатор 11а lleкparn-
11aтa r10езщ1 у нас е Ан1·ел Тодоро11. Той прави мноrоброiiн11 r1peRn;ш 11а 
11оета, коt1то пnмества в партийния 11и печат, и взема най-активно участнt' н 
съста вннето и редактирането н а стихосбирката ~Мъст и r1еча11~, като уч·:­
ствува R 11ен и с повече от половината it преводи. l la тази с 1юн дейнnст 
Л11 ге11 Тодоров гледа като на партий11а задача, която ,1у даRа мnра.,ното 
праоо да занви, че дори ако нищо дру1·0 не е иа11рави., в 11итеrатуrата 
нн, то с 11реводите на I lекрасов вече е из11ЪJ1 11 и., своя дЪJlr на пое1 11 
1·ражданнн. 1 Са~ият Ангел Тодоров обаче счита, че през ЗО-те ro,1111111 l\t'­
красов не окаэва 11рнко литературно в1,здействие върху npoлeтapct-.1tтt' 
11оет11, ~,;оито вече получават възможност да установят П(}-Широна връз t-.а 
със съветската литература и по-активно да се учат от нея.2 В стиисfiнр· 
ките на Анrе., Тодоров ~Поеми без лъжа~ и . Полезни пnеии•, каt-.то и 
н творчеството на останалите ви пролетарски 1юетн от този период ние 
.,ействите.,ю) не до,1а вяме няканво пряко въ.1действие от страна на Ht· 
красов. Връзната обаче с tterooитe 1·ражданскн тра,1.и~~ин не пресеква, тъА 
като сега техен продължител става съветската питература. Показатепии 
наnр11'1ер в това отношение са стиховете на Христо Радевск11 

Н11А ощ~ CMt' 
6ез11,1ешш рабкор11, 
стн:tъ1 1111 11еграмоте 11, 1руб 

НО В tt~ГO С3)j11ЯТ 

живот говори 
11oeнeroд11tua 
кървав11ят тру11, 

ноито дават основание иа Г. Бакалов да rи сбт1жи с признанието на 
Некрасов· 

Нп II r~·бе HOЭJII II сuобо11ноn 
Hil KHllllf В нб- ЖИIIЗII кр1 
Торжеству,, wстмте~ьн~ .. ~,. тво • 

.\1on 111же.1!~А, 11 ер,,,ю;к 11А CTHJI , 
Нет н т~ т11ор11щсго 11скусст1.~а, 

ТъА като самият Радевски според собствените М) признания не се t: )В· 
., и ча., от Некрасов и н е е изпитва., неговото творческо възд.едствие-, тn 
тази близост би могла да се обяс,~и с общото схващане JЗ и~куството, 
което nро.,етарските поети наследяват от руските революционни демnкрати 
11 КЪ1'1 което отвежда както непосредствената им ревп::юциnнна npatrrИI а, 
така и съветсната л итература, от която те активно са се уче.~ 1_1 . 

Началото н о 40-те години, което се характеризира с разr),,а ': ~~ 
шизма н сн.,ното активизиране на рево.~юционното движеннt, ра ри 
новн стран и от проникването и въздедствието ,ta !iекрасовото тоорчество 
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у нас. Поетът на руската ренолюционна демокраци и активно навлиза в 

нелеrат~ата ни ревоюоционна литература, взема активно участие в рево­

люционното движение 11а страната. Сега обаче той се възприема у нас не 
толкова като учител в литературата, както в мина1юто, колкото като боен 
другар, който се сражава рамо до рамо с нашите революцион ни дейци, 

вдъхва им морална опора в трудностите, смелост и издръжливост в из­

питанията. Не случайно Некрасовит\> nрнзивни стихове от "Поэт и граж­
данf1н" за активно включване в революционната борба са били написани 
върху стената на един от полицейските участъци в Соф1 :~ и под тих за­
творниците са се зак.~евали да се борят за освобождението на целии про• 
летариат. 1 Стихотворенията на поета се включват в нел егалната литература на 
концлагеристите,2 "появяват се в затворническите вестници II списания" 3 . 
Некрасовата стихосбирка „Мъст и печал", внесена в кили ита на осъдените, 
им вдъхва сила и мъжество пред подвига на смъртта, който пt очаква. 1 

Ка.~еният партиен деец Антон Иванов четял томче от Некрасов11 ст и:хове, 
преди да бъде изведен на разстрел/' а младежът революционер Боян Чо­
нос в една от последните бележки до майка си, която И бива предадена 
едва след смъртта му, моли да му бъдат изпратени стихотво ренията на 
Некрасов.,; 

Активното участие на Некрасов в нашата неле1'ална ре1.1олюционн а 
борба говори за голямата обществена роли, която изиграва не1·овото твор­
чество в един от най-трудните и 11ай-1'ероични периоди на нашето ре• 

волюционно движение. 

След победата на 9. IX. 1944 г. тоорчеството на 1 !екрасов с во 5одно 
и широко навлиза в нашия литературен живот. 1 !аново въведен в учеб­
ната ни про1·рама, той става един от любимите руски поети на нашата 
младеж, която се запознава с произведенията му от училищната скаме йка. 

Активно се подема делото за едно широко превеждане на творчеството 
му. Появяват се редица нови стихосбирки с негови произведения 
.Железен път~ (!948) под редакцията на С Русакиев, .Н. А. Не1(расов, 
стихове за деца" в превод от Мл. Исаев, двутомникът .11. А . Не­
красов - избрани произведенияи (1953, 1954), съставен от С. Русакиев , 
който дава почти пълна представа за поета. В тези сборници 1.1земат уча­
стие като преводачи известните наши поети Л . Стоя нов, Мл. Иса ев, Ник. 
Фурнаджиев, Т. Харманджиев, Б.~еника, както и много млади литературни 
сили, някои от които дори започват поетическата си практика с преводи 

от Некрасов. 

1 Вж. Стро1т: 111t 11;1 1Jе .111ката рjск а литература, Е1JреАс1ш 1:1е стн. \ 949, бр . 225. 
" Вж. Ива11 Ко11е11коев-l(а111111 с к11, lJlecт месеца н концлаrера r1p11 1\ръс1ю 

1 1оле , с. Е1111кьоА, 19!5, стр. 130. 
з Вж. Па11ка затвор1111 •1е ски 11ест1шщ, 11рн Музен 1ш съ11ропшата , [lл сненскн затвор. 191~ -
1 Вж. Uвета н Да 11к 1111, В кнлн1Пе 11а сщ,рт1ште , Бъ.nгаро-съветска дружба, юt. lfi. 
~ Вж. Мд, Исаев, Н. А. Некрасов, Труд . VIII, 1953. бр. 6. 
" Вж. сб. Съветската J1нтература в Бъ.1гарнн, 1961, стр. 456. 
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1 [злнзат и рещща 11рево:щ на отделни 11ронзведе1шя на поета, конто 
с.: по~1естват в периодическия ни r1ечат, в стихотворни антологии или в 

отде.11ш издания. Така още през !946 r. Gнва изщию преведена у нас от 
А. Жаров, С. Русакиев и Г. Веселинов I lекрасовата поема иКому на Руси 
жить хорошо". Тя нредставлява особеtю ценен момент » пре»одната 11и 
л~tтератур,1 от Некrасов не само поради това, че е една от 11аii-хубавнте 
t [екрасовн творби, но н защото утвърждава съвременното разбиране за 
поета като изразител на осъзнаващите се и надигащите се народни маси. 1 

Тази оценка за Некрасов, отбелязваща нов МО:',tе11т във възпр11ема»ето 11а 
творчеството му у нас, става до:-.шнираща през този 11ериод. Чрез нея 

Некрасов особено се доб.'1нжава до нашата епоха, в ноято ш11роко се раз-
1-ъва революционната активност на наро,1.tнtте маси и 11ародът изцяло се 

\·твърди като творец на своята съдба. От свои страна силно развилите 
се ннономически и ну.пурни връзки със СССР след 9. IX. 19-11 г. засил­
ват интереса към въпроса за пронинването и въздеiiствнето на Некрасо­

вото художестве1ю слово н t)ълrар1111. В 11ериоднчния 11и r1ечат се ноя­
Rянат ценни материали, разкриващи отноше11нето 11а нз»естнн наши rшса­

гели и революционни деiiцн към творчестното на Некрасов. /-lов момент 

н критичната ни литература за поета е и 11оявата на реди113 11ауч1111 нз­

с.1една11ия, изясняващи отдел~1н лроб.'lf'\Ш от .1нтературното му 11аследс1 во 
и от проникването и в·ы:щеiiствието на творчестното му в 6ЪJ1гария.i 

След 9. IX. 1 944 1·. Некрасов 11е о~шзва такона актнн110 общестнено и 
.,итературно въздействие, както в миналото, тъй като основен учител на 

нашите писатели r1рез този 11ер•юд е съветската литература, с ко~1то те 

11мат възможност да мязат в 11ай -ш11рок досег. 1-iменно сега обаче нзнс­
нването на Некрасов за гражданско изкуство, в което 6.1ина пулсът 
на ж11вота, намира своето най-пълно осъществяване. Програмното ,1у сти­
хотворение ~Поэт и rраждани11", 1,оето 11ашата младеж заучава още 01 
~ чи.1ищната скамеiiка, 11рндо'i11ва особена популярност II значимост, раз• 
ширнва 1:1 съзнанието на съвременния ни читrtте., своята rраждrtнска 11асочt:• 

1юст. 1 lризинът на Некрасов към поета да отдаде жи»uта си в борбата 11а своя 
народ се превръща в стихотворението на Павел ,\1атев ~llашата дружба" 
» призив за борба в името на социалистическото братство между наро­
дите, в с11мво.1 на нерушимата бълrаро-съветска дружба, сrюена с кр·,,вта 

на д»ата народа: ~..1ело прочно, коr,1.а под ннм струнтсн кровь." Нашитt: 

1 В~к. lll)e,'1,(0Вt•ra kl:,М (10('\I.ITa, 11аIIрав.·н (,,с PICdkllt'8 
• Вж. Ж. А11.1жнев, 1·еорrн Г>.1ка.юв, 1·0.1111шшк 11.1 й,ф1tАскн11 ,1ЪР* вt·11 ~-,. 

Ф11лО.1()Г. ф-r, т. 1., 1, 1%-'i, стр. Ю. 30'i :)11: /". 1· t· p.w .1 но в, IIJIOб.,e.w.нa 33 nо.1шкн-

(~~1Т1\У~~1%]~~:еl~т~ ~·~ :~:.~rl3t~:~ t;~~~:: ~ 1~у~~а ;.;·~,;а1~:;~. ;'~-~~~j,. ~;:/· 
197; г. На II А е HOI а. п. 1\. Я8(tJ\OB, 1957, стр. l.S2-2~: 1:. ,\\ е н 8.1, н. А. Норасов 1< 
щнната 11porpecнo1ta мр11тн~а, LJ11к н .,нтератур.~, XII. ]9.)7. Nlt. 2; В. \:J с л че 1, l]енчо (.;.-.а. 

11еl\к(,1;1 н ~~ката .,1псрат)'ра, 11:~вrстня 11а \111сппра 111 (,ъ.,г~rсма .,1,repaчra 11r11 БАН, 

~,:- 1~,~~1~1,тнj ~~ ~:,:,";:k~T:~:~~~~•~~~~~3 Р{fХат~.::•аft~:к~_"'З~~~~ 3:-i ф(,fl 11Аб; 
1· .• ,"(ас N ало 11 а, Георги Г,ака.rюв н Некрасок, ~1:<llt-етнм н,1 ~l11стнтра за l'iъ.,rapcкa .111тс 
раrурз 1Ip1t БАН,к11 \'11. 1958; Е. Метена. Нгкрас(lв II бъ.,rарскн Iтr,ево,1./'о,1ншншr 11,1 
Соф. ,tЪрж. }·-т, Ф11.,о.,оr. Ф-т, т.L\', 2. 1~]; 1:. ,\lf'тeua, 1111. 8U18НИИNОН гр1•,1а11ск11 
тра,11щ111t ва р}·ската .штераТ}·ра. Нзllt'стми н.1 1111.:nir}тa .1.1 лнтераrура 1рн БАН. ~"- XIII, 
1962, 11 JJ.p. 



Е. Ноче1111-Меrев~ 

~1~~~~•а;т~а;:~:~~:~~от~?f:~~;~1~;2а с~1р:зевво;е~~и~:11б;;баr~~о;;енr~(у ~/):~:~~а; 
н сощ1ал11стичес~.:ото преустройство на селото , продължават I lекрасuвиrе 
традиции като ноет на ос·ь.."lнаващитt: се селсюt маси. Твърде осез:~телно 

у ttac през този период се до.'1авн въздействието H,j Некрасовата 1юема 
~ Кому 11а Руси жить хорошо", и товз е лес1ю обяснимо, тъй ка то въ­
нросът за 1щ1сп1ет() на народа II нътн, ло който то може да се осъщt­
стви - r1ътя н.1 нарастващата 11ародна активност, доби особе11а акту­

:1лност у нас в условията 1н1 утвърждаващата се в 1нмитическия и сто-

1шискин ни ж1шот социалистическа революцин. Тона uъздействие ct до­

лавя в творчеството tta някои н.1u1н поети, които решават проблемата за 

11ародtюто щастие чрез жанра на поемата и които с основа ние виждат в 

.11щето на Некрасов ненадминат майстор в ) ме нието да предаде богатото 
соцна.~но съдържание чрез съответна, близка до народната песе н худо­
жествена форма. Може би 1юрадн това те съ.'mателно или несъзнателно 
)СВоиват от поемата и никои fЮ•К()Шфетни композиционно-стилисти чни " 
интонационно-ритмични похвати изrюлзуване на четиристъпна нм6ична 

стъпка с редуващи се с дакти.'IНИ и мъжки окончания, ритмични rшра .,е­

лнзми, тавто.,опtчни съчетании, раз1-ънати сравне нин с народно-поетична 

образ.~ост и пр. (например Димитър Метод11ев- ~Стра на на мечтите\ 1 Тихо­
мир Иорда1юв - .Земята, коятn сеехме). Самото решение обаче на проб.,е­
мата за народното щас1ие, ~.:оето се осъществява н условията 11,1 со­

циалистическата реtюлюции, 11редставлява сякаш своеобразен поетичен от-

1·01юр на 1юст,шешtи от Некрасов въпрос "h:ой в Русия живее добре?" 
uтrовор, изведен от жявота не само на съветскитt народи, но и на всички , 
които тръrнаха по техния път. 

От приведените данни става ясно, че I lекрасовото въздействие в 
Ьълrария има почти едновекошш история, чийтп характер се определя 
rrреди всичко от развитието на нишия обществен 11 литературен живот. 
Периодите на революционен подем, отразяващи 11ационалната и социал ­
ната борба на народа ни от мина.,ия и нашия век, обуславят заси.,ении 
интерес към творчеството на Не~.:расов: напротив, стаби.щзирането но 
буржоазната държава, утвърждаването на индивидуалистичните и шовинис­
тични тенденции в нашия обществен и литературен живот обясняват на­
маленнн интерес към творчеството му. В зависимост от характе ра на ре• 
нолюционното 1ш движение се 11эмени и начинът, rю който се възприема 

Некраспв у нас. Преди освобождението от турско робство наii .широк 
резонанс намира в Бълrария сатиричното му творчест,ю, което се изпо., ­
зува от нашите писатели за разобличаване враговете на националноосво­
бодителната ни борба. След освобождението 111 БЪJJrария, лрез пос.1ед­
н11те две десети.,етия на мина.111я и началото на нашия век, наред cnc 
сатирата на поета, която спа се насочва срещу утвърждаващите се ка· 
питалистически отношеиия в страната, Некрасон 111ироко въздейству.па у 

1 Вж. Хр. ,'lуде11скн, Художествt-ноrт 11 орнrн11а.шосr , llламък,1957, ки 9 



Т1юр • 1 1•с·11~ото 11.1 Ненр~со11 1, 6ы11·арс~отn ОС1uсстне1ю 11 1111тер,1rпню р~знип~е 251 

11ас като 1юет на разорените народн и масf{, който възr1итава г~ро~·ресив­

ната 1ш 11н телнrе11ция в чувство на граждански дълг 11 1·ражданска отrо­

воr,юст пред народа. След Първата световна война Некрасов се възnр11е­
мз r.~ашю като лоет революционер, който nризовавэ. към мъжество и 

11здръжли11ост 11 борбата в името на народа, но който 11е няр11а доста­
тъч1ю в н е го вите революционtш възможности. ЕдновремешtО с това сега 

творчеството му ра'\ширява своята гражданска насоченост, превръща се 

в оръж11е за борба 1! името на интернацft0на.~ната комунистическа r1равда. 
Най- сет1tе в съзнанието 1н1 С'ьвремешrня 1ш читате.11 J lекрасон 11е само 
1 1 р1вонава 11 мобилизира към революционен 1юд11и1·, 1ю и отразява noc1t'-
11 \'1111uтo ре1юлюцио1нrо акт1шис>иране щ1 11ай-широкнте 11ародш1 маси. 

Творчеството t1a 1-Jекрасов 11ряко се свързва и с 11 ашата тпература. 
То съде iiстнува за формирането и ра::~1:111тието 11а ней11ия кр11тнко-реа.1нс­
тичен ме тод, за утиържданането 11а народност11ин 11 характер. Учейкн се от 

1 Jекрасон, нашите поети дораз,шнат неговите 1·раждански трад1щ1111, като 

задълбочават критиката 11а каnитализ~1а 11 11O-ясно подчертават неговата 
;;нтинародна същност. 1 lро.~етарските 1111 11оеп1 от свои страна 111н1сят 11 
револю1щоннюr идеал на поета ново r1ролетарско съдържание, което пре­

дана на nоезнята им с11лно изразена социал11а устременост и 11с11а револю­

цно11на леrсле~.:п1вност и им позволява да надраснат метода на крнтвческнн 

rеализъм и да се уrRърдят като лоеп1 социалистически реалисти. Всичко 
J"OIHI говори за огромната жизнена с11ла на рускин поет, в чийто r·раж­
д.~нс ки ндеал всяко революциовно nоколен1н• намира нещо б.1изко и род-
11O 11 чието художествено сr.ово не загубва своята 11рш1лекателност 11 
1Jбан ние 11езависнмо от нремето 11 11ростра11ствотn, конто гn отделят от 

сам 11я творец. 
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НЛНЯ КОНЕВ 

ХРИСТО БОТЕВ В СРЪБСКАТА И ХЪРВАТСКАТА ЛИТЕРАТУРА 

В статията ми ще бъдат разr.'lедани подробно само ttякон от иъ­
nроснте, свързани с проникването на Ботевата поезия в Сърбия и Хър-
11атско, с неn н ото художествено и иде'11ювъзnитате.11t0 въздеi·1ствие R 
тези страни. В огром11 ата :1итература эа Христо Ьотев .1ипсоат изс.1ед• 
ван вя за положителното въздействие на неговата рево.1юuионна, журиа• 
.,нстическа и поетическа дейност сред южнославянскнте народи. Само в 
няколко статии 11 по-обширни проучвания на Г. Бака:rов, М11х. Димитров, 
Т. Павлов и други автори се изтъкват об1щ1 моменти във възr.'lедит~ на 
быгарскин революционер демократ и бележития син на сръбския нара;~ 
Светозар ,V~арков11 ч, без да се засягат всички остана.111 форми на идейно 
общува liе между безсмъртния автор на .Хадж1t Димитър· и прогресив­
ните обществени среди в съседните на Бъ.1rар11я с.1авянски страни. Това 
()бстоятелс-rво ве че говори достатъчно за необходимостта от едно ново 
изс.,едване, което въз основа на още нензпо.1зуван фактически wатериа., да по­
каже в ка ква сте пе 11 сръбският и хърватският народ са познавали Ботев преди 
неговата смърт и през с.1едващите десет11.1етия, изпъ.1нени с борба эа уста­
новява не на нов социален строй в южнос.1авянските страни, доко.,ко пое• 
знята му - най-високото постижение на бъ.1гарската възрожденска .,и­
те ратура - е могла да даде отражение в развитието на сръбската и 
хърватската л итература. С оr.,ед на тази задача ще с~ спра пк под• 
робно на следните два въпроса: 

1. Христо БотеR R сръбската литература с,,ед Руско-турената nсво--
бодите.'lна вой на . 

2. Христо Ботев в идейния и творческия път на хърватски11 поет 
Август Хараыбашич. 
_ В пряка връзка с настоящото нзс.,едване е н стати11та .Христо 
Dmeв 11 сръбската идейво-подитнческа 11 .,нтературна м11съ.1 през 7().те 
години на XIX в. • , което ще бъде поместена като отде.1на r.,ана ~ ТJ>У· 
да ми ~Бъ.'!rаро-с ръбски .11 итературни взаиыоотношения през XIX н. 
(до Освобождението)•. В нея е установено, че през nосо'lеното десети• 
.,tтие Христо Ботев е познат в Сърбин r.'lавво със своята рево.1~оwюн• 
но- 110.,нтичес ка и журна.'lистическа дейност. 
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С.'lед освобождението с и от турско робство Сърбия 11ав.1иза в н ов 
период на nо.'lит11ческо, иконом11ч ~ско и куптурно развити е. Вътре в стра­
ната бързо назряват нов11 соц11а .'!н11 процеси, конто съэдават ус.'ювия за 

щ::емах 1щнето на монархическия режим и ломържаната чрез него t-кс-

11лоатацш1 над широките народни маси. Скоро сръбската буржоазия пре­
става окончате.'! ио да играе ролята на н.:щ11011ален 11одач , тя зас 11.'111а екс ­

r1лоататорската Clt същност 11 с 11ротнвонародната 1юл11п1ка , коятn вод и 

н 11 родължен11е на десет11летин, в 1·одините tta Втората световна воiiна 
довежда стра н ата до границата на голяма 1шщ1онална катастрофа. В 
остър конфликт с нея встъпват работническата класа и вс 11чк~ 1 п рогре­
сивни хора, ръководени първо от соц11а,1демократ11ческата rшрт11я , а впо­

следст1н1е от Сръбската комунистическа 1шртнн. Проникнаюtте н Сърбия 
още II началото на 70-те годи 1111 соц11алист11чесю1 идеи (тогава се пре­
веждат 11 печатат марксически 11ронэведе 1шн, сред които ~l{омуни ст1~­
•1ески манифест~) стават все по-мощен идеоло1·ичесю1 фактор в разраст­
nащата се остра и неприм ирш,1а класова борба, която завършва с извою­
ва ната 11рез есента на 1944 r. победа над реаю~ион11ите и монархо-фа­
шнсткн CHЛII н стара Юrос.'lання . 

През този дъ.'lъг nер11од на революционна борба за )'Становя ва не на 
нов Cf цна.11ен стрm1 Боте.внте стнхотворенш1 11 фейлетон1t намират ши­
роко миста в сръбския социа.11нсп1чески печат, рецитират се 11а тtтера­
турни вечери и събрания, проникват в за1 вор11те, концлаrер11те н 11арти­
занскнте отреди, ботевското в тях вдъхноt111J1а чуР.ствата , моби.'l изира 
сн,ште. Заедно с творчеството 11а сръбск11п 11рогреснвни поети и писа­
тели Ботевите лесни заемат важно място в идейно-nолнп1ческ~1и живот 

на сръбския народ. Знаме на работничес~.:ата к.'18С3 в родината си , Bt: · 
.'!IIКИЯТ революционер и пламенен поет е пример н за сръбската работн и­
ческа к.'!аса. Нещо повече, в края на миналия век ревО.'IЮцион11ото му 

де.'!О свързв3 11дейно бмrарск.~та работническа класа с nърв11те социа ­
листи в Сърбия, с последователите на Светозар Марковнч. Не е случайност 
обстоителстното, че през 90-те годи н и, когато в съседна Сърбия се раз­
гари остра класова борба II се ПО.'!агат ус11тtя да се създаде нова, со­
циалистическа партия, за Христо Ботен и неговите ревО.'IЮIIИОнн и идеи 
11ръв заговорва органът на сръбските социал11сти в. ~Социа.'!•демократ ... 
В броя си от 28 май 1895 r. тоn помества една информация за устрое• 
ното ст българските социат:стн в Софин тържество 110 спучай годиш-
1111ната от Ботевата смърт. В тази информания за първи път след окон­
чателното освобождение на Сърбия от ту~ско робство се свързва оп­
ре.депено името на Христо Ботев с ,1ичността и 11де11те на Светозар Мар­
кович. ~На 18 май - четем в дописката - социалистите в София са 
чествували паметта на великия българсю1 социалист Христо Ботев, който 
за българския народ има това значение, каквото Светозар Маркович има 
за сръбския народ ... • Разназваfiк11 по-нататък за масовия · характер на 
ма1111фестац11ята и грубата намеса на софиJkката nол1щия в 11ея, авторът 
11а съобщен11ето 11ише: .Манифестацията е прекъсната, nолищ1ята е из­
върwи.'lа своето. В същия момент работниц11те гласували следната резо-
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.~кщи11: "Високо 11 11аИ-е11ерп1ч110 протестираме r1ротин днnаш1-:ата II беш• 
бr,азна rюстъпка на по.1н 1tиnта, която по е,1н11 наn-нин~tчен н отврати­
телен начиt1 потъпква правата на чонека, .. ~ Кр,нrт на таз11 ю1терес11а 
доnисl\а ни убеждава, че тя съвсем НЯ\IЗ информативен характ..:р 11 це.1н 

11 е самn да запознае сръбс кн,1 читател с поменатото тържеспю за Ьотев, 
но и да изра3Н чувrт1:1ата на со.111,1\арност, ко11т,1 cp·ьtki-aтa работн11чесю1 
к.,аса юш,тnа към българските сrщналист11 тогава: .Придружавайки ci· 
кы1 сnравед.1нв~н1 протест на братсю1те нам ед1нющ1ш.1еннц11 11рот11в тона 
nарварствn, 1ше изnраrнаме на бъ.,rарсннте рабптннttН сnпя братсю1 nн­
з:~рав. l-fanpeд!~ 1 

Ма.,ко по-късно СЪЩIIЯТ nестн11к 110мества 11 CTHXOTBl)J)CHl1{'TO .,\\очт;~ 
\IMIIТIM" n·ьрвата Ботева лесеt1, nре:ведена. на срt.бсюt ез;,~.:.1 

Само ('.1ед две год111tи органът на сръ ici.:aтa социа.,де~,,,~-;ратнческа 
11:~рт11н (11. .Радничке 1ювине") обнародва ст11хотворен11ето .1 Jатр1ют•, · 
препtч.~тано няко.,кu пъти и nuс.,едвано от 11рево.1н на .1руrн !Ютевн 
стихотворения: .делба", .Хад.ж1t Ди.1штьр·, .до .което пьрво ,1и6е", 
.Обесван.ето н.а Васи.1 Левски·.~ Зас.,ужава да се отбе.,еж11 също, •11.. w 
rтран1щит1: на тези вестнищt, донесли nървНТ(' сръ(jскн nревод11 на l_jo. 
тtви стихотнорения, намират място разн11 съо··•ще1111н за ;t(l!H1)Ta II nро­
тест1пе 11.1 българск11те работнн1щ 11()здр;11111те.1нн те.1еrрамн n•1 r.,yчaii 
l1ър1нt май, 11роизведен 11я на :'d3рксическата :штература. х~,1пжественн 
пюрбн 11а Максим r·орю, и друп, проrресш11111 rшсате,,н, ре1ю.1юц1ю11111>• 
прщнвни статии и пр. Всичко това несъ).111ен() съз.:~.ава 11,нкпriена атщ}• 
rфера, в 1..:онтп 1:iоте~эата nece:11 прозвучава II на сръбсю1 еiИК r прнсъщнн 
и мо6итtз11ращ r.,ac. Особено важно е обстонт('.'IСтвото, ч~: поетът !-ютtв 
НЗА,'!Юа н идеiiно•nотtтическнн жияrJТ н борби на сръ!)Ск.1та ра•lптни­
~еска к.'!аса ус1юредно с 11ро11зве,1,енин на сяет,1п1ю нзвест11н пnет11 и пи• 
сате.'!и, които no своему разкрин.1т съкрове1111rе 11.1,еа .111 на човече:стRотп, 
П f'lfнаснт н Сърбия нестюа:~ащото ехо на борбата срещу по.,нтнче:скнте 
и сщ1иа.,1111 пот11снн1tи, постепенно разrаряща се no 11я.1ото ЭС;\IНО къ.16.1. 
Всички тези произведения отrоварят 11аr1м110 на чувствата и м11с.,нте . 
..:онто въ.1нуват проrрес11внш1 сръбски 1,штаrе.1, и т,,11 ,-и възnр111:ма есте­
ствено, :щнщто отразеният в тях копнеж за снобода е II неrон 1-m1неж. 

Пока'lате.,ен за по„ожитетют() от1юше1111е км1 l)()тев на ср1.6ския 
читате„ от 8().те и qn.re години на \!IН~.1лин nек, кnrато срt,б,~.:,на р,1· 
ботническа к.,аса се обособява като 1юва с,щна,на и пп.1ит11ческа си.,а, 
11е е само фактът за 11ейното превеждане. Мноrо повече 11 1111•не11рнну• 
.1,енn за то~эа отношение н11 говори несъ)lненнят стре)lеж на са.,.нте: пре• 
~щ,1ачн да предад,аr II своите преводи най-характерното, на1~•същестяе1ютn 
я Ta'II! tоt3ин онова, без което тя престава .11 бъ:tе: l>f'lreRa: nтра.14 

1 1:, Цl!З.1•Дем,жрат, орган CJ'IIICIШX C()LЩЗJll!CT.1, f>Cl>IJ'la-1, 1. fip. "· стр 1 2. 
1 ,.1.,-J((:м<жр,1т, 1, f,p. \1, } wи IM'>. ,тr .i. ,\sт,,r,-.т Р ~ t cxp11t 1 

t•1J,1nщ1i.t.1 рпю,1у14цонtр. 
I Pui, ':'11!:t' 11<181tК,.· <>f'Г.t\"11 срт•СХ'= соuна.,.1е11О11!)ЗТС'1.:t' CТplll!.t' 11 pUH"'ll!M rtn11.pc-т, ... 

7, бр • .'j. съ.цnто C~ltXnfUOJ)<,: \ll;t' t' 11р,еnеч1та110 8 lip. 3IJ HJ 8e'C111d1 01 )Qc"II 8 
111<"/Vl:t 11:1 Mnwч11.10 н в бр. 99 от l91CI r. 11 11р,•вn,1 tta Ж11~юt1 .\\1i.,ol1ю111111. 

1 :· ·toeaтc;wo T~II СТИIОТ1J!lреМКR U ontf'UT,IH а,.в L .... ,ан111е 11()81t11C·. \90 

~~~1, с:• ;_r1i'l~~w~:;~7;~~•i,~;_ac;•71~: \90.\, ~н. li 1'ТJ 127 1;:'< с . Cpino qкhi:, 

г 
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ната в нен изловед на революuионера ~н редовете на борбата" да намери 
своята смърт; възпятото 110 неновторим начин ( езсмъртие на ~ то.:~, койrо 
падне 

8 
бой за свобода~. В раз.'lична степен този стремеж е присъщ на 

всичt.и Ботеви преводачи в Сърбин, но нека първо приведа никои при. 
мери от нача.'!ните преводи на Ботеви ст11хотворенин, за да почувству­
ваме идейно-естет1tческото въздействие, което са оказа.1111. В nър11ото 
преведено стихотворение например не е предадена н необходимата степен 
емоuионалната сила на Ботевата молитва, отразила така непринудено 11 

вдъхновено патриотизма на българския революционер, ала е запазен 8 

него гневният протест на поета срещу wбora tta .'lъжците, 11а безчестннте 
тирани•, срещу ~боrа на човешките душ,-н1ни•. Запазена е н nревода го­
товността на Ботев да не 110жа.'IИ нищо свое за nъ.'lната nобеда на ре­
водюцията на попитически и социа.'!НО у гнетените ~братя сиромаси" . На­
истина изменена е на ыеста вътрешната организация и формата на стн• 
ха, ала чрез превода е стигнала до сръбския читате.'1 ясната Ботева 
мf!СЪ.'1, която въздействува иш1раво на сърцето, защото в нея няма ни­
що парадно, нищо дек.'lар.:т1шно. !:то колко естествено звучат в пре­
вода две от наii-характер1ште за стихотворе1~ието строфи: 

Oiil)eШI н )IOj)' рук3 Не осrм111 .1а м· 11шчез11,· 
Кад се ,111rне роб11, .го.ъа·, 1,-· JЗп1щjу срце буjно, 
Да rроб 11а~ем же1а11 да1.11ю 11 r.,ac као у r1усти1ш 
Cpe.:i. ~рвав.з боjна 110л,а ! М1111 е тю~;о II нечуj1ю. 

Допуснатите и случаи отклонения ~юнече ff.'IИ по-малко неизбежни 
при всеки превод на поетическо 11роизведе11ие не засягат идейната 
атмосфера в Ботевата творба, неiiния вътрешен ритъ:-1. Съкровеното же­
лание на поета, изразено в стиховете 

В ре,1.овете на 6ор63та 
1.,1 с11 11aA;ia и аз гроба, 

сръбският преводач е съумял да предаде н стегнат осмосричен хоре.А 
Да I роб 1ш~ем жс.'Ьан д.11що 

Сред крв~ва боj1т nол,.1. 

В преводите на сатирич1юто стихотворение „ Патриот~ наб.11юдаваме е.дно 
друго ЯВJ1ение, което отчасти характеризира особените по.1итическн и ху· 
дожествени цели, преследвани тогава от Ботевите прево.1.ачи в Сърбия, а 
именно: да отправят стре.'lите на тази сатира и към лъжеnатрнотите 
в сръбския политически живот. Те неведнъж имали с .11учю1 да се убедят 
в низкия морал на представителите на сръбската реакuионна буржоазия. 
които подобно на осмения от Ботев „герой" се надпреварвали да показват, 
да демонстрират своя „патриотизъм". В бележка към превода на ,Пат· 
риот", поместен в брой 99 на в. ,,Радничке новине" от 1910 г., Жи· 
вота Милойкович напр шо и недвусмнс.>1ено разкрива тази актуална за времето 
ue.'I. ,Христо Ботев, бъ.'lгарсю1 революционер и поет - казва той, - е на­
писал своята политическа сатира още през 70-те години на миналия век. 
пропит от гневна омраза н възыущение към лъжепатриотите и шар.~~­
таните. · · Представител на тези лъжепатр11оти в Сърбия е една реа~· 
цновна банда • • • , която 11родава своя патриотизъм на твърде ниска 
цена, като старо желязо. Начело на тази банда стои познат11ят на всич~и 
.патриот" Рафаи.'lович ... ~ ДQкато в цитираната бе.11ежка 1а1асовнят враr 
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е на;;юна11 о,с собственото му 11ме, то чрез твърде сnолуч11111.11н1 превод на 
/>Отената сатира се rю~.:азна образно II неговата хищ11нчес~.:а r1р11рода: 

r.1атр1ют.1 дущу дajt 11 сюко,,н: ,l(lбJ"') чшш 
, ta слобощt е11ета в11ада, Само. з1щт,.,, км С\.' 1111ап1, 
А., 11t ctюjy .чшу браlнl, Као човек шта да рц11? 
ВЕ-h 11аро.1,.1 коj11 страu 1 11 дJш~· h,.. conjy .tатн. 

1 !а същата актуална nот1тн ческа uел е подчинен и преводът на 
,\1омчило, отпечатан в брой 88 на вестн1tка от 1904 1·. rамо че тук nре-
1ю,1,ач·1.т е намери., за уместно да nодси.,и някои мо1о1ент1t н Ботевата са­

п1ра, като чрез тях внесе II нен повече съвремен1ю съдържан11е, nочер• 

11ено от живота на сръбския народ. 1 (е.,та му е да rюкаже, че не само 
R \1Нf1а.,ото, но и тогава в дните на разгаряща се остра класова 

tioptia 11 С-ьрбнн - този т11r1 лъже11атр1ют11 са готошt на всякакъв ком• 
llfl())!1tc, що~1 той :iacяra .,ичннте им интереси. Въttшнn те подкреnнт 
11рогреса и .всекиму добrю струват", стига да имат т1ч11а матернална 11 
обществена изгода. 11 това са хорн видни, съвреме ншщи на епохата, 
h:Oltтo сrюред r1реводача всеки трнбва добре да оnо1нае, :Ja да не бъде 
.чаче11 11 11адеждите c1t . 

.lпш je ,1u6;ip тп tрншl,.,111111 ~·:, н, 11ма JJ1п11t• ,·р1 , 
llpi.вy }·ве~. IIOCt:h)·je. ~ c1<pote Т.11 С\' cta~ 
Но Н та)IО JatO 1,.,~. О,1 lbll:t JI.Hlk(' на tи.w.tc, 
11/rn се и тa\ln саа трГ)'I\' lhн11a 11р)·*11 t,..c,.., пара. 

Едва .ш можем да се \·съмн11м в це.1есмfjра:1ността на подобни 
осъвременявания, направен~~ пJ)11 това уме.1O , в д)Х3 на самото стнхо­
твореш,е. Идейно-художественият замием на DОтевата сатира позволява 
на преводача i1 да каже на сръбския чнтате,11 открито, че в черквата 11 
CPla (в началото на века) се води престъпна търгов1щ че соц11а.11ннят 
враг взема от сиромасите с ;ш.11нд11, а им връща и замина стотинкн. 

Не бихме могт1 да разберем достатъчно nъ.1111O участието на nрt:-
11едените Ботеrщ стихотворении в сръбския по.,11т11ческ11 и д) ховен живот 
от кран на мнна.,ня и нача.,ото 11а наетоящин век, ако не вземем под 

вниман11е и едно др)-ГО, оше по-nажно обстонте.,сню. По дух DОтевнте 
ст11хотвоrения се свързват с nърв1пе творби 11а сръбс~,:ата про.1етарс11:а 
реtю.,юш1O11на поезия и художествена пуб.шцистнка, конто и.зема теми 11 
сюжет11 от тогавашната противоречива соцна.,на деистннте„ност, от бор­

бата на еръбската работническа к.,аса за устанnвнванt- на нuв соцна.,ен 
строй. 11/ироко в поезията наR.1юат соц11а.,истнческите 11де11, а образът на 
работник11. стрт1тем1 на нтщя свяr, потиснат II онеr1равдан в наn11та.1н­
rт11ческото общество, заема все rю-централно място. От особе1,1а важ­
ност за 11ас в случаи се явява поетичното тнорчестnо 11а Коста Абра­
ще:вич, Ечн.10 Ребнч, ,\111.,ан Нt.>сторов11ч и АР} ги техни . С1,ВрtJ.1ени1щи, 
конт11 дtбютират на страниците на работннчесю1я ntчат. 1,отевата rще щя 
rt Oh:aJвa напъ..,но СЪJВ\·чна с те:хните борчески СТНХО8(•, юnъ:~ненн с 

гневе н ПJЮТест срещу де:J'{ствнте.1носnа на гру Щ1 е:ксn.,оатаци>', .,нц~'dернt 
н "IОра.,на Нt)·стойчивост, с увереност в 11обе.з.а:а на работннческата 11:.1.ка. 
С-ръбсю111т ч11тате., е възпрнtма., r1ревt,.1е11нте i;отев~1 песни e,1.нuRpt:\leннo 
(ЪС стиховете: на първите: сръбски про.1tтарс11:11 ппети, ко11тu са nорам­

.1али у него емоции и мисли с еднаква ндеАна наситеност . . \1акаr н ;а.а 

с, .... , ••• __. ... т.1\' 
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са създавани в различни страни и периоди от тяхното историческо раз­

витие, те си при.~ичат наr1ълио по своето въздействие в живота, по тона, 
че подкопават устоите на съществуващата тогава неправла и възве. 

стяват раждането на новю1 свят. Такъв е случаят с песните на Ботев 11 
стихотворенията на един от първите и най-изтъкнатите 11редставите.~и на 
сръбската пролетарска поезия Коста Абрашевич, ко1iто тъкмо в кран на 
,шналия век заема важно мя.:то в идейните борби 11а своя народ. Още 
11ървнте му стихотворения са поетичен израз на тези борби II показват 
идейно съзвучие с Ботевата поезия : 

о, в.,а:1арн. о 11~.ъуJ111 1 Je .11н вам ваш OOf' 11раво а,,., 
. . . . . . . . . ,1а наро.11е зава~ате? 
C,yre боrа 11 о.11ара. Je .,и Хр11стос, таj вaui н.110.11. 
Што за новаu само энате. Та1<ав 11аук .11ао сннма ?1 

Или 11ламенният призив на поета Милан Несторович към работниците 
и всички трудови хора да се освободят от нериrите на социаюют() и ду­
хон1юто робство на сръбската буржоазия: 

Кндаjте .,аншt, друго1111 11ер1111, Ja 11оли~1 борбу - 6орбу очаj11_1 
Стресте са себе окоuе 11,ре !- Вечнто оодит' са т11ранима, 
Ja мрзи~• 11ат11>)', ж11вот чемерюt. Koja l1e 11rужнт· С1ободу cjai111 
\1 Olle ll.lYO ra сщке 11 lt}Te. И срет11с Д311С ДOIICTH CBlt/.13 ,, 

lieз да привеждаме тук повече примери, ще трябва да изтъкнем, 
че рево.,юционният печат от края на миналия и началото на нашия 

век е из11ълнен със стихотворения, фейлетони, карикатури и епиграми на 
сръбски автори, изоб.~ичаващи предателската роля на сръбската реак• 
цнонна буржоазии. С оглед на тези основни задачи на сръбската Х)'ДО· 
жествена литература и журнаJ1истика тогава напълно естествен е t1po-, 
нвеният жив интерес към Dотевата сатира, специално към сихотворе­
нието му nПатриот", превеждано от различни автори . 

Свързала се rю такъв начин с ревоJ1юционните тенденции в новата 
сръбска .,итература, Ботевата поезия взема все по-активно участие в ан­
тифашисткат~ борба на сръбския народ. В прогресивни вестници н 
с11исания, из.~шзали през 20-те и 30-те години на века, се печатат в прево!I. 
на сръбски език много Ботеви стихотворения и фейлетони. J::то само 
някои от тях: "На прощаване (сп. Комуна, 1920, ки. 4, стр. 3), .Това 
ви ча.!'а" (в. Рад, 1924, бр. 20-21, стр. 4), ~до моето първо .~ибе" 
(сл IJудуhност, 1930, 2, стр. 20--21; сп . Балнанско братство, 1916, кн. 4, 
стр. 29-:ЗО; сп. Jуrосмнеиски расвит, 19Э6- 1937, ки. Fi, св.6- 7,стр. 109 
110), nf:..1erин" (сп. Jуrословенсни расвит, 1938- 19Э9, кн. 9 -10, стр . 205-
206), ~Хаджи Димитър" (сп. Наша земл,а, 1939, ки. 5- 6, стр. !9 · ·20), 
~Обесването на Васил Jlевски" и др. Присъствието на Бптев(lта поезия 
н 110.1итичесю1н и духовния живот на сръбския народ е · особено ttpкo из· 
нвено_ в uгодините на въоръжената съпротива срещу фашизма. И това не 
е с.1) чаино. Самата борба създава условия да бъдат nочувств) вани ды· 
боко отразените в нея свободо.,юбиви мисли и идеали на поета. Да от-

1 \IJ срn_ске ра.цн,1чке 1юезнj~, Анrологи~ nод редакuннта на Оскар Дав11ЧQ, Драга Ми 
r,~:01\и8~11r_Jжор.1же llамович, Белтра,1, 1953. стр. 14. Стихотuореш~еrо е нат,са 

,~рез ~~~ г~рпске рцн11чме 11оез11jе, uттт. нзд., стр. 93. Стнхотворет~еrо е 11аnиса1Ю 
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бележ,1 първо, че по мелодиита Н<1 Вазовото стихотворение .Радец1щ· 
сръбс юtте партизани пеят свои ревопюцио11ни маршове, 1:1дъхновнвайк11 се 
от подвига на храбрин войвода . Особено характерен II това отношение 
е един от боi111ите маршове 11а парт 11занскин отред л Крнлеrю, известен 
11одэаг.11авне ~l{ра.ъевачка nартизанка\вкойто 11аn'ЫНО н духа 11а така по­
nупярния у нас марш за героичния подвиг 11а Ботевата чета се казна: 

М11ад11 срr1ск11 родо,11,уб11 ~- очи~ш 11лам. 
Jав.ъаjу С<' сад, Храбrа чета гор11n1 Маrк1 
н~ че.,о им 6ор6е знашt Р)'Ши фа1uнз.ам .• 

Същевременно в редица 11елега.11нн нестн1щн и с1шсанни, често 11.l· 

да11ани в джобе н формат и раз11ространнваи11 но територията на цяла Юrо­
с.11ан11н, заедtю с творби на сръбски пролетарски 110етн намират място 11 
l)отеви стихотворения. Така например в бpoii r1ърви на rшрт11'!.ансю1я лист 
~Зора\ орган на втори батальон, 26 бригада, 4S дюшзю1, е отпечатано 
стихотворение1·0 „Моя1·а молитва\ преведе,ю от М. Р11ст11ч 11 li Злат­
коиич; в следнащия Gрой нторн на същия нестни" е поместена Боте­
вата , Е.11егин" в лренод на М. Рист11ч, който е бип r1ре.1седатеп на куп­
тур110-nросветната комисия при бата.11ьо11а; в брой трети на ,Освит~, 
орган на трети партизански бата.11ьо11, 26 бригада, 46 дивнэ1щ нздава11 
също в джобен формат, е отпечатана безсмъртната Ботева ба.,ада, пре• 
ведена паl\ от Рнстич, преr1ечатваиа II в нема.,ко спучаи рецит11рана и н 
оригинал; в .Збирка rтартиэанских neca~a• са .намер11:1н място .Хаджи 
Димитър" и едио стихотворе11ие от сръбсю1 г1артиза11ин, посветено на 
Христо Ботев; .Радецю1" и поменатият вече 11артизанскн марш ,Кра.ъе• 
пачка партнэанка~ са отпечатани едновременно н ма.,ния по обе" сборин" 
,;\'чима наше песме". 1 

Всичко това разкрива ло един несъмнен иачин вдъхиовяващата роли 
на ljотевата 110езия сред срьбските партизани и борци против фашиз.\lа 

един важен \.!Омент от идейно-110.,11п1ческите и .штерат) рнн взанмоотно­
шении между двата братски народа в 110-ново време. 1 lодобно на бор· 
ците 11ротив фашизма в Бъ.11rарин, за които Ботевата rюеэин nредстав.11ява 
иэвор на вдъхновение, сръбските партнэанн иа\.lнрат в неи свои мис.,н и 

чувства. В диите иа жестокия двубой с врага 1.Ютевите 11есни rю свое~~ 
доr1р1tнаснт ~а укрtrша11е на вярата И\.1 в правотата на тяхиото дело. 

,\'нажана11инт историк на сръбската .11tтература Вели lop 1·лиrорич, се1·а 
подпредседате., на Сръбската академии на науките, разt-.:азва един твърде 
интересен момеит от СRОя живот, когJто за първи 11ът имал въэможиост 

да се запознае с !)()тевата rеволюционна nое:Jин .• Ко.,ко си.11110 е о!5ая• 
1щето на негоннте necitи щповядва тoli, усетих пп нrеме на фа. 

1 Лвторъr на статн~та 1н: 111'4-'r1:11,1ира Ja 1tJчt•p11.1н•.1нocr на 11,И'l~н nо.1о6н1, ф,l~ти 
1 1ри IIЬ.З\/OJ+.IIOП .1,1 се 80,1~Т разговnр11 С IUГOC.ll;l./:ICMH 11apt1t.l.1H1t, :Ю.1HTJ3Тll1flltltlLИ II МОIЩ· 
'Чf rсрнсти 110.,т1,;11те.,1tо ще \ЮЖ<' ,1.1 се no1cpтal! nо--1п~11ю )·част, t·m 1u lwн·aara nni: 1111 
11 TCJllll!II 11.11:tll 11 110АНТI\Чl."СМИ ЖIIJl.fJf. На c.-ra1щn111 1:та,1 от ~ ''f1"\'1831tHII ,а 

fiыr~!;.:c~-~:;:;:~~•~a~;p:::;":1Jt/n';;,~1 a:=, 1i;"~~м ааФ3~~~Р·
1~~~ТО:аv~тr1но )".,t"СМ·и 

nт \111сп1тута а б11б.1иоrраф1111 11 Загр~-6 11 llнс-тнтр,1 33 бнб.1нО1rафн11 11 f)(',1rpa,t, ot 
,1 р. 11.11111 Никмнч и rючощн11к-у11рав11те,111 на Н~ро:tната б111'1.11t0те11а в Бe.,rrat j,1111..0 ,11111"• 
н~ч. на конто 113ки&1ч сър.1„чна l\Jlaro.1arнnc1. 
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шистката окупация, когато бях в концлагера в Баница. В онан тежка и 
трагична атмосфера на смъртта ttдваше при мене един българин, стар 
по.,итически емигрант, вече сломен от емигрантските страдан ия (той не 
остана жив, разстреляха го в лагера) и пееше ми песни от Христо Боте в. 
С илните думи, о нова възторжено гледане през смъртта в бъдещето, 
0113311 твърда решеност да се умре честно за свободата ~одкреляха , под ­
с ил вах а, rюндиrаха духа. Изпяваните стихове на Христо Ботев разбиваха 
гробната атмосфера, ВНЗС}JХЗ в нея дъха на план ю1ата, внася ха r.'!aca 
на народните маси, 1юйто беше стана.'! мощен тръбач н а борбата 11 рот нR 
терора насилието и робството. Борците революционери н а нашите народи 
знаеха' и знаят песните на Христо Ботев." 1 

Просле;Lявайюt в най-общи линии ) частието на Ботевата rюезня 11 

а 11 т 11фашистката борба на сръбския, съответно и н а останалите югославски 
на роди, не може да не отбе.~ежим тук още еди н любопитен факт, който взе­
маме от реалистичния разказ 11а Мирко Вуячич "Умирал а сам именима 
свих смрти" .2 J loд формата на спомняне за тежките дни на фаwнст­
ната окупация гла вната героиня н разказа разкрива не само сооето уча­

ст11е в съпротивата, 110 и тягостната атмосфера на нес игуµ ност, на rюсто­
ннно щщрежение н смъртна опасност. Попадн ал а в 110лицията, мтщата 
деьо i : кэ бнна под.~ожена 11а жестоки иннвизи ци и , за да бъдат изтръгнати 
от оно1еJ11tте й уста 11риз11ания за нейн ите идей н и друrари и съмнш­
лещщи. А.~а всички опити на изкуснин следовател се оказа .~ и напразни. 
В мъчителните часове на •изтезания (заставяли я да стои в ста~~та на своя 
изс.~едовател в продължение на часове и ви на ги из11 равена, обърната с 
тще към стената; после н потапяли с главата надолу в буре, напълнено 
със пудена вода; ходилата й стърrалн с rвоздена четка н 11р.) тя само 
пом11сли,1а , но не казала: ,Не моrа повече да издържам! • В тези нменно 
часове на адска ю1кв11з1щия, която изхвърля човека на границата между 

см ·1 ртта и ж1шота, там - в мрачното мазе на полицейс кия участък, захвър­

.1ената върху циментовата плоча девойка си спом н я за своя .~юбим другар 
Ивер и сякаш чува нак той от11ово мlt тихо И пее Ботевата r1 есен за сво­
бодата", която преди това нри друп1 условия е слушала от неr·о неведнr,ж · 

Wp ta и вода 
звjер 11 nрирода , 
iia и r1е1щн 

ттjесме \t )" ттjевап• .. . 

Спомннм си тя за любимия, за друrарите, които не са я забравили, 
дочула някъде в подсъзнанието си песента за свободата и отново приток 

на сили, опюво мъ.~чание пред врага в името на свободата! 
Интересът к1 м Ботевата поезия не стихва II след освобождението на 

страната от фашистко робство. Макар преведените н еrови стихотворения 
да 11е са събрани 11 издадени в отделна книжка, те са познати на м асовия 
читател. Почти всички младежки и лите ратурни списания и вестници ло­
местват в превод на сръбско-хърватс ки език Ботеви стихотворения 
( ~ Хаджи Димитър\ ,,На прощава не", ,,Делба", ,, Моята молитва~, ~Обесва-

к1Ь. 7~1\~ "_ 6,SJ~[.
1
_1111 гор II h, О 11оез 11 j и Хрнста Ботева , с11. Наша к11,11жевкост, !9-Н, 

2 Сп. ~времени~, 1960. кн,. 1. стр. 88- 10! . 
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ието на Васил Левски• и пр .), дават кратки биоrраф11ч1ш бележки за pe-
1JOJ1IO!tft0Hepa и поета. Специал~ю заслужава да бъде отбе,1язана заслу­
t'ата 11а познатата у н ас сръбска поетеса Десан~.:а Максимович. През 
19➔9 1 ., когато и сръбсюнrт печат отбе.~язва стоrод11шни11ата от рожде­
н нето на Христо Ботев, тя обнародва в свой 11ревод 11ет Ботеви стихо­
творения: ~Хаджи Димитър", ~В механата• , ~l'ерп,овде11" .Посла11не• н 
.Гlатрнот" .1 Макар и да не са равностой11и, 11яко11 от неЛните преводи (,.В меха­
ната" 11 особено „Патриот") са запазили характерната за Ботев образност 11 
11дей110-емоционална 11ас11теност на стиха. Възползувала се навярно от 
известните дотогава преводи на ~ Патриот", Де.ез и ка Максимович е ус­
пяла да предаде сравнително най-точно 11зобт1ч11тел11ата снла на БQте­
вата сатира. 

llатр1ют j!', Д)Ш)' д~J(' L I CIIJl<OM(' д(J(jap 011 jt.', 
33 на)'J<)', з;1 с.,ООоду, •·амо, :тзп.·, 1<ц се miaт11 
само ту~у, а 11е сВОj) кзо ~ооек юта ,1з кажеw:, 
душу даjе <ЖН" народа I Н д~·шу hc та; прод.1т11 

Десанка Макс11мов11ч се стреми да избегне едни lt.'IИ други осъвре­
\\енявания, характерни за първите преводи 11а съответните l)отевн стю:о• 
тнорения, обусловени от особе1111те rюл11тичесю1 задач11 на чомевта то­
п1ва. В отделни случаи ти навлиза дълбоко в идеlitшя н художествен 
свит на поета, разбира правилно неговите мечти II душенн11 терзания като 
отклик на епохата, в която живее, и ги предаАа с умението на поетеса, 

конто притежава усет за сnе.ц11фf1чното, неповторимото във вснка 1·0.~яма. 

поезия. Ето ко11ко не.принудено и естествено звучат н не11н превод ОТ· 
делни стихове от Ботевата сатира .В механата~: 

llmt: 

Д11 ~;а6орш1нм 1<paj своj род111t 
и KJIOII oua соога WIIIIИ, 

Tt' ШТО С}' Wlt д.)'Х с.1о6(~ди11, 
,ч·х ООг,бенн оста1111.,н 

[lнjcwo 11 пеu.11,10 н,:с1,1.,., 
коснwо се на тирана, 

wexa111: С.)' наwа тесне 

11 внh<'wО: .Jto Ба.1ка11J 1" 

1·.10011те r,1, н1:разум11н' 
[".1о61tте ra! Ко 11а\/ сыеr.1? 

Он с ... с1<,>ро 11che ;111h11. 
чсtан.1 ra драш ... ,ета 1 

1j11h1:wo, а1ш ,·11е то fllt'JIIII 
:\.1/'х,равнw<) кзо .1aHCl(O,blTQ, 
н,•1,11,1,10 и cwe[t.:\/0 С1" 

кц в11,1111,10 111po;ia стра щ,е сж,то 

За съжаление същото не би мог;rо да се каже з.1 npeRoдa 11а 
.Ха.:~.жи Димитър~, който в значнте.,на степен е обеднен, .'Htrueн от бо­
гатата и неповторима нде,iнn-ем!ЩIЮна.,на атмосфtра в Ьотевата ба.1а.з.а. 
Разбира се, преводът е литературно точен, запа1ена е донякъде и с11еци­
фнчната романт11чна окраска, а.,а .,1тсва в него ве.,11ч11ето на стра:tащата 

природа, мrендариостта на r1ад11ал11я н борбата герой 

Жив je 011, ж11в jc ! T;1wo на Г.а.,км,, 

са, у крои. jечи f>t-a одJш~е 
i)нзк, на 1руд,нtа c11111rA·a рпну. 
jу11.1к. ny11 w.,адостн, снзrс wуш1,:е. 

Uсобено ярко това .111чи в знаменитото четнр11стиш11е: 

Настане IIC"ltp. месец iuгpee, 
311езди обсипят сво,1ът н~-бссс11 
гора зашр111,s11rьр ПО8('С, 

Б.1.11<аиът псе хаАд)·wка n«c11 1 

1 От. Наша ки.ижевност. 1949, 1<11. 2. стр. 163-167. 
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което 8 превода на Максимовнч звучи някак си 0Uи1шове1ю 111юз1шчно: 
Пздт: 11е •1е - ,11есе11 ,11у стражу чува, 

звездс /.1) о6ас11 у 11ебес11 е своде ; 
1 ·ора эа111рш . 11е тар заду 11а, 

ни.1 Балкан хаjдучка 11er.11a од,, _, {11;111сккЪдt' i. ц,j 

Впрочем от всич"о в ЬОтевата 11оезия наi1 -1·омrма „ труд1юст за всекн 
нt: i11t преводач r1редставJ1яват одухотвореността 1н1 пеизаж а и особе11ат3 
JЮl"ИЧеска интонация, характер1111 за подхода 11а rюета към шuбра3е~щта н 
~ Хаджи 1lf1 M1tтъp~ атмосфера на всемирна скръб и революц11011е11 о r~ти­
мизъм. Всяка отличителна чt:рта в стихотворението (десетосрrrчнинт стих 

с цезура в средата, мелоднч1юстта на израза 11 1·радацнята 11 r~оетнч­

ння рисунък) r1редставляRа неразделна част от цщrата ба.11ада lt 1rочти t: 
1Jевъ.зможно да 6-ьде напълно запазена в rrревода. С оr·пе·д 11а това об­
стоятелство тtтературно точният превод на Десанка 1Чаксимоннч ил/0-
стрнра също посочения вече стремеж на авторката да дадt: една 1 1 ра ­

вилна, художествено вярна интерпретация 1ш Ботевото поеТ11чно твор­
чество. С малки изключе1тн нито един от поме11атите r1реводачи на 
Ботев в Сърбин не се е разделил със стих отворен ията му, без да про­
никне дъ.11боко в същността на изобразе 1шн в тих идеен 11 художе­
ствен свят, без да се почувствува като рожба на този свят. 

Успоредно с проникването на Ботевата поези я в Сърбин ct: нонвявзт 
и голям брой литературно-кр1tтически отзиви и стати и, които rroмaraт на 

сръбския читател да възприеме 110-11-ьлно ма1шфестнраните н 11ен худо­
жестве1ш иден. Те r·o въвеждат в обществе110-nол итическат.1 11 литера­
турна атмосфера в Бът-арня след Кримската война, когато Христо l)отев 
се оформя като поет н революционер. В повечето случаи статиите за 
Христо Ботев следват оценките на нашата .11итературиа критика 11 наука , 
rrравенн в раз.11ични периоди. В този смисъ.11 можем да открием в тях 
11 погрешни мисли и изводи (като например за творчес ката незре.11ост на 1rоета, 
за отрицателното въздействие t1a революцион е ра у Ботев нърху неговия 
художестве11 талант, за буйната r1рирода на младия поет, която не .1-1у 
110зволила да ~Аtmкне в същността на отразяваните нвления, да живее 

дълго с образите, за да стю·не до по-трайни художествени обоб n1енин 
11 11р.), които характеризират 111tсанията на редица буржоази11 автори ) 
нас. Но дори и тогава, когато липсва правилната оцен..:а, статиите 
в сръбсю1я 11ечат за Христо Ботев са написани с чувство на лю­
бов към личността и делото му, с разбиране за мястОто, което той 
заема в развитието на новата българска лите ратура. Говорейки за 
rrо-,-.~авните моменти в историнта на бъшарсrа1та литература от пе­

риода на Възраждането и 11 ьрвото десетилетие след Освобожде1тето, 
Любомир Льотич, съвременник на Ботев, казва: ~Между те:щ 1·еро11 без 
с-ьмнение поетът Христо Ботев, този бъ.11r:1рс ки Байрон, 1 !етьофн и 
Kepnep, представ,1ява твърде величествена поя ва . _ _ От всичю1 бъk 
гарски поети Христо Ботев има най-~шого огы1 и жар, дух и полет .. . 
От не1·0 са останали малко песни, но всички те се отличават с устрем 11 
1 1 ламенно родолюбие.• 1 

J 



Jlo правилна, научно издържана оценка за Dотевата 1юезин сръб­
с~,:ата литературна критика стига чрез изследванията 11а прогресив11ата и 

маркснческата литературна критика и наука у нас, които своевременно 

110.,уч.1ват известност и в Сърбия. Особено популярни сред сръбската 
.111тературна общественост са проучванинта на Геор1·и Бакалов 11 
Тодор Павлов за Христо Ботев, конто изи~·рават несъмнена 110ложи­
телщ1 роли н това отношение. Следвайки основните положения в 11.,1-
следнilнинта на 110сочените i\Hropн, немалко бележки II статии оценяват 
Ботеннте стихотворения като най-висок етап в разв11тието на бъ.~-
1·арската възрожденска литература, разкриват правилно най-съществе­

ните черти в поетичното и идейно наследство на Христо 1.>отев, както и не• 
говата трайна връзка с народните борби и идеал~~. Характерна е цити­
раната вече статия на Велибор Глнгор11ч, автор н на други статии за 
Ботен, в които сръбският критик изнаси и свои, самостонтел~т иа­
блюдення и мисли. "1-lай-значите.~ното в поезията на Хр1tсто Ьотев -
11ише той представлява тази устремена, динами 1111а, мобилизираща си.~з, 
която ти притежава, този чар, който свързва рево.,юционните борби в 
днеш1t0 време с хайдушките прадеди в миналото.• С тези и други 
подобни констатации статиите на Велибор Глиrорич характеризират r1равнл ­
ното отношение на сръбската литературна критика с.,ед вой11ата към 
идейно-творческото наследство на безсмъртн11и ренолюu11онер и певец 
11а нац11онал11оосвободите.~ната борба на бъ.,гарскин народ. 

В заключение ще трябва да подчертая още веднъж, че попу.,яр­
ността на Ботевата поезия в Сърбия и 11ейното немалко участие в рево­
.,ю1tионната борба на сръбския 11арод за установяване 11а нов социа.,ен 
строй nредстав.~ющ твърде важен момент от б·мrаро-ср-ъбсю1те дитера­
турни 11 идейно-rюлнтически взаимоотношения в по-ново време. r lрояне1шят 
интерес към 11ай-хубан11те стихотворения на бъ;1гарския поет, в повечето 
случаи преведени спо.,учлино, rюказва убедително, че по дух и идеи те 
напъ.,но импонират и на сръбската работн11ческа класа, rюе.,а още в кран иа 
миналия век знамето на борбата срещу каnита.,изма. Запознат още в ус• 
ловнята на турското робство с журналистическата и рево.~юционната 
дейност на Христо Wтев, чрез поезията му сръбският народ има въз­
можност да почувствува не само сн.,ата на неговия nоетиче11 талант, но 

и предаността му на така вдъхновено изповядваната идея за изграж­

дане на ~разумен и братски съюJ• между всички ба.,кански наро,зл. 

1 lроникването на Ьотевата поезия н Хърватско се обуслави също от 
революционните задачи на хърватския народ в борбата му за духовен на-
11редък и наuио1ш.,на незав11симост, от здравите трад1щнонин връзки на 

хърватската художествена л11тература с народните борби и ндеа.,и, 11:i 
които естествено импонират 11 произведения на др) rн нац11она.,нн .,ите~ 

ратури. Проследявайки процеса из това проникване, можах да установя, че 11 
в Хърватско до освобождението на Бъ.1гар11я от турено робство Христо 
l,оте11 е 11ознат предимно със своята револю1~ионна II журна.,нстн<1еска дей­
ност. В редица статии за състоянието на нац11она.,ноосво6uдите.1ното 
,1,виже11ие в поробена България II остана.,ите южнос.,авянски страни, нанто 
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и в статии 3,1 разнитието на бът арската литература и пери()диче11 r~ечат 
през Възраждането срещаме името на талантливия наш публицист и 

идео.r,N на националноосвободителната борба. 11 тук, ка~п() и Сърбин, 
11здава1mте от Хр11сто Ботев вестници, особе,ю бой11нят орга11 на БРUК 
в. ~Знаме, играят ролята на източник на вярна и н еобхоюt~,а при то­
гавашните условия информация за създаващата се революц1н,нна с11туацин 
в поробена България, която винаги ~ това трябва да се подчертае 
е имала 1ta своя страна с~tмлатиите и моралнат,1 rюдкрепа на хьрватскн1:1 

11 остан,мите южнославянски народи. 

Скоро след ОсRОбождението обаче за хърватския чнтат~.~ Христо 
Ботев престава да бъде само рево.~юционер, прославил с подвига на своята 
чета името на нова БълrариS! и дал живота си за нейната свобода. Сега 
вече той се разкрива II като талантлив, дълбоко оригинален r1сет, от 
революционните песни на когото хърватският нарnд може да чер11и вдъх­

новение в собствената cit борба з~ свобода и национална независимост. 
С оглед 11а това може би не е случай1ю съвпадение обстоятелст­
вото, че и Т}К, в Хrрватско, най-първо привлича вниманието Ботевата 
молитва. В .Al11·ar1ak 111ladeZi konviklorske, 1882- 1 88:З г., rедактиран 
от Звонимнр Дер1<0в и издаден в ръкопис (вероятно поради л1111са на 
парични средства), наблюдаваме интересно явпение. Заедно с др)ТИ худо­
жествени творб11 11 статии в алманаха е намерил място Ваэтщят разказ 
.1 [еотданна~, преведен сполучливо и nреписа11 от Звоиимир Дерков, който 
наг1исал II първата биографична бележка за писатели. В кран tщ разказа, 
ив1ю с цел да създаде у читателя по-пълна представа за възрожденската 

еrюха II нац11011а11ноосвободителната борба t1a българскии народ, }(еркон 
нрибавиJJ и ори1·инаJ1ния текст на сихотворен11ето ~Моята молитт~·, преn11• 
сана от него с латински букви: 

О 111oj Ьоf~. pra\·i Ьоf~. 
пс ti ~10 s! \' пеЬеsаlз 
:1 ti ~to si v mene Ьоf,•, 
111,:11, \' srccto I d1i~~t;1. 

Пре1шсът с точен 11 л,рватс~ия··r ч~тат~л е мо1"ЬJ1 д11 rrочувств) на 
11ривързаността 11а Ботев към 11деите на 11рогреса, t:еговата откровена 
изповед да намери смъртта си в редовете на борбата за осъществяването 
на тези идеи. В това отношение той е бил улеснен и от кратката, но 
много съдържателна мисъл на Дерков, изказш,а в края на сащtя npe1111c: 
Да, .1rолиrпвата на Ботев се е осъществила/ 

С превода на Вазовин разказ и преписаното от Дерков стихотво­
рение се открива нова страни11а и българо-хърватските линратурю1 ВЗЗlt· 
моотношениJJ, отрази.1а nроявнвания и в наши дl!И интерес към .•шчността 
и 1юетичното дело на Христо Ботев. Запознавайки се успоредно с това 
11 с nро11зведения на други български писатели и поети (Любен Кара­
велов, Ива,1 Вазов, Алено Константинов, Елин Пепин), през този нов пе­
риод хърватският читател обогатява значитепно своите знания за бъ.1rар­
ската литература и живота на българскии народ. Ботевите стнхотворенин 
11 преведе1ште творби на други представители на българската литература 
заздравяват още 1ювече съществуващата духов 11 а н подитическа връзка 
между двата братски народа, създават традиции на активно сътрудни­
чество между тих. 



Xp11cro Боrс11 11 сръбска1;1 11 .п,р11а1с~.ата .,шt•рач·ра :l65 

Христо Ботев е особено 11оr1ут1рен в Хърватско r1рез 70-те и 80-те 
1 один11 11а минадии век, когато борбата срещ) полипtческата завис11мост 
от монархнчна Анстро-Унгария се активизира, а в хърватската художе-
1·тнена литература основно яаправле11ие стана реализмът. Редица 11Вленш1 
и 1юлитическия и духовн11я живот 11а Хърватско разкриват боr·атото на­

uионално съдържание на един нов rюдб1, обгърнал патриотичн11те )'СИ­

тtи на .,ърватснии народ. Например с тв')рчеството 11а видния хърватски 
11оет Аш·уст Шеноа n хърватската .~ 11тература се нзнършва една рязка 
ориентащtи към г1 робдемите на съвременността, къ\! големите и отго­
ворни задачи, които поставя движението за извоюване свобода и пълна 

1нщионална независимост. В издаваното от llleнoa сп. ,,Вйенаца намират 
ш1tроко място поетични 11 белетриспt•ши r1роизведе1шя със съвременна 
тематика, теоретнко-крнпtчески статии за богатите възмож1юст11 на реа­
л11стичи11я метод, както и r1ре1юди на по-знач,пелни творби от руската и 

други еuропейсюt 1штератур1t. В започналия нече nixщec на утвърждаване 
1ш реализма 11роли•шват 1н1ii-добре своеобразните и тв·ьрде слож1111 rю 
форма и .характер взаимоотношения между хърватската и други нацио­
налн и mпера1 ур11, вкпючите-.~но и бълrарсh"ата, представяна първонача.,но 
с творби 11а Любен Караиепов, Хр11ето Ботев н I lван Rазов. 

В процеса 1н1 непренъснатото р11:11ш1рнва11е н обоr·атява1tе 11а б·ьлr·аро­
хьрнатските лнтературн11 вза11моотношенин :.:.,е-д Осообожденнето до наши 
д1111 Ботевата поез1tн заема важно място. А.,а една от най-съществените 
11 резултатни rюс.~едици от 11ей11ото пронн"7ване н Хърватско представ­
.,нва положитетюто И въ..'lдействие- върху ~tдей1юто и творческо офор• 
мяне на хърватскин поет Ав1·уст Харамбашич (1861 1911). llзмежд) 
11аГt-знач11телннте r1редставнтели на хърватската художествена .'IНТература 

11рез 80-те rоди1111 11а ми1шли» век, Харамбашнч прави пър1ште с11 твор­
чески стъr1ки под 11есъмненото нъ.'lдеiiстю1е 11;1 Ав1·) ст IJJe1юa, на щю1-ре• 

снвн11те 11от1тнчес1,711 и т1тературн11 двнженнн в Х1,рвагско н оста11а.,1но.: 
южнославннск11 странн. 1 В богатата с иде11 и съ611т11н оikтановt-."а на 

,1нти11на съпротива срещу австро-у11rарската зависимост Харамбаш1tч с·ЬJ­
:1.ава rom1\!0 110 обем и з1шче1ше поетично твnрчt'ство. Само през r1ернода 
1881 18Н7 1-. той издава 11я"7<Мко стнхосбнрю1, от h"UHTO 1ю-важни са: .l~ut-
111ari11ke• (188:J),.SloЬodarke~ (188,3), .Sitne pjes111e (1884),. Tu~oшilke {1887) . 
Същенремен1ю Хаr;:н~баш11ч ,: твърдt' 11pO,'l,)"h"THBe11 и h"ато прt:мдач. В този 
изк.~юч11телно 1111терtсен период хърватсh"ият народ на tiero д ь.,жн 11аГt-\111ого 

·ia възможността да чете в 11ревод на своя rм1.:1.ен език твоrt,11 от Тарас lllt:11· 
ченt.:о и Марко &вочок, .&Rна 11 .\\11р\ .:Lетсню, м.,адост и юношество" 11 
.Севастопо.,скн разкази• от Лев To.,cтoii, .Мърт1111 д)·шн• от J"oro.,, .С' оrъ11 
11 меч~ и .Qvo vadis" от Хенри,._ Се11кев11ч, .Песни на роба• от Свето­
плук Че-х, Шf'кслирови драми и np. Тук тpsi6sa .:i.a бъдt' снециа.,но от­
бе.,s~зана и 11:1,1.а,,ената 11ре1 1886 1 ма .,ка ;1нто.,опн1 110,, 3аr.,ав11е .Bu-

1 H,•l(a M<!IIU~" :!.р}"IЩ() (lr(,e,,t.a. •t II CII Bl!l-11.щ от 11176 r., liH 17 31. _t· IU-
мt·по:н 11 11pt90.1 на 11,рватс~.н tll•I( T)Plt"H\'IЦIIП l)(>lltdH .Н н.1веч1·рието•. ARl)'CТ \J1>;.w• 
(;;1ш11ч Т!>fава сrу·,1(•ит и автор на nъrвн стнхотм,ри,1 оn11тн npoч11n И<! ta\lO тоои 
р,,м;ш, чitllтo г.,а~м:н нf'OII е 6ъ.,rарсl(И 11атр111>т. н • и всмч1ш бе.tt:ттн1стиt1нн и ~т1rчн,1 
Т8Dрб11 В C1НIC3111tl'ПI, IIOIITO в.,111111т бJ\aromлpllO lbl 11,•rовото 11.1ell1t0 11 творческо офор, 
VНН<', Н1: .ЩIICВ;IJ Ср,.',1 TIIX И l!p<>U:<11,•;i,,·н111 на бъ.,raJНlUT3 IYJ."*К"n•·Ha антература 

• 
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gan>ke pjesшe, н конто Харамбщнич включи;~ свои преводи 11а l)отевн, 
Каравелови и Славейкови стихотворенин. 

За да бъде характеристиката за поета по възможност JЮ-Н'lчерtJа­
телна, необходимо е да се отбележи още н това , че през същото ,1.есетн­
летие той се nроs~вява и като отявлен враг на а встро-ун гарското r·осrюд­
стно в Хърватско. Uялата М) поетическа, преводаческа, Ж)р11ал11сти­
ческа и обществена дейност ~ гюсветена на тази основна задача, станала 
съдържание на неговии идее11 жи1ют в последнит е две десет11летиli на 

,ш11алин век. Gио1 ·рафичните данни 1юказват 1tапр11м ер, че 1 1◊ време на едни 
военни ма11евр1!, 1 1роведени през 1885 1·. нод наб.~ юдението на Франц Йосиф, 
коr·ото во11ннцн и офицер11 nриветствувалн с . ура~ и „да .ж,ш~е•. Ав-
1уст Харамбашич - тоrава доброволец - 1 · н евно извика.'!: ,.Защо кре­
щите .да живее? Та това не е наш, това е унгарски кра.1 !" 1 Все no 
същото време Харамбашич се изявява и като убеде н nривържевик н а 
движението за единство и разбирателство между славянските народи на 
!Jалканския полуостров. Разr1але11ата сръбско-българска война н у1·ода на 
враговете на това разбирателство буди у неrо тъжни размиш.,енин, за­
щото вместо жетзните условин за братство тя създа вала нови пре­
r1ятствия , помрачавала сближе1шето на южните с.1авнни . Колко 11ротест 
1tма в сиховете му: 

Jer rni jo~ 11\· jek $lj epcf sшu ti st.iri, 
jo~ 11vjek 11ra1 r1e pozr1a brata S\'ORa-, 

написани 110 повод на пламналата сръбско-българска вой на. 

Поет с будно обществено съзнание, с тpaiiH ") чувство за дълг пред 
своя народ и с.1авянството изобщо, Август Харамбашич приема Ботената 
поезия като откровение на един 1·0.1ям революцион ер, като вдъхновен 
израз на националноосвободителната борба на 6ъ.1 га рски н народ, ко11то 
се информира от съобщенията о хърватския и сръбскин прогресивен 
нечат. В дните на особена революционна атмосфера n Хърватско - един• 
ствената южнославянска страна, останала под чужда зави симос·r Ха­
рамбашич придава mлямо :iначение на художествената литература, н ай­
вече на поезията, като изразител и вдъхновител на народните чувства н 
11деалн. Затова 11 стиховете, които отпечатва в началото н а 80-те години , 
той отправя направо към своите сънародници, у конто иска да разпали 
отново и по-силно искрата на свещената борба за на ционаш1а независи­
мост. В духа на Ботевата молнтва и със скромността на поет, убеден 
напълно в правотата на тази борба, Харамбашич изповядва : 

Ja 61 radit za slob0<!11 А zз robstvo r1 eC11 z11ati , 
kroz sav tivot S\'oj. 111akar da sаш rob. 
1ipotreЫ1 S\'aku zi;:6d11 Uok mi dvoje шоrа~ dati: 
11 proЫtak njoj. \'jeSala I grob !2 

Подготвен от родната действителност и политическата атмосфера на 
нъста11ня в Босна, Херцеговина, България и Сърбия , а вторът на цитира• 

стр. i~I~ а r 3 ш Ьа I fC, Antologlja, Ure,J!o i prellgO\'Or rыpls ao d -r д. Внзс, lagreb, 1926, 

i Ukupna djeJ,1 A11g11sta Haramba~IC:a Uredjuje Jullje Benc~k, Zagreb, 1942, rt1. IJ , 
crp, 16Q. ц11тат от СТltХОТВ, , Тirзщ1• 
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н,1то стихотворение бързо пр1tема Ьотенни идее,t свят, зажи11ива с мис­
лите 11 мечт11те на българrкии революционер, с не 1"Qвата твърда 1тра, че 
.то:1, който 11адне в бой за свобода, той не умира". j.'бедитеп1111 доказа­
те.,сгва в тона отношtиие нн предл~1п1 поетичното творчество 11а Август 

Харамбаши•1, особено 11оменатата сп1хосб11рка .SloЬodarke", издадена 
11ре1 1883 г., и антолоrнита .Bu~arske pje.sшe", отпечатана в Загреб пре:1 
J 86li 1-. непосредствено след Сръбско-българската война. 

Стю.:отв')ренннта в .Slobщ\arke", нечата1ш r1ърво 110отде.11ю н хърнат­
СhНИ нест11ик .Slobotla" 11рез 1881-188:3 1·., са HДЪXHOHtlt ПO{'TIIЧt'H изра.i 
на 11атр1ютизма н славннофнлст,юто tta н:х1111н автор. 1 lаr~нсани нод несъм­
нt-ното въздейстн11е на ООтевата поезии, с конто Харамбашнч се заrюзвава 
нероипю чрfз българските студенти в Зm·ре'), дош.1н там сноро с.1ед 
Руско-турс"ата освободителна война, 1 н: бележат ,юв момент в 11еговото 
1~деАtю и творческо разв1tт11е. Спокойнннт тnн в r1ървнте м) ор1trнщ1.1н1t 
r1t-cю1 за любовта, разбирана като душевна наr.1ада 11Л11 страдание на 
сърцето, сега е замене 1 t от 1·11евннн протест на 1юет,1 срещу заобика­
.1нщата го робска действителност, от пробуднлотn се у 11ero ново съ­
Jна,ше, че без вац1юна.1на свобода 11нма ttито истинска .1юбон, нито r1ък 

.111чно щастие. Израз на това 110,ю съзнаш1е 11рtдстанлнват пр1ннвно-реио­

.1юцно~1ните стихове в .Slobodarke, в rювечето случаи написани в стн.1а 
11а прогресивния романтизъм .• Свобода и.111 С\!Ърт~, .х.1аден грQ6~ вместо 
.робски ж1шот", 11рнз1ш къ~1 любимата да М) бъде вирна другарка в борбата 
:ta свобода ето за как»о бленува вдъхновенннт автор на .Slobodarkt"'. 
Като 110соч»а за 11ример на своите сънародници освободите.,ната борб,1 
11а бъл1·арскш1 11арод, в стихотворението си .JI ~lobnd11 ili srшl" Харам­
ба ши11 казва: 

HrvзCanskl 11наj ~int·, 
t111d11tr10sti zov.-kolJI 
Za sloЬopu (JfalЫn,• 
ma u hladan ра,1 дroh .r1 (~. w.) 

Твърдата решеиост на поета да бъде заед1ю с борещш1 се зJ свп­
бода хърватСКI! народ е r.,а»ен MOTIIH в МНОН) ОТ CTHXOTBOpt'НIIRTЭ му. 

Той отхнър.1я робската ,1ействите.1ност 11 КЪ\1 nощ1астващото noкont'Hllt 
тправн един але.,. да се cтpt'\IH към свобnдата 

Za naSa nas djo:la teka 
Шрзk(,. 111 raj, 
AII ~tu t~ kazna o.-kJ 
kad zlн,tu l1udekrajf 

Ja (u ~H>l<>f djo:,i tako 
1•rlkazl,·a1na11ktaj . 
klt·I<• rul1~1,·o tt> je p.1kU 

~lr.twлl.1 r.il.1 

Още но-близко до l>Отената 11ое::111н nt1 1.:1юн 11,1еен .1.Jмис·ь.1 са стнхо­

творе1111ята .za slobodu", .Prie Ьоjа" н •. \\olda·. т~ раJкриват новото 
разб1tране 11а поета за .1юбовта 11 :~ 1,.'!Га към 1)(),1.н11ата, за бtзсм ьрт1tt:то 
на бореца: 

1 Връзките М} С fNl са отраэе11111111,·1t111<•ТО IIH(M0„0 (,,t,p, (.t;,U l,p~H'I 01 JI XII. IN-111 Т 
l<·wecri·110 в rпw Х 11а uмтнрано,,. )l:'l.t111111e, стр. 3..lfl 

• А. На r а m Ь а 5 i t, SJooodarkl', L.igrrb, 1.'!Я3. пр. 5 1 
1 t;kupna djel~, 1. 11, стр. 169 



А11, (lC plaCJ, (!jC\'0, gol11blce l)jela, 
1;1 ja tarko lj11l)i111 i miJ11jeш tebe т 
А! za slolюd(\m ~ine d11~ cje li!, 
:ra nju mor,нn mladjan trt\•01·э t f ~••lн: 

О, пе 101111 bjeti11 п1k11 
j пе HJfi l:ik\'ll rn11k11 I 
rJ Се~ miJje sп: do groba 
G11blt, (ltiW, l)fcdn.1 roba? 

:Убеждавш1ки с1.юмта любима, че но-достоен за нейнит~ Ч) вства ще 
6 ьде като свободен, а 11е като у11нзен роб, поради което е готов да 
rюжертвува за свободата всичко свое, дори 11 живота с и, н същото сти­
хопорение поетът it вменява онн дълг, ко11то и Ботев 11останя rrpeд 
своята другарка на сърдцето: 

А kad 11adne111, пtke ztlene, 
ti potalil 11енюj тепе, 
No tek javi milom rod11 
,la sam рп1, z11 slobod11_,1 (к. м.\ 

Или в ~ Prje boja" : 

Ti rie pJaCi 111oje lane, 
ako n111f ti 11 grob рапе: 
Та s1·i ршi do sloЬode 
1·rt1 grolюva samo 1•ode! 

No tek 11С! 111oga sina 
~to je tiarod, otatblna 
ра da i оп b11de znэti 
za do111 fi1·lt, щnirati!2 (к. и.) 

Прочитането на тези стихове не оставя у нас абсолютно никакво 
съмнение в оказаното от Христо Ботев идейно-емоциона.~шо въздействие 
върху автора им. Веднага обаче трябва да се подчертае самостоятел-
11 ият подход 11а Харамбашн ч към робската действителност в Хърватско и 
отразените в Ботевата поезия мотиви. Те силно допадат на нес покойнин 
дух на хърватскшr поет и той по своему, със cвoi'i поетичен език раз-
1·оваря с -~юбима II другари, с майка и браrя за теглата народни, за ут­
решния ден , деня на свободния живот! Завладян от особената социа.~на 
и по.щтическа а1'мосфера, пресъздадена в някои от пес ните на Христо 
DОтев (,.В механата\ .Елегия\ .Борба~), Харамбашич разкрива трагич ­
ното състоян11е на своята творческа личност, отишла в мечтите си nо-
11апред от реалните възможности на тогавашната действителност, от при· 
същите на няко11 сред.1 пасивност и примиренчество спрямо нацио налн11я 
нотнсннк. Емоr1ноналното въздействие на съответните Харамбаuтчеви 
стихове е може 611 по-слабо от Ботевите песни, навярно за що1'О те не са 
така изстрадани в непосредствена борба с врага, ала непримирим остта, 
с която хърватският поет се отнася към ж1пейската пошлост, е плод на 
същото онова високо съзнание за дълг пред народа и отече ст вото, което 
насочи Ботев в люта битка с лъжепатриотите и в редовете на 61,лrар-

1 SloЬodarke, 1883. стр. 72. 
t Пак там. стр. 75-76. 



ската революционна емиr·рация . t !има може да се каже, че не е близко 
110 дух до Ботевата лоезин и същевреме нн() дълбоко ори гинал но Харам­

башичевото стихотворение ~$!о si tako 11evei;eo", излъ.~нено с чувства на 
гневен протест срещу еснафското бездушие, срещу действител ността, 
която потиска и дори унищожава човека: 

M:intl' me se, kuka\·iп·, 
r1t dirai1e II me! 
Ко oluja glavorn mojo1t1 
/'11dпе rnis le ~11me. 

Мапt1: 111е se, k11kavicL', 
mante me se, l j11di' 
S\·~ki 1·aljda s1·oj11 cjL·n11 
sa,11 110 ~,.,ы s,н1i' 

Sv'-' il' IП0Je dа1·по palfl 
нС 11 grobni1 1111u~1i, 
1mam sп:е 01rо1•апо 

i fli'ajn11 dtl~IJ ! 

То С11 srce ;а prikaza1 
на~оtп roda svoga, 
11l' !J1 IJ se 0IГ0\"Зli 
~ j:i<la njL•gfl1·nga !1 

В минупt на тако!jа състоннне, пот11снат и неразбран от средата, в която 
живее, Харамбашнч създава стихотвореню1, чрез конто r.,асът на заr·р1t­
женин за съдбата на народа поет проклина и настоiiчтю прнзоваиа. 
Сега стихът се нзnЪJ1ва с »ъr1роси и възклицания, които характеризират 
разгарящата се драма n душата на поета; тревожната 11,понацня в соб­

ствената му мисъл, помрачена от нерадостtюто nоло·ке11ие на роба, е 

ltHTOHaЦliЯ и А стиха М}': 

Goы,te ~е, 1·elikanl, 
izjelicCS\'ogaruka 1 

А ja, sufanj, !zjadani. 
;::-inem iюsre1I t1:~kil1 1n11ka ,~ 

11.,и в стихотворението ~Sainrl11ice. 

Sio se 1•ija~, gavrane, 
oko moje gla\·e?. 

Също като Ботев Харамбашич не остава .задълго в 11 ,'lен на подобно 
тягостно състояние. Изход от него тоn нам 11ра R борбата за свобода, 
която окри.~rя надеждите му и го прави твърд в минути и на 11ай-теж~.:и 

изп итания. Слънцето на небето приятно свети и неговият дивен меч б.'lести 
R свет.'lината , rю той би изглежда.'! още 110-1<расив в боя с .душманите 
на народа•. Съкровена мечта на поета е да вземе участие R отдавна оча1<­
Rаната и желана битка, в която да намерв 11 смъртта си. 

В ци1<ъла от рево.'lюционни 11есни не е труд11О да от~<рнем отраже­
нието и на Ботевата балада ~Хаджи Димитър". То се чувствува и в 
ня кои от разr.'lедаиите вече стихотворения, в които е прокарана идеята 

за безсмъртието на героя, паднал в борбата за сRQбодата на народа, но 
н ито едно от тях не е така б.1111з1<0 до .Хаджи Димитър", както с тихо­
творението ~ Vje~a]a". Разбира се , и ту~< само идеята е обща, тъй като 
двете творб11 са 11есъизмерr1мн по стойност II художествено въздеilств11е. 
Харамбашичевият герой, намерил своята смърт н редовете на една cnpa-

1 Ukupnadjela,шп. нзд.,r.11,стг,. 221 -т. 
2 Jlaк та-.~, стр. '223. 
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11едтнщ 1~ацио11атюоснободителна борба, е окачен на бес11.11ото са м 
сред природата, изоставен, с 11зпит11 от врани 11 ,·арвани очн. 1 lма нещо 
странно, нещо неясно в представата на поета за особената духовна ВР'ЬЗка 
между народа и героя. Няма в стихотворението му топлотата на състра­
дание.то и оная ве.1ичественост на обстановката, в която Ботевинт герой 
губ11 пr,сJJеднн ф11зически cit.111, оставайки безсмъртен в съ.1нанието на 

DoC Се па11i i ga\'rarii, 
izpitCetnii OCi crne, 
~traSit 11arod izjadani 
1la sc па njeR пс оsнпе' 
Gtraktati Се sтraSnirnila~nrr, ; 
Г;\·О, roc:le,1r11·et\·o je! 

i__,т io, · 111R1 ·, j~ t.
0

cli;11 
(lorпoCi se va~e s]a\'C 
ра kad ш1неш sгСеш s111jeli111. 
пеkа \1as 1пi па grob sta1·e; 
J,•r za roba, z~ patnika. 
r,.,11м ljepSeR spo1пenika! 1 

[ lриведените лотук пример~, показват несъмненото въздействие на 
/)отевата поезия Rърху поетичното творчество tta Август Харамбашич от 
началото ·на вn-те години. По-гоюfмата част от песните R "Slobodarke са 
г1лод на това 1пздействие и r·онорнт за r·олямото въодущевление, с 
което хърватският поет е чел „На r1рощаваt1е", .До моето първо JJнбе• , 
.Елегия", .Маltци си", ,,В механата~, .Борба", ~Хаджи Димитър" 11 други 
/)отеви стихотворения, използувани като основа за създаването на ори­
гинаJJна революционно-призивна поезия. В творчеството на поета от 
следващото десет,метне обаче това въздействие отсъствува, Харамбашич 
постепенно изоставя мотива за борбата и съпротивата с националния поти­
сник, в която и не взема непосредствено участие. 

Важно свндетелство за творческото общуване на хърватсюш поет с 
Ботевата поезия през 80-те години представляват също преведените и 
nохърватени от него стихотворе1111я на български възрожденски поети, 
събрани и издадени през 1866 г. в антологията ~Bugarske pjesme-8. Както 
със стихосбирната ~~lobodarke-, така също II с антологията ~Bugarske 
pjesme- поетът прес.~едва едни и същи ПОJJИТИчески цели: да повдигне 
ревоJJюционния дух на хърватскин народ, да подчертае необходимостта 
от въоръже11а борба срещу национал11ня потисник. "Все същата омраза 
към Австрии пише Антун Барац - го е вдъхновила да издаде и 
~Bugarske pjesшe ... Фанатичната омраза към турците, която проличава от 
тези песни, както и готовността за въоръжена освободителна борба 
nредставJJяват само маска, та под знака на нацнона.1111оосвободитепната 
борба 11а българския народ да се разпаJJи борбата срещ) истинсння 
враг Австрин. Духът в .Slobodarke· е напълно еднакъв с духа 8 
.B11garske pjesпie. Ако например сиховете на Христо Ботев 

1 1..ik11pnadjeJa,r.[l,cтp. 2-15. 
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Pыkri:pl i 111~ni п1k11, 
ka(I se rod 111i digne tadni, 
~11,да f ja11 tr1j lюrbl 
iщ1Jem difnJ ~rob S\'Oj 1ll~(l11i 

11е носят името на аnтор;1 нм, без СЪ\lнение чонth. би п1 считал за Ха­
рамбашичеви. ~ 1 

В м Bщ:1;arske pjesшe" са поместени вснч~.:о :JR стихотворения от 
r \ет~.:о С:~аве~!'ов, .'lюбен Каранелон, Христо l)отев, Стефан Стамбо.,ов, 
l!нан Вазов, Иоакю1 Груев (Jlятна нощ се nрева., яна"), Петър Иванов и 
,1.р., взети от .Народщ1 necнonoiiнa\ съставе11а от Ф. 11. Васн.,ев н изда-
1,ена в Търново нрез ISRO r .. и Jlecнoлolii.:a от ра:щи чуж,1,н песни 11 
стихотворения", отnечата11а от I lнан l lono1:1 през 188·1 r. във В11,1,11н.2 От 
l>Отев Харамбашнч е nреве., •1етири стихотн')ренин (.Обесва11ето на Васи., 
.·1енсни" , .Хаджи Д11м1пър", .,,\\оята мо.,11тва", .Mвitц1t с11"), отС.,анейков 
.lla русюш цар н Русня·, .lla оръжие", .Станайте, братя м11.,и" и ПI). 
1 lяма да се сr1ирам 11а нревrцачес~.:uто маiiсторспю, нито r1ък на всяко 

r1реведено стихотвuре1ще. Въ» нсичните преводи 11а Харамбашнч се чув• 
ст»уна апюсферата на револющtонна прнповд11rнат1)СТ, допуснати сан в тих 
отк.1онен11я от оригнна.1а с не., да бъ,1ат те nриб.1нженн rювече до по­
.111тнчесю1те задачн 11а х ьрвнс~.:ня народ тоrаиа. Четат се с .,енота н 
създават бодро настроен11е. Ето ca\lO еднн ,1а п,~.: отнъс от С.1авеi11-;омто 
стихотворение: 

Ostajte 1111 brato1n1la. Т1 nl." plat1 нrмl 111tnt· 
nclai i 1i. majkn mo1a, ak() padnem ja 11 lюju 
~upн,t HdJ.(<>!n 1\'<>/,(.1 rнda kr tko umr,· 1.а ~loЬodu 
l" OOi id<' ~lnak tvoj I m11f j, pra,·I n,1 t,,m ~,·jt'l11 Н 

Много по-важно в с .,учая е дапОч)вствува\1ебът·арофи.1ството II с.,а­
вянофи.,ството 11а Август Харамбашич, изразени тана вдъхновено в пое­
тичното "1)' творчество. Може би това е една от съществените и трайни 
пос.,едици на контакта му с поезията на Христо Ботев II друrн възрож• 
,1е11с~.:и поети. Още в 1877 r. той отпечатва в с11. .Вйенац~ стихотво­
рението си .Na Balkana", в което отразява своята ра,1,ост от nобt-дння 
ход на освободите.,ната борба на българсння народ, ноято с.1еди с не 
СЪ\4нен интерес. Танън характер има и стихотворението му .Sa Ваlkапа•, 
печатано най-напред във н. Smilja, бр. 11 от tn. VII. 1881 r., а пос,,е н в 
.Sloi)()darke", стр. 114 11:i, посветено на нашет() освобождение от турско 
роfkтм, посрещнат() от Хара\4башич като нrт сигна.1 Ja борбата на хър-
11атс~.:ня народ. 

Sa ВaJkana tora 1udi, 
,'-1ln11n Je r<•h5t,·a ~dП 

?()(1 Вalkannm rod st· Ьщl1. 
ta ~lohnll(, s\·lte <l~n' 

Sa Ваlkапз vlla 1rJ11· 
р.-, Jlrokoj ltrnlJI IЩ 

Gdje 
0

hrvat~ki n;rod ti1e. 
d!,·an narOO al ne н·nJ' 

1 ,\. HarambaJji~, ,\11hnlog\j. t·r,•dlJ i p~govor nч,1un 11-r ,\. 11.Jrм Ь;.:r1, 
Q ,. np. lR 

• IIG.1<11К11Te.1eн 0~18 3а .t,qpnke pj('~me• nnv«lll,,il С 11, то Н.1 likкoa 081tна1 • 
(11 16 от 17. 1\' lisRб r.), l'JIIТO и в •• ~•. но оф111шuноr в. .Наро.111и новини• ,1ааа 
оrр1щаt1;.1ш1 ОЦеНК3 на llpdlCJ.CIIИ'I" И nо11,rвате11и CТHJIOflll)J'ICHKII. С llt'.1 AI oтroeupg на (1()­

GileJl\l,!Ja бе.11:*ка Х.~r,1,..(ащнч c;iv 11,1n11си peu~.u.11 31 ,B11i;zar~k~ pJnin(·" 11 11 om~ 
a110t1н)l1IQ в cn. ,&а.tКан" uт 1,':1. I\". 1-~~lj r. 

• B11garskc pje5mc, uнт. 11:ц., стр. 16-17 
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Sa 1.\аlkшш zora zor1. 
JJ0111jcseca pad11 lik ! 

Tr!,!ni saЫj11. ра se hori, 
Т1 ~1 01•dje baScinik !1 

С Ч\' Rства на .111обов н привързаност към Бъ.нарнн, към неИннн с80• 
бодо.11юбив и братски народ е изпълнено уводtюто стихотворен11е 8 ан ­
тологията .Bugarske pjesme", озаrлавено ~Bulga riji ~ ( ,. На Бъ.11rария•), 
което ще преведа 11зця.ю, защото характеризира трайния интерес у Ха­
рамбашич към Ботевата поезин н революцион11ата борба на бъ.11rарс кня 
народ. 

B11lgarijo, r1111teпice pra1•a, 
ре1 sto ljeta tefko z1o te gnjeJo 
i tiranstvo 11 groh stratit htjelo. 
al ne klonн п1kа Тi, ni ,!la1·a. 

y~t si li p()(t stjegorп Т1·01,!,1 la1·a 
1 JCdfr1st1·0 tzvoje1•a s111jelo. 
1er sad dtte§ ponosno si teln, 
~tn 1,!.1 Jo,·or pobjed(' vjenl'a1·,1. 

$\'а Hr\•a iska tornн se 1•eseli, 
~to s11 sinci, 111·rebз\'.si z~od11 
do !е zlat11l' srete т._. do1•eli; 
J 1.еl,Щ isto s\·ome rod11, 
na Balkarш 1lrugorn blt Тi Zl'Ji: 
l!l jednakost, bratst\'O i sJolxxlц ! 

1 Ukupпa djela Augusta Haramba~tca, uит. нэд., т. 1, стр. 206. 

-



t:DUARD BAYER (Berlin) 

DER BEIТRAG DER ZEПSCHRIFТ "MISAL" ZUR FORDERUNG 
DER DEUTSCH-BULGARISCHEN LIТERЛTURBEZIEHUNGEN 

UM DIE JAHRHUNDERTWENDE 

Пiе geistigen und kн!turelle11 Eezitht nge11 z,,,j~-ct1e11 Deн!sch!and ur1d 
Bu[garie11 sind eir1 ftster uпd bedeнter.der Besta11dteil der lraditio1;sreicher1 
cleul~cl1-sla,,·ische1J Wtchselbezielшгgeп. DaB die deut.scl1-bulgarischt:c11 Beziel1-
tщger1 r1icl1t das Au.s111aB ur1d die lпteпsitat erreicl1eп koтшten, ,,,je beispiels• 
,,·eist '1it> Bezie!шпgen Det1!schla11ds zt1 RuВla11d oder z11 seine11 sla,,'ischer1 
Nacl1barп, hat vor а!!еш liistorische, durch die jahr!111r1derlela11ge f-'remdherr­
scl1aft iп Btilgarieп uпd ihre Folgeп beding!e Ursacl1eл, liegt aber aпderer­
seits zt1 еiпет ,,,eseпllic!1er1 Teil ;шсl1 iш Charakter der Politik der deu!scl1e11 
Aoшgeoisie begrllndet. 

J)ie reaklior1are Politik Lle.s det1!scher1 lшperia!i.s11н1s fш1d aucl1 iн de11 
Beziehl!r1ge11 De11tsch]ar1ds 7-LI ar1deren VO!kerr1 ei11e11 (!et1Шche11 Niederschlag. 
J)as trifft so,~·ohl auf die ро!Шsсhел ur1d 6korю111ischer1 als auch auf die 
gei.'\lige11 1шd ku!turelle11 Beziel11шger1 z11. Das Verhiiltпis f)eutschlar1ds zt1 
{!еп s\a\\'ischen VO\kerп v;ar i11 dt-r Vergaпgenl1eit besooders be\astet. lr1 de11 
!Нещ:t ,ler irнperia\istischeп deutscl1e11 Politik \\'Шdе aucl1 die deuische \Vis­
se11schaft gestellt und rnachte sich щitschuldig an de111 llnrecl1t, das апdеrеп 
Vi,]kem zugefiigl \\'urde. 

f)ie deutsch-bu\garisc!1eп Geistes- uпd l\ultшbezieh1111gen siпd blst1er 
посh \\'eitgehend ш1erforsc!Jt. l)ie.se r~estste!luпg gilt hesor1ders auch ftir die 
,1eulscl1-hu\garischeп [jteratнrbezie!1uпgen. Das lпteresse, da.s die Wis.se11-
schaft (1er Erforschtшg der l\oritak!r Ul)d Beziel1ur1ge11 Z\\•ische11 der de11t­
scher1 шid ,!ег bulgarisc!1e11 !jteratur er1tgeg~n;zebrachl hal, wird i!нer Bedeu­
!t111g i11 keiпer Weise gerecl1t . Die S[a\\•istik 111 der Ueutsche11 l)e111okratisci1e11 
l~epuЫik ist bert1feп urнl verpilkhtet, die deutsch-bu\gari.scl1e11 Literalurbeziel1-
ш1ger1 auf шarxistischer Grt111dlage z11 erfor.scl1eп uщl zt1 deuteп uвd die 
1-.пtste11uп~eп, die die bllrl!er\icl1e deutsche Literatur- tшtl Ge.scl1ichtsrorschuпg 
hi_r1eingetrag.eп hat, aufzu_decker1. Zu111 ~пdеrеп i.st e.s ihre .vшпеlнnе Auigahe, 
(l1e rortschrt!tlict1en Trad1tio11e11 iortzu(ul1reп 1111d d1e gtis\1ge11 uпd kulturel\er; 
B(•ziehu11ge11 aui der Basis Uer 1,енш !-(C.seHschaftlichl.'tl \'trhilltr:isse zн lбr­
,lern 1111d zu pf1egen. 
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Die deut~cl1-bulgarischen Вeziehu11gen w~r.de11 iп der Vergan~enheit oft 
iш Si,me der imperialistischen deutschen Pol1!1k iedeutet щ1d filr deren J11-
leressen u11d Ziele miBbrauchl. Eine besoпders 11egative Rolle spielte dabei 
die 1916 gegriindete .Deutsch-Bulgarische Gesellschaft е. V.•, die unler dem 
Deck111a11tel der FOrderung und Pflege der Kulturbeziehuпgen die I11teressen 
der J1errschenden Kreise Deutschlands gege11llber Bulgarien vertrat. Wie man 
das Verblilt11is zu Bulgarien in \Virklichkeit betгacl1tete, geht aus dещ fol­
geпden Zitat deutlich hervor: ~ Der Sfldoste11 geh6rt еЬеп zu unserm seeli­
schen Lebensrauш, v.•ir sind шit ihm durch tausend starke Bar1de verbunden, 
!-eil taщ,end Jahren, manchmal zuш Gltick, rnanchшal zum L'1:g!Uck, aber 
i111111er u11ver111eidbar, schicksalhafl. Wir 11еh111ел deri SUdoste11 errist, \\·eil 
\\·ir \\'is~er1, daB sich jeder Leichtsinn rtl.cheп wUrde, der rolitiscl1e, der wirt­
~chaflliclie, aber auch der kulturelle Leichtsirm. • • 

Da6 solche Lшd !ihnlic!1e Ansichten .iш Geistc Goetliesм (J) g-etiuBcrt 
wurder1, zeigt die Gefilhr!ichkeit 1шd l)e11111gogie (!ieser Ро!Шk. Wenn ша11 
vоп c!er AusdrL1cks\veise absieht, c!iarakterisiereo die ziticrteп Stitzc die Ei11-
stellш1g der l1errscheпden Krcise i11 Dcutscl1laпcl zн cle11 Bezichur1ge11 шit 
Bul;,:-arien sсlюп seit den letzteп Jahrzelшte11 des vergarщeпeп Jalнhuпderts. 
Zu der eigenen nalionaleп Ober!1eЬ!icl1kcil ,geharte dic Unterschi!lzuпg uлd 
Mil?ac!Jtuiig: der geistigeл und kulturelle11 Leist1111g-e11 anclcrtr V<Jlker. 

l111 Gegeпsatz zu solche11 Auflassunge.11 stel1en dic гosiliveп uпd forl­
scl1riltlichen Traditionen der deutsch-bulgaгischen Wecl1!-elbeziel1u11g:en. 

Die deutsch-bulgarischen Literaturbeziehш1gen erlul1re11 ir1 der ,\.\itte des 
ver~ange11en Jahrhuпderts, in der Нir Bulgarien bedeuЬiaт1Jet1 Periode seiner 
natioпalen Wiedergeburt, ei11e erste 11achhaltige Helebur1i. Wir denken daЬei 
vor al\e111 ан die OЬertragung von Werken der deutschen Literatur und ап 
ihre \\1irkung auf die E11t\\1icklung der bulgari.schen Uteratur und ut1miltelbar 
auf das ,ge~ellschaftliche Leben des Laпdes. Zahlreicl1e Zeitschrifte11 und 
Zeitu11ien betrachteten die VerOffentlichur1g solcl1er Obersetzungen als eine 
vorra11gige Aufgabe. Die Aufnahme bedeute.11der Werke der auslJndischen 
Literatur v.·ar in der Epoche der bulgarischen Wiedergebur t vor1 hervorra­
gender Bedeutung: Das bulgarische Volk шасЬlе sich шit den huшanistischen 
1111d freiheitliche11 Bestrebungen und ldeen aпderer VOlker bekan11t ш1d er­
hielt durch sie Jmpulse fur den eigenen Karnpf. Unter dieseш A!-pekt muB 
!11ап a11cl1 die \Virkung der realislischeп uпd progressiven deutschen Literatur 
1~ 8L1lgarie11 sehen, und a!s bedeutenden Beitrag fUr de11 Кашрf des bul~a­
r1scheп Volkes li.ir seiпe Frei!1eit uшi seine11 gesellscl1afШchen Fortschrt_lt 
werteп. l)as gilt besonders fi.ir die We rke Goetl1es, Sc!Jillers uпd Hei11es, d1e 
ei11er1 tiefe11 Widerha!l im bulgariscl1e11 Volk i11ncle11. Vor der Befreiuпg: Bu1-
gariens itп Jalнe 1878 erschiene11 darliber hinaus Obersetzurщen vo11 Ge11erl, 
Lessi11g, Wieland, Kotzebue, Jеап Pau1, Arпdt, Zschokke, Tieck, Heyse und 
andere11 Vertreteш der deutscheп Lileratur. Der 111eistObersetzte deutsche 
Schriltsteller war in dieser Periode Christoph vоп Schmif\. 

l)iese i11 ihrer Zielsetzuпg fortschrittliche Mittlerttltigkeit \\·urde ~ach 
187R uпter verJnderten gese\lschaftlichen Вedinguщ~en und Aufgaben \\·e1ter-

1 G. G е s е m а по, Deщsche KulturarЬelt lm Geiste GOt'tli(·S. ln Jal1rh11cl1 der Deutsch• 
Bulgarlscht·n Пestoll$chaf1 е. \'., Leipzig 19.19. S. 176. 
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gefii!нt; iп ihren Die11st stellteп sich hervorrage11de Vertreter der bulgari• 
scheп Literatur und. lielerle11 daшit еiпеп Bev.1eis ihrer !10t1e11 Veraпl\vorttmg 
gegeпiiber der geist1ge11 u11d kulturelle11 Eпt1vickluпg Ннеs Volkes. 

Eiпen bedeutenden !iб!1epuпkt erlebleп die deutsc!1-bнlgarischeп Litera­
tшbeziehting~11 in .der Zeit uп1 d.ie Jahrhuпdert,ve11de. 11.не 1::-or~e.ruпg uпd 
Pflege i~t se1t. Веgщп der 11etшz1ger Jahre vor аНетп 11111 der Tat1gkeit der 
Zeitschri!I ~Mtsil\" 2 verbuпden; dem Wirken ihrer fii1нe11den Vertreter siпd 
iп erster Linie die bedeнteпden Fortschritte auf diesem Gebiet, die besonders 
111 der geпaiшten Periode zн verzeichnen siпd, zu dапkел. Mit der Griin­
dur1g der Zeitschrift begiiшt eine Periode intensiver Au!nah111e der deutscheп 
Literatur iп Bu!garieп, die еiпе пеuе Etappe der deнtscl1-bu!garischen Lite­
ralt1rbezie!ш11ge11 einleitet. Dr. Krilslev und PenCo Slavejkov i11 Bu!garien und 
Georg Аdаш i11 De11tsch\a11d siпd шit dieser Enlwicklнr1g e11g verbunden 
t111d шiissen an 11ervorrageпder Ste11e genaтшt ,verdeп. 

Oie Bedeulur1g der Zeitschrift ~Misil.1" filr die bц[garische Literatur uпd 
al!ge111ei11 flir das geistige Leben iп Bulgarieп ist tш1stritle11. Die widerspruchs­
volle urid bls ацf weпige At1s1шlнne113 dеп Verdieпsleп der Zeitsc!нill 
nicht gerecht \verdende Wertt111g durch die bulgariscl1e Literatur1,,issenschaft 

' kanп шап vor allem auf die koшplizierten gesellschaftlicheп Verhaltвisse in 
Bulgarien iп den пeuпziger Jahreп des 19. Jh., die tiefe Widerspriiche iin 
politiscl1eп U11d geistiget1 Leben des Landes zur Folge hatteп, zurUckfiihreп. 
Eine nicht unbedeutende Rolle spielte aber auch ei11e bls iп die jUngste Ver­
gangenl1eit reichende sektiererische Einsle!lung zu dtп Traditio11en der btir­
ierlicheп Literatur. Kaum erforscht uпd gewiirdigl wurde Ьisher auch der 
Beitrag der Zeitschrilt "Mis."11" auf de111 Geblet der Шerarischen Wechselbezieh­
uпgen. Das von der Zeitsclнifl bekuпdele starke lnteresse fUr das !iterarische 
Leben i11 Wes!europa uпd vor allem in Deutsch!ancl ist z1veife!los mit der 
Orientieruпg eiпes Teiles der bl!lgarischen Boшgeoisie auf die Hihrender1 
l~Mпder Westeuropas zu erkltlreп. 

lп ihrer Miltlertatigkeit lie!З sich "Misalи vor1 de~ Bestreben leiten, de11 
bulgarischeл Leser шil f-lilfe kiinstlerisch werlvoller Obersetzuлgeл mit Ье• 
deute11den Werken der Weltlileralur bekarшt zu 111achen und seiп ast11eti­
~ches Urteilsvermбgen zu forшen. Vor alleш wollte тап fLlr die Entwicklung 
der eigeneп Literatur hOhere kUпstlerische MaBsttlbe setzeп und zur geger1-
seitige11 Anпaheruпg uпd VersUlпdiguпg der Vбlker шit der1 Milte]п der Li• 
teratur beitragen. Nacl1 der fast fUnfhundertjahrige11 gev.·altsaшeп Isolierung 
Bulgarie11s von der Er1t1vicklu11g Europas - еiпе gewisse Ausnal1111e blldete11 
a11ein die geistigen Koпtakle zu RuВlar1d uпd zu de11 g1eichfa11s uпter Freшd­
herrsc!1aft \еЬепdео Nachbarп Bulgarie11s - wаг еiпе ir1tensive Orieпtierнпg 
auf die fortschrittliche11 Erruпgenscha!teп der ftihreпder1 europiiischeп L1tr1der 
fiir Bt1\garie11 eine historische Notweпdigkeit. Woнte nш1 die eigeпe Eпtwick-

2 Dic Zeiтscl1rilt .Misiil• wu,dt' 1892 \'ОП Dr. Kraste\· Ьeirundet iшd erscl1ien mit dеш 
Linterlitcl .Zeltscl1rift lur \\'tssensclialt. Literat11r 11nd Krilik•. Bis 1907 v,шden insgesamt 
17 Jal11g11nge hcraш;gcgeЬen, dencn 1910 Z\\"ti ?-tmmelbllndc folg1en. 

s Als Ausnahmen bet,achtcn wir u. а. d1e \\'ertting dcr .Mls.At• d11rcl1 1· НаА.1t•-
11ова-Стои.1ова, П. К. Яворов. 11сторико-.1ин•ратур110 их.1е.uа11,•, София 1957 und 
,·от allem die interessante Darstell11ng А. ~аtен Uht'r die Wirkнni der neukantianis.chen 
Л$tl1e1ik in Bulgarien: А. На те IJ, lte., 1,.,и са1>1оuе.1111ост 11а 11ЗК)"СТВОП'!. u-ф1111 19m. 
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щщ~- bescl1leш1ige11 ш1d daшit auc/1 die MOgH_ct1keit_ erhalte11, ziшi gesamt­
europЭisct1eo gi;~istiger1 ш1d kultшeller1 Fortsch_r1tt w1eder eпtscl1ttl!t11d bei­
z11tragen, шuBte 111а11 die Ko11takte uпd Bez1elн111gen zн anderer1 VUlkerr1 
auf den verschiedeпen Geblete11 de5 gesellscl1aftlichen /_ebens filrdern 
ш1d pflegeп. 

Die vo11 .Mis.11• auf de111 GeЫet der de11tscl1-bulga rische11 1.iteraturbe­
zietюngeп geleistete Arbeit ш11faBt die Obersetzung vo11 Wer ke11 cler deu t­
sche11 Literat11r, ilнe lпterpretatio11, !'opt1larisieнmg uщl Verbreit1111g so1vie 
eine Aпz,ihl i11teressш1ter Aufsiltze u11d Beitrilge Uber einzelr1e Vertreter oder 
wicl1tige РrоЬ\еше der deulscheв Literatur. Zal1!reic!1e AuBeruпgeп vo11 Mil­
arbeiterп der Zeitschrift tiber die Bedeutung der A11f11ahn1e vo11 V..'t'rkeп der 
Weltliteralur und daшit allge111ei11 iiber die Nol\\·ehdigkeit geistiger цnd ku\lu­
reller Kontakte zwischen den VOlkerп so,vie Beitr!tg-e zц Г-rage11 <ler kiiпst­
leriscl1en Cbersetzш1g ergiiпzeo diesen \Nirkш1gskreis der ~Mis111~. Uie 
fi1lm.:nder1 Vertreter der Zeitsclнift waren aпdererseits ацсh bestreЫ, da~ 
ДцsJa11d, шid vor а!!ет dеп deutsc!ie11 Leser mit (lеп Er1twicklш 1gspr0Ыe111eн 
ur1d mil еiпzеlпеп Persб11licl1keite11 tшd Werken der bt1lgariscl1e11 !.ileratur 
1,eka1int zu 111ас!1е11. 

11_1 der ш11fasse11deп uпd i11sgesa111t erfolgreicl1eri und frнchtbareн Mi~t­
lt'rНlt1gkeit liegt еiп bedeule11des kнlturpoliti~clies Verdieпst der 7.eitsclшft 
.,\\is1!Jи. lhre Leisti111g verdie11t еiпе besonders hohe A11erken11ulljl, da sie ir1 
eir1er Zeit koшplizierter цnd wi(!ersprцchsvoller gesellschaftlkl1er Bedir1• 
g1шgеп, wie sie S0\\1oh1 in Bцlgariell a!s auch iп f)e11tschla11d ш1z11treff e11 
\vare11, vоп еiпет iп seiner Gн111dte11deпz fortschrittlicl1en Geist getrage11 
,,•ar. 111 eirier Periode, iп der der l1errschsUchtig-e u11d aggressiv~ 01arakter 
(les preu!Зiscl1-jш1kerlicher1 Deutschla11d iпнner offeпer zutage trat und der, 
J1errscl1e11de11 ~reiseп echle, vo11 gegeпseiliger Acl1tш1g ш1d A11erken11ш1g 
getrage11e Bez1elшoge11 zwischer1 de11 V6lkerr1 fer11er (le1111 je lage11, erreichteo 
(!ie deutsch-bulgarischen Literalt1rbeziehцnger1 da11k (!er Tatigkeit ,ler Zeii­
schrift .Misai~ tllld шit ihr verbш1dener fortschritllicher Pers011lic!1keiten ir1 
Пe11tschlai1<! ei11e11 bedeute1н.le11 ! IOhepшikt. So geset1eп kаш1 r1нш die ku1-
lurpolitische Вedeutш1g der Ве111Ш11111gе11 der .Mi.S:il" ur1d i!не positiver1 Er­
l!E'bnisse пicht l10cl1 genug bewerteп. 

Die Tiitig-keit der Zeitschrift .Misa1~ auf dеш Geblet der deutsch-bulga­
ri:--cheп Literatur- ш1d GeistesbezieJ1цngen beruhte auf dt:r prinzipiell richtige11 
uпd objektiven Вetrachtuпg ш1d I::i11schiHzung der politischeп, sozia\en uпd 
geistig-kultщelleп Situatio11 i11 l)eutschland аш Aцsgang des 19. Jh. J--:i11e 
~olche Ро:--Шо11 war eine ,vic!Jtige Voraussetzщщ flir das forlscl1riltliche 
~irke11 d_er Zeitsclнift als lnlerpret ш1d Propagator der deutsche11 l.iteratur 
111 Bцlgar1e11 uпd a\s hervorragender Mittler zwiscl1e11 dеш bulgariscl1e11 uпd 
~еш deutscl1e11 Vo!k in der SphJre des g:eistige11 щ1d kultureHeп Lebens. Es 
1st beшe_rke11~\\·erl, шit \\'eicher К\arheit ~MisiH~ die polilischen und sozialen 
VerhJ!tщsse 1n Deutsch\aпd zu erfassen tшd zu beurteilen verшoc!Jte. Zahl­
r1:ich~ AuВerш1gen iп der Zeilschrift ur1d vor а\\е111 die Haltцлg Kr11s_tevs: 

~lt~!e~~fla~:~ i~ot~r~t:~hl~~~ i:;~~r~eu~:1\~r~~f1; ~:.r ~Mis:11~ w1!hrer1d 1hres 
Kr11stev, Slavejkov uпd To(lorov verfolg:ten \\•ilhreлd ihres Studiшш; шit 

groBem lпteresse das geistige 1111d kulturelle LеЬеп in Deц{schla11d; sie Ьео· 
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1. clite t eп aber a11ch sel1r kriliscl1 die gese11schaftlicl1e Entv;ick1ung i!I ilm, 111 
Cia:-,;\Jaпd ur1d Ыldele11 sicl1 ei11 gt-s101des Urteil tlber die dort l1t: rrscheшle11 
\'t'rl1!Н!r1 i sse. Sie gel1бrten r1icht z11 <ler1 Me11scl1e11, die, bet-ii1drt1ckl voo <lеп 
l.eist1111ge r1 der deulsche11 Wisse11sc l1aft ш1d de11 kt11!1ire\]er1 Errш1ge11sc!н1fte11 
t1e. <leн tscheo Vo1kes, die zah\reicl1e11 11egativeп 1111d rllckschritllicl1e11 Seiter1 
\н (\et1!sche11 \ 'e rbl.J\111isse ат Ausf!atig des 19. Jh. пkht gt"seheп l1aЬt11 
~lt r aber rticht seheп vюllten . Trotz ihrer Асh1111щ: vor den fortsc hrittlicht.'П 
l,t'blш1ye11 des de11tscl1e11 Volkes, die sie a\s vorbildlich щ1tl erstreheпs~·ert 
!1~tr;1cl1tete r1, verl1eh\leo sie il1re tiefe Ab11eig1111g gegeп die reaktioпilre prt' tl-
61sclн!e 11t sc l1e Po!itik, gege11 das p11i!islerhaft-kleiпhtirgerlicl1e f)e11ke11 ll!J(I 
\'t,rl1alte11 des deutsche11 Durcl1sclшittsbtirgers uшl gege11 ащ\еrе Sclн1H1:1:­
eiter1 <le r gese\lschaftlicheп \ 'erhi!lt11isse iп l)tc>11ts~·t1la11d 11icl1t urid tihti:11 
cl1arit• J{ rilik ап il111e11. 

Be 111erke11swert isl i11 diese111 Z11sa111111eпl1a11g еiп i111 ,lalire I Н~8 gescl1rie­
!1e11er l~e iм• bericl1! Kr11slevs, i11 ,le111 er ei11ige Cietla11ke11 (Jber t!ie ,leulsl·11e11 
\,'erl1illtnisse i!\11Зert 11шl sich beso11d1:rs ОЬеr clt'11 l!ntertaoe11geist der l)ei1t­
cher1 "" е1111 aucl1 i11 riner selн vera\lgeшeir1erte11 Art a11sl1t6t: ~Koliтo 
познава са,:о немската наука , немското н.1куспю , немската а~.:уратност 11 
н1-чскю1 Cieшuth тoli още не 110:1нава немците. Немецът 1tма, за жа.,()ст, 
още е,1. 110 боrатств,1. То е 01юна качество, което Хайне, в мин,·та на 
6.,аruду шие , нарича с невин11ото име deutscl1e Trei1e, 110 ист1111ск0То 11мtс> 
на което би б11ло вер11оподанстно в наii-комnромет11ра11ата с~шс-м на 
~я 1.у ма, оная смнсъ.,, която го nрави роден брат на нископоданство, 

·~а 1а не кажем не1110 по-енергично, като, например, серви.,ност ... •• 
F ir1e noch deut1ichere Haltш1g gegeп die reaktionllre deulsche Politik 

11ml ihre Aus,,• irkн11ge11 nеhшеп S!avejkov u11d T()(Jorov ein 1J11d bringeп damit 
ilнe eiger1e denюkratiscl1e Gesimшr1g zum A11s,lн1ck. \Vir der1ke11 vor ;:ille111 
an <lie Aн fs:!lze Slavejkovs tiber Неiпе ш1d ~eir1e Aufnahшe ir1 Det1lschlall(I 
UП{! ,111 TO(!orovs Artikel tiber c!ie politische l.age in IJeulschland. 

Нпе se hr lreffer1de Anal,·se der aggressi,·eп ;\\ach1Ьestrebunge11 (!er deut 
ch n Politik giht Todorov 11lit <ien folg-enden SJtzeп: ~J,,k,к;i~· 1 ·ермани~ 11,1 

1·ете 11 11а Шюrера, на Канта и на Хеге.,а 11 тан на В11.1хе.1ма 11 и !)ис­
марка, 11а Kpyna и на Бюлова има вече го.,нма ра.l.щка. 1нешн1н1т нtс>мскн 
1ържаве 11 мъж, към KQRTO н nо.1ит11ческа група 11 да 11р11над.11ежи, н,н1 

ед1111 катехизис и в катехизиса t-,11111 ч.1е11 : где II как no•.1tc>CIIO да з.аме,tн 

i'i.1у1111:авнте картофи на сноя север със з.,атната 11шен1ща на на шн>tт юг, 
11а маh'ар тnва и да стори ж1•1юта на ник(l;:~.о 1нщ1щ, ма~.:ар тоRа да за-

1,ржи r 1·Qдин 1 1 европеliския npnrpec и н11 1нt.111зац11и. Tщi.-i не са :t~ми на 
t-:щ11 ек.'\.1.,т ира11 поет с.-~мо, но it 1Ja един южtи с.1ави11н11 към ро·t11ите 

!iа.1к::tни, 1н1 когото вече от го,1111111 наса~1 IIЪ,1lll rt-p,1111ския аrе11 т на 
ор11ента, Австрия, и застрашава .'1.а ги оliърн◄ в с JОЯ ~,;олонш1. В п ::~лз а 
J-, 11рогреса от таз11 r·ермання аз Ht' вирвам.•• 

1 К. l\ fl Ъ O l.'11. На •ът за Паrюк. Jn ,\\Jslll • .J~ •. \ 'JII, IK9R. S . .;.1,1, 
D!l.'5er ,\ u s1н~ 1st elncm ,in н·ri ,ff,· 1111 kliten :\r11krl cntnomг..en, d~n w.lhr, n,J 

tine~ Studlum1 ln В.:rlin 11b..-r d!: r ol!t lsc t l,agr п D<. lкh n<1 R" rleЬen tщ. Der Ат 
tlkel h(, lnd,· t 1k-J1 im 81 i ll н,а ~. Tod 
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Die К\arl1eit dieser Geda11ke11 ist bemerke11swert, \Ve11iger (l ugege r1 <ler 
~Ausweg", den der Verfasser filr Deu~schl_and siehi: Еrпе~елшg der ge.sell­
:-;chaftlichen Verhalt11isse vQr а\1е111 11111 H11fe der ldee11 Nretzsches ! 

Zu erg11nzen Ыeibl in diese111 Zusaшшenha11g посh, daB „Mis1flk atict1 
die r1egalive \Virkung der deutsche11 Verhaltnisse filr die F. nt \\"ickltaig der 
Kunst tшd der Literatur erkaпnle; deutlich kommt das in ihrer \l, 'ert1111g der 
t1eutschen Literaft1r der Z\\'eiten Htl lfte des 19. Jl1. zun1 P.11 .sdпкk. 

Fi.ir die erfo\greiche MittlerHШgkeit der Zeitschrif! ~Mis111k " ' M l:' 11 dit: 
!\011takte ihrer ftihre11de11 Mit.:нbeitн zu Deutsct1laщl uпd i!не Ver bu11deнt1eit 
шit dеш geisligeп tшd literarische11 l~еЬеп iп Deutscl1l,шd aui:-sr l1 laj!ge be1id. 
Kr.11.stev und Slavejkov zeigteп scl1011 vor ihrem St11diun1 in Leipzig reges 
lnteresse ffir die deutsche Literalur. Kr.11.stev belierrschte berei1s a1s Gнm12-
siast die d1:utsche Sprache aL1sgezeiclmel und las die Wнke der de 11 i :-;c h1:в 
Кlassiker i111 Origi11al. Schon ini Jahre 1884 tibertrug er Cioethes T raннspie l 
~Clavigo" iпs Bulgarische6. Darl.iber l1i11aus setzte er sirh bereit s d aшa 1s шil 
c!N Frage der Becleuttmg der Obersetzungs!iterat11r 1ind de r Jjfera t 1нbe zieli­
ш1gen allgeшeiп aнseinander. Er lrat schon ir1 sеiпеп ersteп literarischer1 
Arbeiten ftir die Auf11ahrre k1assischer Werke der Weltlitнatur eir1 ш1tl ]eglt' 
seine Auffassunge11 Uber AuS\\'ahl, Obersetzung und lnterpret atio11 solcht:r 
Werke dar. IJie Pflege al\seitiger Kontakte mil andereп Vбlkern , Ьеsопdщ; 
auf detn Geble.t der Literatur, hetrachtete er als vorrangige Aufgabe u щl sah 
darin e.ine groBe M~glichkeit, die 1:11twickluпg der tщlgarischen Na tior1a1lite­
ratщ zu fordern. Freur1dschartlkl1e, aul gegeпseitiger Achtt1ng uтн\ Anerko1-
rшr1g basiereП(!e Peziehunger1 bede11teter1 liir Krt!Slev vor alleш aber eine 
Trie.Ыeder des allge111einen geistigeп нnd kultнrellen Fortschritts, zu de111 
auch das bulgariscl1e Volk eine11 wllrdigen Beitrag Jeisteri sollte. 

ln einem 1884 geschriebenen At1fsa!z Uber die Bedeutung der Cher::;et­
zungsliteratur betont l<r.11.stev LIПler aпderem deren l1ervorrage11de Rolle fUr 
die Ann!Jherung- der V0lker: ~ Такъв сбор от 111,рвостепенните nоt:тически 
и nрозаически съчиненин на всичките народи е необходим за многостран­

ното развитие на индивидиума и за по-вярното изучаване духа н а разните 

народи: и най-богатата литература той не може да замеtш, 
Всичко тона говори в полза на преводната литература." 7 

A11ch die beideп \'ОП Kr.11.stev iп dеп Jahreп 1890N bzw. 189 111 rtdigierte11 
Zeitschrifte11, clie 1гаn a1s u11111ittelbare Vorlil.ufer der Zeitsct1rift ~!\~i~.11.I ~ be­
trachte11 kanп, \\'id111eten sich erfolgreich der literarischeп Mitl1erli\tigkeit. 

Aucl1 Slavejkov ka111 schoп sel1r frilh шittels rш;siscl1er Oberselz1mge11 
н:Н d~r deutscl1e1i l.iteratur iп Beriil1н111g. Er selbsl filhrt seiп Jr1teresse fiir 
,!1е Liter~tur ;шf t!ie Wirkur1g cler Dicl1tung Heir1es zuri.ick, ur1t er dcre11 deнt­
l1che111 FtnflL113 vor alk111 sein iri!l1es _Schaffen stand. Slavejkov 1egt dar iiber 

• lntercssant ls1 iп ditseш L11sa111111,·nl1ang tin Brief Va~o,·s ап Kras te,·, dt tl er Э f11 
10. 11. 1884 gescl1riel1en liat. Darin l1eiE1 es: .Ко.,кото за 'l{.,a111tro·, зз съм 11а 1,ше1111..- :~з м 

;~~::i~:~eK~I~~ с: .:r~;I~.~~:~./:~:\ ~-~~:;~~:~е•%а/~~~;~ а=~~~ ~!~~~~=a~!'~~~('J~l\r~:('~I:(: 
~- 20. Sof1a 1957, 5. •19. 

' Dieser A11f~a1z \\•11rdc• nic!it \·eroffentlict11. Er b{'fifld,•t ~k!1 iш Arc11i1• de r tl11 lgari­
"[t1en AkadeП1ie der \VJsscnsc!iafter1 Jn Sofia 11 .Л1ператл1110-11аучно спнсашtе на ка~;н.,ъ11,~ото учнт,:щн, дррм:стно· ll.1n11 ш11 1890 

".Крит11ка·, 11„n11.1ив 1891. 
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1::i11 ioteressantes tincl kritisches Bekenntnis аЬ: ,.Сам аз мога да кажа за себе 
с11, че Хайне е възбудил интереса ми към поезия. Из начало аз ве съм 
се вл иял от Хайне, а просто съ~ коrшрал песните му, според руски npe• 
,юди . Гlървата книжка мтt песни, Момини сълзи, е свидете., за това. 810 

Fllr das Oe11ke11 ш1d Wirken Krastevs, Slavejkovs ш1d Todorovs wareп 
ilirt' а11 deutscheп UпiversitiHe11 (Leipzig tind Ber\i11) verbracl1ten Studien• 
jahre enlsc heide11d. Der t1nt11ittelbare Ko11takt шit dеш Geistes• ш1d Kultur• 
1еЬеп iп [)eutscl1lat1d, das inte11sive Studiшn der Literatur, der Pl1ilosophie 
1111d Astl1elik uщl nicht zнletzl die persC1111icl1e11 Reziehu11ge11 zu Verlretern 
tler Wisse r1schalt, der Kunst uпd der Literatur \\'Urden in bedeulendeш МаВе 
lн•sti111 111end !Ur die Mitt1ertiitigkeit der Zeitschrift „Misa1~. Der Kreis ш11 
~Misal" war durch al\ die gena11nteп Faktore11 besoпders befJl1igl, eiпen l1er­
vorragende11 Beitrag zur Eпlwickluпg ш1d Pilege der det1\scl1-bulgariscl1e11 Li­
teratu r• uпd Kulturbeziehuпgen zu leisteп. 

Die Zeitsclнifl ~Misa\" \Var beшuht, dеш bulg11riscl1e11 Leser еiпе 111бg• 
1icl1st ншfassende ш1d clen da111aligen wisse11schaftlicl1er1 Erkenntnissen entspre­
cher1de l)arstellш1g (ler ne11ere11 deцtsche11 Literatur zu vermit\4;:!11. ln der 
Zeitsc hrift s ind die Hauptrichtungen der deulschen Literatur seit Lessing 
(l11rcl1 Obersetzungen uпd lnterpretatioпeп vertreten: die E1·oche der deut· 
scl1e11 Юassik, die Roшaпlik, die revoiutionJr-deniokratische Fpoche der deut · 
sct1e11 Literatur der ЗОеr нncl 40er Jahre нnd (\ie Literatur der Z\\•eiteп H:J.lite 
des 19. Jh., daпшter besoпders die deнtscher1 Zeifgenossen des Kreises 
~Mi:-11.l" . Jn „f,,1isal~ erschie11e11 L'berselzungeп zah\reicher Vertreter der deut­
schen oder der deutschsprachige11 (6s!erreichischen und Sclн\·eizer) Lileralur: Les­
sir1g, Goethe, Schil1er, Chamisso, Uhlaпd, Неiпе, Lепан, Storш, Вodenstedt, Fon­
taвe, Meyer, Haшerling, Lilieпcron, Falke, St1dermann, Оеhше\, Salus, JacobO\\'Ski, 
Busse und die Dichterinпen delle Grazie, Ritter, Liпgen ur1d Huch. Bis atif \\'enige 
Ausпah111e11 haпdelt es sich hierbei uш Obertragu11gen lyrischer \Verke. Als 
Obe rsetzer besitze11 die gr6Bfe Bedeuturig J. Fadenchecht, Р. N. Daska\ov 
1шd vor аl\еш Slavejkov, dеш eine Vielzahl ki.instlerisch \\'ertvoiler Obertra· 
gt111gen zu danken ist. Oberhaupt ist Slavejkov nicht nur der prOdнktivste 
soпdern auch der bedeuteпdste Iпterpret der det1fscher1 Literatur in der Zeit­
~c!нift .Misal". Die Кrбшшg dieser Тtltigkeit slelll seir1e 1911 erschienene 
Ar1thologie deнtscher Dichter 11 (Jar. Wi1t1reпd Fadenchecht vor alleш Werke 
1\eutscher Кlass iker Ubertragen hat, verd;ent l)aska1ov besoпders a\s Heine• 
1 'bersetzer genaнпt zu werdeп. . . . . 

Ver vo11sti:lпd igt \\•ird das vo11 der deutscl1eп Literatur 111 •. ~\1sal" geze1ch­
r1tk Rild dшcl1 zah1reiche AufsJtze, literar-kritische Skizze11 und Rezeп­
ioпen iiber d ie шeisteп der оЬеп genan11ttn Dichter SO\\'ie Uber Hauptmanп, 

(irillparzer, Btrtha von Suttпer uпd aпdere. Лn erster Stelle mUsse.r1 auch 
tiier die Arbeiten Slavejkovs er\\•ilhnt werden, (!апеЬеп aber auch d1e Kra:s­
tev, !). Т. Stra~imirovs uпd Воjап Pe11evs. 

L1ie beiden iп der Tйligkeit der Zeitschri(t erkennbare11 Periode11, dere11 
(jr1:-11ze аш Ausgang der OOer Jahre liegl, \\·ie(lerspiegelп sich auch iп der 

10 п. CJIII Bt:Ati O D, X;iAtlt: В Бмrарня, Jn. Mls.il, Jк \\"/1, 19117. s. 2-) 1 
11 П . С.,а в<'nн о в, li<'wcнн noerи. О:~ф11А 1\1 11. 
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Дщ; \\•аl1! cler Werke der deнtscl1er1 L(teratш tщd i11 ,ler literariм·!1-,Jst11eti­
sc/1en Ko11zeptio11 ihrer lr1terpretatioп .. Waiнerн! iп ,!е11 ~al1rgJr1ger1 / bls \,'Щ 
vOfl\•iegeпd die klassische ш1d realistische de.11t sche L1teratш \·ertrt'!tr1 ist, 
kanr1 111ai1 spJter еiп zш1eh111e11cles lr1te,eч:e fiJr ,lie 11юderne11 Stroпщni.:-er 1 ,11 
\\·ie sie ftir die 80er ш1d 90er Jal1re cl1arakteristisch \\'are11, beohacl1lt·t1. Pas 
ka1111 im tibrigen aucl1 von der1 'rt.'erkeл anderer iп dt-r Zeit:-,·h(rt tlarge­
ste!!ter Literatшe11 gesagt \\'erder1. At1cl1 das ist eir1 Ausdпick Н1r<lt>t1 ,1!!1!'Jh­
licl1er1 aber deнtliclieп Abgar1g с!ег ~Mi~al" vor1 Н1гео шspriirщl•ct1 l1ber­
v.1iegeпd rea!istisc!1er1 1111d de11~okratische11 Positior 1e11 ш1J flir. (!е11 sk!.1 vt>r • 
sli!rkeпdeп F:i11fluB <ler 11euk;шtia11ische11 нr1d i(ieaHsti~cl1-i11d:vi(Jщlis!1sche11 
Asthetik. 

Trotz der l\\'eifellos ,ort1ar1de11en Мйпgе! i11 dн Aus\\·al1I щ;d /Jt-Lituщt 
<ler IJet1a11deltei1 Dichter ur1d \Verke <ier de11tscl1e11 Literatш, konnk uit Lei1 -
scl1rift ~Misil]~ ihrer kt1ltшelle11 Missio11 als fortsclнit1 l;cl1er Mit!ler Z\\·isc!1t11 
1ler ,1eutscl1e11 1111<! <ler b11lgar1sche11 Literatllr weitgel1e11J gertcht \\tr<lt11, 
1-::; .spric11t fiir Шt· posttive Auflasыmg ihrer Mittlerro! 1e, <!зf.J sit·l1 <Не Zeit­
~c/1rift auf Ше realis!iscl1e ur1d lortsctн!ttlicl1e de11tscl1e l.iterat11r orieпtier!e. 
NеЬеп der klassiscl1e11 Ерос!1е пiвнпt vor alleш das Scl1affer1 1 lei11es eir1e11 
l1ervorragendeн I la!z tin. Die ,н:rtvollsten uпd tiberzeu ge11dster1 1i1erarisr!1e11 
Beitrtlge ш1d die l1este11 Cbertragu11ge11 in "Misill~ bez:t J1e11 .sicl1 lltr<l<!e auf 
<lie.se beideп J-J()J1epш1kte der J·:11t\l.·ick!ung der dei1tscl1e r1 Lil erat11r. 

Die Vertreter der .Misil]" htbtп beso11ders die (irбВе ш 1d \\"irkur1g <1tr 
de L1 lsc l1eп Кlassik l1er\1or u11d !)eto11e11 ihre hervorrageпde Be,!et1tш1g ilir (las 
Sc haffeп <ies ei1JZel11e11 SchriltstelJers su\\•ie fiir rlie F.nt\\1 icklш1g <ler !н1lga ­
riscl1e11 Literalt1r LIП<I der Welt1iteratur iпsgesa111t. Oie Zeitsclнift \\·eist ~or 
ul!eш allf das Allge111ei11gi.illige iн <ler1 Werken cler tlet1lsrhe11 Юa-.sikt.:r !нн : 
:111! den liefeп Hш11anis11ш~, а11! das 1-·гeiheits- u11d Gere..:l1tigkeit,i(kal, щ1i 
die yolksverbшнle11htit щ1d itнe de11 okratiscl1e Zie]setzш1g a11gt-meili so\\·ie 
auf 1hre groBe ktiпstlerische uщl sprac/Jliche \.'0J!ko111шe11!1eit. IJurch 1!tr1 l li11• 
weis auf die klassisc/1e11 Werke (ler deulscheo l.iterat11r setzteп die \'ert:tlt-r 
der Zeitsc;hril! Hir die !iterarische E11(\\·icklщig irн tige11e11 Laride r1et1t' ,\\af.lstilbe. 

Ei11ige Beispiele solleп die Тещ!еш: der !1arstell11пg Lessi11gs, <.ioe!lies, 
Scl1illers ш1d !leii·es iп dЕ:Г Zeitscl1ril! .Misal\ als <ler bedt t1!e!1(! 11: 1 ,·or1 
ihr l1ehaпdelte11 Vertreter der de11lsche11 Literatttr, ver(leuШc l1er1. 

~011 Les.si11g erschie11 iп .1'·\iSlll" еiпе Oberselztшg der АЬlнн dluлg ul1er 
lorп_e1 l les . l~odogш1e aus der .llaщb11rgische11 Drar1:aturgie "1'1• !Jie:r;er Л~­
sch111tt aus <le111 btdet1!ende11 Werk, i11 dеш Les!':iпgs Ве111Шншgt.:11 LIIH dtt' 
Schaffш1g eiпes ,Je11tscl1eн №tio11a!t11eaters ihreп Aнs<lrцck far1<le11, ,,·ar \·Q„ 

<lt<r Zeitsc lнift als Beitrag z11r E11!111icklш1g <les b11lgariscl1tr1 Tl1eaters g~­
<iact1! . Auf <las Sc l1affe11 Le!':~i11gs get1t ~Misat~ i11 z,,,ei Rez er1sir'11t'!1н еш 
шicl beto111 r:uc/1 .. i11 апdеrеш Z11sa11.111e11ha11g :-:ei11e groBe Bedeu tur1g :ils ,\li)· 
bt'gri.i11der <ler burgнlkl11:n <lt'i1tsche11 Natioпalliteratt1r. Sei1:e ;.ucl1 t1l1tr ,J,e 
(irer1zen der <le11tscl1e11 Literc1tur reiche11de Wirkt111g \\ ird шit de11 folge11d e11 

1
! \\'ir_ liah1;11 liit.'r н,r a11tm dk LIН:rtraJ:imgen S lavejkщs \"N Aнii·n. 

1
·
1 ,\\fsal, Jg. [. 11'')2, s. 129. 137 IIШI 191 201. 

11 
11. Р-е11, J!erc 1шr·. Нt1·(1111ят Жl'llOT 11 лит<тач~ l!al;J М)' Jlt'!IТt,'Лl:O{T, ,,т м. ,\!. ФI'· 

._1111(,11; ln Mi~,'il, .r~. \'111, !R9A, S. ,%91.; 1-J. М. J\pЪCTt.'11, 1. 1' .• :rec,11111. М1111з </Ю 11 
l,~р 11ц•.,ч 11.111 C0.1.1~TCH)ro Щ~СТIIС; in; MJ~,1], Jg. Х, 1900, 5 . .",7] f. 
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Siitze11 cl1,1raklerisi1:rt: "А J!ecнm· е от брN1 на оннн имена нъв все~щр­
•ата л итература, които и нато лич11осп1 и като автори п~'авнт чест щ1 

:(IВ/:честв()то 11 познанст~юто с ко1по може да в,tине 11аН-б.1.1rотвор1ю 

1п.рху вс нка литература, а осnбено върху една .1нтература нато 1шшата.~ 111 

Kriistev r~em·t Lessiпg _i11 eiпer Hespreclннig <les realistiscl1er1 Lustspiels 
.\\iщ1а vo11 Har11l1t\111и r1atн1a1 u11d k]assiscl1 iш besten Sirщe. 

Ne he11 cler [)icbluпg Heiпes erf11lн <las Werk Goett1es die aщ;flilнlicl1sk 
J ) ;1rste[ !tшg tшcl \.\.liirdiguпg iп der Zeitsclнilt ~J\\isa!·. АнВеr de11 siebzehr1 
<ie<licl1te11, clie шil ei11er Aus11alнne iш Ja!1rg:111g IX abgeclп1ckl 1111,1 sp11kr 
voo S[avejkov ir1 sei11e A11tl1ologie der deнtscl1e11 l)icl1ter а11fgеrютшпе11 
\\"IIГtlt11 , findet 11iar1 шehrere A11fs;itze iiber die Oichtшig 1111<1 die \\"t:ltlitera­
rice\1e Btde11tш1g Goetl1es. At1s c!iese11 Beitri!ge11 11ncl (leo zal1]reicl1eп l li11-
11·eise11 ш1<! Verglekl1e11, die sicl1 анl t!as \\'1.:rk Ciottl1ts bezieheo, k.1ш1 111а11 
erse!1e11, v.·ie lюcl1 sei11e Bet!eutung eiпgescl1i!l1.t 11·t1r<le шнl \l"ie ~11t 11ш11 
шit se ine tп S("\1alfeo Yerlrat1t \\'<Н. 

\ foti (\ е 11 iiber das Werk (ioetl1es gбclнitl)e11eri Arbtiler1 ver(Jier1er1 bt:· 
чюders liervorgelюbeп ,:u 11·er<le11 die L"11terst1ct11111g Hojm1 Pt11evs ilher ,lie 
b11lg.1risc he11 J::-aнst~-oьerse\zur1ge11 16 ui1d sei11 Aufsatz iiber Eckerrm11111s 
_OesrrJcl1e 111it Goethe 17, Slavf'jkovs bedeute11de Stt1die itber die Lyrik 
(iмtl1u, 11i uщl c!er Aufsatz lJ. Т. StraSio·irovs, i11 de111 er Goell1t ш1t\ Hei11e 
t·i11t111 \,'e rgleicl1 t1nterzitht 19. 1111 J1l1rp11g 111 verбlfeпtlichte _Misa\~ Aнs­
chnitte a11s dеш beriihtnle11 Goetl1e-Bt1cl1 "l l1e life nl (iпе\11е~ des пa111-

!1afte11 Vertreter~ cler posфvistisclieп Literatt1r\\·isseпsc!1aft iп Er1glaпcl. G. Н. 
[,ev.·es2n. Пiе bulgariscJ1e Cbersetzur1g besorgte Р. Co!akov. 

;\\ it Schillers Gedicht ~Der Pilgriш" 21 1,· ird dris ersle Heft ,ler Zeitsclirift 
".'\,isa\~ eirigeleitet. Neber1 de111 Gedicl1t "Krissarнlra" 2 ' ist eir1e Abli;шdlш1g 
,\tl~ Schillers Schrifte11 ztir Ast11etik ahgedrнckt2'. AnliiВ!icJ1 (ler J(XJ. \\'ieder­
ktl1r cles To<lestages Scl1illers sc!нieb Ataпas Di111itrnv еiпе uтпfasseпtil:' uпd 
in)ere~sa111e \\.'itrd i11g seiпes [,ebe11s 1111<! Schalfe11s~4• /п der ,-\rbeit, tli~ vor­
u,-~eger1<! pl1i!osopl1isct1er1 C11arakt1tr hat, hetnпt <!er \"('rf.is-;er ,!1е l-:ir1!1,н \'f111 
1 ichte r ш1d Philosopl1 bei Schi[1er, \l'obei cler Akzeпt stt:ts ;щf dеш gese\1-
~clнiflsk ritiscl1r11 Gehalt seir1er \.\.'erke liegt. Die l)зrstt·llш1t! l)iшiirovs gip-
1t:lt iп der ('\1arakteristik Schillt-rs a1s DiclJ!er <ler 1-·reil1eit, tle.-;seп \~'erk aucl1 
... iп Jahrhш1clerl 11ach st:iпe111 Todt> ei11e :1ktue\1e \\'irktlЩ! be~ilzt: ~Knraтo 
11,1 1 О нl"\е ,шриii 18.'>8 r·олщш се отnr;1энува сто1·одишнн1цта от рожденнн 

\JY te11, народ.1ютп тържестяо придоби характt:р н:-~ щютео щюпш тогая:11н-
1tага nолнтичtскu реакнни, наметта 11а rюета tt;J свобrнат;1 l"т·11-1;1 ~HЗ\ll·, 

1 f>. R ,:\· ,а. а . О., S .R9. 

~к ti·.t :х ~
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1
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1 ,\\iч\1. JJ.:. lfJ, ]~9:!. s. ;~'i\1 -JЩ 1n1I Hl"l IШi. 
etнJ. , Jg. r, 1892, s. 1 1 
L·l)(J . JJ,::. Х\'. 1905. 5. 11'9 ~1. 
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1юд което се събраха всички боеви партии, и Германия дъджи с1юето 
обединение не nо•матю на ратниците о"оло това знам е. Може Gи г~ък 
сегашното тържество ще стане знаме, под което ще се съберат 11снчки 

11едоволни от сегашния политически cтpoli, от сегашните фа.'11111щи 061111:­
ствени услсвня, от сегашната издребннт1 и отчуждена от nр1tрод.1та ку.;­
Т) ра и от духовната нищета на модерния човек1 • 26 

Die ausfiihrlicl1ste uпd zugleich tiefgriir:digste \Vertu ng aller ir1 ~,\\i.s1J]• 
verlreter1e11 de11tscl1en Dichter erhielt I leine' 6. Die in der Zeitschrift iiber 
Lebe11 1111d \l.'erk de.s groBen deulsche11 l)ichters ver6ffentlichte11 Arheiie11 
sind ein teide11.schaftliches Вekennlni.s zu Hei11e ur1d der Nасlнн±,; eir1es lielen 
Verslel1ens der GrOBe und Bedeutu11g seines literarisc l1en Sctiafie11s. Wen11 
t1ier eir1e Einsclнt1r1kung gemacht \Hrde11 шuВ, da,111 hir1sict1Шch der Aш;"·ah l 
der i11 der Zeitschrifl abgedruckte11 Gedicl1te. Der iiЬerwiegemJe Teil davon 
l{ehOrt dеш ~B11ch der Lieder• ап, das auc/1 ir1 BL1lgarie11 als t!t1s p()pL1lMste 
Werk 1 /eiпes galt. О!ше Zweifel komшt ,lariп eir1e gewisse U11tersc'1!.ltz L1ng 
der bec1eL1ter1cler1 gesel!schaftskritiscl1e11 11nd politiscl1e11 Oicl1tш1g Heiries, die 
ir1 de11 :3Uer u11d 40er Jahren e11lstande11 war, zшл Aц s,lrt1 c k. Aode rerseils 
e11tspract1 eirie solcl,e Auffassцng der da111a1s vo rl1errscl1eшl e)) l)eutt1ng f-Jeines, 
und aucl1 Slavejkov vermcchte nicht, zшninde.st in sei11es Obe rtrag1111ge11, sich 
davo11 zu befreie11. lm Gege11satz dazL1 wird in allen Uber de11 Dichler ge­
:-chriebenen Arbeiten der kritische und kiiшpferische Gehalt se iпer \\!t'rke her­
vorgehoben 11nd sei11e Вedeutung als Streiter gegen al\t s Оье r\еЫе, R~ck­
stJJndige ur1d Гhili.c:terhafte ge" IJrdigt. Mit eiвer solchen l 11 t erpretati,щ Hemes 
sagte ~Mi~a\· auch deni Philistertu111 in BL1lgarien den Кашрf а11. 

Die MittlerШigkeit der Zeitschrift ~Misill" er.c:treckt sicl1 nicht 11ur auf die 
Lbersetzщ1g u11d lnlerpretatio11 vor1 Werken der deutschen Literatur, so11derr1 
auch, wenngleich in weitaus geri11gereш Ма!Зе, a11f die Be111fihLшge11 ilirer fflhren­
de11 Mitarbeiter, die deutsche CHie11Шchkeit niil der bL1lgariscl1e11 LileratL1r, ш it 
ihre11 Рr0Ые111е11 t111d Entwickluniste11de11ze11 bekannt zн 111ache11 ш1d allge­
шein, die fortscl1rittlichen Kreise Deulschla11ds fOr die geistig-e11 11nd ku ltu­
rellen Erru11ge11.c:chaften des bulgarischen Volkes zu i11teressiere11._ • .\\isaJ• 
~ing von der Erkenntnis aus, daB echte Вeziehuпgen eine beiderserl1ge ehr­
l1che Aцfnahшebertitschaft voraussetzen. Es "'ar das Ziel i11 rer fi.ihre11de11 
Vertreter, der deutschen Offe11tlichkeit zt1 zeigen, daB die bцlgariscl1e Lit~­
ratur nber bedet1tende Traditio11en ш1d DichlerpersOnlichkeite11 verii.igt, d1e 
in cler l.age sind, eineп Uber den Rahmeп ,ter eigenen Lit erat ur reichender1 
kultureller1 Beilrag zu leiste11. Die Zeitscl1rift stellte sich dшnit ,ler vor alleni 
i11 Det1tscl1\a11cl ve rbreiteten i111perialistiscl1e11 Tl1eorie vom s1)gen11a11ter1 Kul­
tшgefi!lle detttlich entgege11. 

Aucl1 1111! dieseтп Geblet der cle11tsct1-bt11gariscl1e11 Literat L1r beziel111r1ge 11 
verdient beso11ders das Wirke11 Slavejkovs, J<r:1Stevs u11d Todorovs ge11an11t 
zu werden sowie die eng 111it ~Misal· verbundene Mitllerti:lligkeit Gеш~ 
Аdаш!. als des ersteп bedeute11den Obersetzers und Jr1terpreten der bцl~ar1-
:-chen Literatur in l)eutschland. 

:. еЬd., S. 280. 
• А11Веr den mel1r aJs sechzig GL-dlcl1t..:n Hti11..:~ und d„m Absclшlt t .Jullt," aus .Slia-

11 .. ~1•tares Mldcl1tn und fraut'n" erscliltnen ln .,,tls.11" дrЬelt en 11h(· r LeЬcn 1nd \l.'erk dt~ 
Dkl1t,·rs \"<,D Slavejku\·. D. Т. S1raSimiru,·, Р. \ '-te,· und Kraste,· 
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Scho11 •Nйhrend ihrer Studieпjahre be111Uhte11 sich Kr:istev, Slavejkov uшl 
·1 odorov, ir1 l)eulschland lnteresse ftir das kull11relle und vor a1le1n das litt'• 
r,1riscl1e 1.еЬе п iп 811\garien Zll wecke11. lhre Ko11takte шit щ1111!1afte11 PersC111-
lichkeile11 des wisseпscl1aftl ic ! 1e11 und kt1llurelle11 Lebe11s ir1 l)eutschlar1,1 
trugeп v.'eseпtlicl1 daz11 bei. Еiп Вeispiel da!Gr siпd Todorovs Verbi11dur1~t'11 
щ liter.:iri~clien Kreiseп Вerliпs, so zu den ~Koш111enden~ ui1d zur .Net1e11 
(je111einsct1afl • der Brfider Hart. !11 diesen Kreiser1 fa11d er lnteresse u11d 
Лnerkt.шшng liir sei11 literariscl1es Schaiieп, das шil sei11er erslen ldyllt 
~Pevec iп ein пе11еs Stadit1111 getreteп \\'<Н. l)iese Zusti11111шщi verшerkt 
1::r in seiпe11 ir1 jeпer Zeit gesclнiebeпeп Briefer1 шit grofier Befriedigt111g. 
Scl1011 we11ige Wocheп пасh seiпer A11kш11t i11 Вer l i11 ka1111 er sеiпеш 1::-reuntJ 
lvar, Kirilov berichteп: .1 lрез ден си, аз наn11сах ма11ък очерк 'Певtц', ко-
1·ото разnравнх в един .~нтературен кръжок и всички останаха възхитени .. ~t1 

111 tliese:111 Zusa111111e11lшng mufi er\\•il.hr1t \\'erden, da6 die r:reude Todo­
rovs vnr a!lt.111 durcl1 die Aпerkerшung st:iner Skizze, wie er se]bst de11 
~Pevec• 11anr1\e, seittos der 1110der11tn deulscl1er1 l)icl1ler, die diesen l(rt"ise11 
a11geht"Jrle11, ausge\(')sl \\'urde. Аш 21. 1. !9U(J k:шп er da1111 Kirilov 11;itteile11, 
da8 .Ре \•ес auf \Vu11sch des Redakteurs der .Gesellschaft", Lud\\·ig Jaco­
bo"·ski, von Georg Ada111 i11s f)e11tsche Ubersttzt \\·ird, u11d da8 alle f"reunde, 
ct·e die ErzJhlung verslanden habe11, begeistert von ihr si11tl. Die Oberset­
zung ersrhien а111 1.5. 4. 1900 in der ~Gesel]sct1aft". Seine Gerшgtшшg da­
rUber, daB seiпe deulscheп l<ollegeo seine kUnst]erische11 Auffassungen teilt~11, 
il.ufiert Todorov iп еiпетп ,,·eileren Brief aus Вerlin: .Аз осОбt'нО съм до· 
волен от тукаu.1н11те си ко.1егн n11сатепн, на конто с труд )'СЛЯВЗ\1 IIOHt' 
отгоре•отгоре да nрелистн произведенията. 11 не е за чудо, ако 11ървом 
се появи сборник от моите очеркн на немски ... -~ 

So bedeuteпd die Aufnal1111e uпd A11erke1111u11g seiner Werke fur To­
l1orov auch \\'Зr, ging es ihm iш Griшde uш 111еlн: Der bulgarischen Lite 
ratur Zugang ur1d Auf11ahшe in J)eutschlaпd zu versct1affen. Diбen1 Z1e1 
dienteп auch seine 1шd vor alleш Georja! Adarщ; !11terve11tione11 bei \,'erlagt11 
und Redaktioпen von deutsche11 Zeitsct1rifte11 1111d Zeittin~t:11. J)ie Korrt• 
spoпclenz Todorovs verшittelt eir1 aнfscl1lu!Зreicl1t.s Bild tlariiber, 111it \\'el­
che11 Schwierigkeite11, die vor а11еш auf l)esiпteresse 1шd Voreingeno111-
111e11ht:it beruhten, sie dabei ZLI kii111pfen halte11. Un1so l1(')!1tr sind daher 
tlie bt:deutenden Erfolge Аdатщ; als Mit!ler der bulgarische11 l.iteratur 
in Utulschland zu \\'erten. Die hervorragende Y1ittlert1Нigkeit Georк Аdаш~ 
~eine Verdienste als Chersetzer u11d lnterpret der bulgarische11 ijteratur 
пшВ 111ar1 vor alle:111 als Ergebnis seirн:r епgеп fre1111dschaftlicl1P11 Bezielшngt:11 
zu de111 Kreis u111 .MiSIIIМ, zu Kr!lstev, Slavejknv u11d T0t!f)rov, stl1en. liierzu 
1-(eh(')ren auch seiпe i11tensive11 Bt111Uhu11ge11, dtr Uulgaris,l1t11 Literatur und 
besonders den Werke11 Todorovs, die Seilen der tltutschen Lileraturzeitschrif• 
ten ZURIIПRlich zu 111ache11. Adaшs F-"reund!ichaft тnit Todorov, vnr alle111 
\\"il.hrend der Zeit seine~ Berliner Studiu111~, ist dit: Cbertrag-unк zahlreicher 
Werke zu danken. tr Uberselzte z. В. die ldylle11 T0<lorovs ofl schon unшit-

:1 Brkf Todoroп ,п l\"JD Юril(н·, ~,·,clirn,·Ь..n_,·rn 1 .ll._ 18~ in B,.-rlfn. 
_• Brfef Todoro\·s .1n Кtrfl,,\·. RCJchrkЬen am 16. 2. 1'}011111 Вerlln. Вei<W Brirf,· "" т.J~n 

1 Hшurlschen Arrhlv der StJat~b1ЫJ11tк-~ tn Sofla 1i,fl)e,.,,·al1rt 
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telbar 11acl1 dem eber1 Ьееш!еtе11 Maiшskript, so daf3 :-ie ir1 IJeutч·!1laiнl teil• 
\\·eise frGher erscl1ei11e11 koш1tt11 a1s i11 Hulgarieri.20 Auf Ada111s \'t'rh1111tleri­
l1eit шit Bt1lgarie11 u11d auf sei11 [11teresse fiir die bt1l~arische !.iter:iнн „iritl 
,шсh seine Cbertraguпge11 vo11 "'-'erken Siavejkovs, Javorovs, <'lнi,to\'S, 
A1eko Ko11staпli11ovs, Vasovs, Mara BelCevas, der vo11 Slavejkov \н• ~urglt:'tl 
Saтшnlung b11\g.iri:кl1er Volkslieder ш1d a11dere zuriickzt1filhren. А11с!1 ,ei11e ЗllS ­
gezeic h11ete11 Arbeite11 i.iber die hu1garische l.iteп1tur siпd !11 be(lel1teщlem 
Ма!Зе seine11 eпgeri Kor1takter1 z11 de111 l(reis uш ~Mis:11~ zt1 da11ke11. 1)tнс! 1 
Adaшs Obersetzur1ge11 uщj Aufsatze \\'t1нJe die littrarisch ir1teressiertt" (1eut ­
scl1e CНfenllicl1keit erstшals iп ei1Jer so l1ervorrageш\e11 11t1J uшfasse111lt'п -\rt 
mit eiпigeп 11a111l1afte11 Vertreter11 der bulRarisc-l1e11 l.iteratur vertraut geшacl1t. 
/11 sei11er iorlscl1rittlicne11 Milt1erliltigkeit liegt eio gro0es 1111,I J1leit1emJes 
\'tr(lier1st Georg Аdаш~. 

Er,.,,·ilh11ens\нrt is! iп cliese111 Zш;a111111er1ha11g 1юсl1, da(J 1шс!1 J-.:raslt-v 
r11el1rere Artikel ir1 det1tscher1 Zeitschrilte11 ver0fie11Шcl1t l1at, darш1tt"r liber 
Ptt1Cn Slavejkov ш1d еiпе АЫ~.ннllнrщ: tiber die 11ене bulgarisc!1e Literat1ir, tlie 
t·btnfa!ls dazu beigetrageп l1abe11 анс!1 ,.,,,е,ш шап шit rler Darstel1ш1g 11icl11 
io jecle111 Fall eiпverstanden sei11 kапп РrоЬ\еше <Jer l)u]gari<;c}1e11 Lite­
raltir ап die de11tscl1e Offeпtlichkeit l1eranzuirage11. 

Charakteristisch ftir die Tйligkeit der Zeitschrifi ~Mis~l" sind die tiefen 
\1/idersprtiche, die i11 dеп vоп itн vertretene11 politiscl1en, pl1i[osnpl1ische11 
1111<1 iisthetische11 A11ffc1ssunge11 z11111 Aнsdruck k;з111ео. 1 lervorgerн fe11 ,,·11rder1 
{!iese \VidersprGcl1e durcl1 Uie Becli11gur1gen der gesellsclнifШchen . E11(\\'ick!uпg 
B11lgariens пасh 1878 нпd vor alle111 iп den 90er Jalнer1, und duн·l1 freшde 
EiпfНi~se, die а11( ihre ftil1rendeп Mitarbeiter einwirkte11. J)ie Rolle der .,\1isill" 
ali; Vertreter ш1d Sprachrolн der 11eukantiaпischen Phi]QSOphie 1шd ,\:;\11elik 
i,! B11lg-arien ш1<I <la111it verbunde11 ihre Stellung geg-en die шп V,:i~ov grup• 
p1erte realistiscl1e Richtung i11 <ler b11\g-arische11 ]jteratur 1111d vor ;1\lc111 ilir 
Karnpf gegen cier1 Materiali.s111us, i::rege11 die soziali.stiscl1e Bewegung ir1 Bul­
garie11 uпd gege11 clie vоп Diniitar 81agoev ш1d <ler Zeit.schrф .Novo vreшe" 
vertretene 111arxisti.scl1e Asthe1ik \Vurde voo der bц]garischen J,i1t.•ralш\\'is­
:-.e11schaft uпtersucht щ1d ei1щescl1tltzt 10. !-:ine objektive Wertung der Bedeu­
lung und Wirkur1g der Zeitsclнift ~Misill" in der bulgarischen Literaнir setzl 
dit Вerlicksichtiguпg dieser 1-"aktortп voraцs. Mit der Propagieru l!g uпd \'er­
breitш1g der i,lealisti.sch-iпdivid11alislischen Philosopl1ie und Ast11etik iн Bu1-
garie11 11шl 111it ihre r Аn,\·епdнпg i111 eiger1e11 literarisct1er1 uпd Шerмkriti~cl1er1 
Sc haffen l1at „Mi~ll1" dеп Ent\\·ick1tmgsproze6 der realistischeп l,iteratш ge­
l1e11нnt u11d cler Sache ,Jes geistig-kt1ltнгelle11 r·ortschritts iп B111garkr1 eir1er1 
~chlechteo Dio1st .er,.,,'iбen. Trotz _dieses rюtwe11digen F.i1нva11des Ыeibl fe<;\­
zustelle11 - нпd lнer ergiЫ sich еш scheir1barer W1dersprucl1 daG „Mis:'11" 
auf de111 Geblet <ler literarischen Wechselbeziehuпger1, und an erste1 Stel le 

~ Die ,·on Ada111 11b1:r~Hlten!dyll1:11 TndnГO\S l>i!Шltn z11,1,~t1cn \9()() 1тd l!;IH!I iп dt\JI• 
~,l1l'П Ze_itschriften 1md Zeiншgen nbgedпick1. [ш Jat1re 191(! (•rschienen SI'-' 1шt1r dtrп 
1 itel .~k1zzen 1шd ltly llen 1·011 Petko TN!oro1· • in dcr ,·on Prof. \Veigan(I l1cra11sgcge11<.•n1:n 
.Bi11gar1schen Bllillotl1ek" . 

~ ln die~er l!in,ict11 1111111 bl'~Oщkr~ <lit' !Jtrcits Zitiert,· Arl,,·it \'011 А. \"a[t\ \'Г'-'illlП[ 
•.н·rd,·11. 



D~r Beitrag (!er i::eitscl1 ri11 ,Misal 

а;:-; gei~!ig-kll1ture!ler Mitt!er Z\Vischeп Deutschi<шd u11d Bt1!garie11, е iп е lort­
:-;cliritll1che und iп maпcher Hiпsicht ~ahпbrechende Rolle gespie!t hat. Kei11 
,ш<leres lilerarisches Orgaп schenkte ш der Zeit шп dre Jahrhu11derl\\' eпde 

РrоЬ!еш der ku\turellen uпd geistigeп !<oпtakte uпd Beziehцr1ge11 Bu!­
a11 c!ere 11 ~iiп derп so vie! Beacl1tш1g 1111d \\1ar so erfolgreich tiitig 

Man \\11rd dеп Leistuпgeп der Н1!н е пd е11 Vertreter der ~Misbl" 
g~rech!, \Уеr 1п шап die. Tatsache апеrkеппt, daG sie a!s er ste iп Blllgarieп 
(l1e Bedet1 tt111g fo rtschriltlicher u11d iпteпsiver Веziе1шпgеп als Beitrag zur 
11atioпale11 aber анс11 zur gesaшtel!r0piiiscl1eп E11t,vickluпg i11 ншfasseвder 
нпd tiefgri.i ndiger V./ eise erkaппt ш1d sic11 aktiv iп cl er1 Dieпst t!ie::;er Aнf­
gabe gestellt hаЬеп. Gruпd!age ш1d Vora11ssetzнпg dieser Erkeппtnis \var di e 
Verbш1de11 heit Kras tevs, Slavejkovs, Todorovs цпd aпd erer Ver treter der 
„Mi.sйl" mit de11 geistige 11 1111d kulturellen Traditio11eп B11!garie11.s ur1d еiп 
c-c!1tes lпteresse ,ш e iпer erfolgreicheп паtiопаlеп E11t\vick]цng. 

l)еп Beitrag (\e r Zeitschrift „ Misйl" zur Fбrderuпg цпd Pflege der 
Jeutsch-bu!garisc!1e11 ]jteraturbeziehuпgen шu.В 111ari vor alleщ iш C!1arakter 
ihres Wirkens, iп der At1ffassш1g ihrer Missioп, in der Qua!itat der Darste!lшщ 
L1er Jeutsct1en Lite ratш seheп. Dariп liegt das grundsiitzlic!1 Neue, das die 
Mittlertatigkeit des Kreises um ,,Misal" vo11 der lri.iherer blllgarischer Ober­
:;etzer und lпterpre teп unterscheidet. 

A11gel :Гodorov \Vi.irdi~t iш Voпvort z~r Ausgabe ·der \1/erke Slavejkovs 
\'011 1958 d1e bedeu teп cle Ubersetzertaligke1t des bulgariscl1eп Dichters. Oiese 
\1,/orte haben au ch li.ir das Wirkeп der Zeitschrift "Misa!" als Mittler Z\Vi­
scheп der deutsche11 uпd der bцlgariscl1e11 Literatш vo!\e GG!tigkeit: J!ревп­
даческата ра бота на СлавейкоR от немски език е първо по-системно за ­

познаване на българските читатели с големите немски поетн и има rю.ю-

жително значение , като ~юже да за пример и на сегашните наши 

писате .чи, труже н ици А областта опознаването ни с литературата на 

Германската демократична република и с цялата реа.~истицна немска ли­
тература от м и н алото и нашата съвременност."~ 1 

,н \'or\1·or1 1·оп А. Todorn1· z·i (kп Гie5am rпcl11:r1 \Verkrn 1·с111 Репtо Sl~1·ejkФ·, 
Ш. !, Sofia 1958, 5. 68. 





ВАСИЛ КОЛЕВСКИ 

ОБ ЭСТЕТИЧЕСКОЙ СУЩНОСТИ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОГО РЕАЛИЗМА 

За последние rоды, ввиду острой к.~ассовой борьбы 11а t1деологичесном 
фронте, нужно было защищать прежде все1·0 идейные ос1ювы социалис­
тичесноrо ис1(усства, метода социалистичесного реализма. Несмотря на 

субъективные намерения спорящих, борьба за или против социалистичесного 
реализма была и остается борьбой за или против социалистичесной 
идейности в литературе II иснуссtве. Но эту борьбу можно вести успешно, 
только исходя из прави.~ьного пон11мания эстетической сущности социа­
листического реализма. Значительные успехи в разрешении этой актуаль­
ноii проблемы были достнгнуты в результате дискуссий в отдельных 

странах и особен но на дискуссии о реализме и о социалистическом реализме 

в СССР. Не мало вопросов уже решены или хотя бы указан путь к их 
разрешению. Еще важнее то, что литературоведы начали расс м атр11вать 
произведения исснуства с большнм внимание~~ к их эстетической сущности . 

Чтобы прави.%но определить эстетическую сущность социал истиче­

скоrо реализма, необходимо внести ясность в понимание ряда понятий и, 
прежде всего, понятия художественноrо метода, так нак зачастую слоры 

и недоразумения возникают на основе разлнчных тотюваний одного н 

того же термина или на основе разлнчного наименования одноrо и того 

же явления. 

Художественныii метод :это законы, прщщнпы, по которым стро-

ится художественныit образ, которые со своей стороны оnределяются 
особенностями самой действительности и прежде всего сущностью чело­
вечесюtх характеров на да11ном этаnе развития общества. Эп1 принцнnы­
типизацня и индивr~дуализаuня художественноrо образа, его идейная и 
эмоцио11а.%ная насыщетюсть и пр. - дают нам возможность понять, как 

лнсатель раскрывает художественную правду жнзни. Этн принцнпы поз­
во.'!яют r111сателям nрон1н(Нуть rлубже в сущность мира, в сущность чело• 
веческих характеров и взанмоотношений, отразить и оценить их с опре­

де.~енных идейно-эстетических лозицнй и, таким образом, содействовать 
нз~1ененню и развитию caмoii действитепьности, утвержденню в ней того 
идеала лре~.:расного, из ноторо1·0 исходит писатель. Только в этом смыс.11е 
можно говорить, что художествеиный метод это путь, способ создания L .,. ... "~·--· ·-•""' ~·-·~.,. ···---· -



_, _______________________ ____ 
ин.1 нетсн ко1н.:рет110-нсторичес11:оii кате~·ориеii с 011ределенными 1н:т,;ричес­
кю1и и художественно-познаватет,ны,1и корнями. Онределяющt>е :11;ач1.:н~нс: 
дт1 возннкновения и развитш1 всякого :-.1етода имеет сама деi1,·пн11е.'1Ь­

ностt своеобразие о )щестненноii жизю1 и •1ел:онеческих харакн·ров, 
оформ.,енных •пой жизнью. Вот П()Чему са\fЫМ r т1вtlЫ\1 и самым с~ 111ествен­
ны~1 д.1н нсяко1·0 художника яв.'!яется наб.'!юдени е действитет-,нопн, ак­
п,нное учаспtе в жиз11и общества. 

Оnределяющи.11 для ноннленш1 и развитин соц11алистическоrо Jkа.1н.1ма 
нв.~яется нонш1 жизнь - появление в этой ж11зн11 1ювых л1<цt'ii, fiop11,m 
1,1 ссщиалюм, а ре111ающ11.11 моментом д.'lя усвоенин нового мt:то;tа, длн 

глубо~.:оrо о 1-1 ~кт1шного поннманнн и отраженин этой жизни НА.1нетсн 
·1ар~.:с11стс~.:о-.1е1111нское мировоззрение. Оио дает худnжинку ноз,южtюсть 
среди хаоса общественных яR.i1eннii II судеб .1юдеii от~.:рып, ос1ювныr 
закономерности, основные пн1ы характерон тодей. Есю, в пrош.,0,1 
шкатели в той или ftHOЙ пенени стихийно пости1·алн истину жизнн 11 
иногда их субъкт1шные взrшщы в этом процессе вступали А протшюреч1tе 
с объектинной действителhностыо, отражениоii ими, то в наши :~:ни r-.~у­
бокое и r1равдиАОе отражение ж11зни невозможно без знании основных 
110.,ожений маркснстской науки. Всикое оступление от этой нау~.:н чв.,яетсн 
отступ.,ение~ QT правды, от большой r1равды нашеrо времени, ,1 11едоо-
1tен~.:а иории, мировоззрении в творчес~.:0:,1 проц~ссе объективнt1 недет 
к отрыву художника от социалистического искусства. Не случайно о,шю1 ис1 

r1ервых отстуrиениii ревизионистов н об.~асти марксистско-,7енf111скоii эсте­
тики была недооценка ~111роноззрении в тн()рческом nроцессе. 

l lo, воюи против вснкой недооцеt1ки м11роuоззрения, мы не ·10.1жны 
владать в другую ~.:райнО('ТЬ. А к этому ведуг, например, утнержденин, 
будто социа.1истический реа.,из~, исходит из оnределиющей рою1 ,шровоз­
эрении. Мировоззрение художника, ~.:оторое само опреде.1яется ус.ювиюш 
общественtюй жизни, как н его художественный метод, имеют надстро­
ечныii характер, не мо1·ут "опредет1ть ~ друг друга, а моrут лишь сrюсоб­
стiюватh взаимному развитию. Оnределяющее з11ачение для появленин 
метода социа.1нстическоrо реализма в творчестве Горькоrо, например, 

име.1а борьба русского пролетариата, руководимая Большевистскоl! napтaeii. 
Эта борьба выдвину.,а новый идеал в жизни социа.щз~1, в !ПОЙ борьбе 
оформился новыi1 герой ~ r1ролетарский рево.1юционер, борец за соцна­
.,нзм. Характер этой борьбы и особенности этоrо героя опреде.'IЯkJТ об.,и~,; 
социа.,истическоrо искусства. Однако несомненно и то, что без непосред­
ственноrо участия Горького /J рево.1ющюнном движений, без его дружбы с 
В, И. Лениным, без марксистс1.:о-ленинскоrо мировоззренин nисатель нf 
смоr бы художественно раскрыть эти новые явления действите.lыюсти, 
не смоr бы выдвинуть их ка~.: высший эстетический идеа.>J. В пер1юд самой 
жесто~.:ой реакци11 в Росени, noc.,e разгрома рево.11юции 1905 rода, в пнсьме 
к С. А. Венrерову Горькшi n11шет: ~Лично же Вам скажу, что .n.,н ,,еня 
рово.,юцня столь же строго эаконное и б.,агостное яв.пение жнlнН, ка~,; 
судороrи м.1аде1ща во чреве матери, а русскиii революционер со веещ~ его 

недостатками феномен, ровного 1юторому по красоте духовноН, rlO 
силе любви к миру и не знаю~ 1• В этих словах рас~.:рывается и .111чнан 

1 М. Го р" к II n, Собраm11,: соч1111~1нtn u 30 roмaJ, т. 19, стр. 71. 
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существуюнше произведения, и будет правнльнее, есл11 в свонх о&~·iще­
ннях мы будем rоворить об основных принципа>. сuциа.'IНС1 нческого реа­
.'!изма - об его реалистичности, r1равдивости, коммунистической nартнй­
ност11 11 народности, об его враждебности по отнпшен11ю ко пеем деnа­
.11,ентс~-нм течениям, а при рассмотрении тtтературы 011реде.11енноrо 

nер1юда и да11ной страны будем уже опреде.'lять, как !ЗТН прннt1нnы на­
ходят свое выраженне. Это даст 11ам воэможность, с 0,1110\1 стороны, 
ув•щеть основное, главное в современном социа.1нсп1чес~-.:ом нскусстве 8 
его мвоrообразных прояв:1ениях и вместе с тем, с .1,ругоИ стороны, поз­
волит теорепtкам и ссобенно художннкам искать HOEH,Jt nутн, новые 
формы в раз1 нтнн социа,,истическоЛ литературы lt искусствз, f)богащать 
их жаtсровQе и стилевое многообразие. 

Еольше П<'ЛУВРКЗ тому назад, когда В. И. Ленин 11иса11 свою знаме­
llИТ) Ю статью ~Партийная организация и партийная литература~, новое 
соuиа.~истическое искусстно бЫJJО еще только 1э своем зародыше. И все 
же, 1ю1111маи закономерности общественного развитин, исходн из за коно­
мерноспй развития самой литературы, 1-3. И. Ленин определил основные 
че1 ты, <'Прt-де.щ.~ сущность новоii социалистическо,1 литературы, которая 
соэда.~ась и пrодо.~жает создаваться не то.~ько в СССР, нn и в других 
соц1а111.ст11ческих стrанах, которая зарождается и рззв,шаетсн и и странах, 

наход~:вшихся еще во в.nасти капит.1.~а. Так зачем же те11ерь, 1.:оrда пер­
слн,:п FЫ роЕо.~кционноrо раз,штин во Fсем мире во сто раз светт~е и 

яснtе, мы доrжны огrаничиватьсн толы,о фактами ? J-le обескры.,нт ли 
таксй nод:(('д r.итераторов, рr.ботающих в странах, где Сf•цна.~11стическнй 
rеа.~изм tще не созда.~ кр) пных }.удожественных nроизведtннй? Ес.~и 
провести анмогию с учtннем о nропетарс~.:ой диктrпуре, мы увиди м, 
что бо.~ьше nопувека оно оставалось толLко теорией н эту теорию 
не раз отр1,щали, сомневгпись в нeti. Но зто не помеwало после• 

довательным маркснстаы отста1~ва1ь 11 развивать ее. И вот с лобедой 
Октябрьс1нн1 социалнстическоn рев(•,'к:ц1:и, а nотом и с победой с1щна.~ис· 
тичtской рtволюцни в стrанах народной демократии эта теория стала 
реа.~ьным фаn.том. Такс.вы, по С)ТИ дела, и отноwения между теорией 
метода соцна.~истического рtалнзма и произведениями искуссп,а, - соз­

данными и теми, которые будут созданы зтим методом. 
В дисn.уссин по проблемам реализма н СССР бы.l'!а справедливо раскрн• 

т1 коl!ана н отвергнута точка зрения тех теоретиков, которые своднли 

историю литературы и искусства только к борьбе реализм3 с антиреалнз· 

мом. 15ыла доказана nравомерность примененин по11ятия ~реа.~изм" тольn? 
к литературе метода реализма, а длн определения идейно-познавательнои 

и художесп1енноft значн11-1ост1t искусспн1 до реализм3 утнеrдилси термин 
~nр:шдивос1ь~. Нам кажетсн, что только этот термин 11едостаточно выра• 
жает c11eщ'Q)ljкy искусства, и хоп1 он у11отреблиется н будет употреб­
лятьсн для обозначения верности отражения жизни, было бы лучше pядoJil 
с ним уrютребля1ь и 011ределен11е ~реалистнчность•. Как утверждает 
Т. Павдов, .нет ни .~огическоrо, ,щ историческоrо основа1111я не rоворить 
об основных реа.,истических принципах всякого нскусства••. Это опреде· 

1 а, .• 11pw.,t„ы !КТетиll'н", 11.ы. АН СССР, 1958, стр. 27 -28. 
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ление тесно связано с са~юй сущностью литературы и искусства веех 
времен - с их образной формой отраженин действительности. Говоря о 
реалистичности литературы и искусства до возникновения реализма как 

метода, да и в самом искусстве реализма, нужно иметь ввиду, что иноrда 

символичные, 1-ратескные и пр. образы моrут раскрыть более полно и 
более rлубоко сущность данноrо характера, данноrо явления, чем худо­
жественные средства реализма. Интересны в это~1 отноwении рассуж" 

дения С. М. Кирова по поводу пьесы Jl. Андреева "Черные маскии: 
, Правда, - пишет он, - символизм, да е.ще такой краiiный, мало кому 
доступен, но ведь з ro единственная форма, в которую ~южно облекать 

вечные идеи. Для простака же "Фаусти сказка, Гамлет бездельник." 1 

Исследования спеuиатктов тоже rтоказьшают, что особенности жизненных 
явлений, характеров людей, их идей и пр. в период расцвета романтизма, 
например, были таковы, что только этот метод давал возможность для их 
самого правдиво1·0, самого реалистического отражения. "Художественные 

средства просветительскоii литературы с ее рационализмом, механистич­

ностыо и метафизическим подходом к действнтельности, явным образо~1 
оказывались недостаточными; он11 уже не моглн способствовать худож­

нику в познании и освоении нового колоссально1·0 материала. Отказ от 

метода лросветительского реализма, сознательно или бессознательно осу-
1цеств.11енныii nисателями-романтиками, представлял собой поэтому для 
своего време.ни шаг историчесю1 прогресснвный в эстет11ческом отношении, 

хоп~ он и открывал вместе с тем дорогу для вторжения в искусство 

"идеалистических" моментов. "2 
Утверждение nонятия ~реа.11истичность" как синонима правдивости, 

истинности в литературе и искусстве лозволит леrче понять их историю, 

их поступатеJ1ьное развитие, 1<оторое привело к победе реализма, а теперь 
социалистическоrо реали.:~ма, как самого плодотворноrо, самого боrатоrо 

по сноим возможностям метода для отражения все.го многообразия чело-
веческих переживаний, все.го величия и красоты nрироды. • 

Социалистический реализм, как 11 всякий, худождственный метод, имеет 
определенные исторические и художественно•познавательные корни. Его 

исторические кории - это борьба рабочего класса и веех трудящихси за 
победу социализма, за уничтожение позорной для человечества эксплуата­
uии человека человеком. Борьба, руководимая марксистско-ленинской пар­
тиен - аванrардом рабочеrо 1<ласса. Художественно-позnавательные корнн 
социалистическоrо реализма ведут к оnыту, к достижениям художествен­

ноrо познания веех предыдущих эпох. Нужно в связи с этим указать на 
оrраннченность утверждения, будто соuиалистическ!iii реализм нв.11яется 

прямым наследником толъко реализма, вернее критическо~·о реализма. Нет 

никакого со~1нения, что самая большая преемственность существует между 
реализмом (критическим реализмом) и социапистическим реализмом. Нужно 
иметь в виду, что эта преемственность косвеиио ведет и к другим худо­

жественным методам, существующим до реализма и обогатившим его. Но 

1 ,Неде11я•,Nа146, 12- !8. XI. !961. стр. б. 
~ А. Е., н с т р а то II а, К r1ро611еме соот1t0шен11я реа.111з)ш 11 r,омзнтнзмз, Сб. 1 lроб,1емы 

реаJ111змз II мнрово/1 ;штерзтур<'. Мпскв.а, 1959, стр. -100- Юi. 



292 В. Ko.1e8CICH 

зт) nреемственность социа.1истическоrо реализма по отношению к нри­

т11ческому реалнзму нужно рассматринать димектически и как прод0,11• 
женне то1-о лучше1·0, что есть в критнческом реа.'Н!З)lе н как отта.'llшванне 

от его недостлтков, от его 01·раю1ченност11. Это отталюшатtе 1юрой, как 
rюказывают конкретные исследования, нмеет открыто по.r1емичес"иii харак­
тер, 11 художн11ки в этом случае, в по11снах новоrо метода, о~раща.11нсь 
больше к романтизму и.111 к другим метадам nрошпо1·0. Такоi1 хараnтер 

11 иеют творчесние лански раннеrо Горькоrо и выдающегося бо:1rарскоrо 
позта Смнрненскоrо, которые обраща.11ись к выразите.'tЬНЫМ средствам 
романтизма, дающю.1 больше воз:,,1ожностеi1 д.'IЯ обобщения рево.11юцнон ­
ноrо пафоса борьбы про,,етариата. 11одо6,юе яв.1ен11е характерно почти 
для всей советской .'lитературы первых .,ет после рево.'lюции и д.,я бо.,. 
гарскоi1 продетарской и революционной поэзии того времени. Вот почему 
слово „реализ,1~• в определени11 „cou,uaлucmшtecкtui реализ.11· не нужно 
отождествлять с реализ.мам r,:ак методо.1r u к не,l(у прикреплs~ть 
только определение „со1,иал11спт11ескшl", ка1с определение иде1iного 
содержания coope.1teюtoli лumPJIOmypы. Определение „ro1,11aлucm11'1ecкmi 
реализ.1t• нужно расс,катривать как нe'lmO единое, характср11зующее 
uдt.·liнyю и эстетическую сущность н.опого яетода. А зта эстетическая 
сущность гораздо шире, гораздо богаче эстетичесnоii сущности реа.'lиз11а. 
Она от.~нtчается своими особенностями, хотя осознаннаи социа.,ьная обус­
лов.,енность характеров и переживаний, как одио 113 важнеiiших черт 
реа .'tизма, 11рисуща и социал11стнческому реа.,нзму. 

Отождествленне зстетнческоn сущност11 социа.,11стического реа.,изма 
с зстетической сущностью реадиз~1а является одной из nр11чи11 ограничен· 
ноrо по11нманш1 соцна:1истического реапиз~tа в прошпом, когда ряд произ­

ведениn, 11равднАых, реалистическнх, высокоидеii11ых, но построенных роман­

тическшш И.'llf друr11ми средстоамн в~,~ражения недооце1швались и.•ш вовсе 

отверr.мись, как лроизведенюr, чуждые соц1ш.'111стическому рtа.11изму. К 
сожа.,ению, это nонимание не преодолеио 11 до сих пор. В статье ~Амнис­
тия социа.11истичесноl\!у реа.1и::~1у~ И. Руж, рассматр11вая рnмэн ~Мать• 
М. Горького, пишет: • Таким образом, соц1tа.11изм связа.11ся с р~а.11измом в 
художе.ственной дитературе и возннк социалистический реа.11нз~,1." 1 Подоб­
ное утверждение ведет к механ11ческому соединению двух раз.,ичных 

натеrориii. Его нельзя применнть даже к такому про11зведени ю, кnк ~Мать •, 
которое 110 своим принципам изображения так близко к реа.11изму (по 
оnределе1шю зтого метода, данному Энrельсом), не говоря уже о других 
nроизведеннях социамстического реnлиэмn, в которых преобладает роман• 
тическа~r форма обобщения 11апр11мер. [ ! о своему подходу 1< жиэни -
нnблюден11ю, ноннманию, тнпизацни жизнеиных явлен11i1 и np. тtсатель 
соц11алистичесний реаюJст отличается от писателя реалиста (критическоrо 
реалист.а). Характерна в этом отноwенин оцеина В. Воровского романа 
~Мать", о которой вспоминает и Руж. Рассматривая образ матери, Воров­
ский писал в 1911 году: ,.Правда, образ Ни:ювны был необычен, ндеали­
зирован, походил скорее на то, что могло бы быть, а не на то, ч.то. 
бывает в nовседиевной жизнн; а потому и Ниловна, борющаися бок о бокс 

1 .11.,аw-ък•, .-.;, 2, 1959, стр. 75. 

-



Об зc-rm1<ieckoll t)"ЩliO('TM couмa.,11n1t11«k<>ГI) реа.,11,ца 293 

с1,шом, nредставляет т1ш нздума1шыn, ма.'lовероятныn. • • В этоn оценке 
"рнтнн-бо.'lьшевик 11сходн.'I ю rосnо.1.ствующ11х тогда пр11н11нnоR крнтичес­
кnго реализма, nоэтому 11е 1юшm и недооценил 110Rзторское значение 

рощ1ш1 Горькоrо, в частност1t, образа I lнловны. Совсем nсн1ному отнесся 
" _ :\1атери"' В. И. Ленин. Об это,1 свидете.'lьстнуют носnомннання caмorn 
r·орькоrо: • Я сказа.'1, что торrшипся наnнсать ю111гу, но 11е ycne.'I объяс• 
нить, nочему тороnи.'lся, Лен1tн утверд11тепьно киннуп голоноli, сам 
пбъяс1щ.1 это: очень хорошо, что я nосnешип, книга 11уж11ая, много рабо­
чнх учас, вов,мо в ре.вмюцнонном дв11же.нн11 11есознате.,ьно, стнхиli110, и 

теr1ерь оии nрочитают ~ Мать" с бо.,ьшоli nопьзо{I д,'IЯ себя."'' Лен1111 
nценивает роман с точки зрения 11овой эстетики, нового нскусства, ос-

1юmн,~е положения нотnрых уже 11з.,ожены И"I в статье . Партиii11ая 
орга11иза~11tя и nартнйная ;щтература". Ве.,11ний стратег социалист11ческоn 

ре1т .,юц1ш с радостью нстретил r1роизве.де1-ше Горькоrn, nотому что оно 

открыто связа,ю с борьбой рабочего к.,асса, потому что в нем nоследнее 
слово революционной мЫС.'111 человечества оn .,одотнорено оr1ытом и живоn 
деятельностью социалистическоrо пролетариата. 1 lроизведенне Горького 
rюможет трудящимся не топt,ко уRидеть мир таюtм, каким 011 есть, 110 н 

таким, какнм он до.,жен быть. Гlисатель не nридумывает св()нх rероев, не 
6.1уждает в области утоnнй, а художественно осознает и nоказывает ростнн 
новоrо в самой жнз1111. Об этоn правдивости образ •в ро!>fана, жизненноn 
основоА нотороrо яв.1яется борьllа сор'о!ОВсю1х рабочих и, в частности, 
жнзнь зам~чате.,ьноrо ревD.'lюционера П. За.'!О'о!ОВа и его !>!атери, ГорькиА 
n11шет Н. Иорданскому сразу noc.,e nрочтения статьи Вор,вскоrо: .Сто.'lь 
катеrорическое суждение яв.,яется бестактным, ес .'111 оно не об(\сновано. 
·~ачем подрывать приэнанное пропаrандистское значеюtе образа liи .,овны ?•~ 
J lетрудно nонять, что с.,ова .пропаrа11дистское значение образа Ниловны• 
и;1.1еют неnосредственное оп~ошенне к оценке В. И. Леннна. 06 этоli 11еоб­
ход11мости отображения нового, рево.,юционного в жиз11н, которое еще в 
своем зародыше, но которому nринадлежнт будущее, Горькиn говорип 11 
nозже не раз в свонх статьях н выстуnлениях. С этой точки ~рення nрежде 
всего он оценива., и новые художественные nроизf1едения .• СовР4!!dенность 
6no.rнe законно треб)·ет, •- nишет он в сВ()ем поздравите.,ьном nись!dе к 
Ф. Г.,а.1.кову по nоводу рома11а .Llемент•, чтоб автор, художник, 11е 
закрывая r:1аз на яв.,ения отр1щате.'lьные, nодчерюша., 11 тем самыw 
~ р()М.8ИТ11311РОВЗЛ. ПO.'IOЖl!Te.'lьttble НВ.'lения ••• 

Все это поназывает, что по своим nринципам ху,1,nжественноrо оl'iоб­
щен1н~ и отражения де1iств11теn1,11ости метод со11иа.,ист11чесноrо ре.а .,иэма 

от.,ичается от метода реаn11зма (крнт11че.скоrо реалщма). ;:)то чувствует• 
ся еще больше в средстнах художествен,юго птражс,шя. Сама ж11зн~., 
1юные явм:1111я, 11овые характеры н nереж11Rа11ия ,1ю.1.ей то.,кают худож­
ннн(щ на гю11ски 11овых выраэнте.,ьных средств. Это Ч}RСтвуется и в то.,ько 
что 1111тированных сповах Горьного. Он ставнт слово .рома11тнзирова.,• в 
нввычкн, nодчеркивая тe!tl Ca!tlЫ!ol, что это условное nnpe,11.e.,eн11e, что ре.чь 

1 Н. В о f1 о в с• 11 Jt. ;Jип.•p1Т}"f111<Нpиriiчcut1e стаrьм, .\1rlCICIJJ, 1956, стр. 320. 
1 .\\. 1·opъt1.11II, Соr,рание cn111111nnill 1 .:Ютоwзх. r. 17, стр. 7. 
1 .,,. Горъkмll, Со6ра11щ• (O'IIIIН"Щtll В I0 Т'ONaJ:. т. 21:1.стр. 1-~i 
1 Тац 1kt, т. 2-1. стр. 471. 
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идет не о методе романтизма, а о каких-то 1ювых художествен11ых 
r~рвнцнпах и средствах выражения. В поисках определения эстетн~еской 
сущности иовоrо метода М. 1·орький писал: ~Революционный романтнзм _ 
это в сущности псевдоним социалистическоrо реализма, наз11 ачение 
коеrо не только крнтическ11 изображатъ npoш.'tce в настоящем, но r.,авным 
образом способствовать утвержденню революционно достиt·нутnrо в на ­
стоящем и освещению высо1..:их целей социалистическоrо будущеr·о.~ 1 !\мен 
в виду всю условность терминологии того време11и, необходимо вннк нуть 
в суть утверждения Горъкого. А 011а состоит в том, что сrщ11ат1стический 
реализм является качествен но новым ху дожественным методом и его лрин­
циnы, его выразнте.~ьные возмоЖН()СТИ ни в коем случае нельзи отождест­
влять с nринцнпами и выразителы1ыми возможностями других методrв, в том 
чнсле fl метода реализма. В этом русле идут творчески е лоискн н осмысленне 
новоrо метода nролетарских писателей других стран, н том чнс,1е и бол­
гарских пролетарских писателей. Этим вопросам 1юсв~нцена днскусс ия о 
стиле но»ой 11ролетарской литературы, проведеннан на страни цах 
.PJIФ" в 11ачале 30-х rодов. Хр. Раде1Jски доказывает на 1 1 р11мере П 1) 9-
зин Хр. См11рнеискоrо, что навой соuиалистической поэзии 11рисущи н 
романтическая II реалнстнческая формы обобщения . • Если против своеrп 
классовоr·о врага, - пишет Радевски, - пролетар1нtт, осознанший себн как 
класс, nротиволоставляет сталh и бурю, то в своих ви утриклассовых отно­
шениях он rюлон любовью, нежнпстью, состраданием." 2 l-lовпе искусство 
выразит эти ноные человеческие отношенин, выбирая соответстнующие 
художествеиные средства. 

Отождествление эстетическоii сущности социалистического реализма 
с эстетической сущвостью реализма (критическоrо реа.~изма) нв.~яется 
результатом ошибочного nонимания той части определения соц1Н1.'IИСТ1tчес ­
~.:ого реализма, данного на Первам съезде советских писате.~еii, rде гово­
рнтся, что ноный метод требует правдuвоzо, конкретно-11сторическоw 
отражевия действительност~t в ее револю11ио11ном развитии. Эти nравяи­
вость и конкретная истор;~чност ь Пf)НИмались 11екоторыми теоретиками и 
11исате.1Jям11 как подражание действителhности, как фотографическиiJ, нату­
ралистический показ подробностей самой жизни. Подобиое r1онимание не 
толъко не 11меет ничего общего с соuиалистическнм реа.,из \ЮМ, оно даJ1е1ю 
и от реализма, от нскусства вообще. Против этой ~-~е11()Й " опасности 
очень резка 1·овор11л в своей пражской речи Луи Арагон. :1 По,1робности, 
детаю1, конкретность, правда н искусстве не нвляются фотографической 
копней подробиостей, 1.:011крет11ости самой жиз1ш, оии явлнютси художес­
твенны,,ш деталями , худо:нсественной правд<1й и предстзнляют собой 
субъектив1юе отражение объективной действителhвости, связанное органи­
чески с художестве:нны м обобщением писателя, с его взr.~ЯJJ.3\tfl на мир, 
с его эстетическнм идеа.'lом. Упрощенное поиимание реализма и социмис­
тического реализма нередко является результатом отсутствия художес.т_: 
венно~·о чутьн, непоиимания сr1ецифики художествевных произведf'ни 11 

1 .Правдн·,.'Ф.58 (5944), 28. Н. 1!:13-1. 
2 .РЛФ·, .'.'124, 20. V\11. 1930. 
! Cw .. l.~s l.et1res franfaises ·, № !:144, 20-26. JX. 1%:.?. 



06 эстетическоА сущ1юст11 социалистического реа.н1зма 295 ---
различных форм выражения художественной правды в зависимости от 
стиля автора, от жанра произведения и пр. 

Отождествление примитивных, натура,11исти•1еских взглядов на ис1,ус­
ство с методо~1 социалистического реализма было одНИ\t из сэ.мых яркнх 

проянлений доrмати3ма в литературноii теории и криrике. Именно подобные 
взrляды ревизионисты пытались отождествить потом с методом социалис­

тического реашtзма и, таким образом, очень .~егко .низвергнутьи этот 
метод. Необходимо однако сказать, что эти ошибочные, упрощенчес1ше 
нзrляды на реализм и социалистнческий реализм еще не 11зжиты и онн 

мешают подю1нному, научному пониманию и изучению этих методов. 

Но, ка1< уже было сказано, если даже исходить из правильноrо пони ­
маю1я специфики искусства, метода реализма, было бы неправилыю отож­
дествлять эс,етическую сущность этого метода, его выразительные воз­

можности с эстетичес1юй сущностыо, с возможностями социалистическоrо 

реализма, рассматривать социалистическнй реализм как простое продол­

женне, как обыкновенную модификацию реализма. А по11обные .взrляды, 
осознанные или нет - это не важно, встречаются довольно часто. Так, 

например, в 1(ниrе nОсновы марксистско-лениf!ской эстетикии говорится: 
.Уже само название nсоциалистический реализми говорит о двух важ­
нейших чертах этоrо художестаенноrо метода . Во-первых, это есть реа­
лизм, т. е . искусство, последователъно стремящееся к всестороиие прав­

дивому отражению и осмыслению жизни в ее подлинном общественном 

содержании. Во-вторых, социа.1шстический реализм естъ искусство комму­
нистической партийности, т . е . его живую душу составляет сознате.'!ьная 
и целенаправленная борьба за победу коммунизма, оценка ж'1зни с высоты 
коммунистически.х идеалов.~ 1 Такой взrляд на метод социалистическоrо 

реализма объективно иrнорирует ро),1антические и друrие формы худо­
жественно~·о обобщения и отражения действительности, которые наряду с 
основной маrистральной формой - принциnами реализма, уже показали 

свои возможности, свой вклад в искусстве социалистическоrо реализма . 

Против такоrо понимания социалистическоrо реализма восстают сами 
факты - уже созданные произведения, особенно если иметь ввиду все 
литературы, в которых новый метод уже проявил себя. nHe получается 
ли, - ш~шет с основанием А. Иващенко, - что, с одной стороны, мы 
декларируем многообразие художественных форм, а с другой, применяя 
нередко однообразные оценки и определения, нево.'!ьно обедняем подлинное 
богатство ху,1ожественных форм, рождаемых искусством социалистического 
реализ~1а ?~ 2 Но нaCf(OJJЫ<O мы отвыкли смотреть широко на художествен­
ные явления, показывает тот факт, что рядом с этими словами находится 
утвержение, что социалистический реалнзм есть не что иное, как nновый 
тип реализма." 3 А где остаются возможности романтнческоrо обобщения, 
ныразительные средства друrих методов, ноторые встречаются в искусстве 

соцналистического реализма? l le стнрает ли подобное утверждею1е rрань 
качественноii разницы между реализмом (критическим реализ~юм) и социа­
листическим реаш1змом? 

1 Основы марксистско-;1е11н11скоА зстетнк11. Москна, 1960, стр. 517. 
~ Сб .• Соц11а111tстн•1ссю1А реа1111зм н зарубеж11ых лнтсратурах", Изд. АН СССР, ,\\оскоJ, 

1960. стр. 13. 
з Там же, стр. б. 
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Протиu утверждения, будто социа11нстическнй реа.1изм нмнетсн nростым 
сочета11ием реа.'lизма с коммунистическо11 идейиостью, 11редупреждают 
сами создате.'lи понятия .социа;шстнческюi реа.1шзм" . Так, например, м . 
1·орью1й не раз говорил, что искусстно соцнмнстн 11ескоrо реа.'lизма до.1>t\ но 
унаспедовать все художественные достижения r1рошлоrо . 011 1111са.,, что 

.в круn11ых художниках реализм и романтнз~1 всегда как Gудто соедн ­

нены"1. А. Луначарский в ряде статей в начал е 3().х 1·одов подробно 
рассматр11вает эстетическое богатство, возможност~t 11ОБОrо .,,етода . 
1 lсходн из .1111тературных фактов, nонсков художннков и своих вкусов, он 
даже высказывал опасения, как бы nринцнпы ре:мизм r~ не остаткь на 
втором п.~ане. По поводу большой дискуссии о nутнх советской драма­
турrин, еще до утверждения формулировки ново1-о метода, O!I n11сал: 
.Уже из этоrо ясно, что в nределах художест1:1е нноrо (со11иалистическоrо 
В. К) реализма мы будем иметь Gольшую лестницу от такm·о искусства, 
которое будет почти граннчить с реалнзмом (и это вrюл в е мс1ркс11стский 
11 р1tем, по~<азать, например, как определетнш личност~, ра.звертьrваетсн из 

совершенно конкретной вещной обст:товкн и, так скаэат 1,, окружает ею 
себя, сл1щаясь с ней), до типизации иысоко возносящнхся щ~д ~,:онкретной 
деАст1:1итель11остью и приобретающих 1ючти характер тнnон всеобъем.~ю­
щих... Мы должны r1редоставип, в отношевии сти.1111стнчесю1х нсканнй 
нашим драматургам (и nисатем1м вообще) велича,iшую свободу и из их 
исканий, из их удач и неудач выводить nотом нормы QCljOHHЫx сти.'l ей 
нашего соцналистическоrо художественноrо творчества . Г lеребранка на 
зтоn почве есть вещь всячески r1редосуд11тельная и не н ужная."t 

Борьба за богатство выразительных возможностей соцна,,нстическоrо 
реа;шзма, за с1юй стиль, свои приемы чувствоналас1-, особешю сильно и 
кино .• Я за суровый стиль, скупую .игру\ холод Б.~л тик11, м.~ссы .. 
Без обыrрывання бытовых детале,i и т. л." 3, - заrшсывает в с11оем днев­
ни1.е Вс. Вишневскнй после ~rезкой полем11ки" с д11рекциеii ~,:инемато­
rрафни по поводу первых кадров фнльма .Мы из Кроtнuтадта". 1 Jротиво­
речня появ.1яются в самоJ.1 творчес..:ом кот1ективе: ~Лзнrан круто держнт 
к реа.,нзму. От первого варианта моего - с дымкой .,ирическоrо 
романтизма, rнпербол, тоскливоrо 1·оря войt1ы остается все меньше. - ~ 
А после прос.\lотра фильма .Аэроrрад•, Вишневскнii оп реде,,нет особен­
ностн стилн Довженко с,1едующнм образом: ~Ловженко ~символичен • . 
• Автор• - .режиссер" - вечна11 борьба начал ..... .-, J-lельзи 1 1е отмет11ть, 
что определение .символичен", даже в д11евннково1i запи си лоставлено в 
каны чках I Художественные пр11нципы Довженко чем-то напом-1111.~ют r1рин­
ципы 06общетн1 у символистов, 1ю зто только 11нешнее {' ХОдство . По 
существу его творчеспю rлубоко новаторское, обоr·ащает r1 алитру ~tе кус­
ства со~11шлистического реализма. 

1( сожалению, в пер11од культа .~нчности это творческое 1юнимание 
и~тода социалистнческого реализма было 8 большеn степен и urра11ичено 

~ ,\~. 1 · орькиА, Собра11ие соч1ше1111 А 11 30 rомах, т. 24, crp. 47 1 . 
• ~ lнтсраТ)рныв 11:рнrnк •, ,'l! J, 1933, стр. 54. 

'Вс. Внш11евс11:нА. Crarы,, д11ев11н11:н, ш,с ы,•а . Мос11:11 ,1 1961, стр. 317. 
• Ta.w •е. crp. 317. ' 
:. Ta.w •1", стр.323. 
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рамками 1<уцеrо "реаm1Зма", и это нанесло большой вред как теории, 
та~< 11 самому творчеству. За последиие годы делаются серьезные rюпытки 
преодо,'!еть ограниченные взrляды на социалистически~"! реализм. Большим 
вкладом в этом олюшении является доклад Л. Новиченко .Многообразие 
художественных форм и стилей в ,'IИТt'ратуре социалистического реализма\ 

сделанный на дискусси11 о социалистическом реализме.1 Против упрощен ­
ноrо, однобокого понимания генезиса социалистического реал~вма, его 
эстетической сущности высrупал11 JI. Тимофеев, 8. Перцов и др. Так, н а ­
пример, Л. Тимофеев указывает, что одностороннее подчеркивание прямо­
линейно понятой реа.'!истическоii основы соцrtалистического реализма .ведет 

к недооценке тех его nyтeii, fl которых более резко выступает 11ересоз­
дающt>е начало искусства, и предмет утверждения показываетсн в формах, 
скажем, ху дожественноii символики. "2 

liеправильное понимание эстетичес1<оii су1цности социалистического 

реализма, его выразительных возможностей, богатства стилей II np. поро­

дило в период после 1956 года сомнении и колеба11ия и у некоторых 
теоретиков и творцов, искренних сторонников социалистическоrо искусства. 

Dыли высказаны мнения, что в интересах социалистического искусства, 
ero многообразия и нр. необходимо .разрешить" и другие методы, кроме 
метода социалистическоrо реализма. Утверждалось, ваnрf1мер, что рядом 

с социалистнческим реализмом моrут и должны существовать и друrие 

ху дожественные методы - романтизм, социалистический романтизм, импрес­
сионизм и пр. Стнлевые особенности nроизведений В. Маяковскоrо, Н. Хик­
мета, !!. Неруды, Вс . Вишневского nредставлялись как некий новый .мета­
форический метод". На этой основе rоворилось о .маrическом методе" и пр. 

Если оrраничить выразительные возможности социа.JJистическоrо реа­
.,изма только nринципами и выразительными возможностями критическоrо 

реализма, то мноrие из этих сомнений и колебаний надо считать основа­

тельными. Но, как уже было сказано, это уже пройденный период теории 
(в~рнее извращения теории) социалистическоrо реа.JJизма. Творческиit, nод­
линно научный подход к новому методу дает возможность понять и 
использоват1-, художественные богатства социалистического реализма, 
которые настолько велики, судн по созданным уже r1ро11зведе1щям и 110 
1ютенциальным возможностям, что нет никакой надобности искусственно 

выдумывать какие•то новые ~методы" социалистического искусства .• В 
искусстве социалистическоrо реализма, - rоворитсн в проrрамме КПСС, -
основанном на принципах народности и партийности, смелое 11оваторство 

u художественном изображенни жизни сочетаетсн с нсnользованнем и 
развитием веех прогрессивных традиций мировоii кут,туры. Перед писате­
лями, художниками, музыкантами, деятелями театра и кино открываетсн 

широкий r1ростор для прояв.JJения личной творческой иницнативы, высокого 

мастерства, мноrообразин творческих форм, стнлеii II жанров. "s 
Чтобы оnределить эстетическую сущность художественного метода, 

необходимо иметь ввиду не только и не столы.:о внешне формальные его 

1 Сб. Проб.r1е1,1ы социа.r1исtн'lескоrо реатtэма, J',\ос1ша, 1961. 
2 Сб. Т1Jорчесю1n метод, Москuа, 1960, стр. 31. 
з XXIJ съеэд Комму1шстнческоn парпт Советс1юrо Союза. Сrе1101·рафическнn отчет, 

Москва, 1962, т. 3, стр. 327. 
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черты ныраэите.,ьные средства, 11аnример, а nрежде нсего характер 

эстетического идеада, особенности художественнпго обо'iщения в широком 
смыс.11е этого понятия, как единство (fюрчы и содержання художествен­
ного образа, соответствующне своему прототиr~) и жизн11, т. е. - иметь 

ивнду соотношенне нскусства с само1i деАствите.11ыюстыо. В таком c,yi:ae 
окажется, что сомнення иекоторых тператоров о 6о1·атстве выр:пите,ьиых 
возможностей со11иа.шстнческого реа.1иэма окажутся налрасны,1~. Господ­
ство метода социа!lистическо1·0 реалИЭ\IЗ в социа.11истических странах 

:iltждется на основе морально-по.1итическ1)rО еди11ства н;:1родон 9ТИХ стран . 

Особеиtюсти самой действительности социатtстическпго общества, эсте­
тичесюtе потребности этого общества в з11ач11те11ьноl1 стелени nредопре­
деляют художесп~еннсе богатство искусства со11и.~лнстич еского реализма. 
Оtщ нротнво1юназа11ы упадочным декадентским течешtям. (Этп, конечно, не 
о:н1ачает, что этн течения, как пережитки 11рош.110 1·0 и как чужое в.11нянне, 

не пrонвлнют себя.) Характерно в этом от1юше11и11 выстувлевиt . Бруно 
Ясевского на Перuом съезде советских 11Исателе11. Извест110, что до cвoeii 
r1оездю1 в СССР он работал в Парнже, находился под в11ишшем западных 
модных .'lитературных течевиii. 1 la воnрос, как 011 обрабатывал жнзненвый 
материа11 советской действите.%ност11 в роман е "Че.11овек меняет кожу", 
Ясенскиn отвечает: .Я постараюсь ответнть на этот вопрос, хотя д.,я 
зтого мие придется поставнть сам воr1рос с rо11овы 1ш иоrн и рассказать 

не о том, как я обрабатывал матерна.1 нашеrо строительства прнн1щпамн 
условноrо сюжетного ромава, н.11н авантюрного рома11а, как хотят неко­

торые, а наоборот о том, как наша соцналист11ческан действите.~ьность 
обработала .1tеня, писатедя, выросшего на литературе fJуржуазного Запада. 
н как она проднктова.1а мве новые художестnенные nрИ1щиnы, качественно 

отличные от тех, которыми я nо.,ьзовался в своеА работе на другом мате­
рнале, на материале капнта.1истического мира.• 1 

Определян эстетическую сущность соr1111мистнческого ре..~.1из)~а, мы 
должны прежде всего иметь в виду социа.1111стичесную 11деnность, партнй­
ность пронзведений, созданных этим метод()м. КоммУнист11ческая партий­
ность является не повторением маркси-:-тско-.'!е11инской Теории, а отражеиием, 
характерноА особенностью, эаковомерностью самоn жиз11и. Поэто\!} эта 
ндеАность не равнозначна nолитическоН, философскоi! 11де11 11ости, она яв­
.'!яется художествен най идейностью, формнрует эстетичес ки ii ндеа.1, и мы 
долж11ы рассматривать ее в орга11ической связ11 с образностью, с эмоцио• 

налыюстью художественных ороизведениi1, кnк пафос этих пронзведениА, 
как эстет11ческую кате горню. 

Что касается художественвых r~риtщ111юв обобщеtнт, ст11леii, жанров, 
1Jыразите.пьных средств, посредством которых мож110 11равдиво, реалистично 

r 1ередать эту коммунистическую nранду мнра, то необходнмо сказать 

с11едующее: :::оциалистический реа.'!изм как хvдожестне1111ыii метод уна· 

следовал от 11итературы и нскусстsа прошлоГо все nрогрессинное и демок­
ратическое, все зстетически ценвое. Творцы соцна11истическоrо реа.11изма 

11сnо.,ьзуют завоевания nредшествующю.: художественных методов д.'IЯ 

1 Uмntp)eтc11 1ю 1')k0Пнс11 автора, ,;ра1111щ.:11с11 11 1\нстнт)то: 1,111ровоА ,нтерат~ры 
•. \1 Горькня· •. \tоо.:ва. ф. 260, on. 1 .. "lt 2 .. ,. 1 
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художественного познания деiiствительности. Их творчество является шаrом 

в:~еред в развитии мирового искуссrва. И если в литературе социа.~исти ­

ческого реализма мы находим те 11ю-1 ~щые принципы, черты, приемы пред­

шествующих методов, то это не означает, что эп~ методы существуют 

телерь в пределах социалистического реа.~изма, как утверждалн некоторые 

литераторы, боясь, как бы не обеднить социа.шстическое искусство, не 

поннмая, что тем самым они лишают со11иалистический реализм всякого 

эстетического содержания, своднт его к чисто мировr~эзренческой катего­
Рf!И. (Существование друпtх методов в н::~ше вре~~н, вне метода социалис­

тического реализма, в том или ином 1щде в отдельных, особенно в соuна­
листических странах, являетсн rпециальным вопросом, и здесь он не за­

трагиваетси.) В области философии мы говорим, ЧТ;) марксистский д11алек­
т11чесю1й метод унаследовал все положительное от идеалистической 

диалектики Геге.~я, от метафизического методн и пр., но никто 11е станет 

утверждать, что зти методы, именно ка~< методы, существуют теперь в марк­

систско•ленинской философии. От них остались только отделы1ые черты, от­
дельные принципы, 0 ращюнальное зерно". То же самое, по сути дела, 1>10жно 
сказать и о социалистическом реа.~изме и других художественных методах 

прошлоrо. 

8 искусстве социалистического реализма, наряду с принциr1ами, выра­
с1ительными средствами и приемами мнода J11:ализма, его формы худо• 
жественного обобщения, которые являеrся ведущюш, могут сущестrювать, 

существуют и романтика, и символика, и импрессия, и зкспресс1ш и соот­

веrствующие f1M выразительные средства, которые когда•то нашли самое 

нркое проявление в соотвеrствующих методах. Но даже и эти черты, и эти вы­

разительные средства во многом nреобразились в зависимости от нового со­

держания, от нового метода,которому они служат. В этом отношении можно 
указать на различие методов в балладах В . Жуковскоrо и Н. Тихо нова, на раз­
личие методов Хр. Смирненско о и болгарских символистов . И у Жуковскоr) 
и у Тихонова есть романтика, и у Смирненского и у Траянова есть симво­
лика, но методы у них разные. Изпестно также, что произведениям 

Фадеева nрисущи и глубокая nсихологическая характеристика героев, что 
наиболее ярко было достигнуто критнческими реа .~истами, 11 романтический 
взлет, характерный прежде всеrо для романтизма. Но зто вовсе не озна­
чает, что зти произведения написаны двумя метода~111 рtализма и 

романтизма. В своем творчестве Фадеев утверждает борьбу эа социализм, 
а эта борьба, ду111евный ск.~ад ее героев так многогранны, что дают 
возможность писателю исnользовать различные выразительные средства, 

созданные искусством прошлого 11 настоищего. Позтому кажется неверным 
утверждение о существован11и метода романтизма (как метода, а ве как 
отдельных формальных принципов, средств художественного отражения) 
во все эrюхи, в том числе и в искусстве социалистического реализма. 

Существовали романтика н романтические способы отражения, но роман­
тизм как метод связан с определенным пер1:одом развития общества и 
литературы. Трудно соrласнrся и с утверждением о существовании только 

двух наnравлениii в истории литературы- реалистическо1·0 и романтическоrо. 
Оно, по сути дела, не лризнает существования реализма и романтизма как 

определеl-(ных методов в истории л11тературы. А их конкретно-11сторическая и 
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эстетнческая оnреде.'lенность, хотн во многом и явлнется спорной, все•такн 

11.\1еет четко офор.\-!ленные rраннцы. По сравненню с теорне1i .реа.1нзм _ ан ­
тиреализм " зто утверждение обогащает л нтературны ,i процесс проw.•юrо 
еще од11нм направлением. Но где остаются лоложите.'!Ыt ые зстетичесnне 
и идейные завоевания импрессионвзма, классицизма, се11тиментат1зм а ? Нам 
кажется, что будет правидьней не выдумывать схемы лнтературы прош­
лоrо, а исходн из основных черт художественного творчества - его 

11равднвости 11 реа .'IИСТИЧНОСТИ, его идейности И ЭМОЦИОIIЗ.'lhНОСТИ И пр., _ 

олределять на каждо~, этале историко-лнтературноrо развнт11н, как этн 
черты находят свое конкретное лрояв.'lен11е. И тогда окажется, что кан 
теория "реалнзм - антнреализ~1 ~ , так II ее новыil вариант "реа.,истнческое 
и романтическое направление совершен но непрнгодflЫ д.'l я того, чтобы 
раскрыть богатство .1штератур11ого 11роцесса прошлоrо и, те м самым, 
1юказать источникн, возможности лнтературы социалнстическоr·о реализма , 
у11аследовавшей все это богатство. Обращение социалистнческих nисате­
лей к эстетическому боrатству того и;ш и1юго метода врошлоr·о имеет 
от11ошение к их cт1t.'IIO, 1ю не к их ме тоду (конечно, есл11 011 11 стоят на 
1юзициях социалистического реат1зма II не меха н ически, а пюрчески осоа-
1шают опыт прошлоrо). 

Сам11 творцы чувствуют качественно новую идеli н о-эстетическую 
сущность социалистическаtо реа.71 11зма, его боrатые 11зобраз11тельные воз­
можности, необходимость реа.'111зовать эти возможности, искать новые nрин­
цилы, новые выразительные средства, не отстуnая от социа.,истическоА 
11дейностн, реал11стической (в ш11роком смысле этоrо слова) основы этоrо 
метода. В своем дневн11ке Александр Довженко так опреде.'lяет особен­
ност11 своеrо будущего фильма: ,. Повесть ш~:аменных лет • не до.,жна 
быть обычаНным повествованием на экране со стороны бытового, натура­
т1стическоrо по манере то.'lкования реа.шзма. Это долж11а быть вещь 
реа.тrист11ческая в лонимании высокоы, художественном. Ее поэтический 
дух, художественный ход обобщеииii выбора 11рекресного среди красивоrо, 
вечиого в nродолжнте.'lьном, эnическоrо в обыкновенном все до.,жно 
быть nоАчиненным еднному ст11девому комплексу строгоrо хуАожествен­
ного произведения. Надо в.'lожить в уста персонажей все .'lуч шее н высо_­
кое, что содействовало бы художестве н ной высоте и высокоii жизненнои 
поэт11ческой правде произведения. Надо соответственно художестве111юму 
стилевому nлану выбрать и персонажеН, и одежду, 11 особен1ю пейзаж. 
Последннй до,11жен сыграть особенную, решающую в большей мере роль. " 1 
~ !(то видел фнльм Довженко, тот noiiмeт, к чему стремнлси художник . 
Еслн подойти к этому фильму с точки зрении Оl"ранич ен110 1·0 1юнимани11 
соц11ал11стическоrо реализма, как ~бытовоt·о, 11атуралист11 ческого реализма·, 
как rоворнт сам художник, то, конечно, nроизведе f1 ие окажется вне пре­
делов социа.'lист11ческоrо реализма. Такая оr·раtшченнан, доr·матическая 
кр,пика не раз обрушивалась на го.'lову Довженко. Но nод.,ин 1юе научное 
понимание и развитие ИСК)'Сства социа.1истическоrо реализма никогда не 
11рекраща.1ось. В новых условиях после ХХ сызда КПСС метод социал11-
стическоrо реал11зма все бо.1ьше ~ больше показывает свои nоистнне ко­
лоссальные возможностн. Рядом с такими картинамн, например, как 

1 Лктерач· рна11 газета, ."i! 134, 10. XI. 1962. 
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n!\оэма о море, где преобладают романтические формы обобщения, сим­
нолика и пр., зрители с радостыо встретилн и фи.qьм "Бал.~ада о солдатеи, 

отличающийся своей простотой, преобладанием ныразительных средств 
реализма. 

Если отдельные художнию1 предпочитают и rенерализуют одну (без­
различно какую) форму художественноrо обобщения, тяrотеют к оnреде­
ленному стилю, к оnределенным выразительным средствам (как это про­

нвилось в дискуссионной статье В. !iекрасова по поводу произведений 
А. Довженко), то теоретики и 1,ритикн ни в коем с.~учае не должны впа­
дать в ТЗ!()'Ю же однобокость и узость в тракто1,ше сущности социат1с­
тического реализма. Революционная романтика, не только как отдельный 
элемент, а как стиль отде.%ного автора, возможна и необхощ1ма и сейчас. 

Разве наша зпоха, коrда одна треть человечества освободилась от экс­
r1луататорскот иrа, коrда рушатся позорные оковы колониализма, коrда 

народы нсего мира объединяются в борьбе за мир, - разве такая эпоха 
менее романтична, чем прошлое? Но 11сскуство, отражающее эту роман ­
тику соответствующими средствам11, является частыо ис1,усства соц11али­

стического реализма, одной из тех дорожен, ~юторые идут вместе с ма­

rистральной дорогой того способа отражения действительности, который 
нвляется достижением метода реализма, самоrо боrатоrо и плодотворноrо 
метода до социалистическоrо реализма. Используя и развивая достиженин 

прошлых художественных методов, современные художники отражаrот 

совсем друrую эпоху, руководствуются друrим идеалом. Они имеют те 

преимущества социалистическоrо реализма, которые позволяют им прео­

долеть оrраниченность прошлых методов . Вот почему в искусстве социа­

листическоrо реализма мы можем rоворить о различных стилях, о пре­

обладаню1 реализма, ром,;~нтики, символики, экспресси~1 и пр. и соответ­
ствующих им выразительных средств. Но зто различные етили одного метода. 

Наличие различных стилеii в искусстве соrшалистическоrо реализма 
оnределяется, прежде всего, особенностями самой жизни, зстетическими 
потребностями новых людей. Если писатель хочет отразить конкретно 
жизнь оnределенноrо трудового ноллект11Ва, то он достиrнет лучше все.го 

зтоrо посредством сюжетноrо романа в духе реализма. Если поэт с ро­

мантич'еским взrлядом на мир хочет воспеть революционный nафос на­

шега вре.мени, то длн этоrо более подходящими будут символика, роман­
тика, nреобладание лирического начала и пр. Современному читателю не­
обходимы как пламенное публицистическое стихотворсние, так и произве­
дения, в которых раскрываются самые интимные и сонровенные пережи­

вания. Вот почему в искусстве социалистическоrо реализма мы можем 
rоворить о стилевых различиях, исходя ка1, из содержания, так и из формы 
произведений. 

Стилевое многообразие искусства социалистического реализма в наше 
время определяется в 11екоторой степени и различиями жизненноrо и твор­

ческоrо пути отдельных авторов. Как советская, так и болrарская и другие 
.11итературы изобилуют примерами, показывающими, что на особенностях 
стиля данноrо автора сказываются его творческие искания, его опыты до 

того, как он ов11адел методом социа.~ис111ческоrо реализма. Так, например, 
в поэме Гео Ми.1ева заметна ощущаются следы экспрессионистическоrо 



взг11яда на мир. Некоторые образы, выµазител1-,ные средства не,1ут нспо­
средственно к эстетике эксnресс11онизма. l lo под вт1нннем новых ; ите­
ратурных направ.,еннй, учась на опыте советскоА .,нтературы 11 особенно 
Маяковского, отражая новую реводюционную действительность, nоэт уве­
ренliО шел по пут1t социалнстичt:с1юrо реализ:\!а. В некоторых иссмдова­
нинх и, в часп,ост ;,, у В. Перцова убедительно раскрьшается, как сильно 
развитое метафорическое мышление раннеrо МаАковскоrо нан.,адывает 
стилевой отпечаток на его зрелое творчество. Вот nочему трудно соrла­
ситьсн с утверждением, что .ногда М. Горьний и Н. Манновский созда­
вали свои гиперболические образы ~Песни о соко.11е-, .песни о буревест­
ннке'", .Об.~ака в штанах-, ~Человека•, ~Вой11ы и мира• и друrих своих 
ранних nроизведений, то онн ш11и отнюдь н е в русле декадентскнх те­
ченнй, а по при борьбы с н11м1t. Они ничеrо не заимствова.111 у ~юдер­
ннстов, а по-своему выразили эстетический идеал революции.~ 1 Нет ни­
какоrо сом11ен11и, что формирование Горько1·0 и Манковскоrо, как худож-
1,иков новоrо тиr1а, шло II борьбе с эстети1<0i! декадентства. Но утвер­
ждать, что они ничего не ~заимствовали у модер~tистов", значит уr1рощать 

лнтературны1! nроцесс, значит недооценинать трудности освобожденвя осо­
бен но у Маиновсноrо, от раковиtt рвзличных ~и:-м(IВ~ 11 усвоения того положи­
тельн<,rо, что было тоrда в иснусстве. Думаетси, что в &том случае бо.~ее nра­
ви.~ьна позиция В. Перцова, ноторый nншет: ~I lp11 впм своеобразни нацио­
на1,ы1ых 11 нндивидуа.%ных 11уте1! таннх круnных талантов, кан д. Блок, 

В. Брюсов, В. Меhерхольд, Л. Араrон, 1;_ [iрехт, В. Незвал, все они выр­
вались из общеrо кризиса буржуазной ку.1ьтуры. Прорвав круг модерннст­
скоЛ зстетнки, эти разные художнини, каждый по-своему, носстановилн 
национа.1ьную традицию в своем искусстве и устреr,ш.111сь к революцион­

ному новаторству Было бы, однако, уnрощением думать, что он11 при 
зтом начисто зачеркнули своЛ прошлый nуть и 11е удержа.~и из своеrо 
nрежнеrо багажа некое рациона.11ьное зерно, которое получи.110 совершеннп 
нное развитие в и,кусстне, растуще~, на навой демократнческоii идейной 
пснове." 2 

Как внд1t0, речь идет не о реабилитации декадентства, а о понимавнн 
всей сложности лнтературноrо nроцесса, о том, что нопрек11 канонам и 
догмам декадентских течений, отдельные художники находи.1и с:вязь с 

жнзнью, отражали ее особыми, протнворечивы,,н по своему значению про­
изведеннямн. Необходю,ю однако нметь в виду, что за последн1tе годы 
этот конкретно-исторический подход к поttИманию литературы начала 
ХХ века уr1ускаетси из внду и неноторые нвлении, которые были зако• 
иомерными тоrда, снова воскресают. Как с11р:шедливо отмечает Гlерцов в 
r1роцнтрованной выше статье - .Ннчеrо нет более смешноrо и жалкоrо, 
чем элнrоны модернизма в сонетской nоэз1111 _ ~ Можно то.11ько добавить, 
что это относнтси и к бо.11·арсной современноii и к любоii соцналнсти­
чесной поэз1ш. Крулные художинни начала века шли " большому искус• 
ству, разрывая пепн декадентства. Различиые декадентснне, ~модернист· 

екне" течения в нснусстве представляют собой однобокое, абсо.11ютнзи­
роваи~ое,_ довtденное до абсурда преувеличение какой-нибудь стороны 

~ ~~e1;:~.;~c~1i:._;;~з,1-/k~к:'s.' :~icмJf· 277. 
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реалистичес1,ого искусства. Таким образом, не то,qько в области содер­
жания, но и в области формы оно беднее, ничтожвее по сравнению с 
реалистическим искусством, в котором блестит красота моrучеrо дерева 

жизни. Если художник не освободитсн вовремя от засасывающей болот­
ной nочвы декадентскоrо искусства, она поrубит, уничтожит его талант. 
Предупредительно звучат слова Н. Фурнаджиева, сказанные в связи с 
75-летним юбилее~1 талантливоrо поэта Бошарии Н. J!илиева: ~Не следует 
обходить поражения, нанесенные его творчеству, символизмом, удалявшим 
е1·0 от действительности и ведшим его к абстракции, к болезненным и 
кошмарным видениям, к фи.~ософии безысходности н пессимизма. Не эти 
ли тенденции, которые не щмяются второстепе.нными, прервали столt­

преждевременно его дальнейшее развитие ?" 1 К эти~1 слова большоr<' 

поэта, который сам прашел нелегкиi'r путь в искусстве, должны прислу­
шаться некоторые писатели, особенно молодого поколения, которые 
склонны преувеличивать роль модернизма, относиться некритично к нему. 

Так, например, вряд т1 ~южно соrласиться с утверждением D. Ьожилова, 
высказанном в статье ~I]роб.qемы стиха": ~Есть аксиома: всякое содер­
жание ишет своей формы. Футуристичес1ше увлечения Маяковского были 
чудесноii подготовкой для того, чтобы он смог так грандиозно выразить 
нахлынувшее, атакующее содержание революционной мысли, революцион ­

ноrо чувства.~ 2 Выходнт, что J\\аяковский нашел форму своей зрелой поз• 
зии еще до Октябрьской революции 1 Сам поэт смотрел ит1че на свой 
творческий путь. "Мы, пять лет поработавшие в стране революции, энаем, -
писал он. - Только Октябрь дал новые, оrромные идеи, требующие 
нового оформления. 

Только Октябрь, освободившиii искусство от работы на брюхастоrо 
выцилиндренного заказчика, дал фактическую свободу искусства.~~ Футу• 

ристические увлечения Маяковского нак.qадывают отпечаток на его зрелое 
творчество, но Маяковский ста,q велики?>! поэтом не благодаря этим увле­

чениям, а ос1:1обождаяс1-, от них. Вот как оценнвал поэт характер своих 
ран11их произ1:1едений: ~Я прочту вам вещи двенадцатого rода. Нужно 
сказать, что эти вещи наиболее запутанные, и они чаще всего вызывали 
разговоры о том, что они непонятны. Поэтому во веех дальнейших вещах 
вопрос о понятности уже естал передо мной самнм, и я старался де.~ать 

нещи уже так, чтобы они доходилн до возмож1ю большего количества 
слушателей.«< Необходимо иапомнить и оценку Маяковского, сделанную 
в 1923 году, чтобы иметь более определенное представление, что такое 
футуризм: "Футуристическое дв1iжение, - писал Маяковскиii, - ведомое 
людьми искусства, мало вникавшими в полнтику, расцвечивалось иногда 

и цветами анархии. Рядом с людьми будущеrо шли и мо.~одящиеся, при­
крывающие .~евым флаrом эстетическую гни.% ... Ок тя б р ь очистил, 
оформил, реорганизовал.~ с, 

Только необходимость выразить большое, общественнозначимое со• 
держание вызывает к жизни новые, ориrинальные формы искусства. Са• 

1 НзродНi! К)оПурз, .№ 24, 11. VJ. 1960. 
~ Люерзтурен фро11т, №.J5, 7. XJ. 1962. 
з В. Маяковск11n, llo.111oe собра1ше соч1ше11111'1 А 13 томах, т. 12, стр. 55--56. 
1 Там же. стр. 430. 
~ Там же, стр. 41. 
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моцельные искания денадентов и совреме1111ых ~модернистов~ доводят до 

уничтожения эстетической сущности искусства. В связи с этим весьма 
актуальное значение nриобретают задачи .'lитературоведов, о которых го. 
варил в своем выступлении на IV съезде слав11стов С. А. Крыжановский: 
. Jlитературу, созданную на основе социалистнческого идеала, надо по­

казать как беспрерывную цепь художественных открытиii и на этой почве 
дать бoii современным модернистским , а н т иреалистнческим течениям бур­
жуазноrо искусства. ~ 1 Творчество и размыwлення самых круnных совре­
менных художннков предлаrают обильный материап для ныполнения этой 
задачи. Так, например, выдающийся композитор нашего века Д. Шоста. 
ковнч пишет: ~ Ярчайшую индивидуальность С. Прокофьева, А. Хачатуряна, 
или скажем, талантливоrо мастера А. Да видешю , так неповторимо npo. 
явившеrо себя в области хоровоrо и nесен но1·0 творчества, мы распознаем 
по двум•трем таюам нх музыкн. А вот сколько бы я ни слушал ~музы• 
кальные откровения" Веберна, Штокгаузе на , Булеэа, Шеффера и прочих 
апостолов эападного модернизма, отличить и х од ноrо от другого невоз­

можио, uce они ~на одно лица~ ... Модернизм с ero мертвенными идеям и 
и формально•технологическими догмами нивел ирует творчество, rубит ин • 
диви·дуа .'!Ьность художника. и 9 

Творцы социалистическоrо искусства nризваны освободить с.~ово, 
краски, звук, освободить искусство от этого тупика, вернуть ему ero ве• 
.~икое предназначение в жиэни. Тем самым о,ш становятся прямыми на• 
следниками и nродолжателями великих традициii 11рошлого. 06 этой ро.111 
художников социалистического искусства говорил в своей речи на IV 
съезде иемецких писателей И. Бехер. Jlитература немецкого рабочего 
класса, подчеркивает он, ~ вэя.~а тем самым на себи обязате.1ьство вновь 
выдвинуть на передний план классическое и аследие, после того нак оно 
было отвер1·нуто натуралистической и экспрессионистической фазой нашеrо 
культурного развития, очистить и освободить это наследие от фальси• 
фикаций и последствий злоулотреб.1 ения и вернуть ему его лодлинное 
солержание. •3 

Стилевое многообразие в литературе социалистическоrо реализма 
обусловпивается и особенностями идейно•эстетических взrлядов авторов. 
Хотя в целом все они объединены общимн при нципами марксизма•лениниз• 
ма, марксистско•.~енинской эстетики, каждый из них тяrотеет к тому или 
иному круrу пробпем, к той И.'!И нной сфере жнзни, к тем ипи иным худо· 
жественным ценностям. Одним из важных источников художественноrо 
богатства питературы и искусства социалистическо rо реализма на данном 
этапе является национальная сююбытность отдельных народов, находящая 
отражение в литературе. 

Правильное понимание эстетической сущности социалистическоrо реа· 
лнзма имеет не только большое теоретическое значен и е. От решеf1ия этой 
r1роблемы зависит во мноrом, куда и как теоретики и критики будут на· 
r1рав.'1ИТЬ развитие литературы и искусства. От этоrо решения эависнт во 

мноrом успешная борьба как против ревизионизм а, так и против до1·ма· 
тизма в эстетике и .'1итерат уре. 

~еждународиыЯ съез.а. с.11авистов, матер1,а11ы д1tскуссии, Москва, 1962, стр. zz. 
: u~i::;~t;c~',&n~S~и~:1J!• J~p~~~ l~.ужием с11ова•, J lе1шиrрад, 1959. стр. 21J-2l 2-



ЙОРДАН ЦОНЕВ 

НИКОЛЛЙ ОСТРОВСКИ И ПРОБЛЕМАТА ЗА ПОЛОЖИТЕЛНИЯ ГЕРОЙ 
В ТВОРЧ ЕСТВОТО НА liЯКОИ CЪBPEMEflliИ НАШИ ПИСАТЕЛИ 

Николай Островски е от онези съветски писатели, ко1по се свързват 
здраво с нашето обществено и тпературно развитие. Toii насочва мис,,унте 
и организира волята на читате.ште, оказва силно и дЪJJготрайно въздей­
ствие върху няколко nоколен1нr борци и строитет1 на соцнал нзма. 1 

Редица наши съвременни лоет11 и 11исатели в стремежа си да решат 
проблемата за положителния герой, за революционера борец и че.'Уника стро­
ител също общуват с Николаii Островски, nпщуват се от неговия идеiiно­
художествен опит. 

Задачата на настоящото научно съобщение е да се прос.'Уеди поро• 
дилият се афинитет между Островски и някои съвременни художн111111 на 
е,,ювото, да разкрие помощта, която той оказва А изграждане образа на 

ПО.'IОЖIПеЛННR repoii. 

Оезспорно проблемата за 110.'Уожителния герой е една от основните 
проблеми на .'Уитературата и по-специално в естетиката на соцrtа,'Уистиче ­
скня реалнзъм. Положнтелният герой в съветската литература утвърждава 
опт :rмистично-rо 11 героично иачало.2 ,В образа на положите.'Jния rерой 
съветският писател запечатва не само свонта, но и изработеtrата в народ• 
ното съзнание на дадеfrия етап на историческото развитие представа за 

прекрасното в живота, 1:1 поведението на човека? При това в произведе-
11ията на редица съветски писатели прекрасното се разкрива не само с 

напълно сфор~111рат1 се качества, но се nрQс11едява II СЭ\/ИRТ процес на 
развитието му, пред читателя се разгьват ет3nите на победата на здравите 
11 положителни сили. 

Когато Ннколаii Островскн r10ставя проблемата за съвремен1111я му nо­
.1ож11теле11 герой, тoil вече следва една тра.1.и11ия в съветската литература, 

1 й. 11 о не в. Н11к<>.1аn Осrро1:1ск1111 бъ.марското реuо.,ющ1тtно-освQбо.1111е.,но дв11ж~1tнс-, 
Годн1Шtиl( на Софиnскнм y111111epcиrer. Ф11r,С1.1С1пtчесы1 ф-r, т. [_Vf. 1962. 

" Н. Г е n, В. 1111 с к у 11 ов. Эстеrн•1с•скнn 1шеа., С1'111еrскоя .,1перат)"ры. Моск1:1.1, 191\2, 
стр. 15. 

~ М. 11 ар 1: о ме 11 к о, Под зна1о1енt:м 11po.1er.1pcкoro ннтернаuнона.,нзм.1. Сб. ()(\раз 
110.1n:,i,;нтe11hнoro герои а .,нн'рзтурах наро1ов СССР, Москва, 1962, стр. 'l2. 
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утвърдена чрез творчеството на Горки, Серафи~ович, Фадеен, Фурманов и 
др. Л\ансим Горки в .Maiiкa", .Врагове, ... llнто~ и др. разнрнва идейно­
мора.,ния .'!ик на рево.,юционера лролетари11 от ранното време на к.,асо­

вита борба, когато растат първите ,,ышове на марксическата съзнате,,ност. 
Горки изгражда образи като Павел Власов, Андрей Находка, Педаrия Ни­
-~овна, Синцов, Смирнов 11 др., които чрез своите действия раз~.:риват 
красотата 11а работника революционер в неrоните начални стъпки no пътя 
на великата борба. Серафимович, Фурмано1.1, Фадеев и др. създават обра. 
зите на Кожух, Левинсон, Бак.,анон, Мете.,иuа II др., като прибавят ~ювн 
черти в об.,ика на nо.,ожителнин герой, на.,аrат му отпечатъка на своята 
творческа нндив11дуалност. Така Кожух носи някои бе.'lези на романтико­
героичен образ, той има завършен характер и е типизиран изк,'lючнте.1но 
като революционен командир. Чапаев е получил no-дeтaii.'lнa разработка 
като 1·epoii и неговата характеристика е осъществе11а rючт11 11зкпючип~.'lно 

със средствата на реализма. 

1 [иколuii ОстровсJ<И 11зr·ражда сюжета 11а романа си n l{ак се 1{алн11Зше 
стоманата и върху определен пранщю. Toii показва истор11нта на характера. 
Тук llane.'I Корча1·11н, чието участие в епох,и111пе събитш1 започва от времетn 
на Октnмврийската ревО.'IЮЦЮI и завършва в нача.'lните години на соцна • 
.1исп1ческото строителство, с през UH.'JOTO време пред оч1tте 11а читате,1я. 

Toii т1,рт1 ,11юго по-съществено развитие от Кожух, К.'lнчков н.'lн Чапаев. 
1 lнколаii Островски създава и такъв акцент II израстиането на положи• 
те,'lнин repoii, коiiто е непознат дотоrаn,1. l(орча гин извис1111а духовннн си 
ръст 11е само като участnупа в 1·олемия класов двубой, изпълващ сълър­

жанието на еrюхата. ,.Предаден" от своя обезсилен от болестите органи­
зъм, тoii е 11ри11уден да води и друга ещ1а борба - да отхвър.~и бо.1Jнич­
ната атмо("фера и да остане в строя на живота. Така романът .Как се 
ка.1нвзше стоманата• наистина се очертава като ново художествено от­

крит11е. Той разкрива в някои нови аспектн духовната красота, обаянието 
11а ос1ю11нин положитмен r·epoii n съветската литература днснофлаиго• 
вю1 от гражданската воiiна и стронтелн ita социализма. 

Когато пред нашата r1ролетарско-реnо.1Jю1~ио11на и антнфашистна .,и­
тература се поставя лробдемата за новия чоnек борец, в произнедения, като 
,.Се.10 Борово" от Кр. Велков, ,.Мехмед Сина11" от Л. Стоянов, ,.Хайдути~ 
~айка не храни• от О. Васи.'lев, традициите на l(араве:юв, Ботев, Захарни 
Стоянон, К'Ь\1 които тя се обръща, се оказват недостатъчни. Новото вре1~1е 
на острите соц~нтни лротиворечия, на започващит е к.1Jасони сблъсъци от 
~ирок мащаб разкр,ша нот1 колизии, извиква щз живот непознати герои. 
1 о изисква и нови средства за тнхното изображение. Необходим е творче· 
ски 01шт, изграден върху почната на съвременните класови сблъсъци, пло­
дотворни традиции, почиващи върху опита на великата революuиоииа 
борба. Рт1ята на народ, който върви в авангарда на лроrреснвното чове• 
чества.., вече е nоета от съветския наред, а „степента и характерът :: 
възденствието, което оказва 8 011 ределена епоха литературата на ед 
и.ш друг народ на други литератури, зависят в крайна сметка от роля;~• 
която играе в дадена епоха този народ в световния исторически npou ' 
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от това, с ка1.;1ш сн.,а на художествено обобщение нзразнна тази литература 
наi1-важн1не тенденщш на общес1·веното и духовното развип,е на 
своето нреме. 1 

Такава .,итература е съветската. Ти може 11а1i-110.1зотнорно да се при­

тече в помощ на нашата .,итература, защото неitннте твор1l11 са натруш1.1н 
llенен опит. Проблемата за положителн11н repoit А техн11те r1роизведенни 
се решава върху основата на опита от социалистическата революния. 

1 tуждата 11аложи посочените траднц1111, установени от съветската .111-
пратура, да бъдат усвое1т от българската .,итература, да станат истинско 
на1оюна.1но достонние. А 11 очерта11ата обща .~ишш на съветските литера­
турни тр,щишш пр1t трактотапа на проблемата за положителнин repoit 11ма 
свои днл и J-111кoл.1it Островсюt. 

1 lашата художествена литература през пос.~едните десети.,етнн 11ait­
ш1ipoкo трактуиа проблемата за по.1ожителн1н1 rерой, nрос.,еднва съдбата 
на народюm с1tн, роден в низините, rютнскан н обез11ра1нт, 110 трън1а.1 
rю П'hТН, извеждащ към борбата, 11 чрез тази борба реатtзиращ с11онта 
O1.,а 11 красота. Тук може~~ да 11р11ч11с.111м дъ.,r·а 11оред1ща от гюе"ш, по­

нестн, романи, ~-ато ~Се.,кор~ 11 ~,11енко" от Г. Карас.,авон, .Хаiiдутин 
маiiна не храни• от О. Васи.,ев, .Ilът• от С:т. [{. Даск:мон, , Днубонr", 
.Учи.11н11е за смелите" 11 ~дъщерята на партиза~нtна" от Ем. Кора.,011, .В 

кран tнi лятото" от ](. Калче11, ~Вела• or .,'lopa l"абе, .Ли\lитровсно 11.,еме 
от Jtим. м~тодиен, .Во.,н" от М. Ст. Горчивкин и др. 

При оформяне на замисъла II нонкрепюто му художествено осъще­
стнн11ане мноз1ша от nосочен11те по-горе писате.111 са в дош1р със съвет­

ската т1тература, творчесни възприемат неitнин опит. Да се отдели закон­
ното място на Hикomrii Островсю1 11 традиц1тте на сънетскин роман 

безспор110 е трудно. Затова ще се ош1раме не само на наблюдения 11ърх) 
сам1пе произнеденин, но II на лнчн11те nрнзнанин на нашите писатели. 

Uт поредицата автори, трактуnащи проблемата за израстването на гю­

.южнте.~нии гepoit, на челника от годините на борбата против фашизма 
и.,и от по-късно време, rюлзува.,и 1щеi11ю-ху,1.ожественин опит на Нино.,аii 

Остrовски, се спираме на трима белетристи от по-старото nоколен11е 
Стонн Ласка.,он, Емил Коралов и Мнтно 1·орчнвк11н, и трима поет11 Ди-
митър Метод11t11, )lамнн Дамянов II Алено Пламеноn. 

Чрез ра'lк:в1пе на Стоян ,1ас~-а.,ов нашата .111тература от тр11,1еrетте 11 
нача.,ото на четИJтдесетте год1ш11 се обт·атнва с га.1ер11я от трудон11 

хора селсю1 синове н .1.ъщери и будни 1131>од1tн интелигенти. Те идат 
със своеобразната си жажда ~а зна1щн, за 110-сънършени чонешюt опю­

ше11ин, за повече благородство II нрасота в ж11оота. 
,"{асна.,он пран11 решите.,на нрачна 11а11ре,1. 11 сраннение с него~тте 

11рt'дшест11е1ш1111 нр1пическ11 реат1ст1t, защото съумя11а да 1111.111 нn1111те 

repo1t на село, да отра~н техн1tте неспоноi1н1t търсен1tи, деиократичюпе 
устремн, стремеж11те им към едно "'tчтано бъдеще. 

1 И. Не) 11 ок ос в а. 11pn(1.1c•w3 о .111т,:рат)рltЫJ1 св113СА 11 1:13i11•w0Aencлm11J1, IJ.rn1pocы 
,11tJtpat}'pbl, 1959, Кlt. !J. 
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Нов момент в ндейно-творчесното си разв11тие като 11исател бe.~eiliн 
Стонн Даска.1ов чрез тритомнш1 роман епопеи ~Пътw. Тук той си поставя 
значитед1ю 1ю-широка II u с.1ож1tа задача :- да разкрне 11зрастването на 
обнюювеиото селско рата~tче, което, лоема11кн 11ъп1 на рtволюционната 
борба, се издига като че.1ник във въоръжената съnрон1на. Но той не nре­
,11111ава от ра1нази към многоnроб_,1емю1я н многоп.,анов !)Оман нзведнъi!.: 
Авторът обобщава впечат.1ението си от селската де1iствитедност, извиква 
на помощ ;шчн~~я си ошtт на се.1скн учите.'!, ж11вя:1 с обществените въ.,­

нtн11я н по.,итически борби. Пред него се мяркат познат11 герои, той об­
r,,ежда техния път, вниква в съдбата им, анализира 11ричнн11те за тяхното 
нзра,·тване ит1 проваляне в живота. Поднесеният ,1атериа.'! би могы да 
rюслуж11 за изгrаждане на ед1tн ранен момент от живота на Гарцо же.,е• 

зщ,цето. l l наистина в nер1юдИЧf1Ия ни печат от тридесетте години из.'!изат 
редица откъс~~ от бъдещия рома11 .1 lът•, разкр1шащ11 ш1кои начални 1,10. 
менти от формирането на r·epo11. l lo новият свят, в коiiто трнбва да намезе 
r·еронт - свет·н на непосредствеtнt ренолюционш1 борба, е още неизвестен 
за Даскалов. Едва по-късно, когато вече се формират първнте партизански 
отреди у нас, на Стоян Даска.'!ОН става ясно, че нtr·оният герой Гарчо 
t-.ато 11ет1111сюt буден народен с1111 ще трябва да стш1е партизанин и за 
1 з,щш11 ду>а1вн11я си ръст чрез сурова ка.1илк.1 на въоръжената борба.· 

Тъ1 ~:о в този труден момент на Даскалов 1юш1да инкриминираният 
ро~·ан .Как се ка.,яваше стоманата •. F.то как са!.1 тн·:~те.'IЯТ разказва за 
цtтенето II въздействието на книгата: А Взех я с въ.111ен11е и на един ;1ъх, 
къде с речник, къде без речник я прочетох. ("lая ме ма.1кият герой със 
сме.1остта на закалката с11.•~ 

Стоян Даска.'!ов остава учуден, че 1 !авел Корчаr11н тъй много прн• 
.'1нча на героя на оформилия се ромш1 - Гарчо. А щn.,1 от живота на 
еднн i.:1111 на перачка, щом от неговите II на другарите му борби за побе· 
дата и укрепването на с-1 ветската в.~аст може да се род11 такава забеде­
жнте.1на юшrа, знаци, че и животът, 11 борбите на се.~сh:ото ратайче могат 
да пос.1ужат за основа на rо.1ям бъ.1rарск11 роман. Така nр,1чнтът на ,Как 
се калявгше сто~аната• да1tа си.,ен т.'lасък напред 1сы1 осъществяванt 
на творчtск11те зю1ис.111. Съдбата на I lавел Корчаr,ш хвър.1я оби.'!на свеt· 
.'!Ина по онз11 път, по който ще трябва да тръгне Гарчо. 11 нещо повече 
Съuетсн11ят роман активизира въображението, привежда в дв11жение е.\lО-­
ц11онал11ата памет на Даскалов. Избликват много неща, които е наблюда· 
вал, прежи~тл е, но за които не е писал. Новият критерий, формиран поn 
н.,иш111е на прочетената к11иrа, оцеюrва наблюдаваното, чутото, преживя· 
1юто като годен материал за художествено претворяване. 

Но въздействието на .Как се каляваше стоманата~ 11е се :~~~ 
са1.н~ дn тласък за осъществяване на съществуващ замисъ:1, до нан че 
и.,евно-тематично решение на определени проблеми. Разработените ве ' 
нъn:~ътени в конкретен художествен материал тема, сюжет, образна сист;;.а 
Of. знат помощ на Даскалов. С.'Iедвайки Как се ка.,янаше стомана н' 
ЭIIН;рът на .Пътк съсредоточава поrмда ~и върху )!J!адото рево.пюuион 

~ Cnopl'.1 разговор. воден със Сто~н Даска.,ов 
Ст. Lt. ,1аска11ов. Спом<'н11, стр. \. 
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поколение, което влиза в смъртен бой със защитн1щите на стария свят. 
В романа .Път• борческото закаляване, идейното израстване на J'арчо се 
осъществява така, както и борческото зака,'lяване II идейно израстване на 

1 lаве.'1 Корчаrнн в най•тясна дружба, в сърдечно r1р11ятелство с дру1·11 
комсомолци 

Паралелът между произведенията може да се проведе II по ттш1та 
1ta мястото, заемано от буржоазната младеж н 1·олемите исторически съ• 
бип1я. Без да нзr1ускаме пред вид своеобразието на !'арчо като художе­
ствев образ, националния му н местен колорит, трябва да изтъкнем, че в 
своето развитие като характер, в ре110.'1юц11онната си закалка той върни, 

общо взето, по онзи път, който трасира с-ьветската .'lитература II по--спени• 
,мно .Как се ка.rнrваше стома11ата~. <Jт грубо поп1сн11чество и стих11iiно 

11едоволство се преминава към включване в другарския 1..:011ектн11, упор1па 

и системна борба. Не случаiiно също така ф~tналът 1ia първата част на 
.Път~ напомня финала на .Как се каляваше стоманата". 

Но не бива да се забравя, че Остронски и Даскалов са писатели, между 
конто има доnир11и точк11, творци, конто имат сродни наблюдения н идеи, 
110 все пак те са доста раЗJJичнн по начин на виждане действите.1ността, 
rю стил, език и т. н. Авторът на ~Път• предупреждава,' че не бива да 
се допуска схващанието, според което, проче.'1 веднъж роман като ~Как 
се каляваше стоманата", за него всички проб.1ем11, с1:1ързани с изrrажда• 
нето на положите.,ния герой, са 11зяснени. Опреде.,ящо значение за Дас• 
калов има ревотоц1юнното разнитие на нашата действителност, а ~ Тихият 
Дони на Шолохов и други произведения на съветската литература свое• 
образно допълват виденото 11 преживяното.2 

И тъй вКак се каляваше стоманата" като едно от ярките социа.1н­
стическо-реа.'111ст11чн11 произведения дава възможност на Стоян Даска.'ЮВ 
по-добре да опознае някои страни на действителността и да потърси не­

обходимите средства за нейното естетическо усвояване. Романът на Ост• 
ровски накланя Даскалов към някои нови аспекти на живота, подпомага 

го по нов начин да осмисли и пунктира развитието на главния repon от 
романа .Път". 

Емил Коралов като пнсате,, е изю,рвял с.,ожен и дъ.,ъr път на раз­

витие. Възпитан в средите на ~-.омсомола, участ111t~-. в Септемврийското 
въстание от 1923 г., той заста1Jа с първата с11 книга ~Луната II проку• 
рора~ на реал11ст11чно-демократичн11 110:11-цин. По-к1,сно се ор11ент11ра обаче 
предимно к1:м жанра на юношес~-.ия фантастиче1t роман 11 демократичната 
устременост на негс,вото творчество изгубва предишната си яснота 11 кон• 
кретност. След Де11я на народната победа Кора.,ов широко разп,ва с11• 

лите си и разкrива значителни възможности 11а социаднстическн реа.,и т, 

Проблеиата :1я положите.'111\iя герой става ос,ювен въпрос в 11еrо11ото 

1 В разrооор с r111шещ11я тезн редове 
2 Г. Наnде11011а-Сто11J1ооа, Н rtюрч-ескаrа ~а6оратор111111~ Ст. U ,lаска.1и1. lэн~ 

11 .111тература, r. Х\'11. 1962, кн. 2. 
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творчество. Той съсредоточава погледа си към човека от социал 1щте iflt­

зини, който, участвувайки в 1·011емите класови с?лъсквания, се разгръща като 
характер, проявява духовната си красота. 1 акива са Камен !Jойчен от 
.,Jlнубоят", Калин и неговите другари от "Училище за 01е.1ите", ~lнко от 
"Дъщерята на 11артизанина". . 

От съветските майстори на художественото слово !\ора:юв mti'i-дoбpe 
поз~н~ва J"орки, Шолохон, Алексей Толстой.1 ~От тях съм се учил - rrи шeтoii 
на всичко, което може да научи един писател: на правдиво изображе~ше 

на живота, на умението да се изr-раждат жиuи образи, иа ком позиция, на 
11сихологически рисунък, 11а здрав миро~·лед.~ 

Между съветските писатели, които чете и които му праннт силно 

впечатление, F:ми.11 Коралов поставя и Николай Островски. Спuред неговите 
др1и той се е запозна.11 с романите на този с·ьветски писате.11 веднага 

след превеждането им на български език. "И двата романа продължава 
Коралов, - а особено .Как се каляваше стоманата~ , ми направиха силно 
вr1ечатление , събудиха мно~·о размисли у мен и мисля, че неусетно са 
оказали благотворно влияние върху рабо,ата на ро~1аните: ~Дъщернта 
на партизанина", "Училище за смелите, "Двубоят и и .Край Марица• .2 

Писателят намира, че при изграждане образите на положителните 
герои не е останал чужд на художествения опит както на Максим f 'орки, 

М11хаил Шо.11охов, Алексей Толстоii, така и на I lиколаii Uстровс~.: и. 
Поннтен, близък и пълнуиащ за Коралов е животът подвиг на t!ико­

.11ай Островски, както lt 11одвизите, революцион1111те устреми на негоинт~ 
1ерои, защото 11 нашш1т, и СЪАетскинт r1исател се закалнват в сходни со­

ниал1н1 борби, защото и двамата преминават през прекрас11ото учит~ще 
за смелите младежката революц1юнна организ,щин, 11 двамата още 

твърде млади вдъхват мириса на барута и 11режrtвнва т въоду1невлението 
на сраже11инта. 

Автори като Фадеев подпомагат Коралов да оформи свон естет11• 
чески идеал, сочат някои много важни страни от психиката на нотtя 

човек, на комуниста боец, който воюва за социалистическия свнт и ос• 
новно промене1ш отношения между хората. По-определено и по-нсиО се 
долавят традициите на съветската литература и по-специално въздействие 
н,а Горки, Фадеев и Островски върху „Училище за сме.~ите. Несъмнено 
1-:мил Коралов тук се е ръководил не само от добре проучен исторически 
материал и свои спомени от времето на Септемврийското въстание от 1923 r. 
1 lри очертаване атмосферата, в която действуват положителните герои, 
при разкриване техните революционни устреми, жаждата им за по-скор~шн~ 
сблъскване с ненавистния враг писателят е търсил опора в "Маика , 
"Млада гвардии", ,,Ка1, се каляваше стоманата"_ И това е напълно есте­
ствено, защото сега творческата задача на Емил КоралоА е много по· 
трудна и оповорна в сравнение със задачите, които си постави, когато 
работи над приключенския фантастичен роман. Реалистичното произведение, 
обгръщащо опреде.~ено историческо събитие от такова значение, каквото е 
Септемврийското въстание, изисква много повече предварителна работ~, 
умение за провикване в патоса на времето, много по-прениз1ю боравен 

: :.::1;/;:~i~ О J) а Л О н. Ori-CIIOJ) HJ 1юставсн11 BЪIIJ)0Clt 
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с ж11знен1tя материал. За Емил Коралов, коiiто оценява дейстшпелността от 
внсотата на един изграждащ се нов естетически идеа.тr, безспорно от 
особено значеН11е са традициите на съветската .тrитература. J)ихме могли 
да предположим, че тъкмо „Как се каляваше стоманата" изиграна особено 
1юложителна роля, 1,огато той създава „Училаще за смелитеи, защото 

тук има един псен естетически 1щеал, сходна проблематика, персонаж, 
атмосфера. Н героите на Кораловия роман, както и героите на „Как се 
каляваше стоманата" отрано са вхомотеш1 от живота, трудно изкарват 

хлнба си, но ги окриля една 1·оляма идея, споява ги искрена и честна 
дружба, растат те чрез революцио1t11ата борба. Може н по-конкретно да 

се посочи, че Калин Стаменов по своята смелост и дързост, по будню1 
си ум, съчетани с готовност за помощ на другаря, напомня за Панел 
Корчаrин. 

Емил Коралов се опитва да разкрие харщ{тера на тозн герой 11 чрез 
включването му в сложните взаимоотношения с юношите II девойките не 

само от неговата, но и от чужда социална среда. 1 lнтересна е в това от­
ношение връзката му между Калин и Боянка Думанова, връзка между 

бедеtt момък и момиче от чужда социална среда, която напомня за отно­
шенията на Павел Корчаrин и Тони Туманова. 

Макар II да засяга дру1·0 време, романът „Дъщерята на партизанина" 
от Е~нtл Коралов има тематика, близка до "Как се кат1ваше стоманата". 
Като отговарн на въпроса, съществува ли ш1ка1ша връзка между "Как се 
каляваше стоманата" и "Дъщерята на партизанина", Коралов пише: 
"Точна определена връзка между "Как се каляваurе стоманата" и .дъ· 
щерята на партизанина" не Gих могъл да посоча, но несъмнено при обри­
совката на някои герои, като 1·лавнин герой Янко, следях как са се спра­
пили с подобни творчески задачи Фадеев, Шолохов, НиколаАОстровски." 1 

Янко ж1шее 11 расте в подобна атмосфера, в която живеят и растат 
героите от "Млада гвардияи или "Как се каляваше стоманатаи. У него, 
както и у Серьожа Тюленин иmi Павел Корчагин има много сили, които 
не са оползотворени, не се вливат в борбата. И ако Павел Корчагин се 
бие с разглезените и гордею-1в11 буржоазни синове, то Янко проявява 
"геройствотои си пред едно беззащитно момиче. Но времето и средата 
са такива, че буйните и решителни момчета с народен произход не оста­

Rат без опора. Те се научават, че боят изобщо не е вреден, само човек 
"трябва да знае кого бие и защо". Жухрай насочва силите на Паве.~ f(ор­
ча гин, а партизанинът Мирчо е учител на Янко. И двамата възпитатели н 
революционен дух се явяват пред юношите в героично-романпtчно ос-

11етлен11е. 

По такъв начин Николай Островски чрез своето творчество наред с 
11ашата действителност и произведеН11Ята на наши 11 други съветсю, пи­

сатели помага за формирането на естет11ческия 1щеал на Емил Коралов, 
учи го да разкрива духовната красота на нарОдНlнr син, тръгнал по пътя на 

революционната борба, да намира начини и средства да изгражда не1·овия 
образ. 

1 F."ltJI Kopa.,()D, Oтrouop11 на 110CT.11tl'IIИ 111,tlf)OClt. 
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М11тко Ст. r·орчивкин е от ноколението на ДаскаJtов II Коралов. Оr­
рнчането и ) твърждаването са двете основни линии, ~ю конто се развива 
той като лисател. И ако като хуморист и сатирик бичува с .~абостнте на 
нашата дейсп1ителност, в t1якои от своите разкази и n0Аест1, той издига 
на пръв план положителния герой. Интересен опит ди 11з1·радн по.,о ­
жителен repo11 в процеса на неговото трудно формиране Rн,кда~, е 8 ~ю­
вестта ~Воля~ на Горчивкин, построена върху докуме нт,.иеtt .,нперна.~. 

Но прото·rи nът с 11еговата жизнена съдба, с лутанията 11 борбите М\ 
е далеч от оформеното художествено произведение. Необходими са новl! 
r1роучвання II осмисляния, допълвания и нзяс11нва нин. Затона l'орчнвкин 

се обръща за помощ и към личния си живот, къ~1 с-ы.:ровищн1щата на 
спомените си от детски II юношески години II към тнорчес~о,я 011нт на 
други ш1сателн. 

~Как се каляваше стоманата" 1t ~1 lонест за истинскин човек~ са 11 ро-
11зведенин, които Митко Горчнвкин високо цени. Не случайно н послесловието 
на повестта си той отбелязва, че въпреки r·олямата прин.1екателност на 
с1;бра н нн ценен материал не се решава да започне непосредствената ра­
бота над 110вест1юван11ето за съдбата на мъжествения юноща т1 кмо по тез1t 
съображения: ~При наличието на такива 11 роизведения като ~Как се ка­
ляваше стоманата• и ~Повест за истинския човек• аз просто се страхувах 
да се залови за такъвтруд." 1 

За Горчнвкин са задължителни основните етапи в израства нето на 
1 1рототипа Здравко Велев. liеотменни са главните случки н живота му като 
възлови моменти в сюжетното развитие, тъй като той пише документална 
1ювест, в която развитието на сюжета представлява история на характера. 
lio авторът запазва известна творческа свобода при конкретната худо­
жествена разработка на тези основни моменти. Той може да тълкува nq 

един или друг начfш преживява,шята на основния 11 другнте герои, както 
и да детаii.nизира обстоятелствата, в конто се намират те. 

Сранним ли повестта .Воли~ с .Как се 1<аmшаше стоманата" и .!lо­
вест за истиисюtя човен", ще видим, че ·rеэи произведевш1 tta съветски 
писатели не случайно се споменават в 11ослеслова на .Воли•. Те оформят 
идеалите на Зарно Белев2, възпитават го като нов, социа.'111,тически човfк. 
Така че близостта между повестта . Воля\ от една страна, и .Как се ка• 
.'lяваше стоманата~ и „Повест за истинсния човек~,от друса, се опреде.,~1 
и от това, че самият основен герой 11а българския автор 1юз1tава исп~н­
скнте хора Павел Корчаrин 11 Алексей Мересев. Но близостта преминава 
и по-нататък . Наистина между времето, ''°ппо 11рочита романа и когато 
започва да работ11 върху .Воля", нма разстояние от около десетина r·о.дини. 
Но вероятно романът .Как се ка.'1ЯВаше стоманата" е направи., много 
СИ,'IНО впечатление на Горчивкин, защото между него и основния r·ерой на 
съветския писател има дълбок вътрешен афю~итет - по произход, по 
жизнена съдба, по пориви към бъдещето. Затова допустимо е да се 
мисли, че при трантуване на r1роблемата за израстван е на положителния reroй 

~ М . Ст. 1· ор 4 и в 1. и 11, . ~оля • , . Нарощ1а младеж•, Соф1н1, 1959, стр. 251. 
• Така ~ 1шрече 11 героят о r10oecna 
s М. Ст. Горчивк11111 лос. съч . .' стр. 4-1. 
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Горчнв1шн не е останал чужд на Островсюt като r1нсате.~ с нзнснен 
естетически l!деал 11 определено отношение към действителността. Но 
J'орчнвкин ще да е навш1зъл и в начнннте за изграждане на положителния 

, epol!, присънщ на Николай Островсюt в "Как се каляваше стоманата". 
В самите отнош-::ния, конто се създават между Здр:шн:о Велев и неговите 
другари. има нещо от прннц1шността н сърдечността в отношенията, съз­

дали се между t'еронте от r~ървото поколение 1,омсомолци и намерил~t 

.,1ясто в романа на Ос-rровс1,и. Ня~ти моменти от сюжетното разв:пие на 
11овестта ~Воля", когато Здравко Велев попада в боюнщата и особено ко-
1·ато е сред другарите си във фабрично-заводското училище, също насочват 
мисълта към ня1<ои подобшt моменти от романа на Островски. Тук може 
да се подчертае напрrtмер оназ11 енерrин, с кпято Велев re заема с общест­
вена дейност в учит1щето, 11еприм11римостта ~1у с лошите порfщ1,и и ре­

шнте.~ното опълчване против ръководитет1 с вражес"и пронв~t 1<ато ди-

ре"тора на завnда. • 
11 тъй за М. 1 'орчинюн1 ,К<11< се щ1лщнш1е стоманат,1" е нр"о со11н,1лн­

ст11чес1.:о-реалистично произведение, ценно с много свои страни: с уменf1-

ето му да се подхожда към действите .~нсстто от висотата на комуни­
сти'lеския 11деал, с остр<1 наблюдате.~нi"1СТ, с умението да се типизират 

образите на народните синове, устремени напред. 
1 ! много естествено е да се долавя известно сходство между двете 

произведения, "оито ни интересуват, не само в общата линия на развитие 
на героите, но и в атмосферата, в която живеят те, и н ннко11 по•конк­

ретни техни пронви. 

Димитър Методиев е от по-младото tюколение български поети. Не­
говият роман в стихове ,Димитровско племе" разкрива един ори1·инален 

художю-r" на словото, с присъщи нему идейно-художествени гърсеиня, 

извеждащи до безспорен успех. 

~Димитровско племе е произведение за героичнш, РМС, за дружбата, 
конто споява неговите членове, за участието на младите ре1ю.~ю1tионери 

в епичните борби за новия свят. Не съдбата на отделния герой, не пътят 

на един или двама ремсисти интересува Методиев, а участта на цяло едно 

~юколение. Борческият колектив, неговото възмъжаване, ндеi"iно израстване 
11 ус,тената му дейност сред народа - ето кое привлича автора. Буйюtте 

н поривисти момчета, веселите и закач.qнв11 мом11чета неусетно се разделят 

с юношесюпе увлечен11я и се изправят 11ред сер1юзиостта и отговорност­

та на проблемите, ~-онто имат да решават младите революционери. В 
сблъскванията със стария насилн1tчески свят, в изnнтан11нта ремсистите 
разкриват прекрасните качества на хора, възтна,т в духа 1ш революц1t­

<11шнн марксизъм. 

Дищ1тър Методнен успява да реши така спо.~учливо една сравните.~но 
труднн идей110•творческа задача, защото се движи в кръг от nроб,1ем11, 
от образи, нонто са му много добре познати, с които дълго време ж11вее, 
които са най•светлото II наii-свнд1юто в 1111за 11а годин1пе му. Н ~димит­
ровско племе нма нещо автобиоrрафично.1 Поетът обилно използува 

1 Разго1Юр с Днмнn,р Метоюtен. 
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богатия с11 ремсов оnит при 11звайна11 е образите 1111 с вонте 1·ерои . С дъл­
бока вътрешна заинтересованост от развитието на събнт1tнта 11 у•1астта 11а 
героите се обяснява и снл натн л ирична стру11 в ро~1ана . 

Пред автора, ко r·ато у не1·0 зрее 11 11е11осредстве1ю се ос1,ществsща 
това първо rю-круr~но про11знеден ие, се из11р1111нт редJщ:~ 11де й1ю-художест­
не1111 1 1роблемн, r1p11 реш етtето 11а ктt то той ~с-rест 11 е 110 търс 11 11 1юмощт11 
на прочетеното II особено 1,а соц11а.~ист1i ческо-ре :1 .~ 11 ст1 t ч 1 1ата литература. 

Димитър Методиев е от 011ез1t ремс11ст1t, кo1tTQ нрочнтат • Как се ка­
ляваще стоманата" на ранна възраст• 1 11 нз1111тват 11aii - c 1tmю 11 rю.~:ютвор,ю 

вл ияние на тазн забележителна кнш·а. 1 !ремшtал rю-къс110 нрез партизански 
отред, а след това влязъл в новия живот н nолуч~т възможност да се 

учи в Литературния институт "Максим Горюt• в Москва, J\•\етодиев общува 
с творчеството на всички видни творци на руското художес т ве но слово. 

Сам той обаче о_тдет:1 Николай Островски 11 . Кнк се ка.~ нваше стоманата~ 
в особена категория. Обиква той автора комсо~ю.~ец 11 11еrоната книга за 
полож и тел н ия герой - борецът комсомолец в1111,1г11 м у деiiст вуна много 
силно II непосредствено. 

J-le без основание .Димитронско племе се свър;ща с три съветски 
рома11а - ,. М а йка " , ,, /(ак се кал я 11аше стоманата " 11 ~М-~<ща гвардия" - като 
произ1:1еде1111я, които д·ь.~боно и орrанич1ю са свърза1111 с б·ь.~ гарски я рома11 
в стихове, оказали са му т1ределено въ.·;щействи е . 2 

И н трите книги патр110ТИ"-МЪТ, б.~аrородството, герои ката, сияещинт 
морале н л и н на партийн ите деiiци или номсомо.1щ11 се 11ротивоrюставят на 

защитн иците на ста рия свят. Комуtt истите II номсомоmtfпе, техните съз­
даден и и създаващи се реводюционнн трад1щи11, със строгата им бой11а 

дисцн птша, с копнежа им за героични дела, със сърдеч н ото им другар­

ство II непоколебима преданост е оназ 11 среда, в нонто са налива 
стоманата на прекрасните харантери . Трите рома на обаче засягат три от­
делн и момента от руското революционно-ос 11обою1те.~110 ютженне. Оттук 
и разл ичието в характерите на героите, на атмосферата, в ноято живеят 
те , в коннретните им революционни прояв11. 

Трудно е да се реши конкретно въпросът, върху каква почва из н ик­
ват определени сходни качества на героите и определен нлимат в „ди­

митровско племе - дали 11а почвата на общ11остта на героите, наблюдавани 
в живота, дали на сродява11е на бъл 1·арс ките ремс11сп1 с герои от съвет­
сната литература или r1ък п росто върху почвата на нзаимоде1iствнето на 

съветски те t·ерои върху героите 11а Методиев. 
Героите ремсисти на Дими1 ър Методиев на1юмюrт ран1111те революцн­

он ери 1 1а Горки от „Майка", комсомоmtите от .кан се каляваше сто.\!аната" 
и мпадоrвардеАците 11а Фадеев, защото с и приличат II в живота , защото 

и едните, 11 другите са част от великата и нтер11ационат1а общност на вой­
tште за нов свят и 1юви отнов1е 11ю1 между хората . Върху основата на 
еднаквите 11.деи израстват и хора с подобна но.~ева ~ака .~е1Jост, устременост 
и ннтересн. Геµо11те ремо,сти на Димитър Метод11еи познават „Майка\ 
~о са чели и ~ l(ак се каляваше стома11ата ~ 11 в определянето 

1 С.1~ разrоеора, IIOдl"II с 11нсате.1111. тоА r1рочнта ро.,шtа :ia 111н,в нът в 11ачмото 
на четир11.1н•сетте rод1шн. 

! Ив а11 Н нетков, Ромз11 з.1 rеро1tч1111те 6np61111 ,1 Р .\1 С.с11. М.1адl"Ж, V.1%2, 1ш.б. 
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11а тяхното цялостно rюведенне има дял поведе1шето на r·ероите от съ­

ветсюпе романи. В такъв смисъ.~ ремснствте, в чвето възr1итание са взелн 

1 частие положителнrtтС' r·epo11 като Павел Власов иmt J !аве.~ Корча1·ин, 
безс110рно 11te възприемат ннко1t тex1t1t дt'iiс-1вин. Но пършпе дна случан 
не !tЗ!<ЛЮЧШ:IТ трtтия 

Романът .Mai:1,a", взет с цялото му новаторст1:10 11 художестне11а JН!­
сота, не трябва да забравяме, отразява все пак ед1t11 сравннтетю равен 
етап от разв;пието на ревотошюнното дВltжение, когато още много въ- . 

11роси, снързани с конкретните форми на борбата, са се с.~а1·мн1 доста общо • 
• ~<ак се каляваше стоманата" н .Млада гвардия", без да дости1·ат худо. 
жественато висота на .Майка\ ре1нават реднr{а по-бm1зюt до нас проб 
леми на революr111011ното движение, нъ11еждат ни в атмосферата на пар­

тийш1 събранин, хвърлят светлина върху 1-◊~комолсю1 ,жцин, очертават 

образа на младш1 революц,юнер от rю-ново време. 1 lзобщо героите на 
~Л1tмнтровско племе" са много по-блнзюt по проблемите, 1,оито 11мат да 
pe1r1a1Jaт, до комсомот1ите на Островски II младогвардейните на Фа,'1еен, 
затова 11 значително е влиянието 11а .Как се каю~ваше стома11ата" н 

~М-~ада rварднн". 
Ед11а от наif-11ешште страни на романа в спtхове „Димитровско 

11лем~м е тази, че Методиев наii-11111роко и пълно разкрива сложнин 11роцес 

на изграждане на образа на по.~ожителнин repoii. Честните трудова мла­

деж11 се отърсват 11ред нашите очи от стих11iiността и младежката рево­

люнионна органнзацня става тяхна родна среда, техен идеен учител 11 
боен организатор. ,,Димитровско племе" подобно на „Ка1( се 1-а.нiваше 

стоманата" и "Млада гнардин" е 11ро11зведение, в 1щето изобилствуват 
1,аµтинн от ремсов;~ събранин, саботажнн акцни, идеiiни спорове 1! т. н. 

В духа на „Как се каляваше стоманата" и „Млада гвардия" очертава 

Методиев в „Лнмитровско племе" н ннтимннте връзю1, .1юбовта 11 :1руж­
бата между ремсистнте . Те са пълноценн11 хора, на ноито не е чужда 
младежната буйност, нипенето на нръвта. Но отношенинта 11м са 11роннк­

нат11 от особена прелест и благородство, защото в тнх е подчертано именно 

новото, дъ.~боко човешкото . Свенливостта, моралната ч1ктота, които про­
нвява Паве.~ Корчаrин в тобовта си нъ~1 Тони Туманова нmt rю-нъсно 

към Рита Устинович, прекрасно характериз11рат комсомолеца от първото 

поколение, за когото са тъй властни задъ.~женннта на революt1ио11но-па­

триотичния дълг, че той задушава дори трепетите на сърцето си. Такъв 
харантер има и сърдечната дружба, любовта между младите работннщt 
Сандо и Вяра. В този дух на С}рова прямота Lt откровеност, на 
неизявена, но живееща обич, тъii харантерни за r1ролетарските семейства 
в ,Как се ка.1яваше стоманата" 11 ,М,,ада гвардия\ се развиват нр·ьзюпе 
и в работннчесните семеiiства А "Днмитровс1-о п.,еме". 

Сходните условшr, в конто 11зрастват по.1ожнте.11ште герои в nl{aк се 
наляваше стоманата• и nl111митровско племе, пораждат 11 'МЯКОII ха­
рактерни 11ачини за 11:iява на rеро1пе, накв11то са .111рич11ите отстъпления. 

Чрез ярък .~иричен моно.,оr Димитър Метrщ11ев разкрива топ.~ата с11 
благодарност към РМС за борчесюш път, коiiто му е посочил, за това, 
че осмисля живота му, че събира сн.,,пе му за изnъ.111ение на висока 
и благородна задача. Връзката на тези пр11зна111н1 по 1щеен пъ.,неж, по 



-----------------------
316 й. Цонt-11 

звучене със знаменитото размишление на I Iавел Корчагин sa смисъла и 
ценността на живота и дълга пред народа и човечеството е повече от ясна . 

И тъй съзвучнето между ~Как се каляваще сто~1аната~ и ~димит­
ровско племе" се определя 11е само от мястото на героите в пpoiteca на 

борбата за новин живот, от необходимите етапи на революционното им въз-
1штание и т. н., а и от това, че Ншюлай Островски за Дюнrтър МетодиеR 
е любим писател, 1,oiiтo го е учил как да опознава и естетически усвоява 
действителността. 

l)лиэък и многостранен контакт с Николай Островски установява 
llамян Дамянов. Затова и резултатно е въздействието на съветския писа­
тел върху този млад поет. 

Трите стихотворни сборника на Дамянов „Ако нямаше огън" (1958), 
"Очакване" (1961) и ~Лирика" (1961) му завоюваха неоспорвано признание. 
Читателят бе завладян от изповедната искре1юст на поета, от неговата 
неприкрита жажда за радостите на живота. У Дамянов особено привлича 
това, че макар и да е принудително отделен от хораса, той с цялото си 
сърце и с всичките си мисли е при тях. Сам той признава, че пише сти­
хове „с едничката мисъл да събори стената между себе си и хората" 1 . 
Копнежите за волност, за обич, за пъ.r1ноценно човешко щастие звучат у 
младия поет с неподr1ранена лиричност. Нерядко поетът разкрива и 

будната си социална отзивчивост, като се откликва на борбите, изпъ.~ващи 
не,·овото съвремие, или възкресява страдащите несретници от страниците 

на историята. 

Николай Островски е един от идейните учители и творчески съвt:т ­
ници на llамянов, писател, който наред с нашата обществено-политическа 
действителност и заедно с други наши и чужди поети и писатели помага 
на мт1дия поет да rвживее гнетящите го съмнения, да се отърси от чув­

ството за обреченост, да се приближи до хората и активно да участвува 
чрез творчеството си в борбите за новия, социалистически свят и новите 
човешки отношениs~. Безспорно съветският писатеJJ въздействува не сам, 
а във взаимодействие с ця,1Jа поредица наши, руски, съветски и дру ги поети 
11 писатели, като Ботев, Пенчо Славейков, Яворов, Дебелннов, Пушкин, 
Лермоюов, Блок, Есенни, Горки и др. Без да подценяваме обаче този 
сложен контекст на влияние, ще се спрем преди вси<1ко на дружбата н~ 
двамата литературни творци, на онова, което поетът 11аучава от Николаи 
Островски. 

Дамян Дамянов расте в бурно и неспокойно време на основно обно­
вяване на живота. В родния му Сливен - rрад със стари борчески тра­
диции - десетилетието след социалното ни освобождение, когато бъде­
щият поет е гимназист, е изпълнено с големи и радостни събития . Тук, 
rдето до неотдавна е вилнеел фашистки терор, свободата осо!"iено осеза· 
те.,но се чувствува. Усеща живителното И дихание и Дамянов. При новите 
човешки отношения се формира неговата оценка за действителността, из· 

1 дам я 11 П. Ламя 11 о в, Ако нямаше оr-ьн, Нарl)дна младеж, Софня, 1958, стр. 71· 

r::1 
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~·ражда се естетическият му идеал, въпреки че е потиснат от тежка 

съдба, че го гнети мисълта за физическата му непътюценност. 
Дамянов е ученик в nоследния клас на г11мназ11ята, 1юrато един ден 

до него достига името на ! !11ко.~1а.1 Островсю1. Достига само като вест, 
че е съществувал такъв съветски писател, че е участвувал де~'iно в граж­

данската война и е брат по съдба на начеващня поет. ~Посегнах към 
книгата, пише тoii, с желание да намеря в нея образа на един прикован 

на леглото човек, коiiто по някакъв неестествен път на волята преодолява 

страданията. 1 Но не страданието, а радостта от напрегнатия, изпълнен 
с борби живот е на 11ървн план. Книгата е изпълнена с бодрост 11 мъже­
ство. Тук героизмът е .резултат ш1 едиt1 рево.11юцнонен път, сила на 

стомана, закалена в огъни на бои" 2. 
Втората среща на Островски с Дамянов става след известно време -

когато вече младинт поет е напусна,q родн11я си град и една тнсна ман­

сарда в столицата е приютила rюета и нетните близки. Сега по-широка, 
по-вярна е оценката за романа: 0 ••• погледът ми се спря .. върху голя­
мата картина на човешкия героизъм ... 11 ме хвана срам, че докато а'\ 
хленча в своята таванска ста11чка, навън 11ма корчаrнновщt н жухраевцн. 

Порази ме си,qата на човека, който, извървял великия път на рево,qюцията, 

не е оставил нещо друго за себе си освен во.~ята и обичта към хората." 
В напрегнатите минути, кш~то създава четенето на книгата, 1юrато не 

се живее достатъчно с оптимизма на времето, усещането за малоценност 

е много с11лно и са тъii неудържими копнежите по друг, пълноценен 

живот, че идва и необходимостта от сърдечна 11зповед пред близък, скъп 11 
роден човек . В момента, при отслабване старите връзки с другарите и 

несвързване на нови, няма по-близък, по-роден от автора на „Как се ка­
ляваше стоманата". Така спонтанно се ражда писмото изповед "В минути, 
когато е тежко", в което поетът споде,qя с любимия писател своите 
мъки и горести и търси извор на бодрост и жизнерадост в неговия живот 
и произведения. 

Поетът поставя пред Островски централния въпрос, който го вълнува; 
„Как да се живее, когато цялата младост на деветнаiiсетте ти години, целият 

ти устрем да летиш към хубавото и светлото е скован от една непосилна 

болест и те прави лазаретен боец в общата битка за живот 11 щастие ?":1 

Отговор идва чрез страниците на книгата: ,, Ти . . _ прекарваш пред 
очите ми прекрасните картини на своята кю1rа : мизерията на бедния 
руски град, ругатните на гарата, трескавите дни на революцията, загру­

белите .~ица на Артьом, Павка, Жухрай и Брузжак, милов11дната, но ро­
дена в друг свят Тоня .. ,84 11 чрез тези карп11111 от ж11вота на трудовите 

хора, чрез очертаните образи се утвърждава една несъмнена 11сти11а, че 
единстве1юто нещо, за което чояек си струва да живее, е борбата, 13 която, 
ако е нужно, ще дадем всичко свое, за да възтържествува мечтаният строй 
на правдата. 

По такъв начин Николай Островскн влиза в живота на Дамянов като 
истински другар и мъдър учител. Без да пренебрегва оптимизма на вре-

1 Дамя11 Да.чя1101.1, Отrооор 11а 3а;1а.11снн 1.1ъпроси, crp. 1. 
i Пак та1,1. 
з В /ltHtl)'ТH, когаrо е теж~,:о. Не11эпратено т1смо (ръкопис). 
1 Па~,: там. 
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мето, както и бодрото звуче не на творчест вото н а ,1руrи наш и 11 чуждн 

11 исатели, Островски rюмаrа на Jlамян Дамннов да 1 1эжинее колебан в~па 
11 съмненинта, да надмогне усещането си за мало1tе н ност и да се почув­

ствува духовно здрав и бодър, 1·отов да изпълни соцна.,ната nоръка на 

времето . 

Островсюt принтtча Дамннов и кt1то худож1шк. Младиsп поет се 
нъзхищава от rюстиrнатата дълбо ка жнзнеt1 а лранда в романа на Ост-
1ювски, от умението м у да очертава образите на героите, от усета М\ 
~да намери естетичното та~t , където ма.11ко автори го търснт - в н ап·­
грубата, но героична житейска r1 розак 1 . 

Ламянов пренася идейно-художествени те заноенанин на /-l и~ю.чаИ Ост ­
ронски сrюред си.ште и възможностите сн в своето тнорчестно. Островскн 
помага на м .~ад11я наш поет да до11зработва своите обществе н и възг.~едн 
11 естетически идеа.111 , noкpaii редица дру1·11 11а111и и чужди поети и пнса ­
тет1 тoii разкрива пред него възможностите на социапистическо-реа.щ­

ст1,чн1tя метод, с1tпата на .~итерату рното произведе н н е, npor111тo от граж • 

дтtски патос, nроизнеденне, в основата 11а което е В.'!Оже11а една голюtа 

СОЦНЗ.'!На идея. 

1-!епршшлttо е да установяваме 1 1 аr 1 р 11м1;"р, че стре межът на поета да на­

снтн своите стихове с много детайлr1 от всекидн е вието, да загребе от 
жизнената проза, да търси естетичното и едftн широк обсег на ж1шота 
се 11,ъ.1ж11 само на Островс кн. 1 le само от този съветски 1шсате.~ идна 11 
вярата на Дамянов и утреш1шя ден, светлото II перспективно виждане, 
оптим11сп1ческата му концепr111н за ж1111ота . 1 lo съвсем безс порно е, че 
Островски 1шсателнт, който тu.~кова с 1т но е 1тт1л за възrнпанието на 
човека граждаюш, н е е загубил обаянието с11 като художник творец. Ьез 
да забраняме, че пр11 офоrнннtе на един поет се к ръстосват ~1 но го 11 раз­
.'IИЧни вт1ян11я, не МОЖЕ'М д а 1t e почувствуваме в стихове като , Шастяе·, 
.Подкова", .Вятърът" и реД1ща други t1 ещо от характерното за Павел 
1\орчагин надмогване 11а лич11ата бол ка, стремежа за по•бл изко общенн е 
с хората, за внимателно вглежда не в техни я живот и заедно с това 
за рязко осъждане 11а всякакви еснафски остатъци. Може 611 и в реша• 
ването на любовните конфликти, в определяне отношението на поета къ)I 
любимата, от което струи такава скрита болка,душенна висота и благород• 
ство (,Писмо", ,Лъжа -"И беше .. . ", . П риказка за куклата" и др.),би могло 
да се долови също нещо от комсомолската принципност на Островс ~..1 1 

Необходимата 11 по.~зотворна 11амеса на Николай Островски в живота 
на страдащиs1 поет, помощта, конто тoii му оказва да излезе от теснин 11 
душен затворен свят, да nрекрач 11 прага н а м анса рдата, да се слее с жи­
вота на трудовите хора и да r·и включи като геIЮи в поез11ята си, се дп-

куме~::аа~'а о: ~:~::а":а~~звее:не;и~/о~;~,J~:;я~g~и:;~:::s~ан"аа 2~;:~~~н~ 
което се чувствува емоционална неизясне вост II образна п ретрупа ност , ра з· 
крива някои моменти от живота на поета Очертават се тук първите_ впе­
чатления от рево.~юц11овния Сливен мисл ~те и чувствата които съб)жда 
У него борбата на работничеството' от този град. Младият' човек, затворен 

1 lt а м ~ 11 Дам я 11 о 11, Отrо11ор 11а э ададt:1111 въ1 1роси, стр. 2. 

с::1 
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11 свонт·а ст<1я, обаче не може да се приобщи към събитията, конто стават 
вън. Не го понасн на своите криле вярата в утрешюн~ ден, не го под­
държат поривите 1<ъм свободата. А т1чният ЖftвОт е еднообразен и тежък. 
Към прещtшните разочарованин се прибавнт и проявените еснафщина н 
его11зъм от любимото момнче. Така идва отчаянието . 

. • . Но снка111 чул вск,1з,1н~п: думи 

Остроuс1ш нън мн чука 11.1 щ1н,1. 
1-1 сочн Mlt с O'IIIT(: CII }Тасна.~11 
11 с т11ърд11н с11 r.,ac 11,1 60111нс1111к, 

СДН!t ЖI\НОТ IIC ТОЛКОIЫ ужасс•11, 
IIC ТОЛКО[Щ пра111е11, КОЛКОlО целнк •.. 
Засрамен съм от м~л~ото 1юртретче -
IШ IOlll>liНIJИ Остр0!3СКI! закач~11 ... 1 

! [о-късно, 1щ1·Jто укрепват вече поетичесю~те му възможностн, Дамн-
1юв използува този мотив за отзоваването на Николаii Островскн в наii-
труднин момент на поета, за да създаде .l·la Островскн~, едно от 
наii-хубавнте си стнхотноре~тн. Тук се разкр1ща повтарн11tа се човешка 
драма, дълбо1щ страдаюtе, 1юето не може да бъде разнесено 1што от 
светлината на дею1, нито от красивите бели цветчета на тоrюлата, ндващ11 
1.;ато лас1<ави привети от външн11н свнт. J-lo тъкмо когато в дутата на 

rioeтa се е напласти.~а толкона м1юго 1·орчивина 11 сърцето ~ потиснато 

от 11е1юносима мъка, "са1<атю1т слепец" почуква .11еко на вратата, натшва 

-~е1-.~ото, взема ръцете на страдалеца, погалва челото му и nроизнасн ча­

ровно-лечебното: ~Живей!" 
Както виждаме, дружбата между Дамян Дамянов и 1 !нколаii Остров­

ски е траiiна, широка и особено ползотворна. Сънетскинт лисате.~ с висок 
ревотоциuнен дух, с прояснено обществено съзнание и 11зrраден естети­

чески идеал се отзовава на помощ на младия оформящ се човек и граж­
данин Дамянов. Той повдш·а неговия дух, засилва съпротивителните му 

сили, умножава дерзанието му. Опознаваiiю1 по-добре творчеството на 
Островски, Дамянов засилва социа.~ната с11 отзивчивост . Той по-внимателно 
се вслушва в пове.~ите на революционното време, по-сурово се отнася 

към хедонистите в живота итt към онези, които само х.~енчат и се об­
-~иват о,с съ.~зи. Николай Островски е един от наii-важните учители на 

Дамянов, който rюмаrа да победи в творчеството на млад11я поет жаж­
дата за живот, да изпъкне като доминанта светлата и бодра (jтлософин, 
социалистическо-реа.~истичm1Нт метод да оста11е основен метод на поета, 

.,11ричн1тт repoii от неговата поезия да се слее с борб1пе на своя народ. 

I3 олреде .1е1i момент Ннколаii Островски се отзовава в rюмощ II на 
поета Алеко Андреев Пламенов. Съветсю1ят ткател идва да възвърне 
дерзан11ето на Пламенов, да укрепи вярата му в собственнте творчески 
с11.'111. Алеко Пламенов опреде.~я ролята на Островски в неrовин живот 
като роля на ,идеiiно-морален стимул" за раздвижване на т1чната .жиз­

нена и творческа енерrия" 2 . Въздейств11ето на Островски върху Пламенов 
също е донументирано от напечатаната поема ,Раздвоение". 

1 U1пнра110 110 ръмо1111~ 11а 11оемата. 
~ П11емо на А. Пламе11011, написано 110 111011 ~011ба, crp. 1. 
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Тематич11ата близост между поемата .l\1здвоение" и стихотворе нията 
.Светлина•, .В борба", .Разведрение" и др. посочва сам Алеко /lламе­
нов. В тях се разкрива конфюtктът между ске11тицизма it вирата , межд\· 
отчаянието II надеждата. Натtсани обаче след нзживнване на тежкнтt' 
съмнения, нaмepftllH израз в .Раздвоение-, посочените стихове са наситени 
с повече светлина, проникнати са с повече бодрост. Тук лиричният герой 
гледа с упование и надежда към бъдещето. В тези стихове ясно се до­
лавя благотворното въздеiiствие на оптимизма на писатели като Hit• 

колай Островски. 
Поискаме ли да обобщим как Стоян Даскалов, Емид Коралов, Митко 

['орчнвкин, Дю,щтър Методиев, Дамян Дамянов и Алеко Пламенов въз­
r1риемат ~ lнколай Островски като писател и какво в.1ияние им оказв:t той, 
ще трнбва r1реди всичко да 11зтъкнем, че творчеството на Островс кн се 
възприема !! един с.'1ожен контекст от наши и съветски 1111сателн и rюетн, 

tJe няма случаи, когато то да е оказало самостоятелно въздействие, не­

зависимо от въздействието на цнла поредица от художнини tta словото. 
Поводите обаче, по които се раждат връзките между Николай Ост­

ровсни и нашите писателн , са различни, различ11и са и степента , и си.~ата 

на оказаното творческо въздействие. Докато ~Как се каляваше стома­
ната~ попада на Стоян Даскапов през един ранен етап на творчеството 
\1).-, когато тoii още недостатъчно познава съветската mtтература и ca!I 
замисля да напише роман за израстването на селското ратайче, и затова 

романът tta съветския писател обогатява Даска.~ов с много нови идеи, 
сочи му неизnо.'lя,увани възможности, то r1роизведе нията 1щ Островски 
биват прочетени от Емил Коралов значител1ю 110-късно и те някак вървят 
в общата nоред1ща на съветския роман. Нико.~ай Островски се представя 
пред Методиев още в 11ачалото на четнрttдесетте годи1ш, т . е в ед11п 
време, когато образи, 11одобни 11а Павел Корчаrин, са все още ед11ниuи и 
затова немалка е силата 11а тяхното въздействие. А Горчивкин влиза 11 
контакт с романа ,Как се ка.rшваше стоманата• няколко гощtн и след из­
.~изаието му на български ез1tк и макар че повестта на Горчивкии пВоля• 
е по-близка по проб,iематика до ,Повест за истинския човек• и ро~1анът 
на Островски въздействува м11ого резултатно, защото е едно от .~юбимите 
произведения на бъ.~1гарския автор. НнкоJJай Островски подава братска 
ръка на Алеко П.1аменов II Дамян Дамяноя в моменти, когато те живеят 
с чувство за малоценност, и им сочи дерзанието като най-достойна проява 
на човена. И нашите поети не само заг1ечатват своята благодарност 8 
определени свои проrtзведешщ но и постепенно преодоляват сы-tнеиията 
и неувереността и лирич1 1 иит rерой в тихното творчество зас илва своf!Та 
гражданска аюивност, става 11аш съвременник, увлечен от строите.~ния патос. 

Общо взето, Николай Островски noмara в една или друга степен на 
нашите nисате.~и, когато трактуват проблемата за положителния герой. Ток 
дава харантерен пример за реалистична типизация на положителн11я герой 

::~:,~;т;:;~л::~~:в~; ~о;:~:;:;и:;\~ft~0:и5с::•е~е;и:~0с:виа и~~а~~ ~-:е~: 
разнрива духовната красота, нравственото обаяние на редниците от or· 
ромната армия, която твори социалистическата революция. 



СЕРГЕЙ ЛЕСНОЙ (Канбt>рра , А~стралия) 

1. О " ВЛЕСОВОЙ КНИГЕ" 11 11 . О "СЛОВЕ О ПОЛКУ ИГОРЕВЕ" 
Те э 11сы 

1 .• В.11есовой ющrой• мы назва.'IН языческую .'lетоп11сь 2-11 по.1ов1шы 
IX века, 11аписанную на дощечках (~дощечк11 l lзt'11бека•), - 11сточн11к 
ориrинапьный II совершенно 11еизвестный, объемо" до 3 r1е­
чатных .'lистов. 

2. Дощечки бы.'lи найдены во время граждано.:ой войны в бнбпно­
теке разгромленноrо имения в средней Росс1ш и nona.'l lt в руюt пюби­
те.1ей. С 1954 r. выдержки публикова1нсь в жур11а.1е ~Жар-Птнца~, изда­
ваRшемся на ротаторе, и вн11мания специа.'lистов не прнв.1ек.'l1t. С 19,57 г. 
lt по 1959 r. значитепьная часть (до ~ ~) оригина.'lьноrо текста бы.'lа оnуб­
ликова11а в том же журна.,е, начавшем печататься в т11nоrрафш1, но осо­

боrо вн11ман11я .1етопись не вызвапа . В настоящее Rремя журна.1 ~Жар­
Птица• прекрати.'! свое существование, 11 издание окончания .'lетоnисн 
останови.'lось. Это обстояте.1ьство нграет значите.'lьную ро.,ь в том, что 
этот источник до сих пор спец11а.1истам остается нензвестным. 

3. Летоnись имеет языческнй и ЯRltO антихристнансJ.нй характер и 
заключает в себе м1юго орнrинальных данных о вере древинх руссон 
(вк.,ючая даже своеобразиое .Верую~), о р11туа.1е II обычаях, ,ю катеrо­
ричеснн nротестует против nршшсываемых rренам11 .'lюдскнх жертвопр11-

ноше11нй. Жертвоприношения .1юдьм11, rовор11т .,етоnись, с)·щестRует у ва­

рнгон, 110 не у нас. 

4. Летопись охватывает период за ~ 1500 пет до Д11ра•, т . е. пр11б.111-
з11те.'lь110 от 650 г. до 1tашей зры и останам11ваетсн на Аско.1ьде 11 Днре. 
Тип .,етоnнс11 совершенно 11ной, чем у Нестора. Это 11е поrод11ая хро1tнка, 
а нз.10же1111е эnоха .,ьных событ11ii вnеремежку с ре.1игноз11ымн „ыспямн, 

nрнзывамн к едннству, .,юбвн к русской зем.,е и т.д. По краАнеА иере тр11 
автора, уrадываемых no разнице в орфnграф1111, стн.,е II тнnнческю вы­
раженннх, пр1111нма.1н участие в созданн11 .1етоnнс11. 

5. Летоnнсь не 11меет нумерованных страннц, нап11сана .сп.1ош11нном•, 
иногое стерто, уннчтожено временеи н червем, есть иножество фраг-
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ментов н осколков с отдельными словами или фразами, 1 1 есомненно есть 
и вовсе утерянные дощечки. Фактичес ки 11м еется хаос нсторнчес~..:оrо 
материала. 

6. tlалисана летопнсь особым а.'lфавитом, nохожю, на ю,рнллнцу, но 
nримитивнее ее; некотор::~~е б_уквы, ~anp., ~ ы• ил и "ю• вовсе отсутствуют, 31_ 
меняясь комбннацией: ы 01, а ю = 1у, имеются ич совсе;,.1 ориr~tнальные буквы. 

7. Яэык летописи безусловно славянскии, по нимаемый с большиы 
трудом, с совершенно ориr·1tналыюй грамматикой. Эта кака я -то странная 
смесь старославянскоrо, русского, украинско го и польского. Преобладают 
усеченные формы и особые сложные rл аrольные формы. Бросаются в 
г.~аза "полониэмьt• вроде - "пшеде " и т. д. Всюду уnотребт1ются архан­
ческие формы: зо~б (зуб), голомб (голубь) , ре нка (руна), вендевр~тетес11 
( возвратиться) и т . д. 

8. Еопрос о подлинности иэучался нами со всей строrостью и тща­
тельностью. Нами установлено, что это не гюдделка, ибо прежде всеrо 
всё н летописи оригннально и 11епохоже на нам известное: 

а) П~tсьмена на дощечках вдавлены в древеси ну и во вдав.~енные 
места втерта краска, и затем всё покрыто чем•то вроде лака, - зтот 
сорт письмен неизвестен совершенно. 

б) А.~фавит особый: примитивная юtриллица с добав.~е ,~ием неско.%КIIХ 
неизвест11ых букв. 

в) Орфография, грамматика, лекс11ка сооершенно своеобразны: нужно 
было IJЫдумать целый яэык. 

г) !{оличество материала 01·ромно: до 3 печатных .~истов (сохра• 
нилось!). 

д) Сообщаемое о ре.~иrиозных веровш111ях о б ъ я с II я е т многое,оста· 
вавшееся до сих 11ор туманным, напр., Триглав, это 11е частный боr, 
а "Троица•: Сварог, Перун II Свентовид,образ ующие ед 11нство.Ре• 
лигия древ11их руссов была м о н- от е и с ти ч н а. 

е) При11яв во в1~имание резкий протест „ Влесовой книги• против прн• 
лисываемого руссам человеческого жертвоприношени я, мы обратю1ись " 
-~етописям и установи.~и, что"Влесова книгац пра ва : влетописяхяс· 

но сказано, что жертвопри11ошения людьм11, кумиры и т. д. бы.~н н овн н ко~. 
завеэе11ноii Владимиром Великим из заморы1 с варяrами. Всё это прос}· 
ществовало на Руси только около I О лет. 

ж) Бросается в глаза своеобразие выражений и интересов летоnисца. 
fkё nроисходит в степях Причерноморья и сосредоточ1шается r.~а11НЫ)( 
образом на екате. О Киеве имеются только беrлые уnоминання, хотя 8 

одном месте перечисляетсн ряд киевских княэей и указываетсн число леr 
их нняжеюtя. Почти полови11у, если не больше , занимает описание событиА~ 
в которых rлавиую роль иrрают греки, rоты (Годь) и rунны (егунштн\ 
затем идет uem,iй ряд известных и неизвестных народов: римляне, кол:~; 
берендеи, ильмерцы, яги, хозары и т. д. Уnоминаются иэвестные иыеСе· 
Герма~арих (Иерменрех), Аларих (Галарех) и вовсе неизвестные: Са~еА 11 геня, Белояр, Свентояр и др. Нет ни малейшеrо упоминания о Сред 
Северной Руси. ,

0 
де· 

з) Известная нам история почти полностью иrно1труется, тольк no!U· 
кольд, Дир и Ерек слеrка затронуты летоnнсью. Вся летопись это cn. 
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логически укладываясь в места, откуда они выпапи, но и избавляя текст 

от несуразностей во врем ени и.~и обстоятельствах, которые имеются 
дошедшем до нас экземплире "Слова " . После удаления обрывков фра: 
текст, в который они были вклинены, прнобретает полную ясность и 33• 
конченность. Таь:им образом проверка получается двойная. Таких 05-
рывков фраз нмеется по нрайней мере. В некоторых слу чаях техника 
ошибки копниста также выясняется. 

напр~· ~~~~е;:~. ~?аы:;:р!Р:~влье':;:;заан~~~ Эт~~л~~~в~:в;~:о; ы :е;:~ 
на две части описание смерти Изяслава, сына Василькова, он должен 
быть оттуда удаден. Однако сам этот отрывок лринадлежит у терянной 
с т р а и и ц е иди вернее .11истку перед этим. 

4. Есть все основания nолаrать, что исследовательская работа 8 

этом наnравленни еще далеко не эанон чена и что в будущем удастся 
установнть и друrне места, где первон ачальный порядон ~Слова • окаэа.r!ся 
нарушенным. 

5. Уже иэ того, что в настоящее врем я удалось установнть, видно , что 

„Слово" имело эначительно иной в и д, апотому нашей неотложноli 
задачей является под на я р е к о н с т р унция ~Стюва• с устаномением 
пропусков, перестановок, описан и т. д. Тогда, возможно, и. темные места• 
получат свое разъяснение. Вера в ненарушенный порядон доwедщеrо до 
нас экземпляра „Слова" является со ве рш е н но н еобос нован н оА. 



О. А. ДЕРЖАВШIА (MocкtJa) 

РАБОТА РУССКИХ ПЕРЕВОДЧИКОВ НАД СБОР1111КОМ 
.ВЕЛИКОЕ ЗЕРЦАЛО• 

(К ко11росу бытона 11ня 11 распростра11е1шя 11ерсоод110А 1юве.'l.'IЫ 
в сла1н111сн11х литературах) 

В процессе развития сла1н1нсю1х лнтератур немалую ро.,ь нгра.,н nро,­
н:,ведення переводные. В нстор11н славянскнх стран можно указать эnохн, 
когда интерес к nереводноli лнтературе, идущеli как с Востока, так н с 
Запада, особенно возрастает. Такова, например, зnоха Ренессанса в По.,ьше 
11 Чехнн (XV- -XVI вв.), ноrда на nо.11ьскнli н чешскн1i язынн nереводятся 
и отдельные nро11зведення, rпавным образом заnадноn питературы, 11 
це.,ые rборникн rювестеn 11 рассназов. Танов XVII век, коrда лереводная 
литература nроникает через Польшу к восточным славя11ам н широко 
расnространяетсн на ~'краине, в Белоруссии II в Московсноn Руен. 

Среди сборннков, nере~седенных с 11ат11нского нзыка на ло.,ьск111i , а с 
no.'lьcкoro на русский, видиое место заннмает .Ве.,нкое Зерцало•; 
составленныА в XV веке незунтамн н лредназначенныli СЛ)'Жнть лособнем 
для nроловедннков, которые до.,жны быпн черпать из него жнтеfiскне 
nримеры при толкованнн слушателям .11.оrматов ре.111rии, сборник в начале 
XVII века был nереведен на лольскиА яэык и доnо.,нен рядоw новых 
рассказов. 

В польсном н.здан1111 16.33 гада, с которого влоследствин был сде.,ан 
руссю1А nеревод, зак.'lючается свыше 1000 раз.,нчных нове.,л, объеди• 
не1111ых по темам , расположенным в алфавитном nорядке. 

Оrрои11ыА материал, вошедшиА в сборн11н, в известноn стелени за­
тр)·дннет его научное 11зучен11е, которое тем не ые11ее ноляется в насто­

ящее вреwя 11асущноА 11еобход11мостью. 
flодбирая легенды в сборн11к, ыонахи-иеэуиты ставн.111 себе оnреде-

.,енную цель дать в руки б.,аrочестивоrо читате.,я кн11гу ре.,11П!озно-
11а::1идате.,ьную1 .зерцало~, в котороw он wor бы вщ1.еть свои добро• 
дете1111 11 nopoюt; однако материал, вошедшиi\ в сборник, дале1,;о иеодно­
роден. Стремясь к постав.,енноn це.,и, составите.,11 не оrраннчнва.,и cel'iя 
11 6ра.,11 рассказы из раэных источннков, позтому .,еrен.:а.ы, входящие в 
состав .Ве.,нкоrо Зерца.,а•, лреп.став.,яют собоА .,юбопыткое сочетанне 
сюжетов и мотнвов caworo разнообразного характера, соэданных на За-
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паде и на Востоке, а в ряде ~случаев восходящих к античным nреданням. 
Здесь и рассказы о чудесах Боrороднцы, и nатериковые легенды, и жнтня 
святых, и бытовые повесп1 светскоrо содержанин, и новел.~ы сказочноrо 
характера. Фантастические рассказы здесь стонт рядо.\1 с реатн:тическимн 

устрашающие ридом с юмористическими. ' 
Среди нове:rл сборника f.Южно встретить сюжеты и мотивы широко 

известные в мировой литературе. Такова, 1ш11ример, большая ,;овесть 0 
Иоанне Конаксе и его небмгодарных дочерях, близкая по содержанню н 
трагедии Шекспир3 .Король Лир" и другим обработкам той же теwы. 

Таков широко nопулярный в мировой тпературе рассказ о жестоко1~1 
богаче-заимодавце и бедной вдове, котора я приходит к нему с детыщ 
умоляя простить долг, или рассказ о юноше-во1111е, 11з.'lечнвшемсн с 110-

мощью Богоматери от земной страсти и ставшем ее рыцаре~1. 
В рассказе, озш·лавле,шом „ Тайна злобы 11а долзе таитисн не может•, 

повествуется, как на 11усты11ной доро~·е христианин убивает еврен рад11 
денег. Умиран, eвpeii призывает в свидетел и птиц. Когда убийца r1риходиr 
в харчевию и nодходнт к очш·у, чтобы погретьсн, птицы, которые жари­
лись над оrнем на вертеле, ,, глас неюн'i издаяти 11ачаша". ~·бийца исnу­
гался, выдал себя н был rювешен. Легко узнат~, в этом рассказе антнч ный 
сюжет, ислользованный Шшмером в балладе „Ивиковы журавлн" (p)'ttкнlt 
лере1юд В. А. Жуковскот). 

Легенда .Великоrо Зерцала" о страшноii гибе.'lи боrача, котороху 
всю жизнь соnутствовали счастье и удача, разрабатывает тему, нспользо­
ванную Шиллером в др)тОй балладе, также переведенной Жуковскю1. 
Как „святой муж" в леr·енде ~Зерцала" покидает дом богача, уверенныА 
н его близкой II t1eJ1,н,нyeмoii гибели, так в балладt: ,,Гlоликратов r1ерстень• 
друг торопитсн уехап, от I Jоюtкрата, коr·да J1,10pe 1.1озвращает ему бро· 
шенный туда nерстень. 

Ряд мотивов, исnО.'IЬЗОванных в леrендах ~Великоrо Зерцала " , .'lerкo 
11аiiти в сказках как западноевролейских, так и слав 1нских: оживш11й ос• 
тров - кит; звериное мо.'lоко, 11сце.1Jяющее болыюrо: запрещ~ние, нару· 

шение котvроrо влечет за coбoii несчастое; мудрый совет, спасающ11А 
того, кто его .купил", от неминуемой гибели, все это моп1вы, ИЗ· 
вестные читателю по народным сказкам. 

Леrеиды „Великоrо Зерцала• охватывают все стороны человеческоii 
жизни, nоэтому представление, будто эта кни га только с узко релнrн• 
озным, церковным содержанием - rлубоко оuшбочно. Бесспорно, !десь 
достаточное количество рассказов, которые носят узко церковнын ха• 
рактер, но рядом с ними стоят произведения 111101·0 плана, часто совер, 
шенно .'!ишенные мементов церковности или лишь слегна обработанные 
составите.'lями в соответствии с общим иаправле1~ием сборника. В по• 
следнем с.'lучае за1·ла1шя часто не соответствуют характеру и со,nержани~~ 
рассказа. Онн слениально придуманы с той це.'lью, чтобы можно бы.:. 
ввестн данный рассказ в сборник нравоучительноrо содержания . тано 
например, .'lеrенда .О величестве силы честнаго креста\ на самом де•:~ 
яв;1яющаяся рассказом о приручен~юм волке. То же мы видим 8 ра 
сказе ~Яко ~е nрисно нам виновен бес бывает"; тот же рассказ 8 с~~ 
!Нtке фацецш1 оза~·лавлен ~О кравшем peny у старца". Таким образо ' 
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.Зерцале" часто нельзя судить о содержании рассказа по заrлавию, -
оно может ввести читателя в заблуждение. 

Кроме упомянутоrо рассказа „О кравшем репу", в .Великом Зер­
цале" мы находим и друrие новеллы из сборника фацецюi, а ю1енно: 
об ynpямoii жене (,,Несть гнева, паче гнева женского•); о добродетельноli 

жене плотника; о том, как с nомощыо бабы бес поссорил мужа с женоli. 
Это лишниi1 раз подтверждает н;~л11чие в „Зерцале" 11овелл чисто свет­
скоrо бытовоrо и семейноrо, а 1шоrда и юмористическоrо характера. 

Леrенды сборника приурочены к разным эпохам, к разны~1 странам 
и 1·ородам как Западноii Европы, так и Востока. Действие в них проис­
ходит не ТОЛ!:>КО на земле, но н на небе и в преисподней, поэтому дей­
ствующие лица в новеллах очень раэнообразны. Здесь действуют, с 
одноli стороны - Христос, Богородица, анr·елы, святые, - с дpyroii -
11 едва лн не чаще - злаи бесовс1(аи сила. Среднев~ковое общество 
представлено искточительно широко: монахи, отшельники, князьи цер~ши, 

простые свнщенники, светские феодалы, начиная с королей II ланд~·рафов, 
11х жены, дети, слуги; воины, судьн, стр~шчие; rорожане, купцы, ремес­

ленники, рабочие, крестьяне, наконе11 - шуты-скоморохи it нищие, - все 
нашли место в леrендах .Зерцала". 

Широко представлен в сборнике и мир природы: цветы, деревья, 
травы, птицы и рыбы, животвые и nресмыкающиеси. Неоднократно оnи­

сываются здесь и явлення природы (rроза, наводнение и проч.). С по­
мощью этих образов обычно проводятся те 11.1и иные нравоучительные 
или релипюзно-нравственные идеи, но используютси они по-разному: 

иные иrрают как бы nассивную роль, но чаще они прннимают активное 
участие в событиях, а иноrда яв.~яются и rероями рассказов. В рассказах 
о животных часто ~южно встрет1нь сказочные подробности и мотивы из 
патериновых леrенд или ле1е11д о ~чудесах". Но в центре внимания ав­

торов рассказов, вошедших в сборник, неизменно стонт человек, его 
жизнь и поведение. 

Богатство и разнообразие материала делает .Велиное Зерцало" не 
только релиrиозно-назидательным, но и литературным памятнином, изу­

чение нотороrо представляет оrромный научный интерес. 

Занимательность сюжетов, собранных в "Вел111(0М Зерцале, а также 
непосредственная близость рассназов, вошедших в сборнин, н жизни со­
временно1·0 ему общества обеспео.;ит1 ему широкое распространение и ин• 

терес читателей. 

В Польше сборН11к издавался неоднократно. Впервые переведенный 
на русскиii язык в 1677 rоду по личному указа1111ю царя Алексея Михай­
ловича, ои быстро завоевал популярность II на Руси. Здесь он усиленно 
переnисывался, а в конце XVII века некоторые рассказы были переве­
дены вторично. Эт11 тан называе~ые .новоr1ереведе1111ые- рассказы были 
присоединены к первому переводу, и таним образом образовался второ1i 
вариант сборника так сназать, его русскюi ~11звод~ 1 . В XVIII веке 

i О A1Jyx r1еревол.ах сбор1111ка с111. П.В. Н11ад11чнро11, .Нелн~,:ое З!'р11а.10·, Мосl!ва, 
188-1, стр. 58 н сл. 
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сборник мноrократtю переписывался как в первом своем варнанте, так н 

во втором, nричем сnисков второrо варианта значительно бо,,1.ьше. Мноrие 
новеллы „Великого Зерцала", nреимуществе111ю из 1порого леревода, 
вошли и в друrие нравоучительные сборникн. 

[l()пулнрность сборник:~, rюмимо вышесказанного, объяс няетсн тем 
что леrенды „Велнкоrо Зерцала" были близки и 1юю1тны русскому чнта: 
телю и наnомннали свонм содержанием и наnравлением другие уже давно 

бытовавшие на Руси сборники нравоучнтельно~"! литературы, - отечн икн 
nатернки, nрологи и Четьи-Минеи. ' 

Популярности и широкому распространению сборника способствовало 
11 то, что русские nереводчикн лереводили польскиЛ сборник не целнко!~I 
а выборочно, вводя в русский вариант „Зерцала • лишь те рассказы, к~ 
торые считали подходящими для православного читателя 1 • Переведе1tные 
рассказы были внимательно проредактированы, все като.~ическое бы.~о 

убрано или изменено так, что изложение приобрело вполне православиый 
или, в крайнем случае, общехристианскиii характер. 

Но этим не 01·раничивалась работа 11ад переводом: солоставлян ло.%­
с~.:ий и русскюi те~.:сты, мhl убеждаемся, что переводчики работали внv.­
мательно, стараясь 11р1tблнзить материал к литературному стилю, 11рнвыч­
ному для pycci.:oro любителя книги XVI XVII веков, и изложить рассказы 
доходчиво и убедительно. 

Это можно наблюдать уже np,1 первам nереводе, выполненном пере• 
водчинами Посольскоrо приказа 110 ,'l ичному указанию царя А.~ексея Ми­
хайловича под наблюдением его духовника - nротоиерея Благовещенскоrо 
собора - Андрея Савnича Постникова. 

Здесь nереводчики придерживались того порядна в раслоложении 
новелл, какое мы находим в rюльском издн11юt 1633 года, хотя и nере­

во;щли сборник с большими ку111орами. Как правило, текст nереведе11 
очень близко к польскому ориrиналу, но тем более любоnытны изменення, 
которые местами вносятся в русский вариант. 

Помимо 11сключения всего, что напоминает о като,,ичесном nроисхож• 
деиии сборника, в русском переводе мы наблюдаем стрем.'lеиие возвыснть 
образ Богороднцы и подчеркнуть прек.'lонение nеред ней верую111 11 х в 
её ломощь .'lюдей. 

В nольсном тексте ~Зерцала" Богородица, обычно, называется .przec­
zysta Panna" или "пaS\\•i~tsza (przetiaS - ,vi~tsza) Раnпа•; в русско~, 
тексте эпитеты раз1юобразнее: мать Христа называется здесь "Божия 
Матерь\ " пресвятая Dогороюща дева" гос~южа наша Богород1ща•, .ripe· 
блаrословенная дева Мария" и т. n. Поч'т;ние к ней заставляет лереводч~tков 
вы11ускать некоторые подробности польско1·0 оригинала, котор__ые, по 11; 
nонятию, снижают ()браз и недолустю,1ы в рассказе о „небесно11 цариuе .· 
В одной из новем2 рассназывается, как Богородица из.'lечила юнош)· 
воина от престуnноii страсти, которую 011 питал к своей rоспоже. В по.,ь· 
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ском те~,:сте Богородица, нвнвш11сь юноше, не толь1.о обещает ему стать 
t'ГО 11еFестой, но и це.'!ует его, а потом, коrда юноша сад11тся на коня, 
держ11т его стремя. 13 русском нереводе Богородица дает к,ноше nоце­
ловать только свою руку II стремн еиу ве держ11т, а просто нрнказывает 

t'M) сесп, на конн. 1 lо-вид11мом), подробности, введенные в польск11ГI 
1t'hCT II тнn11чные д.'IН западноrо средневекоFья, пока:>а.'111сь русском) 

11tреводчн~,:у уннзнтельнымн д.'lн небесноli uарнцы и невоэможнымн в от-

1:(Jше1щмх ~npecв~тoil Девы • 11 смертнсrо че.'IОВtка, 11очему он н опустнл нх. 
Стрем.'lен11е nодчеркнуть оысоту II веJ111ч1Jе .святын11•, усн.111ть .д) • 

111t'с11аснте.1ьныn• пример можно наблюда1ь II в друл1х рассказах . 1iа-
11р11мер, в рассказе о том, ~,:ак анге.1 счнта.1 шагн r1устынннка, котором) 

да.'!еко бhl.'10 ходнть за водоА, русск1tе переводчнкн ) ве.111чн.111 расстонн11е 
or 1-.елли11 nустыннн~,:а до 11сточнн1,;а: в польс~.:ом тексте с~.:азано, что 9ТО 

расстuн1111е раонн.,ось 12 м11лям, а nотом nустынннк уве.,нч11.1 t'ГО еще на 

11нт1, мвль; в русском nереrюде J<eЛ,'IIНI находнтс11 за 70 11011р11щ от воды, а 

нuсле раз1·01юра с attre.'IOM 11усты 111шк nерен()СНТ ei,! 1ш ЭО rщ11рнщ далеt, 

такнм образом, добавлнет от себя перtводчш.;, ~нсех быст1, от тон воды 
ю.:о сто 11опр11щ" 1 . Мы RHДIIM, что В русском нереводе IIOДВIIГ П)"CTЬIHHlll\3 
11одчtр1<11ут II усилен. 

1 lэ того же стремм1111я nодчеркнуть свое уважение к .святы.не pyc­
ChHe nереводчнкн сннмают в расснаэе о пьяннце, nродавшеи душу ч~рту, 
rюдробность, что опнсанное событне пронзош.,о 1юд праз.111111<. 

1 Jереводчикн стреиятся несJ<о.11ьно возвыснть сти.,ь р.асс~.:аза, сде.,ать 

его бо:1ее ннижным и рнторнчным. Например в расс~.:азе о том, ка~.: ад• 
скнii nt.!c 0.'lаяннем устрашн" монаха, задумавшеrо уiiтн из )10Нзстыря, н 
1юл1,с1.ом теhсте рассказывается, что монахн, ус.11ы111ав не1!Стовые кр111.;н 

cooero товарнща, nрнш.'1 1! N нему н увнде.ш, что он .11е,1-,11т, ВЬ1mаращивши 

г.~а.10, весь дрожит 11 кри•тт без памяти~. flo-pyccNH это nередано 
так; ~1-:гда же брат11н стекотася II вндеша его лежаша на землн, н 

очNы необЬ/ЧНЬIМ образо.ч .1ри111е, весь трнсыiiсн II вопнкнце необычно"'. 
}la.'lte в 110.,ьском рассказе просто сообщаетсР, что брат 11рише.r в себи 
11 прнэна.,ся, что ему явн.11ся 11eю1ii старец, которыii вы11устн.11 на него 
страшно, о 11са. В русс1.ом тексте • той же брат вскоре 11с11е.11евше, нсnо­
»еда ... " В эаrпавнн расска::~а nр1.бав.11ены с.'10118 .и nр1tнде в чювство". 

l lол1,ское с.,ово .drtt'C" - дрожать, трястнсь переводнтсн, обычно, 
спавинс,-;нм • трепетап1·. 1-:.С.,н в по.,ьскоw тенсте с~,:азано, что бог твор11т 
tJианЬ/е вещи, в русском ~пнтет усн.,нвается II о<iращается в .nред11вныи 11 
11реслав1tыя". 

Местам11 pycci.:нil переводч1tк добав.,нет с.,ова, 11:ак бы доnо,'lнян 11 
ра:11,яс11ян ска?ан11ое в no.,1,cкO"I тексте. J-:слн н по.,1,сном расс~.:азе о 11:а• 
111:'.1.,ане, поJ1учнвшем от т1.'111грнма n.,ащ на поинн д)·шн\ сказано, что 
9Tltм 11.11ащо'd ноч1,ю понрыва.,нсь C.'l)TH, - в руссном переооде чнтаеw 

.Раби тою риюю odr11ax.ycR и ни tIO что Jtet' ю no.ttt'max.y•. 

1 Г .Aкrt-t•, 1ркu. R (Ct11!· ,1.. HIO . .._ ,:Ч 00.),. 
1 Lr 110AC'I<.: .1 оп !,.~с. OCl) ... )lrlnUZ\I, .. $l}l~kdrty) wolaЬl-z oami(d' (.-\ros· 

ш~, prz. XII). 
3 1 ~. 0 Qrcпn11111<", llf'IIIIIJI. 11 (Ul"o.t, IUO. &. -Н 00.). 
1 .rш.-n i•t.iuszn). rz3,tl« аЬо :rdlllwy и \marh·, f""l Х\", (\.111'!Ц. 100 -

fJ)IIЦ. /1, ,L J9б-]9б о6.). 
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в начале польскоrо рассказа о добродетельной молод.ой жене плот-

::~а~:~~р:~:~ш:~а~:~?: :а~6~~;оgю~у~~:~;1ит~:•р;;~д~еi:~~ в~:~;~ 
.красну возрасто,11 и добру нравом "':~ _ О богаче в польском тексте ска: 
зано, что он был бorar деньгами, но беден серд1{ед В русском читаем: 
.нищ же разумом u сердце,н " . Он послал к молодой женщине .злую 
бабу .. (babf; zl0Sliw<1), - в русском - .лукавую и льстивую"'. Баба в 
польском тексте называет молодую женщину .nзшilsza inoia8, - 8 рус­
ском -- дщи мон возлюбленная " . Она обни,о,tает свою мнимую родствен ­
ницу, в русском 11ереводе .баба " .. объят ю и нацаrп лобызати, r.~а­
голюще ... ". Когда старуха пр11rлашает молодую женщину nойти с нею 8 
церковь, в польском тексте „mloda blaloglowka ni о czym zlym nie шySla 
sz la z ЬаЬ4"; в русском - .младая же жена, ни о •1есом же ведуще 
отпроста идt• с нею• . В nо.'1ьском рассказе бабу „секди", в русском 
.,611нху нещадно". 

Лри nередаче чужоii речи в польском тексте, обычно, мы читаем: 
„А опа", ,.А ЬаЬа ", ,. Na со 111/осlа",врусском рассказе мынаходнм всюду 
уточнение; ,. Баба же отвеща • , .,отвеща младая жена·, ,.И отве1ца пакн 
баба•, • На еже мудран жена отве1ца ... " и т. п. 

Такое уточнение при передаче чужой речи мы находим и в друrих 

случаях. 

В рассказе о том, как царь купил мудрост;, у философа, стремление 
сблизить занимательный лольский рас скаэ с русской жизнью заставляет 
переводчика нейтральное „слуги" леревести более определенным русскни 
словом .бояре. 

В ряде с.11учаев перевод не вполне точен и неско:11,ко из~1еняет смыс11 
сказанного в польском сборнике. Это можно наблюдать, например, в рас­
сказе „Стяжание неправедно убиенного воина присвояюще себе, князь 
един на cтpawftal'O коня посажден бысть и везен бысть в ад" 4 • 

Прежде всеrо, обращает на себя вниманне то, что в nереводе выпу­
щено имя героя, - в nопьском тексте оно имеется: зто Матысконен­
ск111i граф, о котором рассказывает некий аббат Петр. В русском пере­
воде выnущено и имя аббата,-сказано просто „глаrолет творец~. 

В nольском тексте ~·раф назван неС'/астливы.,н и rоворится, что он 
был nрепровожден „до пекла" на адском коне; в русском переводе граф 
назван „nроклятым". При появлении неиэвестного всадннка он, не нмея 
силы nротивиться неведомой власти, встает и следует за ним к дверям 
дома (,.On, пiewi (а) domey nюсу пiе 111ogaC si~ oprzeC, wstal У at do 
drzwi donш przyszedl~). Русскнй nереводчик, nо-видимому, не поняв смыс.~а 
фразы, лередает et! так: ,.Оныя невидимы.я силы не моrуще познат:~ 
воста н принде даже до двери сений ... •, хотя перед зтнм с казано, ч 
неизвестиоrо всадника видели все присутствующие. 

~toSt miliitaca nie\vlasta ЬаЬ~ ktora ia Z\\•iesdi cliciala, dobrze skзra/a" (Cz}·s· 

to~t. ~r~i.1~~:J~y любящая жена бабу, 11,же ю хотяше nре11ы:п1т11, !lal(aзa• (Гл. Чиетоn. 
11р111'11. 14, Сшюд. 100, 11. 150- 151). 

~ ~~~~~Bf~~~~n 
0
C~~~:a~J~~;'\~,~~Jl:~:. :11intp1~;:iz;,w~. У i7trq~ · ~~дЬС1'ОW 113.1,111~• 

,Dobra niespra11.·led1iwe oabyte·, prz. 11. 
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В рассказе о б.,аrочестивом епископе, мо.,итвою заставившем журав.111 
Cll)"CTIITbCИ на зeMJII0 1 , ПОJIЬСКИА текст так nередает К)'JIЬМИНЗЦИОННЫЙ 
чо\1ент сюжета: • Тогда ешккоr1 » моrучем nорьzве горячеn веры сказа.'1· 

(Bisk1ip кorqcq "·iar,1 1ш;:tr1ie rюd11iбio11) rzekl). Переводчи" r1ередает 
зтот момент 1tначе: .Епископ тenJ10IO нерою распа.,нншеся .wу.'1/Сествl'нно 
1ю.1dви н(е ру14е речt.: ; ... • 

Н )'П(.)мянутом выше рассказе о нерее, которыН .отказанную себе 
взtм р1tзу, а за:~еже о души умерша:·о не 11tча111есн, казнь от диаво.'!J 

11рият·, уточ11ение , которое стоит н нача.'lе щ).1ьскоrо нкста, а именно 

ч,u собьrтие, оr1ю.;а111юе здесь, 11ро11зтu.,о в то самое времи, коrда быJ1 
)611т Конrа-'1, tnиcкon Хит,д11исхеменский, вы11ущено. 111,жt', где в рас­
сказе опять уr1оми·1ает,:н 3тот епискоr1, русск1111 пере1ю,1.ч11к тш1ет· .нек1111 

еrш:коп, Нtnравдено убненныii". 
lltptH0.1,ЧIIKII, как 11равН.'IО, ()ll)CKЗIOT точ11ые )'КЗ'\ЗНИИ на данное 

место ,1,еiiпоии II на то 11.111 иное JIHЦO, что мы, обычно, 011д11'1 в 110.11,­
ско\1 тексте. l lar1pимep, 11 расск:~зе о e111tcюJ11e 11 журанле, в 1ю.%ском 

T<:'h:CTt опреде.,енно сказано, что зтот c.,p:aii щюизошеJ1 11 не.vt·14ко11 

:iем.,е II расс1>:азаJ1 его I lоварыенскшi еnнскоn, r1рнезжаRшнН в гости к 
герою racci,:aзa. В русском тексте мы ч11таем ~1 lекшi епи,~,:оn.. еха., 
через некую землю" ..• 

В рнде сJ1учаев можно набJ1Юдат1,, как в переводе меняется соц11-
а.1ьное звучаюtе rю.,ъского текста. Соnостав11м два отрывка из уже уnQ­
минавшеrосн рассказа о покулке цареи мудростн у фиJ1ософа1 ; 

110.1ыкнА Т,:КСТ 

jв точноw 11e('t'll<>.1e) 

Кuро.,ь. 11rн„у..:nева11 в wу,1ро,.:тн 11ешнте.1ь-

11,J IIJ.CTl)Ult.'КM IIJ то, чтобы IIJ.IIO'- (lud pos• 
Jм.,)il)J, t..oropыA 11а11ы н ш.1ura очень -.ес­

·око 1:r11н"1.:11м.1н. н.}00а11ть <Н Ht т,1r311ои 11 
)11ГJ11-111ТЬ C8Cll•W K••f'O,'le8CTIIOW DOIКL'1IO.:JIIO,ti• 

ноА c11ra1J1.•.1,1 восrн .• 

Царь же O lljl'.'\IY.IJl<_"f>I llf'1')'Cl!t:Ull>t, 
)·/,11,1с.11111з сщ.•, ~ы r1r,..•..:г.,в11тн к Cul(p.!• 
rнn, rо11,·111Н· и утисн.-~11,·, иw же }111о:та.~;) 

G.,arup<UНelwни 11нщнх и ООrПЮI со•вf\'" 
.i1:A II rр.~ж,аан. Н т,11,;о .1;,n-11,u,· аарь сме :o­
MJ'.1111111. UJ('CT80 же /,IH('IIO )l,pu.111111s. 

Как R11днм, nаны 11 шляхта преврати.,ись R „бJ1Jrороднеnшнх• и .6,)­
rатых", народ в ~ннщ1tх", .coж11тeJ1eii" бoraчeii и .граждан" (горожан), 11 
царь стреы11тся уже не к сnраsедл11вости, а то.,ько к тому, чтобы .vирно 
) прав.1ят1, своим царствам. 

P)cci.:i1ii те~.ст в данном с.'lучае отражает реа.11,ные факты к.,ассовоii 
борь6ы на Руен в XVII веке, когда русскне „ннщ11е· и .r,,рожане 1tе­

одн1)кратно с оруж11ем s руках sыстуnа.,и прот11в .6.1aropoдиt'iiш11x" 11 
.Wгатых·, а цари ст~ми.,ись nодаs11ть восста11ия и во,1,rюр11ть .м11р" 
11 стране. 

1 •• '411oU Ыiznirgo•. rrz. \·111 18 Сиwц. 1щ Rp. 1. а. 2.i.~) \\ zy11ay Blik•r. nle 
mal 1.\m 11\ l{OSCi•· Cll.'" tn•·a/, lен~ tc,1.1•!.J mvdJUW,1 1\.11 1.f,·tn1'= 1TZ. dl• 

:t .~\-dfOSC•. Krnl kupil 1n.-1dr<Jl<C v Pl11lor"rlu. Z.kl)m zdr~) ~- mlcrrJ нr.tdl. 
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Таким образом, сопоставляя nольскнй текст с первым русскнм его 
переводом, мы убеждаемся, что при веем старании и стремленин к точноn 
nередаче польского оригинала, nереводчики местами отступали от него, 

побуждаtмые раз.'lичными лричинами. 

Однако, несмотря на этн отступления, можно сказать, что nеревод 

сделан очень хорошо, в основном близко к подлинннку, хорошнм литера­
турным яэыком того времени. 

Обратимся теперь к рассказам, которые в конце XVII в. были пере­
ведены вторично, а не"оторые II вновь, вnервые, и открывают собой ру­

нописи второго варианта. Число этих рассказов колеб.>Jется от 250 до 
295. В сnиске 1·ос. библиотеки им. В. И. Ленина Муз. 5470 их 293. 

Этот список, лредстав.>Jяющий собой огромныii том в двойной лист, 
явщ~ется несомненно парадным экземпляром кни~·и. 011 yкpawet1 застав­
ками и буквамн и, возможно, предназначался дпя самого царя или rото­

вился как вклад в какую-либо церковь или монастырь. Написан он кру11-
ным nолууставом. 2-я часть сборника здесь начинается с 294-ro рассназа; 
как и в первам варианте „Зерцала ~, это рассказ о игумене Касторе, ПD­
боровшем родственнуютобовь к своему nлемяннику. Хотя укозанный изми 
с1шсок относится ко 2-му варианту „Зерuала~, рассказы, вошедшие в 
его вторую часть, по своему nереводу не отличаются от тех же рас­

скаэов в сnисках nepвoro варианта. Из этоrо ~южно сде.~ать вывод, что, 
работая над вторым вариаитом, составители взяпи первый неrевод сбор-
1111ка и присоединили е1·0 к вновь переведенным рассказам, исключив из 

второй части те, которые вошли в nервую новопереведенную часть. Лишь 
некоторые рассказы оказались и в nервой, и во второй части, и соnостав­

ление их сразу nоказывает читателю значительную разниuу, которая су­

ществует между первым и вторым nереводом. Здесь мы 11аходим rораздо 
бо:1ьше изменений и отступлениii от польского текста, чем в перво~~ 
11ереводе. 

Уже указывалось, что при этом втором переводе переводит1сь то,,ько 
иэбранные рассказы, r1ричем они расnолаrались по-своему, не считаясь с 
последовательностью nольскоrо издания. Очень немноrие рассказы, 110-
nавшие в эту новую часть, просто были переписаиы из nepвoro варианта; 
их текст целиком 1ми почти целиком совпадает с первым nереводом. 
Таков, например, рассказ 1231 - ~Ангел rосподень утвержденноrо старца 
стоnы считаше-. В ряде друrих рассказов, переведенных вновь, текст, 
как и в 11ервом nереводе, близок к польскому ориrиналу, но все же обычно 
мы находим здесь иесколько добавленных c.'IOB, которых нет в nольско)I 
тексте и которые вносят новый смысл в содержание рассказа. Такова, 
например, тобоnытное разночтение в рассказе 49 - ~О еже како не­
коеrо лакомаrо сердце отдася в руце диаволум. 

1 Номера рас:сказов второrо nepcoo.o1a даются 110 сшtс:ку ГБJI. Мр. Nt .S.170. 
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Сопоставим тексты: 

ПOJl!.>Cl(liA TCl(CT" 

•... nagl,1 .S1пierciq porwany ies1. Cialo 
tedy przyiaciele у JJO\vinni rroC roskasзli, 
аЬу obaczyli, со za przyczyna bylatak 
iщ:;ley SlfJierCi, у 1ak serca \V nitп nie na-
JczJi • . (Гл. ,Lakornst\VO", prz. 11). 

Русс1(11А r1еревод XVII в.: 

11 сеА наrлою смеrтню умре. Советоваша 
ero CJJOA!JНUЬI И друз1t, - f!ЛОЖ/1 бо ся ll.ll 
от Бо~а, - 1ювелсша утrобу его прнре­
зат11 н сердuе его осмотрнтн, l(Oe прнлуче-

1ше 1~апрас110А его смертн. И егда распоrоша, 
ссрдце его в 11ем не обретеси .. 

В конце рассказа в русском тексте прибавлеиы слова: мОии же ви­
девше, со страхом отбегоша". Этих елов нет в поАьском оригинале. 

1:iольшая часть рассказов первой части второго варианта, переве­
денных заново, С!Jльно отличается от 110льского текста и от первого nе­

ревода. Мне приходилось уже соnоставлять первый и второй nереводы 
двух рассказов: .О славе небесной" и .О гордости и ярости, иже слав­
нии подручных сноих не хотяше именем зват11" ... 1 

Первыii рассказ это известиый сюжет о иноке, заслушавшемся рай­
ской птички. В по.~ьском тексте, а за ним и в nервом переводе рассказ 
звучит так: 

Некий инак (законник), читая с другой братие на утрени стих "Ты­
сяча ,'Iет перед твоими очами как день один", удивился, как это может 

быть. Он был святой 11 набожный человек; оставшись в храме после ут­
рени, он nросит бога объяснить ему этот сп1х. Появляется прекрасная 
птичка, за которой инок идет сперва 11з церкви, nотом из монастыря. 

Птичка nриводит его в большой лес, пр~tнадлежащий монастырю, и начи­

нает петь. Зачарованный её пеиием, он не замечает, как проходнт триста 

лет; за это время все моиахи - его современники - в монастыре умер­

ли, а он от сладости этоrо пенил не эахотел за все это время ни есть, 

ни пить. Наконец, птичка исчезr.а. Инак возвращается в монастырь, но 

его не пускают. Привратник думает, что это какоii-то глупец, сnраши­
вает у него имена игумена II других и он наэывает своих современников. 
Когда его приводят к игумену, - они не узнают друг друга. Инак слра­
шивает игумева о его nредшественниках, и так выяс1~яется, что игумен, 

при котором он был в монастыре, умер 300 лет тому назад. Инак рас­
сказывает, что с ним случи.~ось, и умирает. 

В первом варианте этот рассказ переведен точно со всемн указан­

ными выше подробностям~t. Во втором варианте мы видим другое. Здесь 
сраэу сообщается, что инок был совершенный в добродетелях человек 11 
уже давно размышлял над значением указанного текста. Он усердно мо­
лился, чтобы ему был открыт смыс.~ сказанного в нем. 

Птичка и здесь появляется в 11еркви, но о е~ красоте сказано, что 

,,она н понятню человеч.еского разума неnостижна". Далее передано со­
стояние инока, чего нет в польском тексте: ,,И1щк же зело пт11щу удн­
вися и желанием уязвися, хотя рассмотрип1 красоты того". Птичка nр11-
вод11т монаха не в монастырсктi лес, как в nольском тексте, а на nре­

красныii луr, nокрытый цветамн и nречуднымн деревьямн, вз.1етает на де• 

i с~. О. А. Держав11на .Перспеl(тивы изр1сн11и nepeвo,'Utoll ноое.,.,ы XVII в.· 
ТОдРЛ, т. ХVШ, 1962, стр. 176-187. 
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рево и начннает .чюдно и сладкопеснено" петь . Переводч н к-редактор не 
спеwит здесь сообщать, что 11нок простоя.'1 н а этом месте триста лет. 
Он просто rоворит, что монах не знад, сколько времени стоит, .токмо 

радуяся и веселяся лтища нрасоте и оному чудному и цветоносному 

полю" и думая, что прошло лишь время от литургии до трапезы. 

Когда инак возвращается в монастырь, даетсн его разговор сперва с 

привратником, потом с иrуменом, и только здесь читатель узнает, что со 
времени ухода инока из монастыря прошло 300 пет . 

• И прииде игумен ко вратом нача его воnрошати, кто есть, и коеrо 
жительства и обители. Старец же нача rлаголати : .Аз, отче, в снй день 
по святей литургии изыдох, и точию малое время вн е монастыря пребых, 

и есмь монастыря cero". 
Игумен же рече: ,, Аз тя н е точню зде, н иже таковаrо в онрестных 

лаврах, ниже. в отшелъницех коrда видех". Инок рече: ,,Да ты, отче, он 
сый отец наш?" - имя рек того, иже при нем бе. Н рече игумен : . Нн, 
чадо, сий, о нем же rлаrолеши, лрежде м ноrих лет бе. Яко же пове­
ствуют книги, триста лет уже мину по смерти ero; но мню, яко от Боrа 
совосходит о тебе к полъзе нашей. Повеждъ о себе, кто еси и кая тя 
прилучишся ?" 1• 

Это уже не перевод, а переработка рассказа, nричем автор перера­
ботки стремится усилитъ эмоционалъное воздействие поэт ической с ред • 
невековой леrенды на читателя: он лодчеркивает душевное состояняе 
героя, вводит диалог, основной эффект прибереrает к концу рассказа . 

В друrом рассказе - ,, О гордости и ярости, иже славн ин подручных 
своих не хотяше имянем эвати " - повествуется, как некий каnеллан по 
имени Стефан, вернувш11съ домой из лоездки, кричит слуrе : ,, Иди дьяво.~ , 
разуй меня t" На этот nризыв явился сам дыlВОJI, рем ни на обуви ка • 
пеллана стали развяэываться сами с необыю1ове 1нюй быстротой. Поннв, 
н чем дело, капеллан nроrоняет дьявола, а са поrи остаются до nомвины 
не растеrнутыми. 

В перво)t русском nереводе действие раэвивается точно так же, 
лричем и здесъ героем рассказа является пресвитер. Во второ)! варианте 
герой - светский человек, - видимо, редактору-nереводчику показапось 
иеудобным, что духовное лицо так называет своеrо слу гу. Здесъ Стефан 
„муж жития добродетелъноrо" .. Он кричит c.,yyre, zневаяся: ,. Пришед 
чорт разуй мя! • Далее мы читаем: ,,И еrда точию сия изр~че, начашася 
canorи сами о себе с великою nрудкостъю и силою сыматися, и не точию 
zоленищем трещати, но u костем Стефановы.м трескотапш. Он же 
Rелиим rласом нача вопим". Стефан проrониет демона, ,са по rи же обре· 
тошася в непристойном месте, идеже человецы истребшнотся•. 

Ничеrо nодобноrо нет в rюльском тексте. 
Как и в первом рассказе мы видим здес 1, явное ст ремление к .'!нте· 

ратурной обработке расскаэ~. Автор стремится оnравдатъ поведенlt ! 
героя, обставляет ра<..сказ живыми подробностями, nридает ему русс~.ни 
ко.,уо рит (де.'lо идет не о ремнях на обуви, а O русских canorax с rо­
ленищами). 

1 Здесь 11 да11ее ц11т11руется 110 ру1.:оnиси ГБJI , Муэ . № 5-170. 

◄ 
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Просматривая и сличан тексты других рассказов, убеждаемся, что 
такан работа проводилась переводчиком всюду. 

Возьмем рассказ 3-й, в первам переводе мЛюбовь суnружеская" при­
клад 141, - о британской королеве, с опасностью для жизни излечившеii 
мужа. Сравним заглавия рассказа в то:-.1 и друго~~ оереводе: 

l-ll r1epeвoд, нде11тнч1tыll 
JIOllbCKOMj'TCкcтy: 

2-n r1epe1ioд: 

, Uар1ща брнтанская tte ужасощася смеrп11, • О союзе 11ю6ве, како 11($ая же1ш, 11е 
11абы М)'Жа с1юеrо смертовосно у11звле1ш31·0 убоявшщя смерт111~я бед1~, о 11ме1111 святыя 
ltCUCllHTI\ ВОЭ~ЮГ.13" . тро11щ,1 мужа ltCЦClll!". 

Кш< видим, если заглавие в nерво м случае кратко излагает содер­
жаfше рассказа, - во втором случае оно скорее подчеркивает его идеii ­

ный смысл, прнписывая случившееся чудесной помощи божественных си.~. 

Такую работу над заглавиями мы увидим и ниже. Соответственно за­
r.~авию меняется и изложение рассказа : 

В 1-м 11ереводе: Во 2-м r1epenoдe: 

... l(ороль ,возоратщ~шсся во cnoяcit tte Возораптшеся по отечестоо, от MIIOГltX 
можаше оныя яэn1~ 11сце.11tт11, даже 11рсжде орачсв 1tсцелитнся 11е могнn. Последи же 

но усты пюнм11 яд от язвы щсет•. npa•reoe рекоща ему: .Аще кто ядь З}'бы 
не нзмоr<1еr, язва 1tсце111п11ся 11е возможеr• . 

Врачи введены в рассказ, по-видимому, для того, чтобы усилить н 
подчеркнуть впечатление от совершнвшегося с ломощью м Троицыg чуда . 

Иначе рассказано 11 о лодвиrе любищей жены: 

\-!! r1ере11од: 

,Ж('tta же ero в 11ощ11, отnнзавше pait)', 
~1;:;:z Н~ .. ССМ IIC 8едущу., ., 1ЮМ3ЛС f\ЗСЫ-

2-nнеревод: 

Жена же, слыша СНА, уязвлеttа жа.1осrяю 

rю муже, о 1ющ11 отnнв ра11у, мужу на тоЯ 
•1ас твердо ус11увщу, во 1и1я рече om1ia 11 

сын.а 11 свята!О духа, 1щча ссат11 потнху. 

В первам варианте муж не только не елит, а увидав, что хочет де­

лать жена, бранит её и запрещает ей, опасаясь за е~ жизнь. 
Возьмем друrой рассказ, - в 1 - м варианте это глава .Прелюбо• 

деяние", прилог б•ii, во втором - рассказ 21. 
В польскоы тексте, а затем и в первам русском переводе, :пот рас­

сказ озаrлавлен так: .Воин блудник во страшное лице пр:?:менеи бысть, 
людеii и скотов устрашаше, ико диавол. По исповедаиии же паки бысть 
лш~е ему человеческое привращено~,. 

Во втором переводе заглавие иное: .Страшное сказание о прелюбо­
деянии и покаянии колино зло и велия з.~оSа и мерзость пред боrом 
rpex нечистоты, паче всеrо прелюбодейство~. Как видим, и здесь дается 
не содержание рассказа, а его идейны11 смысл, причем пос.~едние слова 

взяты из текста польскоrо рассказа, - здесь с этого начннается пове ­

ствование. 

1 Сшtод. 100, .1. 14. 
2 ,Zolnierz c11dzolotnik, spr6sn~ twarza skarany, ludzie }' Ьe.stye iako szatan s1raszyl, 

ale ро spo\1o'leszi do pierwszey postaCI przyszedl". 
(В С1111од. 100 - rл. ,Прелюбоде~ние·, 11p11-1or б ,,. 132 об.) 
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в самом тексте рассказа мы наблюдаем характерные разночтенкя. 
Героем рассказа в польсном тексте и первом русском переводе ЯВJ1яетсн 

ВОИН•Немец. 

Во втором переводе это просто ~некий воин". В рассказ вводятс11 
уточнения и добавления. 

Сопоставим тексты: 

!•А перевод, идентнч11ыn r10,1ьско.чу тексту: 

Сея от жены своеА отшедше и бе33ако,ше 
с чюжею сотвор1tвше, 1ЮЗt1рашшеся в 1101,1 
своя. Лр,а же В IIOIIЩ С8СТЯШС, Жetia же 
его, .,нце его изда11ече еще рревше •1рез 

ок110, 11 ачаr кр11чати зепо стра1ш1ым гпасо.ч. 

На ея г.,ас стечеся весь 11:ом еи 11 яко скоро 
rос11од1111а узреша, начаша 8СН кричати, яко 

днавола узреша. Егда же то во~ш узре, яко 
1·ослод1, Бог е1·0 11аказа за 1·рехн его, ожи­
даще д11я 11 те•1аще 110 храм ... 

2-R 11~ревод; 

, .. От CIIOCII бо Ж('llbl 11pemoбo;iellCta08,i 
со 1t1юю. И 11екоrда щедшу е1,1у на 3.'Юt 
дело, же11а же, ожндан его, 'lая tю у 111• 

l(йеЮ друга 6ыти, r1р11седн у око11ца II зря1uе. 
11 абие rрядуща его узр{'в1uи, нача 80/111111 
страшным rласом. ~·сщ,нuаша .11.омовк11 г~ас 
1:1скочш11е 11 егда точню rосподшtа уэрtша, 

нао~аше гс11 беzат11 от него и оопитк: 
.демон! Д1·мо1t !" На той глас 11с11 прите-
1(01/lа и аб11е 11юк.110 узре111а, 81111(U6, гнt 
дtюра утектиа. Син 1тдя, 1ю1111 J'разумеАС!I 
быт11 rнев БожнА и зржа доброты оn.нтне, 
отиде от до.1tу. да не y6uel( 6удет от 
CIIOUX. 

Внесенные во второй перевод подробности и дета.'lи, несомненно, 
оживляют рассказ, депают его выразитепьнее, коннретнее. Ту же uель 
преследуют и последующие добавления, в частности, что перепуrанный, 
нак и все прочие, священиин ~не смея изыти, повеле ему при празе uер­

ковном покаяние творити". Всё это долж,ю усилить впечатление, которое 
рассназ производит на читателя. 

Очень любопытны добавлении, ноторые делает nереводчик и в рас• 
сназе ~О боrатом, в непрестанных печалех сущем, 11 о убозе м, волным 
сердцем Госnодеви Бо1·у в веселии поющем" 1 • Не будем останавл иватьсн 
на начале рассказа, где переводчик, как бы разъясняя полъский текст, 
добавляет лишъ отдедьные слова. Обратимся к тому месту рассказа, где 
беднян находит у себя за дверью мешон деиеr. 

По.,ьскиЯ текст: l ·A русскнЯ 11epetю.:i: 

... : . ktore rano nalaszszy vЬogi n!e cl1cial 
1s_dz na ZW}•kl;i r0Ьо1~. Ьot;ic si~. teby mн 
nie vkradiiono pienied.zy, frasowal si~ ted~•. 
2:еЬу si~ saSiedii аЬо у tona nie dO\\'ied-
1.\a/a, te оо ie пalazl, \\'lotyl ie pod s/ош~ 
poSCla!kt swoiey, zmySlaiaC iako Ьу byl ctюry, 
letal па опус!~ pieniadzyct1, atby str: ro.z­
rчSЩ соЬу .z ni111i czyntC intnl. 

... нх же обрете 111tщ11А ра110, не хот•шс 
нтн 11а свое общее дс.,о, бояся, да не )-· 

Гi~;;;;11/ei1':,~~:~~:11~1~ 11:~с:;; ::и r~:дсн:е:: 
ностещ, своеи, r1р1t;воряяся бытн бо,.,ы~ыw, 
лежаше 11а оных де11ьrах, да же р.шсм~т, 
по с 1шм11 сопюр11т11 1шснше. 

Во втором русском переводе это изложено так: ~yбorиii на обыкшую 
работу рано воста, во дверех своих мех сребра охапи и позна, что есть, 
урадовася незапиому придобытию тш~иноrо сребра, не восхоте н ~: 
обычную своу работу итти. Прииде же во мноrое размышленне, боя . 
да не украдени будут; nечаловати нача, да не nоrубит то.1Jикое приоб:0 тение. И нача с места на место сребро оно nреносити и таио и нн 
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землю р.азгребати и полаrати, да же жена его 11 от тон инш1 не уведят. 
И ннгде же место обрете, ниже успокои мыс.% н меры постави, где тыя 
Дf'ньги дети. 11 тако м1юго мечтунся и преноси, 11а остаток прииде 1:10 
свою хижнцу н подложи снх под убо1·ую свою со.~оменную nостелю 11 
сотворисн притворно, я~.:о в велию болезнь вnаде, ляже на оном сребре, 
да размыслнт, что имать с 111tм сотворити". 

Kai.: мы видим, во втором русском nереводе введен це.~ыli ряд под­
робностей, ~.:оторых нет в по.~ьско\1 те~.:сте. Онн уr.,уб.~яют вг1ечатленне, 
ярче рисуют то смятение, ~.:оторое нсr1ытывает бедняк, nо.,учнв неож11-

данное богатство, делают картину более жнвоi1 11 ~.:онкретной. 
Характерно развит и ~.:онец рассказа. Боr·ач, узнав о болезнн бедняк.~, 

приходнт к нему и обещает его жене излечнть мужа. В nо.,ьском тексте 
он говорнт бедннку: 

1-А r1epeoo,1 • 
, WrOC sni pieniadze mote, ktoreS na tyn1 ,Воо.вrаrи 1,111 дt'11гк, кх же 1111 01ю1,1 1,1('<:re 

а па t}m n11e)SC11 wzial, inacie}' dam cl~ у мереА uз11., еси, а 11е оо;~зра,11ши, 110-
0Ыс~1t· 11е.,ю т11 с1о1ерт1t 11ре,1ати•. 

Во втором nереводе зтн с.юва передаются так: 
~Оноя ношн ... принесох аз мех сребра таfiно и 11r11вec1tx пt во две­

рех храминки твоей и вем, я~.:о взя.~ ес11 11х. Возврата ми н, аще .'111 же 
не возвратиш11, увещаю судию ... да 1юве.,ит обеснт11 тя". В по.,ьс~.:ом 
те~.:сте бедняк „испуrавшись, отдал деньr11 11 верну.,сн к nрежнему ве­
се.'lью~, в русском: .с.'lы ша сия, снротскиJi он работный че.,овек, убонся 

смертн, ведая силу слова боzатых, 1юзRратн деньr11 боrатому, и еrда 
сребра не вознме, прииде в переому вecemtJO: 11ача пети и с.,адко спати• 1. 

Мы видели, что в nервом переводе соцнальное звучание nо.,ьсю1х 
рассказов местами изменяется. При втором переводе данноrо расс~.аза 
его соцнальное звуча ние nодчер~.:нуто: бедняк .сиротсюtfi работный че­
-~овек• - знает сн.11у богатых, понимает, что судья постулит та~.:, 1\ЗА 
ему скажет боrач, и не встанет на защиту бедняка, это II застаи.,яет 
его безропотно возвратнть деньrи боrачу. 

Социальна;~ неправда и несr1равед.11нвость подчерn11ваютсн nеренод• 
чиком и в друrих рассказах. В расс~.:азе ~f>-м • К 11екоей Адове удн­
вительные щедроты Божия Матере' расскаэываетси, как сын бедной 
вдовы попал в тюрьму. Соnостав11м иача.,о рассl\азов гюльскоrо и русского: 

По.,ьсккА текст: Р}·ссм,n 11ер,е1К•А 

.l\'lektora nlewlasta, ~·dow11 zostawszy, Н,•1,;.111 *е11а 110 с1о1t-1нн 1о1}жа нwе f>f ltt"ro 
iedne~o S}·na miala, k1ог~о zb) tnie milo- t·:1шыrn сы11а, жк11~ше t·R 11<1 ва<>ll('тИ, сы11.1 
v,ala. Tralilo si(, te Jlt:O nieprZJiaciele rw,t, же 1ю 1tpe.w11ory .11юtitlщe. 11рн..,)ч1с11 lti'-' н,•. 
1na1i ) do wi~t!enia dall' ... • 11нн N.ll'lj•,nжщ111. .1.1пх11r,,r,ч:тж1 ,ину 11rк• 

ЧHttИBIIJC К 1ю,11о1,1вше ero 1' C)'J.HH 1,рнв..·.1•>­

ШL C).IHII -.е Hl' t,UЦ(:/f'lj/(M ''"' npalt<'/IJI, 
,wжt 11сп111.та, ист11ну, 11('81>-"! ,-ro lltUIПI\I 

8ТС\1111Щ}'· 

1-/.БЛ, Мр .• Ч. 1)470, J"3CC1ill3 110. 
• В 110AЬCli01o1 rei,;cтe эаr.11авне. KJli обычнn, JК'ре.:аает coa,•rJll..11111,• r~oa». .P~111u 

~z~taz:,·,~z~~d:\k~~;~ietci~r:f~S:.t~o ::(~t-~~zc:;;.v.\;,~'";-t~;-,c~r:;~{,.~ 1.;ku 11,·Jkl;i 
• UI. ГJI .• о narodzeпlu f}fZKZ}'SIC)' Рщn)". prz. ХХХ\'1. (llpм nrrtк•lol JltJ't'80.I.C ,пл 

pacci,;u 6t,и 0t1)'111,ен, как и САСJ.)'•нцнR о ц•·rков,нше Беатр1ке). 

22 С.о•n•си фмо..юtn. т. \V 
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Как видим, в русском тек~_те подчерк11 уто, что юноwу оклеветащ 

приписав ему вину, леред судье11, а судьн н е постара.~ся узнать правд,· 

не подумал nроверить показания нлеветн11ков и на ос нованнн ложно~ 
доноса посадил в тюрьму нев,шовноrо. 

!lомимо это1·0, переводчик, как и 8 други х рассказах, с целыо уточ­

нения, добавляет ряд подробностеii: ecn11 в по.'1 ьском тексте просто ска­
зано, что вдова 11ош.~1а в костел, где нвходилсн образ .панны Марин• ре. 
заныli, - т. е. статуи, вырезанная из дерева 11 л11 камнн, - то в русском 

тексте дается оr1нса11ие образа : 
.Бе же в храме образ пресвятыя Бо rородицы, художественно кз 

камеНI! яко живый изображен и превечный младенец такожде на руку ея 
яко живый особно седящ". 

Это сделано, конечно, затем, чтобы читателю было понятно, как вдова 
могла взять с рук Боrородицы м.11аденца и унести домой. 

В этом рассказе мы можем п то же время наблюдать и черты 
общие для nерво1·0 и второrо перевода: мы видим здес ь такое же п~­
к.11онение перед ~святынеii" и такое же rючнта1ше „царнцы небесной• , как 
и в первам переводе. Ес.11и в nольском тексте мать, придя в косте,1, мо­
лится за сына, н с та в перед изображеннем Бо1·оматер11, - в русском nе­
реводе вл.ова, ,.пришед в церковь, .. паде пе ред образом" . Kor.11.a Бого­
родица щтяется юноше и освобождает ero, он - rоворится в польскоw 
тексте - выiiдя из тюрьмы, прише.11 к матери. В русском переводе этоr 
момент падан иначе, так как переводчику так изобразить собыrие nока­
залось чересчур просто. Он пишет: ,.Он же (освобожденный юноша) 11 

страсе 11. трепете припаде tl 11оклош~ся явлыие1iся 11 11зыде, нико.11.у 
же от страж слыuющу" ... 

Соответстве~шо менs~ется II ко11е11 рассказа : 

llo.,ьc1шn текст 

._А ona \\'ielcc sl(; radutaC, obrazdiicci~cia 
WZЩ\\'szy, szla do KoSCio/a Paпni~ naSwt~ts­
zey_ 0<ldal~:. mo-:vi~C: .Dzi~k11!~ \\'а111, Pani 
mo!a, z escie 1111 syna m~go icdynego przy\\·• 
roblJ, а to \\'am Syna \\'aszcgo oddai~ poni­
C\\'a.l: z meio sit, 111.t cicsz(;". 

Русск·1П нсревод 

зш~~;~а r1;~м~~~:1~~~:я с~~~:ыс':~~~ ":: 

~:l!Лнe;;.·~~·ui':1.r~,л~;~0,~3~~;:;~·:;;~1- ~:: i: 
с1пе.~ я нашсго нэ хrа11н11 1, ща взем, НL ct 
6лаtачеапно к церк1111 11 11р1111есшн ript>.UO­
ж11 на руку образа J)()город1щ1~ 11 к зе.1оt 
н 11з. 1ожu себе , 6.мгодарспмуя зtло л,~;а~ 

:: ~сл~в::::g:1:0;:f:~о::::i:~;я~~-
тн 11 с,,ышаuшс се I1Е'11не блаrодзре11не Боrо­
роющы uоэдаша. 

таким образом, если В nO.IJbCKOM тексте вдова rоворнт С l:io~o~~ 

;::::~r{:к р:~~ькосм :a;;f::;;e чg~васт;;:а~:~;н ек ";1:~:й днaeнJe~:01f ·~;:;0::rE'nt•· 
нн~е с rораздо большеii почтнтельностью. Она проливает б~аrод::ие. 
слезы, плача, падает ниц перед образом, проснт пращения своеи дер·азе 0 Ничеrо этоrо, как мы видим, в польском тексте нет. Как и в расскневоз· 
юноше, ставшем женихом Боrородицы, переводчику показалось ятотат· 

~':i:~~:•r::
01a~ ~~~~~а~ :;;~~~ 11~б~~с~~ц_:ьс~о~е~~еб~~:~й n~:т;1i:i1 • · Это 

zrrr1 
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и заставило ero опустить слова вдовы в заключении рассказа и придумать 
новую концовну. 

То же мы можем наблюдать и в рассказе о церковшще Беатрике, 
за которую Богородица 15 лет выполняла её обязанности в монастыре. 
Беатрика говорит с ней .с rорькими и сонрушенноrо сердца слезами", 
11азывает её .преблаrословенная веех честнейшая небесных сил дево" (н 
польском просто .преблаrословенная Панна"). l{orдa через 15 лет беr­
лянка возвращ1._1.ется н монастырю, 

11ольскиllтекст: 

...• Matka miloSierdzia, vkazwaszy si{) 
icy, rzekla: .lam przez pi~tnaSCi!; 1at vrad 
twoy odprawo\vala, \\'r0C .tc si~ па rnicyscc 
swoie, а роkнtну, bo.taden czlowick nie wie 
о vpadk11 twoirn". 

Русскиll 11срсвол: 

Тоrм веех снасе1111с и r1рибсж11111с н утс­
ше1mе - 11сбсс1шя цар1ща 11рес11ятая Боr·о­
роднна япися еА11 рече: .Глессн доссле 

была? И камо отходишн от обител~,, вер­
ная и тобсз1щя служе61нща мои ? Аз з:1 ти 
службу TROIO доссле 15 .1ст ycepДIIO со­
uершах 11 благодат11 мое.я от тебе не on,11x. 
Не боllси. любезнаи, ноз11рапкн, 1юкаnсн и 
аз rюмогу пt, Ащс .111 жс стщ1.1шшся, ижс 

111\КТО же упедс от 'ICЛOl!CK О 1111ЛСIЩН тпосм. 

Подобно вдове в nредыдущем расс!{азе, Беатр:1ка ~припаде к нога,1 
Dожия Матере, реки слез и3дивая, Mftлocпt и оставленин rрехов прося, 
Много же лежащи, слезы rорькия точащи" (рассназ 24). 

В первом варианте сборника мы не обнаруживаем только чrо разо5-
ранных рассказов. Это nоказывает, что при первам переводе к сборнину 
rюдходили строже. Рассназы, в которых Богородица выполняет обязан­
ности церковницы за rрешницу Беатри!{у и no:-.1oraeт вдове, которан берет 

с её рун младенца и запнрает в суиду!{, rююззлись ре11а!{тора\f сборника 
недопустимыми и унижающими ~небесную царицу~, и они не включили 
их в сборник, опасаясь, вероятно, их вредного воздействия на праrюслав­
ного читателя. 

Переводчик, работавший над вторым переводом, оказался смелее. Его 
здесь, несомненно, привлекла идея о безграиичной милости ~царшtы ие­
бесной" н людям, в частности, - к женщннам, её rючитающнм. Понра-
1шлась ему, видимо, и поэтичность того н дpyroro рассказа, и правда 

жизни, которая в них заключаетсн. Но, nереводн эти рассназы, он всячески 

<;:тремитсн nодиять, возвысить в глазах читателя образ Боrород1щы и под• 
черкнуть тот пизтет, с которым отиосятся к ней обе же11щю1ы. 

Таким образом, разница между первым 11 вторым переводами заклю­

чается не только в том, что при втором переводе переводч11к добавлнет 
от себя иеноторые подробвости и как бы творчески перерабатывает 
текст: он вводит в сборник ряд новых рассназов, в рнде случаев уrлу­
бляя их идейиое содержание. Сборник в r1ервом nереводе выглядит строже, 
суше, во втором - мяrче, лиричнее. 

Даже те места, которые во втором nереводе точно следуют за поль­

ским текстом, звучат здесь иначе, чем в первам переводе. 

Соnоставим векоторые места из рассказа о дьяволе, который в об­
разе человека служил воину (леr. 42). 
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Пою,скнА тексr: 

ohadwa tac liali 
Wielkq mOC nepr1.)'iat.iol 
Nie Ьоу sii: 

fl'1t~~~Jz za mп~ 
Barzo zaclюrzala . 

О. А. Держав1111а 

\.n ш~ре11од: 

!Uecroooa.,11 1ш ко11 ех . 
Суrюстаты. 
Не ужасаnсн . 
Уrоюем от нх 11 осп1за1шн 
Точню с11едуА эа м1юю 
Начат эе.,ьно бо.1етн. 

Zaraz sie iey polcpSZ)' IO у На•1 ат ко здрао11ю ooзвpa -
zdrow:1 zostala. щ,1тнсн 11 6ысть :мрава. 

2-n11epcno,1: 
l lpl!ll}"'IIIЖC с11 ... сха,1 
М11ожест110 раэбоnн 11к. 
Не ООRся. 

То•шю .'ta гр11дешизаwи...­
Вrш.1с в IIIOT}'IO бо.,езнъ 1 
ltCltCЦC,1Ыt)'IO. 

Воста, яко 11ик о.,н же бо.~tв. 

Выше указывалось, ч то в nервом nереводе больше чувствуется стреw­
.>Jен1,е к возвышенном у сти.1ю, а во втором - обнаружнвается стреw ­
ленне к более свободному изложению текста, к сбл иженню ero с русской 
действите.~ьностью и н живоii детал и . Это особенно ярно выражено в рас­
сказе о льянице, лродавшем душу чёрту. Когда чёрт с прашнвает его, 
за сколько он хочет лродать душу, nьяница: 

В 11ольско~1 тексrс : В 1 -м 11сре11оде : Во 2-м r1сре во,1е: 

А on, v,yniozszy ~~~. тоА, отвсрзшс уста , рече: Пья111ща, nсрспш к шeir.: 
rzcc1.e : 1, а tak \\' ielc. .за тол11ко II за толнко ,~ощу ще.,к11р~, рече : , За №кко!· 

r1 родап1•. (С1111од. 100, 11. 185) (Расск11з 59). 

О том же говор1tт второ й nеревод рассказа 125 - .о жене добро­
честнвой, сохраньшей чистоту и за вет к мужу" - т. е. известной nовести­
о добродете.~ьноi! жен е плотннка, о которой говори.~юсь выше. Второй 
перевод этой nовестн сближаетс н с тем её текстом, который мы читаем 
в сборнике фацеций ( м llовесть о м11адоii жене добрей и о старой злобней") 
Особенно характерна концовк:1 расс каза, однородная и во второw пе~ 
воде н в фацецни: 

Первьrn 11сре~юд: 

11 заК/lеrшвше доерь, 11ристуn11ша 011 ы11 
же11ы 11, обнзж1шше бзбу, бня ,~у нсщад-
1t0, даже 1;ровь от нея течашс , и 11 е r1рсс­

тая,~у, даже 11ас 1111ьс rоием за двери утекше 
иаrа , рекашс по у11иuе1 . 

. 

Второn 11еревод: 

Н сгда времк бабе 11р1шти , nостав~ 111 • 
тaR 1 1cn храмнне" эамани бабу, r~овеле OIIЬIJI 
с н ю му•11tт1t без 1,!СЯКНЯ M!t/lOCTlt, Н са~а С 
ними нещадно мучнв, е11е жиRУ oтn)tr~-

~~ ;•~~~~~~~:~~\ 1~~0~~~ 1,!:~~~~a~i; 

Полробуем nодвести итоrи наших наб.'1юдений над переводами ~Вt· 
_qиi-;oro Зерцала ~ , сделаннымн н а Руси в XV II вене . Как мы видели, пер-­
вый перевод стремитсн, в основном н точной передаче польскоrо текс~а, 
но всё же местами вольно или нев~.%НО отступает от не го . Этнх отст}r ­
мниi1 значителыю бо.qьше во втором переводе, который часто не лереводит, 
а no своему излаrает польсний оригинал. 

Мы знаем первых переводчинов Великоrо Зерцала " - это све_r· 
сние люди, работавшие в Посольсном пРиказе и выполнявшие порученн)IО 
им работу cor.qacнo данным им свыше указан иям. 

srd 
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Bтopoii раз нове.тr.тrы ,Зерцала", видимо, nер~::водились чеповеком, 
взявшимся за работу no своему желан1:ю. Ои самостояте.тrыю отбирает 
нонеллы, несомненно, те, которые находнт нанболее ценны~ш, самостоя­

тельно располагает их в новом порядке. Судя но r1ереводу, 9ТО лнцо 
духовное, 1юспитаннбе в духе nравославного бла1·очестия. Этнм объясня­

ется то, что nервымн в сборннке помещены рассказы, посвяще1111ые ~Св. 
Тронце", а некоторые неiiтральные рассказы 11ереде.тrаны 1.1 леrенды о 
.чудесах", как расо.:аз об исцеленю1 брнтанскоrо коро.тrя. 

В основу расположеюн1 рассказов здесь положен не uнешниi! признак 
(по алфавиту), а внутренниii (по значе11ию содерж.1шrн). Отсюда 11 пере­
работка заглавий: мы находим здес1-, не нередачу содержа11ю1, а идeii-
11ыii смысл рассназа. 

Нравоучительныii харантер перевод11мых рассказов сохране11 нак в 

11ервом, так 1t во второ~, r1ереводе; местам~i он даже подчеркнут и усилен; 
r1ростота рассказа, хара1,терная для польскоr·о те1,ста, заменена возвы­

шенным ст11лем, более соответствующим, по м11ею1ю переводчикон и их 
редаl{торов, содержанию рассказов, деiiствующим I лицамн, которы:.: за­

частую нмнются Христос, Богородица II другие nерсонаж11 хрнстнан­
скоrо олимnа. 

В nольсном тексте мы находим отражение мировоззреют, характер­
но1·O для эпох11 Возрожденин, коrда rюзволялось видеть в Богородице 

11ростую женщину-:,н1ть (вспомним мно~·очисленные изображения мадонны, 
наnисанные художниками 9тоrо периода). 

Русские переводчики XVII века, воспитанные в духе средневеков~х 
религ,юзных nредставлен !ii, не допускали, как мы в·~де.111, такого отно­
шения к ~царице 11ебесноii". 

Стремление в перво~1 переводе несколько рззъясннть 11 дополнить 
одннм-двумя словамн nолr-, -:к 1ii текст представлено во вторам nереводе 
значительно шире: здесь Текст нзлаr·аетсн свобод11ее II в него 0носятсн 
не только от дельные сло0а, 1ю н це.,ые зnнзJдЫ, жнвые и выразительные 

rюдробност11. В первам переАоде больше чувствуется стремление н воз­
вышенному стилю, во вторам переводе, нзаме11 этого, мы видим .тrюбов1, 
нереводчи1,а i, жнзненноii детали, желаш1е оJрисовать душевное состояние 
героя, поnытю1 сблизить содержание рассказа с русскоn деiiствительностью. 

Автор второrо перевода - человек своеrо времени - конца XVII 
века. Введе11ие диалога, наблюдаемое в его из.1оженн11, nоказывает, что 

ему не чуждо стремление к драмап~зацни рассказа, широко испо.тrьзо­

нанноii в руссной бытово1i и сатир11ческой повести XVII в. 
Некоторые рассказы ноно сближаются в соз11а1ш11 переводч11ка с на­

родной сказноii, конеч11O, хорошо ему 1tзвестноii. Отсюда "троенрат1юсть• 
в изложенин II nодборе зnизодов (рассказ 2-й о nоследователыюм нв­
.~ени11 3 лиц ~св. тронцы~ бо.%ному грешнику, три загадю, и тр•1 ОТ· 

гадки в рассназе •""о -Ю ГБJJ, ,\\уз. 5-НО); сказ1)чные мотивы II некоторых 
1ювеллах; львицыно моло~.:о, 11сце.,яющее бо.1ьную о рассказе Xt 42 (та~, 
же) 11 др. 

Переводч11к ннтересуетсн светсю;~111 людьм11, простыми че.~ове.чес1<11м11 

отношевиями, отсюда бытоные черты в его юложенн1. Его оолнует 
соцналышя неправда, 11есnрав~дт1впст~,, жестоное отношен11е бoraчeii н 



:142 О. А. Держ:шюш 1 -беднякам. Он охотно отбирает из ~Великого Зерцала" те рассказы, 8 но, 
торых разоблачается духовенство и монашество, показываются nороки 

служите.лей церкви, их отношение к своим обязанностям. 
Собственные имена, как и названия местностей, убираются и в перво11 

и во втором nереводе, во нтором последователы1ее. Это, 1юзможно, n~ 
днктовано стремленнем сделать сборник более близким н русскому чнта. 
телю: лишенные конкретных указаний рассказы мог11н воспрнннматъсн 
как повествования о событиях, совершившихся 8 любой стране, в любое 
время, с любыми людьми. Может быт1,, здесь сказалось и влияние на­
родной сказки, где действие, обычно, nроисходит „ в некотОJ:юм царстве, 
в некотОJЮМ rосударстве". 

liесомненно, как при первом, так и при втором переводе пере11одчию1 
стремип11сь усип11ть художественное змоциональное звучание произве­

дения, 110 эта сторона их работы должва етап) nредметом особоrо иr. 
с.~едования. 

--



ЛАСЛО ГАЛЬДН (Буда11 е111т) 

О %1РАЗИТЕ11ЬНОСТИ СИНТАКСИЧЕСКИХ СРЕДСТВ 
В JJИPИ I<E ЛЕРМО!ПОВА 

1. О структуре т1рического стил~~ Лермонтова пнсалось относительно 
мало; нн о формах его стихотворrний нет такого .метрнческого справоч­
ника", как о метрике Пушкина (1934)1, нн относительно синтаксического 
строя его стихотворных произведений не можем опираться на такие ис­

следования, как суггестивные замечания Б . В. Томашевского и четыре 11з­
вестные статьи Н. С. Поспелова о синтаксической структуре пушю1н­
ского стиха.2 В таких ус.rювнях считаем особенио ценными даже замечания, 
сделанные, так сказать, полутно, в св<~зи с другими наблюдениями о языке 

и стиле нашего поэта . По этому поводу достаточно сослаться на неко­
торые примеры. В статье "Язык Лермонтова" акад. В. В. Виноградов под­
черкнул своеродное творческое отношение Лtрмонтова к пушюшским тра­

дициям . "В области синтаксиса," - писал В. В. Виноrрадов в !9:З8 г., -
.Лермонтов таюке продолжает раз в и ват ь и у г л у бля т ь пушкин­
ские традиции как в построен1ш с ж ат ой ф раз ы, так и в приемах сое­

дннения предложений. Экслрессивные значении и оттенюt союзов в языке 
Лермонтова е ще бол е е о с л о ж н я ю т с я. Так, характерное для пуш­
кинскоrо стнля присоедините.~ьное употребление союза и в языке Лер­
монтова поражает разнообразием функций." 3 J-lельзя не заметить 
дин.а,нш1ность этих взrлядов, представляющих стиль Лермонтова не только 
как творческое продолжение лушкинских традиций, но и нак важныi! этап 

в дальнейшем развит1111 русского поэrичес~.:ого язына. О ~сжатой фразе­
нашеrо лоэта говорил раньше н такой зоркюi набпюдатепь русскоrо 
литературноrо наследства, как Лев Толстоii: ~Каждое слово его•, -

1 Н. В.Jlаnшина, И. К.Рома11ов1111, Б. 11.Ярхо, Мстр11ческиn снравоч,шмм 
CTltXOmOJJ('Шllll,I А. С. 11ушк111ы. 1931. !1о l,IIICIIIIIO Б. п. Гopn.1eU1Фf"O, .,1 ... -сwотрн на на.111-
ч1:е об1щ1р11011 111t~рзт)·rы о русско~1 сп1хс, ... wы 11сс ещс 11 сеnчзс ... 1н.• 11wcew нронс• 
JJCIШl~X НЗ)"ЧIIЫХ 1,1етодон JMH 1Ю!JНWЭ!Ш11 ззко1юv.ер1tостеn paJ./;lltTltll 11}"ШКIШС11ОГО CTltX3" (Б. 
В. Го род е 11 к 11 n, Л11рика Пушю1на. Москва -Jle11111trpaл. 1962. стр. 19). 

~/).В. Toмaш('IICKltll, Ст11х 11 юык. ,\\. 192!). ~!. С. 11ос11е11ов. Сш11акс11че­
скиn crpoll CПIXOПIOJJ!Н,1;'1: 11ро11:,11е,1е111111 [ly111ю\llJ, MOCKll.3, 19()(1. 

3 В. В. В 11 tt о ,. р а ,1 о u, Язык Jlcpwo1нoв.:i. Руссю1R 11зык в шко.,е. 1938,З, СТf'· 37. 
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сказал он одному собеседннку, - мбыло словом человек а, власrь 
имеющего.•• 

Конечно, выразительная сила слова постоянно сопровождалась и у 

Лермонтова nрнменением самых подходящих синтакснческих средств, как 

например, той ~11рерывистостью•, которую обнаружил акад. Виноrрадов 
даже у J ]ушкн1щ считан ее характерным элементом "евролейсноrо • син­
таксиса романтизма и лослеромантического лернода.r. Но nрименение тех 
же "модных• приемов, как именно лрерывистости, не было бы возможно 
1ю веех ситуациях; чтобы избежать моното11ности такого 11аnряжениоrо 
драматизма, Jlермонтов умел варнировать почти инстинктивно вырази­

тедьные средства своеrо языка н - в рамках этого - своеrо синтаксиса. 

И в связи с Лермонтовым можно rювторить то, что rоворилось 0 
Пушкине: ~В!е1·0\стилезвучит живой rолос лирическоrо героя 
с острыми и внезапными драматическими 11еретtвами тона~ .6 Именно об 
этих быстрых переходах думал и В. В. Jlитвинон, коrда н свонх 
стилистических анализах практическоrо характера 1·оворил, с одной сто­

роны, о "1·орячей, поистине пламешюй речи~ тако1-о стихотворенин, как 
.Смерть nоэта•, имеющего относительно сложный синтакснческиn строй, 
а, с друrой стороны, о таком ~реалистическом ст11хотворении•, как ,Ро­
дина•; в последнем случае 11аш поэт смело до11усти.11 не только нею, 

торые "низкие слова~ (как zy.1tн.o или ,1rужшt0к), но и очень простое снн­
таксическое nостроенн1:. Характернзуя этн два nuлюса мастерства Лер­
монтова и преимуществен110 второй, В. В. Jlитвинов справедли во заметил: 
~Это не патети•tеская ре•1ь поэта-трибун.а, - это . беседа поэта• 
патриота с читателем-друrом. •< Непосредствен но после этоrо замечання 
н той же кни~·е мы читаем: "Особую выразнтельность прндает стихотво­
ренню (Родина) е r о рит м. Оно также нщщсано нмбом, но число стоп 
в строке постонн110 меннется в соо1·ветствш1 с содержанием, что 11ридает 

стихотворению р11тмическое сноеобраз11 е."'I 
2. Последнян щtтата кажетсн особеюю важ1юii: как нt узнать в кеА 

мысль, выраженную больше ] 00 лет назад известным фра~щузским nозтоw 
Теодоро:-., де Ба11внль следующимн слонам11: ~ Le poete репsе ен vers", 
т. е. ,,nоэт думает в стихах~ ?9 1 !з это1·0 положения вытекают, конеч1щ 
1ювые требования: ввнду того что 11е можем удовлетвориться указаниеw, 
что оба выwеупомянутые стих~творен 11я - ,,Смерть nоэта" и . Родина• -
„нап11саны ямбом•, надо точно опреде.11ить 
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а) какие различия существуют, с точю1 зрения чередования размеров, 
между „ вольными ямбами" nервого и второ1·0 и 

б) как относится структура nредложений к этим изменениям не слоrов 
и стоn , но разных ям бич е ски х размер о в (каждый из которых 1iмеет 
свои с пецифические и историчесю~ вполне мотивированные особенности !). 
Такой сравнительный анализ показывает нам, что 72 стиха .Смертн позта • 
основаны на „свободном", но стилистическ11 мотивированном чередовани11 
трех размеров, т . е. четырехстопных, nятистопных и шеспшстоnных 

}tмбов. Эпt размеры, как и их западнNе образцы, т. е. французские .oc to­
syllabe" , ., dёcasyllabe" и „alexa11dri11", моrут оканчиваться мужс кимн нли 
же11скими рифмами; следоватет,но, количество слоrов идет от 8 до I З . 
Приведем статистику о ,~астоте этих шести разновидиостей ст11ха 1 0 : 

А) Я' а) М. (8) 231 47 
б) Ж (9) 24 

Б) Я' е) М. (10) 2 1 5 ,) Ж (11) 3 
В) Я" д) М . (12) 91 

е) Ж (13) 11 20 

72 
Что касается комбинаций этих шести размеров, довольно сказать, 

что „Смерть поэта" состоит из 6 „строф" неравной длины (20+ 13+5 + 
+6+ 12+ 16 11 ); из этмх „строф" только первая (5 четверостмший по схеме 
9А 8 Б+9А+8Б) и четвертая, начинающаяся стихом „ Зачем от мирных 
неr и дружбы nростодушной. __ " происходят как четверостишия и шест11-

стишия1~ прямо из западной, точнее из французской метрики; остатки ре­
гулярны х размеров появляются и в конце пятой и шестой . строф ". С 
точки зрения синтаксической структуры в первай .строфе8 - н есмотря 
11а такие восклицания как .Погиб поэтl" - .Убнт!" - наход11м строп1 й 
параллелизм между .внутренним11" (или, лучше сказать, 0 скрыты м11 ~) 
четверостишиями и расположением nауз предложений. Хотя почти каждое 
четверостишие представляет друrой вариант общей синтаксич ес кой схемы, 
конец четверостишия всеrда означен действительной па у з о Н, потому что 
ни смысл, ни предложение не переходит 11з одного . внутреннеrо" четве­
ростишия в друrое. Те же nринципы соблюдаются и в .архитектуре 
nтopoi-i „строфы", которая коичается • тристишием~, т. е . 11редложением , 

состоящим из трех стихов и опирающимся на анафорическое начало двух 

1t1 Наши сокраще1шя метр 11•1 ескоrо ::~: а ра кТt' р а 11311ru 1,а 11ocwepnюro трум 1·. Ш е 11-

г е л н, Тех1111ка ст11ха, Москuа . !960. 
11 По сообще1тю Г 11 11 з 6 у р г а (О русском ст 11хос.,оже1ши . Опыт нссJ1еАов.а 1ш11 р1tr­

~11ческого строи сп1хотJЮреннА Лермон rова . 11 .• 1915, стр. 146) r1осле 72•11 строкн следо­
валн еще 4 сrиха ; таким образО.\1 бы.r,а бы е111е лучше обесr1счс11 а СОШ!ршсttн~я СНJо1WС­
тр11ч11осп. KOMJIOЗIЩl\lt; 

lдteдelt ltt' ..... K)"JlbMlll13UltЯ113Ter11чe• 

CK\t::t:IIOCК.1!tU3 tt!tll 
20+1з 5+6 12+20 

1~ О ;1а11адщ,~,: образца,: этого 111ест11стншим (11poюoeAet111oro на СХе)о!Ы 13 А+IЗ А+12 
l}+IЗ В+IЗ в+12 Б) 0,1_ 11а11р. W. S11cl1icr, franzUstsctl(' Vcrslct11c. Tublnj?_cn, J!l5"l. 
CТJJ. 187- 188. Как IJJJCДЫД)ЩIIA p}"CCКl!II 11p11wep, см. 11ервро _строф)" " ПH~OTUOf}CИHII .Кле­
щ:т11нка~ Росс1111•. 



~Зс:4$:__ _________ "_· ,_,.,_,_" ______ _ 

стихов {,,Не1<1 3моz щадить он нашей славы\ ,,Не мог понять в сей миг 
кровавыи... ). 

Третья „строфа" - т. е. самая короткая по количеству стихов- иг­

рает большую ро;1ь в структуре стихотворения: здесь появляются первые 

nятистопные ямбы (напр. ,,Воспетый им с такою чудной силой") и потом 
даже первый александрийский сrих, т. е. первый шестистопник (,,Сражен­
ныi;, как и он, безжалостной рукой"). После таких „нарастающих" стихов 
следует кулъминационный пункт целоrо стихотворен ия, осиованный на 
аиафорическом улотреблении вопросительно~·о местоимения Зa<te,u; в этой 
„строфе находим только две синтаксические единицы, расположенные no 
принципу параллелизма (З+З). В последних двух „строфах" Лермонтов 
вернулся к тем .снитаксическим четверостишиям ", которые мы обнару­
жили и в начале стихотворения; все-таки, в двух nоследних строфах 

даже некоторые .синта~<сические двустишия" становятся самостоятель­
нымн единицами; такие, напр. стнхи, содержащие восклицание: 

Вы, ж:ннюю тол110ю стоящие у трона, 

С11обо.11ы, Ге11ш1 и Стшы r1а.чач11111 

Совершенно иначе представляются 26 строк стихотворения .Родина• . 
В этом случае, вместо тех 6 неравных .строф", из которых состоит .Смерть 
лоэта\ находим только три .строфы" с регуляр1ю .нарастающим" колн­
чеством стихов (6 + 8+ 12). В начале каждой „строфы" повторяется, как 
оснонной аккорд целой композиции, глагол люблю. 

А) Я' J! ~: iii ~ } 13 Только в 3-й .строфе• 

r) Ж. (11) 2 5 Только в первых двух 
Б) Я' в) М. (10) 3 1 
В) Я' :J ~ Щ) : 8 .строфа<" 

Как и вдруrом стихотворении, самые длинные стихи (13- 12-13-1_2) 
находятся в середине текста (11 - 14), т. е. во второй части второй 
.строфы". Несмотря на эту общую черту, какая разница между мелодий• 
1юстью четырехстишиой фразы, которая дает языковое содержание этоrо 
текста, и александрийскнми стихами первай элегии I В „Смерти лоэта" 
ударения особенно мноrочисленны и энергичны (налр.: .Заче.,1, ои руку 
дал I клеветникам (безбожным) иичтожным." Акад. изд., т. 2, 1954, стр. 273; 
.и вы не смоете всей вашей черной кровью"); во втором случае, даже 
коrда предложение состоит из четырех стихов, ударения звучат rораздо 
мя~·че, как отдаленные и утихающие звуки в тишине глухой ночи: 

Прои.чочным путе.н лю6лю скэкать II телеге 

~~;~~~~17ь -~~д;Т~~~~:М, т~~:::а;О~И lt~~:i:e, 
Дрожащ1tе огни : 11ечалы1ых деревень. 

с::1 
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Вот еще некоторые 11рнмеры нз области шестистопников. Кто не чув­
ствует, что ритмика и интонация стиха 

Люб.1ю отчиэну я, 110 стран,юю 11юd"овью ... 

ра 'l.'l ичаютсн преимущественно по прнч11не цезуры от пос.11еднеrо катрена 

.Сме рт11 поэта\ где, между прочим, повторяются, но с др)тОi1 функци~il 
Tt' же самые „влажные- 15 рнфмы: 

Тоrда 1ш11рас110 В1.1 11pиd"tп1crc к злос.,пвыu 

1i Вы 1;с ,д;~т; · ,;tA ,'111~cii ~tP110n ·,,роt!ь;., 
Поэтз 11р1111сд11ую кро,ь. 

Подоб1н,1е основные разницы наблюдаются и и области r1ятистоn1111кон: 
11ес м отря 1ta ндеитичность не толы:о размера, 1ю II rюставпения цезуры 

rюсле 4-1·0 слоrа (как 11 11та.11ья~tском ~eпdecasillaЬo а 111i110re-)11, 11наче 
з 11 у ч11т, с од1юй стороны, напр. следующ11i1 стих: 

11 у1,1ср он С 11аr1р;ююА Ж3)l(JIOA l,IЩ\;llbll,. 

а , с дру1·ой стороны, такие 11ара.1лельные констррщи11, 11а11олненные с:,ад­

кой 1·армо1тей; 
Ес стспеn .10ЛО,'1.11ое 1,1олчаш.е 
Ес .,ссtн1 6езбреж11ы.1 110.,ы~аньс ... 11 

Последние стихи, как синтаксические и ритмические единицы, стоят в ма­
rическом круrу одноrо из самых выразительных rлаrо.11ов русскоrо мзыка, по 

став.11енноrо Лермонтовым под .вуалью" такоrо мечтате.11ьноrо выражения . 
• Но я .1106..tю - за что, не з1,аю caw -• 

Одновременно, при ана.11изе такнх выразнтельных зффектов более 
длинных стихов мы должны оценивать и те четырехстопннки, которые в 

усrюмянутых стихотворениях снабже11ы противолопожными фун1щиями. В 
э.11 е1·ии о смерти Пушкина первые две .строфы•, написанные в четырех­
стопниках, исполняют ту же ро.11ь как II их предшественннк, т. е. француз­
скнй .octosyllabe в рифмованных rазетках XVJI XVIII веков: с.11уж11ть рзм­
кой быстроrо изложения некоторых конкретных и драмнчесюtх событий. 

Перечитывзя текст .11ер11юнтовской элеrии мы поражаемся 11режд.е 
вrer·o от р ы в и сто с т ь ю мноr11х стнхов; ввиду того, что четырехстоп-

11 и ки обязателыюй цезуры не несут 1~, бы.1111 возможны даже таю1е де.1ен1111: 

2+7: У611т ! ... К Чt.W)' тс111.·р~. rы..uнь11 •. 
.i+4; Hast.l }·ООр. CIIKCIH,11 не, .,.11 
4+5: llwuб Jloэm' - 11сво.,ь111,к ч1.-сти -

м. 191~2~ с;;,а1О';Ь11~ ro~~aJ 1~'~::r:=v c~:e~1-m~~-c;z~I~ а ~~~;~a/lt.т::::::/·~J~a~:н~:~ 
.1tp.wo11тoocк(lf'0 .wктерстоа стн~а в вснгсрсннх r1tpc80Aax).. Tan11Jm.in)0k а mJ~p,-orиz 
ir(oda1ml kapcsolatok kurCЬol (\lcc.,e,10!:laHHII О lk:IIICJ)CKO-p)CCKHX .. ,нcpaT)' J"I Х U3111IOOТII 1-

111с11 1111.1). Б)'да l ltШТ. 196(), J, c-rp. 413-4\4, 
14 О 11очтн об!lэ.аrсJ1ьноА 111.'3)'Г,,С .а mtnnrl'" русс11«0 11w611'R'(кoro n11111(Т(lf111 11u С ". 

IJlc11r tJ1 H, Тех1ш11а стнха, crp. 117 - 1111. 
]; lj Htpo \W IIГ,HWtpt' (.11 ywcp он ' ) .11t1КIII! ПО.1)'Сf11Ш IМ.; 0 ( 1ю Tl.°Г,W:"'11)8)(11 11 lll,nrU 11J 

UJ1(·.1rтa11-111t 1 тш1 j,lj,I; IIQ вrupow !1pнw,·rc (.1·.с стс l\С'и . •. • .1·.с ,.{•нw·J •·~• • ~ 
11ращаt·rся в 1 11,рри.111А (П}IJ.. 

1~ Cw. JJI с 111t.111, таw -.с. crp. 11~. 
,~ В •1,· p11,111,,w авrоrрафс ЧHT~CTCII ,li.ttlt.1 y u p .• • lt}.Jt' ,t,;,IW llt'f • • (А к.а-1. 11.U.., ) 

, 2, 19-'>~. о р. 272). 
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Ничеrо похожеrо во втором стихотворении, где четырехстолнию, 
.nоются• в мннорнои тоне, со значите.'lыtым ~понижением rолоса• :20 

:1rо,ю .'tl~)IOI( c11a.1e1t1tOA ЖН/1111>1, 

8 СТСЛ/l HO'IYIOWИA обоз, 
И на хс.~ .11е, срсдь же.поn 111ш1~. 
Чету бе,1еющ11х берез. 

Такие тихие четнеростншни, со своими симметрично раслоложенны}lн 

частямн, носят в себе что•то из той внутре,шей гармон11н, которая олн­
рается 11а неразрывное единство метричесю1х II синтакснческнх элеменrов. 

З. Рамки настоящеrо доклада не nозволнют нам подробно заннматься 

11 предисторией ~поляризации" употребления во.~ыrых ямбов в эnоху 
.зрелой лоэзюtk Лермонтова (т. е. от 1837 до 1841 r.). 

По всей вероятности, ,,южно считать 11сходным пунктом и даже об­

разцам11 лермонтовских "вольных ямбов" такие стихотворения Пушкина, 
как "Война~ (1821), .Кинжал g (1821) и ~АндреШенье· (1825); напоспед­
иее ст11хотворr-юtе делалсн намек и в третьей "строфе "Смерти 110эта• 
(.Как то т ле ве u, иеведомыii, ,ю милый "). Последние ст11хи .Андре Шен~• 
дали r1рекрасиый лример той драматическоii отрынистости, о ~.оторой wы 
уже говорили : 

Н IICC nOllOII.IO(b, Ла1о111 ад1• Тltx11n CIICT 
Бледне.~ пред утре1шеn з:~рею, 

И утро венло II темшщу. 11 1юsт 
К решетке поднял u..,ажш~ 11ЗОр1~. 

Вд~;уч~~'\,{1~:::~~к:.";::~р~'-t1t ! Нцежд1,1 1,er ! 

Зо,ут.,. Посто/1, l/{){n/0/1: ДCltb TOJIЫIO, .1('1Jb ОДIШ: 
И казнеn 11ет, 11 нсем с11обод.1. 

Не с.1ы.щпт. lllecт111te белю.,11110. Л{дет r1a.1a•r. 

Очевидно, в какой мере I lушкин использонал в опнса1ш11 этой сцены, 
с одиой стороны, сколление динамических п1а~·о!lов, а с друrой - экс• 
nрессивиые возможност11 номинальных nредложениii. О стихотворенни 

.Война" и о находящ11хся в нем снитаксическнх пр11емах говорил м 
акад. Виноградов в своей кн11rе о стиле I l ушки1iа. С 111пан выражением 
rоречв ~raнeнofi смертельно дуuш~ нзвестные стихи: 

Я таю, жертв..1 злоn отращ~ : 
IIOkOA беж11т MCltll, IICT 8JШCTI! 113.JI. собоА, 
11 т11госп1ам те11ь душою оu..,мела ... 

он заметил: .После эnwii. паузи, как выражение no.~нoro отчаяння, как 
стоt1 измученного челоRена, звучат нетерnеливые волросы: 

Чrо ж 1,1ед11нт ужас боеооn ? 

Не У дивительно, ~';о ::;:0
11i:i~e :~~;~;~~~~е~~~;:ческой фразы r,1);· 

бона действовали на ~пылкую душу" нашеrо „неведомоrо избраник;:: 
Уже юношеская поэзия Лермонтова лереnолнена тем и ~вольнымв ямба, 8: которые постепенно - по мере укрелленин ei·o орипtнальности - )д 

◄ 
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лнлись от пушкинских трад,щиii. Ueлыii ряд ст11хотворений, как ~К П[е­
терсонуj~, ~Наполеон~, ~Жалобы турка\ ~Э.'!еrи11• (1829) 11 др., по­
казьшают последовательные этаnы этоrо nроцесса. Что касается nарал­
.'\еm,ных с11нтакс11ческнх приемов Пушннна II Лермонтова в этоi1 об .'!аст11 
110зз1111, н хотел бы напомнить то.'lько один пример. Кан общеизвестио, 
мноr-о 1·овор11лось о важ1юстн nр11соединитеllЬных но11струкцнli в .'lнрнке 

Пу111н1111а22, 110 rораздо меньше 1н111мання обращалось ~н1 фант, что и А 
области nод•нt1111тельных конструнцs,ii об11аруживаютсн 11есомненные сход­
ства. В стихотворе1111и ~Поrасло д11евное свети;10• иаходнтся стнхи, в ко­
торых выражаются са,1ые таiiные 1юстальrни Пушннна: 

Лети, кора6.,ь, IICClt мен11 1( 11pe.1e,,a)j AaJlt.НIIM 

По r1Ю3ш)А r1р11хот1, обма11ч1111Ь1х мореА, 
Но то.,ько не к бреrам nечз.,ы11,1м 
Тум,шноА родню„ моеА, 

Стршн,., гдt: 1мамt11е1о1 страстеА 
Вперuые •1у11сп1.1 разrора111,сь, 

Где музь. 11сж1н„е MII(' TJRIIO }'111~6.1111,сь, 
Где рз1ю 11 6л111х отцое.,а 
Мо11 11отерн1111ая 1,1.,адость, 

Гдt: .,еr1ш1фЫ.'\ЗН м11е изменма рцость 
11 сердuе х11адщ~ страдз1,ью пре.13-,з. 

Кто не узнал бы н этоli нонструкцин, основанно11 на повтореинн на­
речия zде, образец начала ,Жа.'lоб турка~? Такке пара.,.11едьные nодчh­
ненные nред.'lоженнн, с четырехкратным повторением того же наре1111я­

союза, встречаютсн н у Лермонтова; у него каждан страна ЯВ.'lнетсн са ­

мостонтельным членом периода, в конце котороrо nонмяютсн II переиос, 
и зкс nресснв110 развернутые этпеты: 

Ты Зltал ли ди,11111 нра(J, ПОА зноАНЫl,/11 -1)'Чаю,, 
Гдt: рощн 11 ,1)'пt 11о6,1ск1ш1е 111.1етут ? 
Где J11tтрость н бесnt•1111хть з.,обе Аань IICC)'f ?D 
Где сердне J1штелtn вo111t)·two страст11ш1? 

И ~де Я8,1111ОТС11 11opml 
~·wь. н J1.,ад11ые 11 твердые, 1.;1i,: к;1wень? 

~о р;1~~ц~а~:е~1:11:,~~J1 ~:к~w:11~~n от~~,:~~; ы А 11" а w е н t, 

Даже в этих стихах, 11аr111сан11ых пятна)щатн11ет1111м JJер~онтовыи, на­
б.,юдается стремление ндп1 вnеред по путн Пушкнна, уг.,уб.,яя и обогащан 
RCC рнтмичеснне н сти.'l11стнчес1.ие 11рнемы ве.,нкоrо nре;~шественнн~.:а.1'1 

8 связи С T3Кl!MI! пара.1.1е.'111змами II С Д.1НННЫМН 1!0.1.ЧНННТе.,ьнымн 

1.:онструкцнями можем упомннуть 11 две очень рнторическне строфы из 
сr11хот1юренин .:ю 11юм1. - ([]3р11ж) 18.Ю года". В зтом с.,учае позпt­
чесюtii период nснонан 1ш г10вторс11юt класснчсотт ~ тр1tно.1о~ш• (наэы-
11аемоrо франuузсю1м11 11сс.,едо11ате11нм~1 ~g-ro11perщ•r1t l~rrн1irC-): н 11ерном 
11редложен1111 nовторнетсн тр1t раза C,'IORO кровь, а но втор<>м союз коиJа 
(о 11.ариантах текста см. Акад. 11з:1,. 19-'>·1 r., т. 2, стр. :\111); 

::r Внноrра.1Qа, Сп,.,ь П}ш1шна, rтr- 33-1 
zs Де,1ен1,с 7+5 яв.,111:тс11 неоовтт,рн>j.;А noпыnwA • oб.iixrн f>)CCl«W'o uci.c,1,н,1('»111-

ci.nro стнха {хотя в старо- и ср,;1щ:фr,а1шуN11:оА о,эан и i.:c11ru• .tСЗ) r,a ба ._,,.311И' 
(нolJla ООыю1ове111t1,U,1 яв.1сш1СJ1). 

~, О некоrор1•J1 др)-ГНJI 11Jю6.1ема1 ncpмt11п01JC1;;oro с11нт,1мснса см. м....о cnn.ю, ОО)6-
.,1,кован11ую в Stцdla SJa\·lca 1963. 
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<Свободы 11ес111, ностся ослух> 
И ЗD)"К Oдltlt ttal!OJIIНIЛ СЛ}"Х 

И брыз11ула в Парнже кровь. 
О 1 чеи заr1,,ат11шь ru, п1ра1 1 , 

311 зту r1р~11ед111ю /Сро,ь, 
З.1 кровt, людеn, за KfIOtJb гражд;11t. 

/(тда { <~~-~~~:;:>} труба 
< Суд страш111~11 с 11ебсс uозвеспп > 

Разрежет зuу~ом сшщn свод; 
l(ыда ОПiрОЮТСЯ гроба 

11 r1pax { <~:: >} 'IJ)CЖIIHA { <~;;д":~;ь~~~? 
< l:да д~~~~:т~~1 >} 11ес1~ 
< ~~~ж~~д~~:~ыn >}су1111я. 
Не встанут у тсбя масы? 

< ~е г~:;:~,~1~;~~дет > } твоя ? 

4. Мноrие nиca.iiи о еsфонической rармонии лермонтовскоrо сткха; 
все-таки относительно редко замечалось, что эта rармония никогда ке 

являетсн самостоятельной целью, но постоянно nодчиняется ф раз н ров ке 
лоэтической мысли. О второй строфе стихотворения . Расста11ись 
мы, но твой портрет ... •, т. е. о следующих строках: 

И, 11ов1,1ы 11рсда1111ыn страстям, 

Я рзЗ11юб1пь его не мо1· : 
Так хра.11 остаме1111ыn - все хра:11, 
1\ршр 11сжерже1шыn - все 00!'. 

~:Л:~::зпбJJ~ с:;~;;~о;~~~:ие:~м~1~,:::е,iи; n:~~~слс~~1~:й occт:i~в:J::t~~~: 
Дру1·им11 слова~111, Лермо,пов всегда стремилси создавать та кие nрочкые 
ритмич1ю-синтаксические единицы, "оторые в течение "отшлифовни" мог.,и 
сохранять свои общие черты; обыкноnенно все дальиейтие изменения 
происходилн в рамках таких уже солидно оформлениых единиц. Вот не• 

"ото~~~ь:~:м~~:~де всеrо од1ю из так называемых подражаииА", (.~• 
ног друrих не забывал~ 1831), хотя симме1рич110 построСнная трехст~орка~ 
пес н и Jlермонтова гораздо выраз11телыtее тех 9 стансов, которые Баиро 
написал ~011 а lady 011 leaving Eпgland" 

А) 

Так грусrь, { < ~;: >} .цра•1ныfi Влас,1rел11н 
Все буn1tт старш1у. 

~, я твержу ,езде од11н : 
,J110б.11U тебя, 11ЮW1ю! • 

Б) 
Tai,; 1 1амять, де.цон-в.l(lстелuн 

Все буднт стар1111)', 

11 я твержу один, од1т 
J!юблю, .1юб.1ю о.11~у ! 

(1\. JI. г6 

◄ 



Вторая и четl)ертая строки C0RCCM не изменились; сохраиит1с1, 11 

р11фмы властелин/один, но каким t1ео6ыкновен11ы м образом стала nамнть, 
н.~.ша нная в конечном счете .демо11ом-в.1астепинои" ! 

Вот другой пр11мер из первых общеизвестиых строк .Анге.,а•: 

llo не6)· flOJ\) 11О'lн анr~.1 .,t·re.1, 

Н { < f~~~): >} IIKHI() 1111 11 •,1 

1 !11тересно замепtть, что II Crioвapc языка Пушкиttа нет 1111 од11оrо 
щт" ера для зтих сло11осочетан11й. Возможно, что Лермонтов nредnоч11та., 
,rтхую не только за сема11т11чесю1е nрнчины, но 11 за вокапьныn зффе~.1 
зтоrо эnитета. 

Вот еще два r1римера: 

А) 
1. Sl:11~1( Ч) ЖОА, 'l)ЖН(' 11рав1,1 

С ч(•ис ь он дср.,мr, ltfl{'J11pм. 

Ь) 

2. С111екь, Olt Jl.t"fЩIO Jlpt31!~1 

:ii-:::R /';.,.~; :.~~11 >} н 11рав1.1 
{}wчнь 110,та·, 29 ."Ю/2" 

Выражение ~::J.11\ntl 11 нравы• nр1.:.1.став.1нет точtю ту же самую р11т­
м11•1ескую схему, t,;Зt,; .нзык и нраRы", tю, очt:в11днn, что в ЭПJМ с.1уч.1t 

с.,тю ит,1к как CIJ\111()..1 народа зиач11т горацо бn.,ьше, Чt)I с.1!)ж>сочс­
ТJН1 tе ~закон и нравы"', ка.,ью1JI0ванноt', 110 вctii веrоитност11 , с фраицу.1• 
ского • les loi::; et le~ шoeurs." 

< ni ~:~• 1~ТЬ >} 6olКltA ry.,, H~11t:f't"ttltt.H p,1.18f!at.1 

{.Cwcpn. щ,,та•. f,..',fl' 

1 le удивитепьно, что в этом с.1учае Г11нэбур1· nре..1.nочнта.1 nервый RJ 
р11а11т, основанныА на nовтореини с.,ова ermi, 11 11а ;,.нf1ач11ческнх у;,.аrкн1111х 

Но есть, t'("Th ООж111 c\·,J 

5. На ос11011аи11н ска~аннnго II хоте.1 б"ы выраз11ть то.,ько n..tнn Жt·· 
.,:~нне: бЫ!Ю бы nчень 110.,ез110 и nnучнте.,ьнс; орrаннзоRать научиое НJ)'­

Чl'НИС русскоrо 1юзт11ческого с1tитаксиса. Конеч110, не то.,1,1\О с точю! 
:cipttlllн с11нтакс11чссюtх исс.,едо11аннil 11 общем, tю имен 8 Rlt.'ty fltктояннос 
1нан модейсти11е ~,етрнкн 11 с11нтанснчеr11:огr> строи, к,1t,; 

11 ТRt)рческом nрсщессе, и так назыкаеwоч .рнтч1t'4ССI\О\1 ry.,t-· ·, так и R 
ж1шrн1 струнтурс c;iмnro текста, н нотороw сохр.1и11.,исt. н~ тn.,ько Mt ртиые 

fl~ кны, 1ю 11 б11сю1е ccp.11ta nозта.н Каждое ст11хnтнорсние npoд1L1Atatт 
~итt, R своей жнн,)й речt:вой фnpwt; .O1ыс.,·, ~.:ан скаJЗ,1 То)IJW<·нскнй 
.t~r1ре,1.е.1яетсн 11с тn.11,к11 текстом, 1ю и сачыч nро111ищ111.:111ttм текста"." 

:п 1· н 11зfi~·pr.r111. 11)'1; ,\к,1,1. 111., р)'(Оюw rт11iN.ю•e "· т. /. \i.- 1. с.- r 1 
Г1н1 .1 fi~ rн, ,.11i1 ••·· crr. 141: M,.u. ,ц,~., . 1. 19>1. '1'· '17f '11 

• 1 · н11 a f>1r•. ,,,1i1 •1•, пр. 11-"1, Лц.,. 1tз.1. ,. 2. 1 ~1. Cff!. ◄ 
1D ()б !IЩ>М r,pl,ll!ltt• n&. в. llaзap, ltll.0, Я Ь111. IIA)(<fU, IP{,I, 11:,р. ◄ lfi 
n (Xi ,нr,w 1.,11ttn11e 1t 11('$1'11'М:.:11(1111, . •мток,щ w· • обшС'111 П1. h'"-'"'· 

С \ \ _ lio1,ц11 н.;~ \' Cwз.te C".-.1tC1n11 • nr•11r~,,.,.. ""11.о«1 (Т111~.u \\ rcu 
(IV .\\ ,~11,; ..:1 унаро.1.111,111 o,eJ.t c.untI08. !>\Jrqnru-.. ,11 CIIJ,:tlll М. 1962. , 1, cr.: 

24 -:i1- 0 a;saщ,;o,atiln111111 fH IITlкtltCI II r~пUI. Ь. В. !О I t • с 11. 11 • • ~Т111 I! ...... 
~.~~~..;~_c1т&ii~ С. в.111с-r•м11 •••· r11ni11 „wс.а.км PIOD011"1!11.11(1)111-

:a: То111а Шl,'Bft.HA, ,.,w •t. 
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EBERHARD REISSNER (Ber/111) 

DIE REZEPTION DER RUSSISCHEN LIТERATUR IN DEUTSCHLAND 
ZWISCHEN 1813 UND 1848 IM SPANNUNGSFELD VON FORTSCHRITT 

UND REAKTION 

Der Proze/З de r Rezeplior1 eir1er пalio1ia]eн !.iter.1111r i111 A,1s!ar1{I ,,•iпJ 
e11tscl1eider1d bestiшшt vo11 de11 Кlщ;se11Nidersprilcl1e11, {lie im A11fria!1111ela11J 
l1errscl1er1. Nur uпler Be.rilcksicblii:{t11ig dieser l-'aktnre11 ka1111 er g-edeutet 
,,,erder1. 111 Deutschlaпd 1st die Zeit zкischeп Freiheitskriege11 1111d burgerli­
che ; Revo1ution gekenпzeiclшet clurch dеп \Vidersprucl1 z1,·iscl1e:1 feu­
<la] er Restauratioп, die sicl1 auf die l lei\ig:e Д11j,шz stutzt, ur1 1 de11 libe­
н, len uпd dernokratischeп Kraf!er1, die ei11 ei11iges bUrgerlicl1es l)eulschlaпd 
erstrebe11. Vоп dieseш Kor11!ikt wird auch die Rezeplio11 <ler russischeп Li­
tera!tн 111a/ЗgeЬlich beeir1f!uBt. Dabei 1verden 1::aklorer1 verschiedener Art 
11' irksan1. Sie ergebeп sich aus der je1vei!ige11 po1itiscl1e11 Lage ur1d der i:{ese11-
schaftlicl1e11 Eпt111ick l1шg iп dеп de11tsc!1eo Ulr1derr1 sowie i111 е1щ~tе11 

Zt1saпнnenha11g da111it - aus dеш Ver11illtr1is der deutscl1er1 CHe11tlicl1keit zu 
RнВ\апd als europaische r Gro/З111acl1t, zu seiпer l ппеп- tшd Дu[ler;JIOlitik sowie 
seiпer Sozialordnung. 

Die erste Ber tihruпg z1vische11 dеш deutschen uпd dеш rus". Volk wi:111-
reпd der Frei11eilskriege slei11 iш Zeicher1 eiпes beide VO!ker erfas„ende11 na­
t i(щ11eп Aufbruchs; die de11tsclнt1ss. Waffeпbriiderschaft isl das F.rgebr1is 
g le ichgerichleter n а t i о 11 а l е r lnteresseп. Diese Ge111ei11sa111keit spi~gelt sich 
iп den deu!scheп PнЬlikalionsorga11er1 ur1ter aпdererп i11 dеп Bericl1te11 iiber 
die russ. Soldateп1, iп Gedichleп auf die \Vaffe11taler1 der Verl1ti11deter11 uщl 
der Verl1errlichung A!exaпders 1. als des .Befreiers Europas~~ "'ider. Die l~reuщl­
sclщft fiir Ru/Зlaпd, clas an cler Befreitiпg Deutsc!ilaщls voi11 11apoleo11ischer1 
.Joc!1 er1tsct1eide11den Ar1tei1 l1al, ist a1lge111ei11 uпd ш11iапt alle Scl1icl1te11 der Ве-

1 Vкl. Pre11B!scl1er Correspondcnt \', 11. 1. 1813; Zei1unк l11r dle cl~an1c V.'clt, :-.r 
11 /i \' , 13. б. 1814; MorgenЫatt liir geЫldctc.• StAnde, i'.r. 309 u. 310 , •. 27 u .. 2/1.. 12. 18\,1. 

z Vgl. etwa die .Geharrniscl1ten Sonctte· (Nr. 3.1 u. 31) \·. Fr. Rucktrl. 1n: P{>('tiJcl1e 
Werke in 12 Вdn., Ne11e AusgaЬe. Вd. 1. Frankfurt М. 1882, ~: 2.1. 

• Vg1 . An den Kaiser Alexandcr, ln: ltк. 1. d. eleg. \\t.'II, :Sr. R\ \", 2!';. 4.- 181.J 
А. Т. S р а 11 n. Peter der GroВe und Ale11andcr der Mensclм:nlreund, tn еЬd, ~r. 64 \", 
1. t.1814u.a. 
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vO!keruпg. 111 diese ~~riode fi:il\t der Begirш einer_ systeшalische11 Beschi!fti­
gung mit der russ. Literatur, d1e aus deutscher S1cht geseheп zu dieser Zeit 
посh ganz im Zeichen K_araшzins stehtJ. _ . 

Die Кlassenwiderspri.Iche werden sofort w1eder evident, als die inneп-und 
auBenpolitischen Hoffnungen des deutschen Bilrgertuшs sic!1 nach dem Епdе 
der Freihei!skriege пicht erlilllen6• Die einsetze~de Reaktion im Scl1alteп der 
Heiligeп Allianz muB_ von Demokraten __ und _ L1beral~n als eine Ent1,1,,·icktu 11g 
betrachtet werde11, dte nur dank des Bнndшsses zw1scheп den reslaurativen 
feuda1en l<raften Deutschlands und dеш russ. Zarismus als der rUckstiindig­
sleв Herrschaftsform Europas iп FluB koшmen kоппtе. U11d damit begiпnt 
die gese!Jscha!Шche Spanпung innerhalb Deutschlands in einer sehr ernsten 
Weise auf das geistige Verhalt11is zwischen zwei V6!kern, auf die Beurteiluncr 
der russ. Literatur zuri.ickzu,virken. ,, 

Wahrend die feindselige Ha\tung anderer europaischer Li1.11der geR"e 11 
RuШand zu einem wesentliche11 Teil Ausdruck des 6 k о по m i s с h е 11 Koп­
kurreпzkampfes zwischen der \\•irtschaftlichen Agression des Zarisnщs im 
Nahen und Mitt!eren Oste11 ш1d de11 i11 das gleicl1e Geblet ausgreifeпden 
бkonomischeп lnteressen der erstarkende11 kapitalistischen Kraite Er1g!ar1ds 
1111d Frankreicl1s ist6, spiegelt sich beim deнtsclнuss. Verhiiltnis der Koпf!ikt 
zwiscl1e11 dеш deutschen N а t i о n а 1 i s m u s ш1d dеш Eiпheitsstreben des 
deutsch(tJ Biirgertuшs auf der еiпе11 und dem tatsachlichen oder auch nur 
vernшtete11 EinfluB des Zarismus aui die deutsche Entwicklung, sei11er Eii1-
fluBnah111e auf die Politik der deutscheп Lilnder, namentlich Pre11Bens, den 
Bemiihungeп Nikolajs, die deutscl1e Einheit zu hi11tertreibe11, auf der aпderen 
Seite ,vider7• 

Unterschiede iп den At1Beruпgen verschiedener deнtscher PuЬ\izisten uпd 
Zeitsch riften i.iber Rt1Вland und seine Politik sowie das deutsch-russ. Verhi\11-
пis siпd hauptsachlich bediпgt dшch die jeweilige Кlasseпpositioп, von der 

~ ~rz~bl11n~en von М. Karamzin, а. d. Rнss. iil>ers. v. J. Richter, Lpz. 1800; Bricfe 
eines re1senden Rнssen, а. d. R11ss. iibers. v. J. Ric!1ter, б Bde., Lpz. 1799-1802. Die Bri_ek 
fanden еiпе sel1r wohlшeinende A11fna1нne in De11tscl1!and, ~·gl. Jenaiscl1e Al\gemcine !.ite• 
ratшzeituщ::, 1800, Bd. 2, Sp. 436 f., Bd. 4, Sp. 271 f. н. Jal1rb!1ch der ne11sten Literatur, 9. 
StUck v. 19. 7. 1800 11. 9. St. v. 10. 7. 180!; Lobrede auf Catlшrina die Zwcyte, а. d. R11ss. 
11bers. v. J . R!cliter, Riga 1802. - Jn Ricl1ters ,R11ssischen Miscel!en • (1803-1805) 1iпd 1m 
.Pant11eon der r11ss. l,iteraiш" \'ОП J. de !а Croix (1806) niшшt Karamzin einen bedcutenden 
i->latzein 

i, Die а1_1~;ешеiпе Enttilнsclнш{! l1atte ittren Urspпшg vornel1m1ich in der Rcstзtirierunit 
de~ alten polшschet1 Veriln1tnisse, aber a11cl1 in der Вenacl1teilig1шg, der deнtscl1en ~aпdcr 
!1е1 den Pariser Friedensvertragen, die пicl11 die ert1off1en territorialen Gewinne з11! Kest~n 
Fra11kreicl1s bract1ten. ln beiden Fallen sal1 шап das zarist!scl1e R11Bland z;1mindest эls 111 
s1arke111 MaBemitsch11ldJg ап . 

. 6. Vgl. С. \V. Cra,vley, Ang10-R11ssiзn Relations 1815-1840, i11: Т11е Caml)_rid~r 
H1stor1ca~ ~0~1r11a!, Вd. З (1929), Nr. J, s. 47-73; R. Th. м с N а l I у, Das RнВlaud~Jld :п 
der Р1_1Ышst1~ t'rankreicl1s zwlsct1en 1814 iшd 1843, !n: Forsc!нingen z1н ostc11rop~ 1 schtП 

Gescl~ct~; ~~1\~;;~rf~~~~t~j 11
::~~n;ef:·s~'st:~ - /rft~

8~f( a~f~
1
~r;rJ1e!I in der Revoltiiions-

zeit von 1848149 Zllt3.ge, als die Zensш in den deнtschen Liindern vorU_bergeliend un~ 11ksa.f 
\\'ird. yg1. die satiriscl1en Angr!ffe Зllf den zaren in der rep11Ь11kaпischen Zeitsc_1( 1 ~ 

;~~rr~~~t~t\'~e!Is"R ~~· g1
: sv}~;o~a 

11
da;; пi~1iz9k1s~-ki\~18 ;E~~~p: 1:~~efreiG~:~d~~~e(з. FA~~-

Haшbllrg 1849~ ' 



Die Rezeptioп der r11ssJsct1en Literat11r !п Deutsct1land З.5S 

aus geurteilt wird, ш1d die inneпpolilische Machtkoпstellatio11 in dein betref­
feпden Laпd. Wilhrend et,va iп Preu6eп, wo die det1tschen Ko11servative11 
itнe sttl rkste Bastion habe11, aпtizarislische Au6erunieп da11k ei11er bori1ierte11 
Ze11sur tшшOglich sir1d1'1, wird in Sachseп, "'О der Liberalisnшs bereits eine 
r~laliv sla rke Positior~ iпnehat ш1d die Zensur щit шehr GroBzfigigkeit ope­
пerl, a~s . der Abпetgung . der fortscl1rittliche11 bUrgerliche11 Krafle ge~e11 
(las za.щtische Rt161~nd kein Hehl geшacilt, щ1d ir1 eir1er grоВеп Zah\ vor1 
Broschlire п t111d Art1kel11 schl11.gt sich die f-"urcht vor dеп Aus"•irkuп­
geп de r russ. PolШk auf Deutsct11a!ld r1ieder11• A1s Folge des 11atior1alstaat­
licl1e11 De11ke11s der Zeit wird RuВ!aпd i111 а11~ешеinеп 111it de111 zari,;tisct1e11 
Syste111 identifiziert ш1d de111eпtsprect1e11d verurteilt. Anerke11nur1gsvol1e Dar­
Flellцпge п Uber das Nachbarl:нid verrateп d11gege11 selн oft ei11e ko11s!' rvalive 
oder ga r reaktioп!lre Haltuпg des Verfassers10. 

Die feindselige Einstel1ung zu RuВlai1cl ir1 der uberalt iн Europa stark 
beac!Jteter1 Schrift des Marquis vor1 Cus\iпe .La Russie е11 1819· (18-Н)11 

lrifft in Deulsch\aпd bei der weitliin vor1 liberale11 Kr:llle11 Ьeherrscl1ter1 
Pre<;<;e der 40er .Jalнe auf sy111ptoшati<;che Zusli11111шn~ 1 ', zurna1 das Buct1 
ei11e Flut vo11 Eпtgegпungeo von reaktior11lrer Seite a11s10st 1~. l)ie deutscl1e 
l.i11ke sie!Jt iш Zaris11111s шН Recht eir1 tlaupthinderriis a11f dеш \Ve~e zu 
eir1e111 deшokratisc11er1 Deulschland. Sie greiit das reaktion1!re Syste111 der ost­
e_11mpt1 i scl1eп GroB111achl scharf ао, "'endet sich aber zi1g\eich gegen die poli­
t•scheп Halbheiteп und die schwa11ke11de Haltung i11 dieser Frage bei der 
k1einbGrge rticbe11 lntelligenz 14• 

м \\'ir finden нnter den Editionen Вerlioer \'erlage keinerlel Vcrolfenillchungen, in 
1kncn antir,1ssJscl1e , ant!zaristisclte дu8erungen zutaиe treten. Se1bst lm Rcp,e,toire d•·r Вer­
Jiner liofbl1linen lassen s!cl1 Ri1ck~lchten анr R116land rest~tellen; ч:1 . auch (Eckardtl, 
B,·rltn 1iпd Petersh11rg. Pre11Bisct1e Вeitrllgc z11r G.:schichte der rш~.-dcutschen Baielшni;ic n, 
J.rz . 1&ю. 

~ \ 'gl. Gescl1icl1tlicl1e DarsteJ111ng i1Ьет das lюchst gelM1rliche Wacl1stum RuBlands l ur 
diP 11brigeп Staaten Енгоrаs, Altenb11rg 1832: RнBlands Polillk 11nter den gcgenv.·llrligen 
\\·rhaltnissen, in: Bib1Jo1f1ek der neuesten Weltkiшde, Aarau 1833, 5. Tel1. S. 3- 20; ,·gl. 

~~--•·i~ri i;~ nP: leo:~S~I~~ d~~ ~~~za;ш1lr~~:1e i1~~r~I~ - ~~~~i~~~sct:n~~~~~:~l1~;l;ltl~~~j :~ ~ 
1·ш<1ра im Jal1re 1840\·on \•.'.Ме n ze 1, Stt!IIJ:art IR39; R. Р ru I z, lelm Jal1r,·. G,-sct1Jch-
11• (kr DC\lC51en Zelt 1840· 1850, Вd. /, l.pz. lfl,')(), s. 87 1. (Einlettung). 

т So w11rde U s t r j а I о \' s reakti11nares G,•schirl11sv.·erk iп ,·crsch!eden1·n dtut:1el1tn 
J- ;;i ~~llПl,(t'П \"erbreitet: Di ... Gescl1lct11e R11Sland,, dt. \', Е. w .. 2 Вdt., S111lt~rl•T11hln;:cn 
НН!1 \.3: Gr11ndгi6 der Geschich1e RuBlands ... , dt. \·_ 11. \\ Brackcl, Rt.:-a-1.p .t. IIЧI; An­
ki11,ng i11 r ersten Erlcrniшg d<'rrt1sslscl1<'nGeS("1ilc]1tr, dt. \·. Р. Kuh11)erg. :\\i1щ 1~~- Otr 
polni~clн: Graf А. G н то w s k i ,·ert1crrlicl1te RнBland a1s dеп Hflft d,..s K11n,-·r\·,1tl\·11mos 
in ~cincr Scl1rH1 . R118land 1шd dle Zi\·Jllu1lon•. 1.p.t. lf\.il. 

11 Die Scl1rlft wurde 1844, 1846 11пd 18.56 neu a11f.:-clegt, eln d~'t1tlkl11·r lk'A·cl, lur 
ilщ·п Errorg. Noc l1 1950 erscl1len elne CЬcrsetzung 101 f.ngllкhe unt. d. т11,..1 .Journ,..y fnr 
nщ Time .• . • . New York 1950. 

lt \ '~· Das Ausland, Nr. 237- -211 \". 2.'i. --29. 8. lfliЗ; l.tteraturhlit!t (В.:il. 1.. ;\\,,ri;:;en-

~~:::l;c~i~ U~tc\ii~l~;
10

~~ ~~- ~~64.:.~~R-/ I~. elff.' 1~_e\\w~~- 27 \·. 5. 7. 18,1.l, Bla11.-, lur _ 11-

u Ja. N. Tolstoj, La Rus~te r~v« par М. d,.. Cusi1nc. - . , l1!-43 :, d с r •·• 1.cttr~ d '!" 
journaliste franra!s s11r lcs diairiЬcs de la pressc antlrusu , 184l; К , К. La Ье n t k 1, Un 
m"t sur t·o11vrai;ie de М. de Custtne ... , 1.1113 N. Gre1 , ch, Chcr dat "·e,k 1 .а Russle 

'-'П 1
~1.\.,'i1: 1·1~,

11
~ т\, Dle Poknd,·Ь..111.' in l'rdпHurt, in • ~,·ix Rl1cinlS("/ie Zeltung , . 2(1, 

8. 1848; f'.1 а т J Е п g е I s , Wcrke, Вd. S (Bln. 19,:19~ 5. J3.lf. 
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Die iшшеr iпte11siver \\1Crde11de Bescl1M tiguщ~· mit Rt11Зlar1d - sichtba 
an der wachsende11 Zahl vоп Be~icht:11 iiber da~ Laiнl_ щ1d sei11e Ku1tur i~ 
deutscheп Zeitschrifter11" - be\vнkt 1111 allge111e111e11 111cht ei11e zui1ehrnende 
Achtш1g vor der ku!lшelleo Leistш1~ (les rt1ss. yotkes1", 0b\vohl erste An­
lhologieп russ. Literat11r1' нпd Volksdich!t111g111 so\l(le Infor111atio11sque!le11 dar-
stelleп . Auc!1 Karaшzins groGes Geschichts\\'erk 1~ - obzv.1ar scho!! in den 
20er Jahre11 iiberall 111it R,espekt aufge1101111ne1120 - vermag der russ. Ku\tur 
keiпe ЫеiЬепdе Achtuпg zu er\\1erbe11. 

Fiir die Beurteilur1g der rнss. Kнltur uнd ilнer f{ol!e ir1 DeutscЫand 
war vоп шa!Зgeblicl1er Bedeutшig der Uшstand, daG ir1 de11 deнtschen L.1n­
dern vоп der irшerruss. Oppositior1 geger1 den Zarisпшs so gut \l'ie пicht, 
bekannt war. Wo et\1'a die Vertreter der Dekabristenbe11,egщ1g ir1 der Рrеш 
erwahпt ,,,erde11, geschielit das eпtweder 111it Веdанеrп iiber die Uпbedacht• 
samkeit der BeteШgte11 21 , iiber deren po!Шsct1es Anliegen offe11bar U11klarhei1 
besteht, oder aber sie 1vercle11 a\s Teilпelнпer ап einer c\er iiЬ\icheп Pala,tre­
volteп ar1geseher1, wic sie vo111 J~11Blaпd des 18. Jl1. bekar111t wareпn. Uш $О 
bemerkenswerter ist es, dа1З А. v. Chaшisso im Deнtscl1e11 Muser1alшaпach 
vo11 1832 цпtеr dem Titel "Die Verban11teп " die beider1 Gedichte "Besluje11·' 
tшd ~ Woinaro1vski" verбffer1Шcl1 te. G. А. Eпnar1, der cle1110kratisci1e Ber1iпer 
Hochschullelнer tшd Rt1Gla11dforscher, hatte sеiпеп Freuпd ilber die 11eka• 
bristeп iпforшiert. DaB der {\et1tscl1e Dichter шit ihre11 ldee11 sy111palhisierle, 
zeigt dcuШc\1 seine Bearbeit1шg c\es Werkes vоп Ryleev. Diese freie ~ach­
dichtt111g li!Bt die ro111antischen Zlige {les Origi11a\s fast gar1z versch\\·шder., 

:~:~~ ~~~iirF:e1~~i~~:hr:~1~;:t~~~:~п~~~/~~~1~;~is~~a::a;;~k~:~~:i~ :zt;'~~~lr;e~~ 
cler russ. Adelsrevolнtionitre еiп bedet1tsa111es Zeicl1e11 der Pare!le!Шi! z11·i· 
scl1en dеп fortschritШche11 Kriifter1 iп Det1tscl1\aщl t1t1d Нн131апd - fand jt· 
doch keir1e erken11bare Resor1a11z ir1 der detitsche11 Offe11tlichkeit, die iiЬer 
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die Vorgi:iпge vоп 1825 kaum- und wепп,. ~о vб!lig eioseilig - ш1terrich­
tet \var. Erst durc!1 N.ikolaj. Turgeвevs dre1Ыiпdiges \Verk liber RнШar1d21 
ш1d Herzeпs Sc!нift Uber c!te "Eпt1vicklll11g der revolu!ioпi1re11 ldeen iп R1JB­
la11cl" (1851) \1iur9e et\\•as 111ehr Uber_die Heprilseп!ariteп cler ersleп Etappe 
der rL1ssisc!1e11 Pre1heitsbewegt1(1g_.t1пd ~!не №cblolger bekarщt. Diese Uпkerщt­
лis beei11flt11Зt auch das Urte1l нЬеr clie rнss. Literatш. Da sie тн i11 der 
vor1 cier Zепsш gebllligten GeslaH нnс\ meist шн йЬеr Zeitsctнil!eп, die of­
fizidseп ~!1arakter hаЬел, bekarшt \V!rc! _- so vor alle111 die .Севернан 
пчела"~4 щ RuШaпd 1111d das .Magazin li1r die Literatш des Aнslaпdes~u; 
iп PreuGen - ist es riicht ver\vt111der!icl1, daB die Werke der fortschrittlic!1eп 
п1ss. Autore11 iп i!нer oppositio11e1le11 Zielselzt111g verkaппt ,,,erdeп. 

So ~teheп c!ie progressiveл Freuпde der л1ss. Citera{Lir iп Oe11tscl1laнd 
vor eir1er scl1wereп A11fgabe. Bei i!неп Be111lil1uпgen !~аЬеп sie 11ic!1t mir eir1e 
verbreitete aпliruss. S!iшrmшg, 1111d z111ar gerade bei ilнe11 poliliscl1er1 Gesi11-
rн111gsfrel!пden, zu Uber\1'i11c!e11. Sie шUsse11 - 11•olle11 sie (!ie Literatш des 
NachbarJaпdes Нне11 La11ds!e1Jie11 11a!1ebriпger1 - a11cli gege11 jепе russ. Lite­
r,1te11 vorgel1e11, dit' sicl1 11icl1t mн i11 i!нer f-!eiшat offizie1!er 1_.бrdепшg er­
fret1e11, sonc!em at1f Grш1c! der Liebec!ie11erei maпcher deulsct1er Нбfе vor 
dеш Zaris111us at1ch i11 De11lsch!aпd· Uber 1veiteo Eir1ll11B ver!Ugeп uod zudem 
vielfac!1 11icht 1шr a!s AlltoriUiteп fйr die Beurtei!uпg der rtJss. Literatш, s011-
derл а11с!1 a\s bede11te11de At1tore11 ge!teп, 1vie dies e!wa auf Bulgarin zu­
trifft26. Allf der апdеrеп Seite gi!t es, dеп reaktioпareп Propaga11disle11 der 
russ. Li!eratur, 1vie Е. v. Olberg, e11!gegeпzuv.1irken, die dеш deutscl1eп Leser 
еiп frisier!es Bild der russ. Literatur bieteп~7 uпd ihп davon zu iiberzeugeп 
versucheп, daB die russ. Schrif!ste\ler dшch,veg loya]e Unterta11er1 seieп uпd 
opposilione]!e F:rscJ1eir1ш1ge11, 111ie et1va Ьеiш jungen PuSkiп, der UriЬedacht­
sa111keil der Jt1ge11d eritspriпgeп, die daпk der G11ade des Zareп slets at1f 
dеп rec!1teп Weg zшlickgefiilнl werde 211. Jr1folge ,ler Ak!ivitat vоп LeuteJJ 

:!! N. Т н r g с п i t> f f, R11В1,1:·I 1111d di.:- R11sst>n. 3 &lc, Grimma 1847. 
~! Die Zeit1111g erfre111e sicl1 des \Vol1lwo1!~11s d.:-r Ш. A1Jteillшg 1111d d11r:te зls t>inzig,:, 

pri~Me Zeitш1g p0Ji1isc]1(' lnfor111r.1ioпeп \'erbrl.'i!ep. Bckзn111 ist i11r Kan1pf g ... gen P11Skin, 
Hel111skij н. а. Vcrtreter des li1erarisc11en l'ortsclir111s iп R116land. 

,л, Die Zeitsc!1rift erscl1ien z1111ilc!1st aJs ВciЫatt zш Pre116isc11<'n Staatszei11111g, u11d dk 
diplornatisc11.:-n Vertreter Prcнfiens im A11sland tшае11 A1if1rag, das Blall шit Вcricl1tcn 1.11 
versorgc11. A11ct1 пас11dеш der H('ra11sgeber J. L е !1 rn а t1 tl dз~ Blatl зls freil.'S Eigcntum 
iibcrnonнncп lia!t(' (1842), b.:-!1iel1 es sein(' \•orslcl!tige, gcmз6!gte Ha111111g Ьеl. 

2G В 11 1 g а r i 11 gзlt laпge Zeit als (!cr Repr~sentant der russ. Prosa. D_as i\\ag: f. d. 
Lit. d. Анs1. \'('r/Hft'пtJicl1te la11fcпd klci11ere literarisct1c ArЬcite11 з11s seincr F1:dt>r. t::r \\·ar 
ащl1 dcr ('iпzlge п1ss. Aнtor, \"ОП dcrп zii l.cbzc!tcn ('inc 1nel1rЬ.1111dlge Wcrkausga!J,:, i11 
dc11tsct1er SpracllC ersc!Jien (&lrnt!. \V.:-rke, dt. v. А. 01dckop, 4 l;kl,:,., Spb. 18'28). Sc:tп Roшan 
.Иеан Выж11пш• crsct1ie11 gkc'1zcitig in z\\"ci d('11tsc!1en CЬersctzш1gt>n (\'. А. Oldckop. 
Spb. -Lpz. 1830; v. А. Kaiscr, Lpz. 1830). А11с11 .11етр Нва11011н•1• land t>lncп t.;Ьcrsctzcr 

(1'. Nork, Lpz. 1031). Danc1Jen z~!1len wir r1111d 35 kl\:i11('r<" iJЬ,:,rsct1.ungcn 1~ н:rsc11i1.-dc11t>n 
lcJtscl1rif1eп. 

-,г, Nordiscl1c B!iit!1('11. Г:iпе SJ111ш:11щ,r \'nn А11!~111zсп. Гr1~l1l11n1-:cn. 1111J i\o\·elkn \'О11 

~~~f~ndi~e~1~~~~;1 :~~ll~~\~
18 ~~;,:~:~2;~~ ~~u;lt!1(Jo~~~-C(i·o\~~~:: t~Ьcr:\\~~il~·~k~J~.1 ~.tn~!:::· 

ckskij, А. fje]kiн, м. Marko,·, О. la~~~kin: \'gl. \\cllcr die an<,nymc An1!1ol0Jtk .Sclшer.:I >­
rllt>П", di(' 1833 iл (fcr Dпickcн:i dt>r 111. Al•lt>llu11.: crscl11cn; l11cr {·f~ct1kn,·п A1lм.·,l'-'tl 
\'ОП Marli11skij, Masз]"skij 11nd Sc11koнkij. • 

211 \'~]. G.:-dkl1tt> ,·on Al~xaпdt>r !011~cl1kin. а. d. R11ss. 11Ьert. \·. Е. , .. OIЬcrg, Вlп. 1~-Щ 
l.:lnlcit11ngS.\O. 
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wie Olberg Ыeibl die Tatsache, dа1З PuSkin ei11 geistiger Vertrete r der deka­
bristischen Opposition ist, so gut wie unbekaш1t uпd ш1beachtet, wahrend 
seine patriotischen Gedichte vo11 1831 - von de11 konservativeп KrШten 
RuJЗ!a[]dS und Deutschlaпds eifrig propagiert~9 - bei dеп det1tscl1eп Demo­
kraten den Aпscl1ein erweckeл, als bejahe der Dicbler die Gewaltpolitik des 
Zareп gegeп Роlеп30 , eine Anschauш1g, die 11icht geeig11et \Var, ihrn oder der 
russ. Literatur neue Syщpathien zu erwecke11. 

Die Situatioп \var einem i11tensiven Studiu111 des Ent\vicklш1gsga11ges der 
russ. Ltteratur somit nicht gUnst_ig. Zudem trat 11еЬе11 die a11geшeine Aver­
sion gegen RuJ.Jland noch die Oberzeuguпg, dа/З die Literatш des Naclibar­
landes nocl1 immer von der Nзchahmung des Westens lebe u11d eine ein­
gel1eпde Beschaltigiшg шit ihr 11icl1t !olшe11d sei31• Solange еiп Bulgariп ini 
„Magaziп fiir die Literatur des Auslandesи die A11sic l1t ver!reteп korшte , die 
russ. Literatur аlш1е westliche VorЬilder nacl1, r11ss. Theatersto.cke !1ielter1 
sicl1 auf dеш Spielplan пш dank der Leistung der Scl1auspie!er tind die ktinst­
!t'rische Betiltiguпg \\1erde i11 seinerп Heiшatlande geri11ggescl1Jtzt3~ - so• 
la11ge also von „at1torisierterи russ. Seile selbst der Wert dieser I.iteratur 
bestritteп wurde, hatte es die gegeпteilige Meiпung пaturgeшa.G sc l11i.1er, sich 
durchzusetzen. Durct1 die Orie11tieru11gei11rlu Creicher BlJtter wie des „Maga­
ziпs . . . ,и a11f die reaktio11iire11 Vertreter der russ. Literatш3:i, durcl1 die vor­
sicl1tige po!itische Haltung solcher Zeitschrifte11 wie Lewa1dts3J „Europa" 
muBte das qualitativ Neue der Literat11r des Nac!1barlaпdes zuш grofien Tei! 
au.Gerhalb des Gesic!1tskreises deutscher Beobachter ЫеiЬе11. ltп Jahre 1830, 
als PuSkin lйngst die TUr zш11 Rea\isшus a11fgest0He11 hatle, ist fUr Brock­
lшus ' Konversatioпslexikoп посh inнпer Karaшziп der grofle Repriise11ta11t der 
russ. Dicl1tu111f6, \vi1hre11d Uber PuSki11 ы1sgesprocl1eп dПrftige, z. Т. sogar 
falsche lпforшatioпen gegebe11 werdeп36. Der groCe Sprung- пас!~ vощ den 
die russ. Literatur шit P11Skiп vollzog, ЫiеЬ so gut \Vie t111beacl1tel. 

Oas ZL1riickЬ\eibeп der deutscl1e1I Kritiker !1i11!er der Ent wicklш1g iп 
Ru/Зlaпd ist jedoct1 nicht rшr die rolge der lii ckeпliaiteп !11formatioпe11 aus 

:,9 .КЛСВС'ГIЩl(ЗМ Росси11· \\'llTdC bls 1850 бшз] iibcrsctzt; :шс\1 Olbcrg !iat das Werk 
in seine Samшlung aнfgenomшcп. . 

~ Vgl. А. S t с i n m а n п, Bricfc a11s Bcrlin, 11аr1ан 1832; J1ieriiber aнsfii!1rJict1er Ье~ 
R а а Ь, Die Lyrik P11scl1kins in De11tsc!11and (1820 - 1870), Pl1i!. Habl!sctн., Greifswatd 1961, 
s. 52- 53. 

si \ 7gl. etwa dic Rezensionen zt1 \V о [ f s о !1 п s Anttюlogic .R11Вlar1ds No,•e11endichtei' 
(LiteraturЫa t t, Nr.41 v.10. 6. 1848) 1шd Ottos ,l,cl1rb11cl1 der riiss. Literattн" (el?d·· f',r. 
75 v. 26. 7. 1837); \\'eiter s111ni11arisct1e Urtcile iiber dlc пiss. Litcraнн анs ,•ersc!11edenen 
Anlilssen: Mag. f. d. Lit. d. A11sl„ Nr. 122 v. 10. Н). 1838; Вl~tter f. 1it. Unt., Nr. 28\ 1·, 

i~/i~· ,Ъa~ 1 ~c~~t~~;ti~~iic 11~~ian~c.n(1~3~~816)is~e~~
1~:i• r~:::. ~\~ei7~~1f~~;~t~ 11

~:s ~;~{;~:е:~1~ 
lш andcre Un1ernel1m11ngen dieser Art. 

3'~ Vg!. B1ngarins Au6er1шgen iiber die п1ss. [.it eratнr i111 Mag. !. d. Lit. d. дusl., Jg. 
1836, Nr. 22, 23, 39 11. 48. • 

~ ~i1.~~/~~g5l~1t::~1~~i:c 1:R\~~~l~~/~e~1t~~;;!~;l~:1:zuв~~J.: 1 ·;;:1a;n~iic;c118~.13fп!I~;?~~ 
Y1~;c~~:;s d;(c1~;r~~s~~~~~lg~~ut~ь~~rf~~1~r;1: 1~~~~~:~ ~ dz:~g~~cseer ~1~~;~

1
1\~;:~ \f~::i11~; ~ 1~~r 

A'tlSW~llv~i~rRri1:~:~c:11:s~;a~1;e а::~~ t~:er~~~/u~~-. L~~r;~1
i~~inc Dr:11tsc11c Rcal-EnzykJopмJ te 

rнr die gr:blldeten Stilnde, Вd. 9, Lpz. 1830, S. 487-497. 118 P11schkin, etкl., Вd. 8, Lpz. 1830, S. 937. 



_ _ ___ D_i,_~_"_'P_ti_on der russisc!1en Llteratш in Deu1scl1land З.S9 

dem Zareпreicl1. Von nic!Jt geringe~er Bedeutung isl die Ьеiш asttietischen 
ldealis111us verharreпde Haltung der liberalen deutscheп Вeobachler. So vera11-
lasseп etwa die e~steп Berichte {iber „Вoris Godunovk Z\\'ar einige Kritiker 
dazu, vоп der Mtindigkeil der russ. Literat11r z11 ~precheп81 ; doch fiпdeп 
sicl1 auch Koшшentare, . wekhe . die Entwickluпg zшп Rea1isшus, die das 
Werk erke1111e11 laВt, 11111 Skeps1s und AЬlelщung ver111erke11,~. дucl1 Mel'­
gurюv-Koenigs „Literariscl1e Bilder a11s RuВlaпd,; (1837) gelaпgen i1Jlolge der 
idealistischen Po~itio_п der Autoren ~och 11icht zu einer \Viirdiguпg des iш 
volle11 Ga11ge beiшdlicheп U111bruchs inпerhalb der russ. Literatur. l1111nerhin 
wird aber dшch die Poleшik gegen Bulgarin ur1d GreC die Existenz zweier 
Lager, eines der „anstiindigeп• tшd eines der .kt1u!Нcl1e11• Schriftsteller er_ 
ke1111bar tJП(\ sошН еiле Anderuпg der Wer\111a&tabe fiir die russ. Literalur i11 
J)eu lscl1laпd rшgeregt. Dа!З diese beiden Lager jedocl1 zwei grunds1!tzlicl1 
verscl1iede11e politiscl1e Haltt111geп repr1tse11tierte11, ЫiеЬ 110cl1 1ange u11beka11nt. 

Еiп bedeutsames Ereig11 is i11 der Geschichte der Rezeptio11 ru'-S. Lilera­
turкн tes i11 lJeutschlaпd stellt Varпhagen vоп Eпses:tll beka1111ter Pu~kinar­
tfke]4U dar. Es erscheiпt bemerke11sv.,ert, daB Varпl1ageщ; l11teresse fllr die rus.<.:. 
Literatur u11d Spraclie z11 der Zeit erv.•acht, da er шit den ir1 Deutscl1land 
\Veilende11 Vertreterп des StankeviCkreises ir1 Beriihrung kопнпt, unter dereп 
Ei11iluB er auci1 seine Eir1stellung zuш zaristischen Ru.6la11d revidiert. Der 
eiпst ige Verehrer des russ. Zaren wird zu111 Kriliker der l1errschenden Kreise 
Ruf)\a11ds u11d zшn Fiirsprecher seiner jungeп 0pJ:IOSilionellen Lileratur. Nach­
drlicklich verweist er seine Landsleule auf die Notwendigkeit, sich mit der 
Li ter atur des Nacl1barlandes intensiv zu besch!l.ftigen uпd sie in iuteп Cber­
setz ungeп dem deulschen PuЫikum zu erschlieJЗeп. Als den Uberrageпdtn 
V er trefн dieser zu Unrecht noch iшmer uпterschatzten Uteratur prilse11-
tiert er dеп Dic!Jter des .Eugen Onegin~ шid slellt ihr1 zugleicl1 i11 die er~le 
Reit1e der GroCeп der \Veltliteralur. Diese Dзr:;te\lunj! V.'ar um.so eiпdrucks­
vo\le r, als sie aul solider S::chkenпtnis Ьeruhte, die das Ergeb11i.s ei11es kri­
lisc!1e11 StudiuшsdesOrigi11als war. Bei Varnhagen werden die Tra­
di ti one11 der deutsch-russ. WaffenbrDderschaft von 1812 
iш deшokratischen Siпne wieder aufge1101111nen. 

1111 Jahre 1840 sorgte Mel'gunov durch seineп uтпfangreichen. Ar!!kt:I iп 
dеп ~Blatterп f □ r lilerarische Unterhaltuпg~41 dafllr, daB auch d1e 1i111g.ste 
Entwicklung, d. h. das Schaffen Lermoпtovs und Gogol's, in Deulsch\a11d Ьe­
ka1111t wurde42. Doch kon11te er daшit die Oberzeugung vom sleЩ1;en Wachs­
t uш der russ. Literalur посh nicht allgemein durchsetzeп, betrachtete er 

31 \'g1. Russische Btbliot11ek lur Deutsc11e ... , in Bl.ltler 1. llt. L'nt, :-.r. 43 \". 12. 
2
· !8ЗJ· Vgl. Korrespandenznacl1rict11en, ln: MorgenЫatl .• .• /'.r. 76 v. 29. З. 11127 .. 

• \ 'a rn11ag1.:ns 1st11etische Ansichien slnd maBgcЫlch \·on Hl',::e1 ь«'nl1u8t. ,•i,:I. 
R. На)' ш, \ 'ar11!1agen v. t::nse. ln; Pr,:uBt~che Jal1rb11eher. 6:d· 11, S. l~J. 

щ Vg\. Jahrbucher lur wtssenscl1.11f111cl1e Krltlk, 18.3/i. !'.r. б\ ~б~ 
41 D1e ru~s. Liter.-itur in ll1ren gegenwartJgcn Rlcl1tungen. ln : B\aticr 1. 111. l!'"lt :\r. 

12'2 -175 \', 1.-.J. 5. u. t,;г. 17б-17У \". 2.J.-27. 6. 1811\. 
tl Mt l'g1ino\' \\"ar es. dtr 11s er5ter Lermontov 111 d,·n 1, gitl~rn kfin~tkrlsrht-n [rtм·n 

Pulklns \·orstellll'. Gнtiol' wlrd \'ОП IJ1m aJs ,lrlsches, c1gentцml1ctкs and ~lelsrillies T.i· 
lent"Ьeielclinet. 
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Е. Relssn~r -doch die Eпtwicklung пас!~ P11Ski11 .шit ~kepsis43

._ Ah11\iches beobachten .· 
etv.,a gleichzeilig bei Neverov, der ш s_e111e111 ~Bl,ck at1f die russ. Lilera/~ 
(1840)н so v.•eil geht,_ei11e 11:lпgere_ Ре~юd~ der Stag11atior1 in_ der russisc:;0 Literalur. zu p~opheze1e11, da er dte E11tw1cklш1g zщ11 l~eal1smus fiir einen 
Riickschr1tt a11s1el1t16. 

Deri ~rsten _Versuch, cliese skeptis_che l-talt~11g ?u ii_berw iпder1 , unternahrn 
bezeich11e11derv.1e1se Varвl1age11, als er 1111 ~Arch1_v iur \\'tS~eпschaitliche Kunde 
vоп Ro/Зlaпd ~ de11 Standp1шkt_ vertrat, daD d1 e r~ss. L1te_ratиr, so schrnerz­
haft 11ali.irlicl1 der VerlList Pti~kins s~Grbзг_ V.'_erde, еш~n \\'eJtere11 дuiscь 11,ung 
vor sich sehe46. Varnhage11 stiitzte sкh Ье1 d1eser A11s1cl1t 11a111e r1Шch _ \\'enn 
aucl1 11icht ausschlieВlich - auf die „Отечественные заnнски•, womil die An.. 
sichteп Belinskijs zu111 ersleп Male - allerdings indirekt - zur \Virkung kame1t 

Es \\'Зf Lipperts u11d Jordaпs Verdieпst, direkt oder ir1<1irekt Вelinskij, 
krilische Methode i11 Deutscl1land ei11gefiihrt zt1 l1abe11. l щ!еш Lipperl Вelin­
skijs AЫ1andlu11g Uber Е. SL1es l~ошап "Les Mysteres de Paris~ iп vollstAn• 
diger (\et1!scl1er Oberselz1mg vorlegtet7, bot er zt1111 erste11 Male die РrоЬе 
eiпer 11euarlige11 kriliscl1e11 Arbeitsweise. l)ie Wirkuпg ko,шte шnso grOfer 
sein, als der Romai1 iп Deutschlaпd allge111ei11 bekaш1t uпd die .Zeitung fiir 
die elegaпte \Velt" \\•eit vt-rbreilet \\'ar. Jordan aber sah sich - und z"·ar 
trotz gewisser Веdепkеп gege11 die ,,·estleriscl1e ~Ei nseitigkeit• Вelinskij<;'-S 
auf Grund der SolidiНII seiпer Arbeite11 veraпlaBt, die Berichterstatlung uЬer 
die russ. Literatur i11 sei11e11 ~Jalнbl.lcl1ef!l fur sla,,•iscl1e Literalur, Kunst und 
Wisseпscl1afl" iшшеr 111еlн a11i die fortsclнiШicl1e Kritik J~uйla11ds zu oritn· 
tiere11t0• DarUber hiпaнs Obersetzte er ei11e.11 ,, ese11Шcl1e11 Tei! vоп Be!inskiis 
PuSki11ar!ikel11"°, шac!Jte sie zur Gнmdlage st:ir1er Leipziger Vorlesung61 und 
lieB sie ai1cl1 als Eiпzeldr11ck erscl1ei11e11r.:1_ IJaU der Narнe des russ. Verf. 
riicht geпarшl \\'ird, ist i11 <lieseш Zusa111111e::l1a11g 11icl1t vo11 Belaпg. F.nt• 
sctiei,lend ist vielшehr, (!аВ Beliпsk ij s Betracl1tL111gS\\'e.ise iiberlш11pt bekannt 
wurde uпd da111it die A11ffa~sur1geп der re.volt1tio11(lre11 l)e1110krater1 in Deutscb­
!aпd Ei11gar1g iапdеп63 . 

~ ~kig11110\' skt1t i11 (l<'r Pt•riodc nж1 1 P11~kii1 с!11с Лrа tkr • Vcrшittl11ng 11nd ~tl 
OЬcrga11gs. шi1t1i11 a11cl1 der MiШ:lш!iBigktit dcr Gcшciiil1c!t 1111tl dcr litcra1iscl1en Er· 
wcrbsgier•. ' 

~1 Z1шnct1st crscliicn (lic ArЬcit iш .Aнs land•. 18-10.Nr. 175-179 v. 23. 6.-27.б. l. 
darauf als Brosclliire in dcr OЬcrs. Н. \·. Brackcls. (R!ga - Lpz. - Вln . 1&10) uod 1
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~ Vg1. №цeste rпss. Litcratш in · Arclliv f wtss К11пdе v R118land, IIMI, 5 . .32!-
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~ Vgl. J~!11~ucl1cr ... , lfiЦ 5. '265-270, 34.1 -350; ]8·1-1, S. 91-93, 143-14 · 
''! Jordш1 wirktc vоп 1843--18-17 a\s Lcktor iri l.c ipzig. 
~ Gcscl11~11tc dcr п1s~. 1-itcrntнr, Lpz. \8-1/i. П 11ор 

in: J lит~~~.}'~1~~1:ш~~~~С~~~,l~~·~~см~•\~ы::нs~к;;7 1, ~7;:я11ск11П !IIITl' paтop Д .• 
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Dl1~cl1 d!e Popularisi_eпшg der !iteralurkritischeп !<011zeptioп Belir1skijs 
setz te s1cl1 d1e Erkerшlшs vo11 der Rol1e der jUr1gste11 russ. Lileratur allшt1l1-
lic!1 d tirch54. Besoпders deutlich zeigt sich das bei W. Wolfsoh11, der 11ocl1 
18-1:3 in sei11er .Scl101н\•issenschaillicl1e11 Literatur der Russeп• gege11 die 
rea!islische lj\eral11r uпd iпsbesoвdere Gogol' eine deutliche Aversioп gezeigt 
tiatie, de r пасh einer li:iпgereп Ru!Зlaпdreise aber, bei der er 11icht пur rnit 
(\е11 sozia lpolitischeп Verhi:i!lпisseп im Laпd, sondern vor а1lеш at1cl1 111it 
de111 GeJaпkeпg11t der fortsc!нit1licl1eп rtiss. Krilik, лашеnШсh mil de11 Ar• 
l1e i teп 13e1iпskijs, bekarшt geworcleп \.\"ЗГ, zш11 eilrige11 Obersetzer Gogol':-:, 
J lerzer1s ш1d a[]derer realistischer Sclнiltste!ler \.\'Шdе. 

l)ie Ges cl1icl1te der Rezeptioп п1ss. l.iteraturgules i11 Oeutscl1la11d i11 der 
1:rste11 lliilfte des 19. Jh. isl tщlCisbar шit de111 Кашрi шп den de111okrali­
~cl1e11 Fortsclнitt verk11iipft. VieШ!ltig \\'aren die l li11der11isse, die sicl1 <ier 
Vi:rlнeitш1g d er нiss. Litera!ur iп dеп Weg stellteп. Docl1 wenп :шсl1 lrotz 
a!ler 1:Зe 111iihu11ger1 die l~ezeptioпsleisl•Jr1g hi!11fig l1ioter der l:11t\,•kklur1g iп 
!~ н Сlапd se1bst ztнiickЫieb ш1с! il1rer At1fgabe пictil i111111er in volle111 U111-
lш1ge gerecbl werdeп kоппtе - gerac!e a11gesicl1ts der Scl1wierigkeileи, de111m 
,!ie Propagierur1g tler russ. Literatur begeg11ete, 111uD die Leistuпg solcl1er 
Miione r ,vie Varпl1age11 ш1d Wolisolщ Lipper! uпd Jorda11 Jюch be\\·ertet 
"'erdeп . Hilulig a[s „Russe11freu11de" a11gefei11det, l1abe11 sie sich fiir ei11e Li­
terattн e ingesetzt, dereп Werte uпd Leistuпgeп sie a11s guter Sachke1111t11is 
t1eraus zu \.\1 Urdigeп ,vt1Bteп, dereп fortschr_ittlicl1e Ro\le sie zu111i11dest alшle11. 
llнe iш Kaтnpf u111 die Verbreituпg und Embiirgeruпg der russ. Lileralur i11 
Deutsc!1Ja11d vollbrac11te Leistuпg 111ag l1eule hier нпd da als uпzureic!1e11d 

е111рfш1dеп werde11 - sie schuf doc!1 die Voraussetzш1g fiir die Ober\\•iri­
cluпg vоп Mif:traueп 1111d Furcht 1md bah11te eineп Weg fur Verst11.11di~пg 
1111d Freuпdschafl zwischen dem rнssischeп uпd de111 deutsche11 Volk. D1e!-e 
р о s i t i v е 11 Traditio11en deutscl1-sla"·ischer Wechselseitigkeit besor1ders zu 
pf1egeп, is l fur die Sla\.\•istik der DDI~ ei11e ehren,·olle Verpflichlung. 

·,, Es is t das Vcrdicnst R. Lipptтls, (iQi,,:ol' зls dcn . \ 'a tcr ci~t r neucn lit ,·1a1!~,!1c,1 
11·ос1н: iп R11 6l m1d \"OT).!CSlc111 ;,;11 !1зЬt.,11. 1·i,,:I . IШckc :1111 dн: 111~~- l.11~r:1111r нn J. 1111!,, ln . 
,\1,,м. r. d. li!. d . Aнs l ., Nr. 43 v. 10. 1 IIH7. 
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lfARALD RAAB (Rostock) 

WEGE UND ЩR\VEGE DER DEUTSCHEN PUSКINREZEPTION 
IM 20. JAHRHUNDERT' 

Vоп Ue1.1!scher wie auc!1 vor1 so\>.•jetiscl1er Seite wurde iп den letzte11 
Jatнze1шteп mehrfac!1 die Frage пас!~ der1 komplizierteп ur1d offe11bar \\'i­
dersprucl1svo!len Bediпguпge11 der deulschen PuSkirнezeptio11 gestellt. Ober­
ei11sti111111ung herrscht bei Literarhistorikerп und PuЫizisle11 darQber, daD 
der Ьisherige Ertrag des пunшehr 140 Jahre "'ahreпden Rezeplionsprozesses 
пicbl der tatsiichlicheп Bedeutung PuSkins entsprichl, vor allem, "'€1111 шап 
ilm аш Widerha[l miВt, den andere Koryphaen der klassische11 russischen 
Litera!Lн iп Deutschlaпd gefundeп hаЬеп. Hier liegt еiп РrоЫеш von grt-
1Jerer Tragweite vor, als шап geшeinl1in anzuerktnneп bereit ist. 1st es doch 
so, daC PuSkin пicbl пш eiпer vоп vieleп in der Reihe der hervorrageпde11 
r11ssischen Dichter ist, soпderп der groвte Dichter seiпer Natioп schlechthiп, 
\\

10bei clieses Werlur!eil gerade iп sei11e111 Fall die vol1gU!tige l~epriiseп!alioп 
ei11er Natioпalkultur шeint. Als Zeugпis !1ierfUr so!lleп wir nicl1I пur дuBe­
rшigen anfUhreп, iп dепеп sich Юassiker der russische11 ш1d sowjelische11 
Literatш vorbehaltlos zu PuSkiп Ьеkеппеп, sondern aucl1 die irшner wieder 
z11 beobachtende Tatsacl1e, daB S0\\•jetische Meпscl1en sich im AugenЫick 
eп1ster Entscheidungeп ш1d harter Вe\\•ahruпgsproben dem Scl1affe11 ihres ge­
lieьte11 Natio11a\dichters zL1wende11. Вeispiele kбnnien i11 grofier Zahl ange­
fiJ!нt \\'erden. Stellt шаr1 sie in Reclшung, so ergiЫ sich mit Z\\'ingender 
Logik, dаВ die Frage der deutscheп PuSkinrezeption kei11es\\·eR's nur а15 
Spezia1proЬ\eш in eпgere111 Sinп beha11delt werden darf. Sie berUhrt _ zutiefst 
das Verhtlllnis des deulscheп Volkes zu den Vб1kеш der Sowjetunion und 
ist soнJit vоп allge111ei11er gesellscl1a!Шcher Bedeu\ur1g. 

Sc/1011 deshalb kam1 die sehr oft a11zutrelfende Bel1auptu11g, Obersel2u11~s­
.scl1\\'ierigkeite11 seien vor alle111 die Ursache f!Jr die bl.slaпi;:- uпbefriedigen• 
de Auf11ah111e PuSkir1s i11 Deutschland, nichl Uber2euge11. Оhпе Zv.•e1fel i-;t 
clie Qualit:H der Obersetzur1ge11 еiп fur de11 Verlauf itder_ Reze~tioп ~u!k~­
orde11tlicl1 " 'ichtiger Faktor. ~s l1ieВe aber einer ~el:lhrl1che.n l·.!n!-eiЩzkeit 
v_erfal]e11, \\'0llte 111а11 die Ubrigeп Faktoren auskla111mer_11. _Woh111 е111е solche 
1::mseitigkeit ir1 !etzter Konsequenz fUhrl, zeigt das Вe1sp1el des in seinem 

1 V g 1. :i u с 11: Zeitschrift f11r Sl:iwistik, \'111(1963), S. 309 32!1. 
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Urteil sonst so sicheren. Litera ttн~ ri i i ker~ Paul RШа . Jn ~еi11еш Essay .Pusch­
kin-Uberset z uпg" vertrttt _e r <l ie Ме1_11ш1g, _daB es 1tl _ RufЛa11d PuSkins 
Spracl1e sei, i11 der das russische Volk seшen e1ge11e11 Geшus \\'iedererkenne2. 
Diese Oberscl1il tzur1~ der spr~chstilistischen Кошро11е~tе ~tellt еiп Zugestan­
dnis ап spatbl.irger]1che Pu~kш-lr1terpreten dar. Aus~~L1ckl1cl1 beruft sich Ril\a 
auf Непrу vo11 Heiseler als Gewilhrsшanп und z1t1ert gaвze Passagen aus 
desseп ~Beшerku пgeп zu P11schk i11s Dr ашеп~ (1913). Weiter 11ocl1 als Hei­
se!er, der in1111erl1i11 ~die Mogliclike iten des Obersetzeщ;" grш1dsatzlich aпer­
kennt щ1d se iпe eigene11 iш St ile eines Stefaп George gehalte11er1 Oberset­
~uщ~en als_ erste Versu~l1_e i11 dieser Richtш1~ ge\\'ert~t !1аЬе11 шОсl1\е, gеЫ 
ш d1eser f· rage z. В. S1g1s111u11d von Radeck1; Puschkшs "Wort~ werde uns 
so laпge versclilossen ЫеiЬе 11, ~als ir1 Europa die beide11 heilige11 Кirchen, 
die es aus111acl1e11, die vo11 l lellas tind Rош, at1cl1 11icht wieder zu je11er lie­
bende11 Ei11heit gefunde11 liaben, welche sie taнse11d Jalire 11шscьt11n­
ge11 \Jielt"3. 

Es bedarf kt-ir1er \\' eite re п Belege, die sicl1 leict1t aпftihre11 liefЗer1, шп zu 
beweisen, wie sel1r das Ubersetz u 11gsp r0Ыe111 \velta11scl1aulkl1 bediпgt ist. 
Verlel1lt wйre es deш11acl1, sic/1 111it Hin\\1eisen auf die Sch\\1ierigkeit bz\\ .. gar 
Uлшбglic l1ke it , Pu~kiпs Schaffen adaqнal in deutscher Sprachgestall \\1 ieder­
zugebe11, beg11tigen zu \\'ollen. Mehr als Ьishe r sollte шап :-ich auch bei der 
Untersuchu ng ei11es Rezeplio11sprozesses von der Erkeпntпis leite11 lassen, 
dafЗ ge\ш1 ge 11e Obersetzur1ge11 11ic!Jt nur der At1sgai1gspuпkt ftir eir1e Vertie­
ftщg cle r Wechselseitigkeit siпd, sor1dern i шшеr zugleic!1 а11с\1 die Folge 
einer bereits iп diesen1 oder j е11еш Si1111 e vol! zoge11e11 k11Hurelle11 Ar111tlberш1g:. 
Das bedeutet, daJЗ letzte11 E11des auc h die deutscl1e PuSkinrezeptioп iш 20. 
Jahrhu11dert iп eпtscheidendeш Mafe von de r klassenшa.Cig differe11zierten 
Ei11stelltшg des deutschen Volkes und se ine r Kultursci1alfe11de11 zu je11e11 \\'elt­
politiscl1 Ьedeutsa111e11 Ver:tnderui1ge11 besti111111t \vird, die aus dеш riicksttin~igen 
zaristische11Ru.Dla11d de11 ftihrer1de11 Staal des sozialislische11 Lagers \verden lieLen. 
Mit Recl1t lн1Ье11 Ja. Elsberg щ1d ihш fo lgend J11. Oksa111 at1f der Moskauer Kon!e· 
renz tibe r Wechselbezielншge11 ш1d Wecl1sel \vir kui1g J960 шit besonde reш 
Nachdп1ck darauf !1ingewiese11, da6 iн Verblпduпg шit der пасl1 der .Okto­
berrevolutioв iш WeltшaВsta b sttl11dig steige 11de11 A11torilat der SO\\'jet1s~ben 
K11ltur aucl1 die welllilerariscl1e Resoпaвz Pt1~ki11s im \Vacl1se11 begr11fen 
ist~. Das aber bedeutet andererseits dafЗ dort \VO der Antiko111111ш1is111us ge­
paart шit einer sowjetfei11dliche11 н'aitu нg de;1 Bereich der Kultur beherrschl, 
kei11 Bode11 fiir еiпе fruchtbare Pu ~kinrezeptioп vorha11den sein kaпn. Jeder 
Versuch, de11 gro/Зte11 russischeп Nationaldicilter 1111d sein Schaffer1 vоп. der 
в.eirei11ngsbewegu11g seines Volkes, der er zti liefst verhaftet war, !oszureillen, 
filhrt 11otwe11diger\\•eise zu eiпer Verzerruпg sei 11es Bildes. Jш 19. Jalнhuп: 
dert verdu11kelte, worauf bereits Herze11 liinwies der Zarisшus a!.s 
inteп1ationa1er Geпdarm vor der fortschrittlicher1 auslii11dische11 Ofientlicbkeн 
das revol 11 tio 1Фe RuC\a11d das Ru.Вland der Zukнnft Nach der Oktoberre\'~ 
lutioo, i11 der die ru ssisci,e Befrei1111g~ beweg1111g ihre Erfiil\1111g far1d, iSI е~ 
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dcr Aпtikoп~111ut1(s1ш1s, dcr dеп z.u~aпg. zu eiпer echteп P11Skin-lnterprelatio11 
versperrt . . Dies~ П1еsе, d.erer_~ G(1H1gke1t_ sich at1s jепеп Gesetzш:!Oigkeiten 
aЫeile1l _la.n.t, d1e a!lgeпieш fur d1e Aпe1g11u~g des natior1ale11 Erbes durch 
jec!e soz1a1istische ~1.11tt1r ztitrer1~11, bildet е1пе11 sicherer1 шethodologiscl1e11 
A11sga11gspш!kt Ье1 ~er Beшte1lш1g c!es Rezeptiorisprozesses iш g-enannter1 
ZеНин~П1- H1erat1s ~rg1Ы sic!1, dа.В die de11tsche PuSkiпrezeptioп iп ihrer Wi• 
derspri1ch1icl1keit mcht isoliert vоп der E11t\vick[u11g des Pt1Skir1Ьildes ir1 der 
So11•jetur1io11 betrachtet werdeп darf. FUr die Einschatzur1g ei11es Dichters 
vor 111le111, 1\1 епr1 es sich \\1ie i111 Fa1I PuSkiпs uш de11 Repr:lseпta11te11 einer 
Nзtio11alkultш schlechth!r1 l1andelt -· шusse11 die vоп sei11er eiger1er1 Nation 
gesetzter1 Marstgbe stets doшirш1t ЫеiЬе11. Jeder Vers11ch, der1 ProzeВ der 
i111 r1atioпalliterarischen Bereicl1 sic/1 vol\zieheпdeп Aпeigщ111g auszuklam-
111err1, flil1rt rю!weпdiget\\'eise zt1 Verzerru11ge11. 

We!ches siпd nun die Hatiptli11ier1, de11er1 die c!eutsche P11Skirнezeptioп 
iш 20. Jalнhundert Ьisher gefo1gt ist? Das 8Urgert11111 der GrOпderzeit gab 
s'ct1, so fem er tiberhatipt lr1teresse zeigle, zшпeist шit cler Hbersetzeriscl1e11 
l11 ft>rpretatio 11 Frieclrir:11 Bo,!eпste,Jts zнlriedeп. Г::s ist bezelC1шencl, da.0 ir11 
lelzle11 l)ril!el des l9.Ja!1r!ю11c!erts fast 1111r i11 RuP1ar1d 11e11edeulsct1e PuSk111-0ber­
setzur1ge11 eпtsta11de11. l)ie Feier!ichkeite11 ar11Ш3lich der Er1ll1il]lu11g cles Moskaнer 
Pt1Ski11-! er1kma!s I R80 \\'t1ц\е11 vоп der1 gel,;,!igeп Vertreleл1 des kaiserlicl1e11 De11-
tscl1lar1d ei11schlie.l;lic/1 Rode11sled!s ащ; politi:-cl1er1 (irti,1deп igпoriert, was 
rщ:siscl1erseils Verйrgerung ащ;]бstег,. J-:ir:e Ausnahшe Ыldele 11ur Вe.rthold 
A11erbacl1 . Er \Var der eiпzige Det1!scl1e, d('r ir1 eir1er GlUckwu11schadresse den 
G('11it1s PuSkins im Geiste der Traditio11eo eines Vaп1t1ageп vor1 Ense v,'tir­
ctigte6. Das PuSkin-Jt1bllau111 des Jahres 1899 bracl1te zwar eirie 11icht unb1"­
de11te11de Zal1l vоп Gedenkartikeln, sie e11tl1alte!J jedoch mit geri11ge11 Аш;. 
r1a]1111e11 nur sehr oberllilch!iche und z. Т. sogar verfel1\te Urtei1e. Die ga11ze 
Misere \VUrde dе11Шс11, als еiп r11ssisc!1er l{orrespoпder1t з111JI0ich des Jubi­
lat1111s eir1e Uшirag-e iп ])et1lsc!1la11c! vera11sta!tete 1111d b~i dieser Gelegenheit 
u. а. die Schriftste\]er Suder111a1111, liauptшaпn uпd \V1lder1bruch a11fsuchle. 

~~tt~~~r~~11f~~l~~~~~ 11;u~:i~cl~~iпl~~r~:;po~~~~~п~~~ r~';;::1d:
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t1нv,,js~enscliaftler und Kriliker 111n eine Stellur1g-11ah111e. 111 feuil\etrщistischer 
Weise, die jedoch eiпes tiefere11 Er11stes 11icht er1lbehrt, sc.hi]derle er das 
negative Ergebпis seiпer Ве111Шнтgеn". Die Befragte11 \\'ICl1t.•11 eпt\\·eder 
eiпer Ar1{\vort a11s oder verrieteп eirie erschreckencle U11kcn11t111s. f>er Oirek­
tor (les Berliner l~essiпg-Tt1eaters Otto Neш11ann-Hofer. z. R. gestaпd еiп, 
sic!1 flir P11Skin bereits seit Jat1re11 r1icht 111ehr z11 iп!erбs1erer1, dз der Ryro-
11is11111s tiberholt sei. Mar1 111Usse (lie Q11eller1 dб г,1ssiscl1e11 \iterarische11 
Scl1зffe11s bei l)ostoevskij, Turg-e11ev ш1d [_. Tolstoj, 11ic!Jt аh('Г he1 P11Sk111 sucl1e11, 
tler rшr ein Nact1al1111er Byrom; uпcl Scl1illeгs sei. Nach A11sicl1t dts Koгrespo11de11-
tcr1 gab es 1899 пur drei deut.c;cl1e PuSki11ke1111er, die iedf)cJ1 e11l\~·eder R11Tla11ddeul-

' \'~1- Moskз11cr Deut~:l1e lcitun~. \RМ, :-.r. М, S. 1()9 
• V~I. Вetioi.; 11а паw11т1111к 11)'ШK1t1t)", (!16. i№I. 5. ·Н 1. 
; \'д:1. H ooocn1 ДIJII, 25. 5. JR99. 
11 \'gl. Новое врс1~1я, \2. б. 11Ш9. 
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sche waren bzw. la11ge Jalнe iп Ru 8\aпd ge\ebl hatte11, ш1j zwar A!exaiider 
vоп Rein!юld, E~gen Zabe! uпd W1lhelm_~-l enckel. ':Vепп auch die Stitntnurig~­
berichte der be1den Korrespondenten tur . uns ke111en _e~akten Quellenwer! 
haben kбnneп, so treffen ste ~o~h, wie s1ch anderweit t~ b_elegeп Iil/3!, itis 
Sch,varze. Es war еЬе11 uш d1e Jahrhur1dertweпct: tatsach\1ch so, wie uns 
Heise!er _schoпur1gslos bezeugt, \venn ег 1913 schretbl, da/J Pt1Skin (\en Deut­
scheo eiпerseHs vбllig unbekaпnt sei, a11dererseits 11ur Jie ~gutшlitige дner­
kennung etwa eines sla,vischen und kleineren Lenau~ gefuпden habe. Die 
Jebendige Auseinandersetzung fi.ir u11d \vider PuSkiп, die es im Vormarz und 
auch посh iп de11 Jahren пасh 1848 atle11thalben iп Deutschlaпd gab, halte 
auiaehort. Statt desseп ,var PuSkiп iп jепеп Mchst zweiielhafte11 ~Bildersaal 
der"'Weltliteratur" gerateп, iп dem der deнtsche Durchschnittsleser die , Dicb­
leriiirsteп" und ,Dichterkбnige" all er VOlker und Zeiteп zшn harmlosen 
Hausgebrauch und zur Befriedigung eii1es rein au.Вerliche11 BildungsdU11kels, 
im iibrigen aber ohne jede lieier greifeпde Interpretation museal geordпet 
vorfaпd. Gegen Епdе des Jahrhuпderts kam etne indirekte und \veпig zu. 
verli.issige Bekanntschait mit PuSki11 iiber die Welt der Oper hinzu . 

Alsbald Ьеgаппе11 mit dеш Anbruch der iшperialistischeп Epoche auch 
chauvinistische Stimmen laut z11 ,verdeп. Hierher gehбrt 11. а. die propagar1• 
distisch aufgezogeпe Verбffentlichuпg der nachgelasse11e11 Sclнifte11 Viktor 
Hehns, Lшler dепеп sich eine i.iltere PuSkiп-Studie ш1d verstreute Bemerkungen 
tiber das Schaffeп PнSkins fiпdeп. Theodor Schiemanr1, der Herausgeber 
des Nachlasses, wollte Hehпs rassistische Gedankerщaпge dafiir gewerlet 
,visseп, da6 der ,russische Kolo6" анf ~tbl'merneп FiiOeп" stehe uпd die 
LmausЫeiЫiche ~groBe Eпtscheidнng zwischen ... russischem Orieпt ш1d abeпd­
li.indischeш Wesen" zнguпsten des Westeпs ende11 werde9• Die iortschritt­
licheп Kralte, die in der deutsclieп Literatur i11 dеп 80er Jahre11 m11.cht ig 
zшn Durchbruch kашеп und vош russische11 kritische11 Realisnius sta rke lm· 
pu!se eшpfingeп, giпgeп ап P11Ski11 vorbei. Auch die sozialdemokratische Li• 
leratщkritik jener Jahre verпюchte лicht, l1iпter dеш vб!!ig verЬ!af!le11 ~nd 
getri!Ыen Bi!d dеп echteп PL1Skir1 zu e11tdecken. Мап 11ш1З liierbei a!!erdings 
berticksicl1tigen, daB auch iш1erhalb der п1ssiscl1eп Arbeiterbewegung vor 
1900 посh keiп klares Verha\tnis zL1tn PuSkiпschen Erbe vorl1aпde11 11'ar. 

Zusaп11nenfasse11d kапп 111an de11 Stand der PuSkin-Iпterpretatioп in 
D~u tsch~and gegen Епdе des 19. Jahrlщ11derts wie fo\gt cliarakterisi_eren. 
Die soziale ProЫematik im Schafie11 Pt1Ski11s LШd seiп Realismus, der i!ber­
haLipt ~rst einem G_ogol' den Weg gebahnt hat, ЫiеЬеп нnerkaim !. Slark~ 
Verbre1tLing iaпd dte These, da/3 eigeпtiich erst Gogol' die moderп~ russi• 
sche Li~eratнr uп~ ihre Wellbedeutung begri.indet habe. PuSkiп hшgegen 
V.'щde шs romant1scl1e Zeitalter veлviesen 1111d au i die еiпе oder andere _Art 
uпd \~eise шit Byro11 in einem Ateшzug geпaпnt. Die Leger1de -~on e111.er 
апgеЫ1сhеп Aнssбhrшng PuSkiпs mit dem Zarismus nahm шап kriliklos Ь~п. 
Alle M_ittei\uпge~ iiber die groBe Verehruпg, die PuSkin in sei11eш Vaterlan~ 
als .r(alюпa!er. Dichter gепо!З, ,vurdeп verstaпdпislos registriert oder erregte 
pol1t1sches M1Btrauen. 

9 V. Не 11 п, De inoribцs R11t!1enorцm, St11ttgart 1892, S. 13 f. 



\\1ege нndlпwege der deutscl1en P11~kinrezeptioo im 2D. Jalirl1u~ 

Es \var пot\\'endig, das iп Deulscl1!aпd uш 1900 herrscl1er1de PuSkinblld 
so ausllihr!ich zu шnreiBen, \veil es 111it а![ seinen Schwt!chen tief hinein ins 
20. Ja hr 1шпdert for!ge\virkt lшt. Was die Zeit Ьis 1918 belrifrt so kaiщ шап 
sage1!, daB die fUr breite Leserkreise bestimmter1 literarhistorisc

1

her1 Hi!fsmit­
lel vоп i!m1 geprilgt siпd. Die offeпkш1dige Uпftihigkeil der delllscheл bUr­
gerlic l1en Litera!urwisseпschafl, iп der Epoche des Iшperia1isшus eineп kon­
slп1kliven Beitrag zur PuSkiп-lпlerpretalion zu leiste11, sch!ie1.Jt aber die MO­
g!ic1ikeit e iпer e!~1schneideпden [!mo:ientieru'!g in der Bewerlш1g PuSkiпs 
keiпeswegs анs. Еше solche U111or1eпtleп111g, die еiпе neue, Ьis heute forl­
dallerпde Linie der deutschen PuSkirнezeplioп einleitele, bcthnte sich allm1:lh­
licl1 нnd fas t tшmerk!ich атп Vorabend des 1. \Veltkrieges ar1 uпd kamunter 
den veri111der\e11 gesel\schaftspo\itische11 Bediпgш1gen nacl1 1918 voll zur Ent­
f altuпg. Ob,voh! пaltirlich vo11 ei11er auch nur annaher11d ei11heitliche11 Kon­
zeptioп irшerha\b dieser Li11ie пicht gesprochen \\'erdeo kа1щ so lassen sich 
doc!1 bestim111te geтпeinsaшe Merk111a!e festste\]en. Zш11 Ur1terscl1ied vo11 der 
оЬеп beschriebenen Wert1111g, die i111 letzteп Drittel des 19. Ja!1rhш1dertsuпd 
11 111 clie Jatн!щпdert,veпde vort1errsc1tte, zeichпeп sich die im 20. Jal1rtш11dert 
пеu a11f t r e !eпden lпterpretalioпsщ,:rsuche dadurcl1 aus, daf3 sie gewisser111aВe11 
PuSkiш; Bedet1!uпg filr die Moderпe eпtdecken, ihr1 als vollkonн11ensten Re­
prils~пtaп ten des russischeп Geistes anerkennen, seinen weltliterarischen Ewig­
keils .\'ert l1erausslellen, kurzum einer Art PuSkin-Renaissance das Wort re­
deп. Ha11d iп Ha[]d шil dieser ~Entde~kш1g~ des noch vor kurzem so geschm:thten 
Dich!ers geht еiпе Belebung der OberselzerШigkeil. Eine jнпgе Generatio11 
vоп Oberset zern, unter ihneп Henry vоп Heiseler, Theodor Coшшichau, Jo­
t1aш1es vоп Guenther, Wolfga11g Е. Groeger, Rei11ho\d vor1 \Va\ter und Fega 
Frisch, !egen dеш deutscheп Leser ei11e11 neueп PuSkiп vor. Die Pu~ki11-Pub­
lika1io11e11 steigeп iп dеп Jа!неп 1921-1925 spruпghalt а11. Ohne Z11i1eife1 
giпg е iп wich!iger Апslо.В vоп der russischen Moderne aus, die bekarш!lich 
gegeп Епdе des 19. Jahrl1ur1derts iп offer1er Oppositioп sowol1\ zu den fort­
sclнitШc!1 eп Traditioneп der P11Skin-!11!erprelatioп als auch zu111 offiziOser1 
PuSkink ult der zaristische11 Bildungsiпstanzen eine U111werlu11g vornahш. Von 
de11 russischen Symboliste11, die sicl1 Pu~kins in ihrem Siпne zu beml:lchtigen 
lrachtete11, war es vor al\e111 D. Mereikovskij, der ir1 Deutscl1\ar1d slarkes 
Gehar faп d. ErheЫich war auch die Wirkung Alexander Eliasbergs. Ап der 
Uшwerlнng l1atte11 fer11er so\cl1e PuЫikalione11 Anteil wie z. В. di~ Pu~k_in­
Aufs:Нze von Vera Eris111aш1 ш1d von Joha1111es vo11 Guenther sow1e е111ще 
Jai1re sptHer (j edoch u111 so wirkuпgsvo11er) die ~slu111 )!erзusg~gebenen 
~Be111erku11ger1 ;:u Puschkiris Draшe11• vo11 J-lenry vor1 J-le1seler. Е1пе Rew1sse Sor;­
derstel 1 tшg пehmer1 die Arbeiteп Artl111r Luthers eir1; sie berncksicl1tigen verhl:llt­
r1is111af3ig ge wisseл!iaft Er[!ebпisse der rнssiscl1eп U11iver!':itatsforsr hu11R vnr 
1917 tн1cl gеЬеп sich somit weniger spekulativ. 

At1ffa ]le r1d ist, daB fas t a]le P11Skin-Jпterpreler1, die im Si!шe eiпer Uтn­
werttmg ihre Stiтпme erhoben, sich ir1 dieser oder je11er We1se de11 .vor_revo­
lutioпtt ren russ ischeп Lebensverl1t1lt11isser1 verpflichtet fnhlten und die 1u11~e 
Sowjetmacht aЫehпten oder Rar bekl:lшpften. Damit w1r ihre ~Eпtdeckun~• 
PuSkins von Aпfang an zur Perspeklivlosigkeit verurteilt_. _Gewolll .oder .u~­
gevюllt leis leten sie jeneш MiBbra11ch Vorschub, den 111 lilante \\'e1~_ard1s t1• 
sche Kre ise mit dem Namen PuSkins triebeл und die u. а. der ehemal1ge Sa-
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ratower Professor ш1d пacl1111alige KCюigsberger _Privat~ozeпt N. Arsen'e~ 
offeri aiisspracl1 10. Jп de11 ЗОеr Jahre11 wurde der l1terarl11storischeri \\'ie h 
tibersetzerischeп . Pu~kin-Iпterpret~tioп I lenry vor1 1 leise\ers iri jenem a;~l 
des deulscheп Bйrgertu111s, das sкl~ lrotz .aller V~rbel1alle ~em Faschismц, 
gegenuber шit ihш a~s de_111 an~e~l1ch k~eш~re111 O~el verЫшdete, ein leЬ­
hafter Widerhall zute1!. Dre 11az1st1scl1 or1e11t1erte!1 L1!e~aturgeschkhten kniipf. 
ten - wie _r1icl1t aп?ers zн erw_a~ter! - ап dн.• С111!е der Mi_6achtung dtS 
gro6en russ1scheп Dichters ar1. 01e1erнger1 l11terprete11 1edoch, dre 11,je z. в 
iп der Slawislik Dшilrij Cytevs' kyj 1111d ir1 der PнЫizistik Sigismuпd v~ 
Radecki, die Liпie der J-lo_chschatz~r1g P1~Ski11s bei g!eichzeitiger a~lisowjet:. 
sclier Eiпste\1tшg forlsetzteп, veri1ele11 е111еш alJS\\'eglnse111 Mys!iz1smus. ь 
braucht вicht eige11s l1ervorgelюber1 Zll ,verder1, (lalЗ ir1 der Zeit des ~·aschi, 
siпшs die Lileratur iiber P11Ski11 a11cl1 qua11Шaliv stark zuriickgiпg. [ш Jubllaums­
jahr 19.37 erscl1ie11 iп dеп Periodica 1шr еiпе sе!н geringe Zahl von 
Beitrage11. 

Die gaпze FragwUrdigkeit jer1er Rezeptioпsliпie, die шi\ eir1er scheinbшп 
.Er1tdeckш1g~ PuSkins begarщ ist also evide11t. Oberscl1aul ша11 den Gesamt­
ertrag, so kапп шап sage11, da6 PuSki11s 5!haffeп losge\0st vo11 jedem геа!еп 
gesellscl1aftliche11 Bezug шШdeutet \vurde, sei es im Siш1e eiпer ldea\isieru~ 
sei11es aнgeЫichen „reineп Dichtertu111s~ (eiпscl1lie1З\icl1 aller formaltech~i­
schen uпd sprachstilistischeп Attribнte), sei es iш Si11пe eines \\'irklicl1keitsfeiпd­
licl1e11, 11icht selten re!igi0s gefarьteп Gescilicblsшytlюs. Jп Meretkovskijs Е&~ау 
wurde de111 deutsche11 Leser еiп PuSk(n vorgefilhrt, der in rнerk\vUrdiger \Ve1s1 
11rchristliches Ga1i1aert11in 1111d he:<lr1:scl1e11 J leroe11k11lt Nietzschea11ischer Pr} 
g1111g iп sich verei11t. Verschiede11Шcl1 stutzt sicl1 Meretkovskij auf die von 
der 1:;-orsclшлg als fi11giert ad acta gelegte11 Meшoirer1 cler А. О. Srni(nova,1•1 

z. В. 11111 zt1 beweise11, dа.В PuSki11 gli!til>ig ge\vese11 sei. Es bedarf keшes ~:е1• 
tere11 Ko111111e11tars, ,verш Mere!kovskij Stenka Razi11, Pt1gatev und Gr1ska 
Otrep'ev iп еiпе Reil1e stellt ш1d vo11 i11re11 Tate11 a!s .fllige11al1шe11 Versu­
cheп. Ger!t1ger, GrofJes z11 scl1affet1• spric!Jtll. Wie,vol1l vоп Mere~kovsk11 at· 
tack1ert, ist a11cl1 die P11~ki11-I11terpretatior1 F. Dostoevskijs vor\\1iege11d vom 
Beslreb_eп dmchdrur1ge11, PuSki11 zt1 еiпеш Mytlюs z11 erl1eber1_ 1111d gegen .dai 
revolutюпiire RuJЗlar1d a11sz11spiel eп. Jr ifolge der a11Berorder1tl1cJ1er1 Autorita,, 
der sicl1 Dostoevskij beim deutsc!1e11 Ыirgerlicl1e11 Leser erfre11te, far1deп auch 
seiнe Aпsichten iiber Pt1Ski11 i11 Deulsclilaпd Verbreitimg. l{t111s! a1s .Myt~en­
schбpfщ1gм siel1t Нешу vоп Heiseler iп PнSkiпs Scliafieп ver\\1irk.1ic!il. Puskm 
geh0re zu jепен Dicl1tern, dere11 Gestalteп sich ihre Atпюsphii~e, t!iren Ra~~ 
s~lb.st sс_!шfеп. Diese bei Friedric\1 Gш1dolf entlel111te Ko11zept1_011 0ede~:l\i,~ 
vO)lige 1_rетншg vоп dichterisclier Aнssage uпd gesellschaft\ ic!ier Wi k 
keit: n D.1e Seele selbst, die Spraclie selbst erleЫe 1шd dic!1tete at1s Pusc.h i 
!ieraus" 12• Art!11,1r Luther, 11eнerdi11gs vo11 Heiseler beeir1f\u!Зt, versiic!i! 111 е!11е 

. 1 .и N: v. Arscnicw, Dic п1ssisc1ic 1.itcratнr d~r Ncнzcit 1ind Gege 11 war! inil 
geis 11;n Zнsa11ш1cпl1~nicn in E!пzcldarstcll1inger1, Mainz 1929, S. _8 f. 5 31& 

1~ ~- ~1 е т с s с 11 k .о w s k 1, E\\•igc Gefi!!irtcп, 5. д11flagc. M1incl1cn 1.9~~r 2.д~П•о 
Lpz. 19.11 ; s: fs{/ fs~.k 1 11 , s,1ш11ic!1e Drarnc11. Dc11tscli vo11 He11r)' \'011 He1se , 

◄ 
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(J_ede11ka rtikel 1937 den Aнfschwшщ der sov.'jetische11 PuSkin-l.-orschu11g zu 
d1skreditierer1. Detn ~Вols~hev.• i sш11.s• sei 11ichts ar1deres Uhri1:щeЬ\ieЬen, als 
dеп g rol3e11, vom Volk gel1eЫe r1 D1cl1ler Hir sich zu hea11sprt1che11 ш1d alles 
v.1as 111а11 vоп ihrпger n gehбrt 11/ltle, i11 ihr1 hineinzL1i11\erpretierer1 11. Was schlie/J: 
licl1 Sigis1пt111(\ vo11 Radecki ar1gel1t, so Ьirgt sei11e vоп V. So\ov'ev beein­
flнШe L111d i111 Zeiche11 eir1er erl10ffte11 \\•esl-Ostlicl1e11 Кirche11versOlншr1gstehe11-
de P11Ski11-l11terpretatio11 1111zweideulig de11 \Vш1sch 11act1 Restauratio11 der 
alter1 gesellsch1ftlicl1e11 Ordпш1g in sich. !)еп beka1111te11 Aussprucl1 l lerzeп", 
<las п1ssiscl1e Volk habe ш1f das Geheie Peters !., sich zu ь:Jde11, .11ach hu11-
dert Jahreп шit der uпgehe11eren Erscheiтшrig ei11es P11~kir1 geantv.ortet•, fir1-
de11 v.·ir bei Radecki dahi11gehe11d variierl, dal) PuSki11 die t:rste, 11irhl die lttz­
le Ar1tworl sei. Diese kОнпе тшr clie griech'sche Кircl1e geben. l)e,1 Geda11-
ker1 l)ostoevskijs, PuSkiп habe zш11 ersteншal de11 Тур des u11glilck\ich_.11.l leiinat• 
1oser1" a1s Vorli:!ufer der spi:!lerer1 Verfecl1ter des Sozialisr11us iн !~11flaш! J!:t'• 
scl1affe11, l)a11! Radecki v.•ie folgt анs: ~Pt1scl1kir1 ~est;1l!tl ()11jtj!i11, de11 .\\:,n 1 

des Zwiespaltes zwiscl1er1 \Vо11еп шнl КО1111е11, Z\\iscl1er1 llei111at 1111d \Vtl', 
1111<\ (lieser Or1jegi11, rlacl1 ei11e111 Flнri l)епатшl, сlн skl1 io е!т1 Jюffr1111ig:--loses 
1:.i :--шeer erg:ier.t, \\'tirde der Star11111vater a1l1:r lolgeщ!e11 ГLJ'-";"l·l1e11 (it:;talleн 
ll:s а нf Le11iп, clesse11 selbslgewahlter Name ,·<m1 :--i\1iri,clи1 Riese11„tro111 l.t't11 
ko111111I. Puscl1ki11 liatle diese (iesta1t sс!юп iiber,н111<I ~11, а'" er :--ie scl1affe11, 
, ]..; er zugleich z11 ihr 1111d vo11 il1r AЬst:111:I 11eh111e11 krщп!е 1\ нm11 i-.t е1 
1\it' l?elturig diбes jelzl uпd 11ocl1 la11ge !t"be11·Je11 .\\етс 1 •11•' 1. S!IЬ._t,·er'-1.llJl· 
1·с11 ist a11cl1 d'e Aus\\·al1I, filr <Не sicl1 etu:a нe·seltt nJer Ha.lt'('k eпtsch t· 
dtп, als sie Gedichle PuSkiпs iпs l)e11tsche iibertru).!:t'IJ, vш1 tlt'r \н•ltш1"rhau­
\icl1e11 Verzerru11g il1res P11Ski11Ьildes beei11trarhtigl. 

Bis jetzt v.'ar пur vo11 ~Irrwe~f'r1.• der ,leulscl1er1 P11Skime~eplior1 di 
Rede, ,vo aber siпd ihre • Wege•, d1e 111 die Z11kur1ft fl1lнt·11? !),бе \\'egl' 
siщl <ia 1111d sie ,.,,,erde11 r1icl!t erst seil 194S bt.'Scl1rilttr1. ll1re allerer~k11 
Ar1ftl11ge gehen Ьis iп jепе Zeit zuriick, da е•11 Vertreter tle:r. fnrl~chrittl'• 
t'_l1er1 <Jeutschen Btirgertuшs ан der Scl1wel\e dt.'S Vo.r111ilrl, \'ar11hager1 v1111 

l·.11se, die н1ssische Spracl1e erler11te, P11Ski11 i111 Orij!111al la~ uп,\ PHR Ч! 11 n 
l1e(leutende11 Aufsatz schrieb. Auch Karl Marx u11d 1:riedrкl1 1-.щ:::els 1а,с11 
Pl1~ki11 irп Orig-inal. Paul Lafaщue hezeug-1 uns i11 sei11er1 Erinntrunc-eJJ, ~а• 
,\\arx PuSki11, Gogol' ur1d Saltykov-~eJri11 Ьesnпders ~l"~ch:11zt hat•&. Htf'SI" 

Z11sa111111enstellung- spricht ror sich. Of_f~11t>ar_ hat ,\1~rx t1efe~ ~1,r;;eht'П als; d 11.: 
lt·1tl,!e110ssische bllrgerliche Lilt:raturkr1t1k, d_1e Pu~kшs ~t•,1\~пш.; uщl ge~II• 
:-clиftskritiscl1es Pathos ig110rif'rle. lhrer L.,:Ьerst•lz1111J,! V!III \', l\oюltnkrn. 
.1.Ht' (ieschichle 111eir1es Zeil.J.::eтюsseп" schickte r~()SII l.u~er1Фurg )!IJH е r1_e 
E1r1rШн1111g voraus, ir1 der dle J la11ptle11tkr1~e11 der k1a 1scl1t11 russ1scht'II l.1

• 

lt:ratu r шшisse11 werder1. O!)v.·0111 PuSkш hrer keirie a11sfOl1rl_1t'he Fkhaпdlu1щ 
t• rfahrt, lii/Зt Rosa L11xe111l1urк keir1e11 z,.,,·eife\ darOl11:r, (!aU d1e- ru-;s scl1e I.1te-• 

<i•·~·ns;1~· :~:;~];;nr·p:~~~=ni~d ~~;с~~~~~./,~1~ 1~:;~1,:ь~1 ~~9ron3s;~ ~jf,,~':ьt ~~ 
11'11:r dJs b,:kannt<.' Zitat a11s dt>r .ll~11rtm.1nnstocl1tc1". v.'G v .ra1stsc'lm Л,1lruhr d Rcdc 
i~t. ln .rцнtкl1.- Rt',·olution• um. 

11 Dle \\'tlt ln der T;1sci1(' З. A11ll.1g'f', ~- 311. 336 
r, Eпnnt•rungen an Karl ,\\,1rx. Bln. 1953. S. 1.>1. 
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~r~~r si~~\~~:~ F~~п:n~torL~~~IOG~~=l!s~~~~~11:~?ge;~'i1t~u1~:~~g!eiJ:hlichem Gla nz 
дl! .das ,va_reп_ fruchtbare Ansi!.lz~. _Nacl1dem sich danr1 ir1 der SoNjet­

uвion d1e PuSkш-_Forschuпg _ auf 111~rx1st1scher Grundlage voll e11tfa ltet ha!te 
tшd das gescl1ah 1_111 ,v_eseпtl1chen ш <lеп З?еr Jah~eп ,v~~en die Vora~s­
setzш1geп ~uch Hir 1te deutsc_l1e prol~taн_sche ~1teraturkпt1k gegeberi, den 
spatbtirgerl1cl1e11 Fel1\~11terpretat1011e!1 1111!_ е_шеш _e1gener1_ ~uSkinbl!d entgegen­
zнtreten. Diese E11tw1ckluпg 111111 ftel ze1tl1ch ~111! der Erпchtung der faschi­
slischeп Diktatur in Deutschland zt1saтnшen, еш Umstaпd, der sich in z,·ei­
facher Beziehш1g auswirkte. Ei111пal vollzog sich inпerhalb des deutsrhen 
Btirgertшns jeпer Oiffereпzie rungsprozeB, der еiпе11, ,,,епп auch geringe~ 
ТеП seiner l11tellige11z zu Antifaschisten werde11 lieJЗ u11d ilm daп1it auch i~ 
der frage PuSkiпs dern Ei11f!t11З reaktionarer Koщeptioпer1 mehr oder wen:ger 
entzog, zum audern паlнпе11 zahlreiche iп die Sowjetunioп etnigrierie soziз• 
!istische SchriftsteHer ш1d Ktir1st1er unшittelbar en Anteil ai1 der Vorbereilun~ 
uпd DurchfUhrung des PuSki11-JuЫJauпis 1937. Be_reits am Vorabendder Hi~­
l~rdiktatur hatte М. Gor'k ij ir1 seineш Artikel "Ober die Literalur" 19:Ю 
,varпeпd seine Stiпнпе erhobe11 : ~lcl1 ,vilrde es vorzieher1, werю die Kul tur• 
,velt sieh пicht iп1 Zeichen Dostoevski js, s011der11 PuSkir1s vereiпigen wiirde, 
de1111 das kolossale uпd tiniverselle Та\епt PuSki11s ist ei11 psychisch gesшide& 
uпd heilsшпes" 16 • Еiпеп Versuch, die antifaschistiscl1en Krafte aus dem so­
zialistischeп wie aus dеш bUrgerltcheп Lager iш Zeichen PuSkins zu 
samшeln, ш1tеrпаhш der sowjetische Gesandle i11 der LSR S. S. Alek• 
saпdrov, als er aпlaВ!ich des JuЫJaшпs \ 937 filr die Fre u11de der UdSSR 
ei11e11 Priva!<lr_uck ~l)er ewige Pt1 Ski11" iп Prag !1eгausgab 1 7. 111 ct:esem 

t:7;l~1lt31

~~r\:
1
~\~r1. d~;j~~~\~~s~:x :~~ s~rho~;1 s~~пde~;: B~i~~;; zl~!:~11\;;pr;: 

tatioп Dostoevskijs IJeke1111t, verЬiпdet Rt1 dolf Ft1chs das F.rleb11 is seiner er· 
steп Beka1111tschafi 111 it PuSkiп 111it dеп revo\utio11areп Ereigпisseп des Jahres 
1905, uпd ,,,ertet F. С. Weiskopf PuSki11 a! s "Fackeltriiger eiпer пeuen Ge• 
sellschaftsepoche sowie als "Kiiпder eiries пeuen Tages пасh la11ger ieuda: 
ler Nacht" . !п der ~Prager Presse" ver6fieпtlichte Thomas Маrш am 10.2. 193_1 
seine11 Beitrag .оь~r Pнschkin", iп dеш es u. а . heiBt: "Nach de11 dich1e(1· 

sche11. Genieп meiner Liebe ш1d WalJI befragt, ш1d sollteп es ,_шr sechs se:_n 
n_ur v1er, wur.de ich Puschkl11s Nашеп пiе vergesseп ... Еiпе hбhere Aklu~l1• 

til.t a~e_r. ge.w1n!1t seiпe Gesta!t, gewiпnt der Europa ismus seiner For~, setne 
Кl~ss1z1tat 1n diesem Auge11Ыick, wo RuВlaпd als Vбlkerbuпdsmacht _sich den 
Fr1edensmachte11 des Westeпs gesellt шid im Geistigeп пеuе Bezieh~ng;~ 
der Dt1ld_m1_g, der Aufmerksaшkeit шid Freuпdschaft sich herste!leп z~rsc:rl~ 
dеш S021a\ 1sшus der Sowjetwelt ш1d dеш Hu111aпis111us des rюch burj:! 
clie11 Europas .. Das kбпnte zшп SушЬо\ \verdeп, fiir vieles Komm_eпd e"._ l):i~ 
l~tzte Absclн11tt beweist, daB Thomas Мапп ganz im Sirшe seines_ vie! 
tierlen Ausspruches. iiber dеп Aнtikomшunisшus als der Gruпdtorh1e1~. un~r. 
rer Epoche auch sеш PuSkiпЬild tiberprtift und der F-'orderuпg Gor kiJS е 
sprecheпd mit den groJЗeп gesellschaftlichen Aufgaben zu verЬindeп geJernt 

;; ti~~r°fu~k\;,\.~~r:gзи{ сочинсниА в тридцати томах, м. 1953, Bзnd 25, s.2
5
-· 
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hatie. l)er Beitrag Thoпias Ма1шs wurde alsbald i,1 der So"•jetu11ion riach­
gedr11ckt1\ wo ma11 11:iit -~uf111erksa111keit den Verlauf des P11$ki11-Jubili1.uшsiп 
der CSR verfolgte. D1e Emstellш1g zu Pu~kin war ar1gesichls der fa<.chisti­
scl1e11 Bedrohung zu ei11e111 e111p f i r1dlicl1eп pol itiscl1er1 Gcadшesser gewordet1. 

i)ie Teilr1al1me det1tsc l1er sozialistiscl1er Schriftsteller ш1d кuш;tler а 11 
der Vorbereitu11g ш1d DurchfUlнш,g des sowjetiscl1er1 Pu~kin-JuЫlil.шпs be­
darf ei11er gesonderteп ш1d detaillierte11 U11tersuchuп~. wobei auch die \Virk­
:-a111keit der sowjetdeutsche11 Autore11 zu beri.icksicl1tige11 y,Jre. Zu ei11er 
Zeil, da in Deutschland Pu~kin l1bergaпge11 oder e11tstelll \1,urde, erschie11e11 
i11 der So"' je lunion deutschsprachige PuЬ\ikatio11e11, die eiпer echte11 dut­
scheп Pu~ki11rezeptio11 de11 \Veg ebr1e11 halfe11. se·11e .Bege}.("11ur1}.(" шit Pusch• 
ki11" schi lderle Johaпnes R. Вecher i11 der .Deutscl1e11 Ztntralzfllurщ· vm11 
JO. :!._ 19Э7: .lch haHe vor1 Puscl1ki11 ь:s11er we11ig gelese11. l)ie $i1wjetu11inr1 
tiat 1_1111 auch dieseп gro6e11 Dicl1ter 11ahegebracht "·ie a11ct1_ (ioelhe, ja Uoetl1e, 
(\е11 1cl1 111ir iп Deutschla11d i11 der Schule durcl1 dte sp1eOщer1 Ko111111e11tare 
,ler Ol1erlehrer so ve rleideп lieC, daC ich eir1 t,a lbes Lebt>11 \ar1g brauchle, 11111 
111 icl1 wiede r iп ihтn zt1 rechtz 11f i пder1. l)ie Verwar1dlschaft (ioethes 111it Puscl1-
kir1 ist offe 1 1kш1dig• . 1111 ,veitere11 Ver1auf des Arlikel, ;Ju~rl Bechrr eint>11 
be111erkeпs werte11 Gedaпken, de r zeigl,daO er das PuSki11erleh11is fur die aksch­
tuelle11 Aufgabe11 der deutscl1en sozialistische11 Kullur пutzhar zu шachen 
bestreЬt war: "Puschkin ist ein Erzieher zur Dicblung. Er ist Hlr uns ei11 
Reini_ger ш1d еiп Erпeuerer. Mit seinem ganze11 Werk "·e11det er sich ш1:. zu, er Ьe­
scl1\\'0rt uns gleichsaш, von gewissen Unarten zu lassen, die in kJrzester r=ri,t nur 
11()~h Kuriositatswert besitze:11 werde11. Solche U11arte11, besonders aus dem 
Expressioп ismus und der Neue11 Sacl1lichkeit herrilhre11d, sind in eiнem ~ro­
f1e11 Teil ш1serer Literatur rюch nicht (iberwur1det1 .. . • Erich Wei11ert schrieb 
Ar1fa11g 19,17 seiп Gedicht .Puschkiп sleht ir1 einer reg11ichle11 AbenddJmтne­
пшg а 111 r•·e11ster seiner du11kle11 Stube i11 Michai lo"•:-koje". 111 diese111 Sti111-
111ur1_gsblld, das vie\leicht unter dеш Eindruck der Вleistiftzeiclшuп~ N. Р, UI'• 
ja110vs ~ Pu~kiп iп Michajlovskoe- ( 1 9.Зб) eпlstand, ge!italtete tr die Verbu11-
,lenheit PnSkins mit der russischen ВefreiungsЬe\\·egun~. Alfred Kurella uЬer, 
setzte 111ehrere Gedichte PuSki11s, u11ter ihnen ro\che, die \\"е~е11 ihre<: frei• 
hei!liche11 Gehalts noch keinen deut1;chen OЬersetzer gelunde11 hatten 1

'. 

Еiщ: Reihe von Nachdichtun~en schul der Schauspieler l leinrich Greif. 
i.:1ar1z_ Leschnitzer Ubersetzle .Da1; Echo• u11d -~' Herbsl {f_.r~~rм11~)" sn­
"·ie 1· .. Вagrickijs Pu~kin-Gedichl. Einen Gedenkart1kel verбffentl1ch_te III der 
Ztttschrift ~Das Wort", 19.З7 1, Jlugo Huppert. AuВt-rdt'III er. h1e11 111 der 
~I?t,ulscbe11 Zentralzeituпg• vo111 20~ :З. 1937 ein. ~itrai:t Rudolf Lenr1ha_rd<. 
О1е Bedeulung PuSkir1s HJr die шп 1lне 1:re1heit rн!f.!e11de11 Vnlkt'r Afrika 
behaп<lelle Юаrа Blшn dichterisch in .so hOrte Afrika deri Brudt.r~ruG·. Лu~ 
die!',efl1 w:lhre11d des Krieges e11tstander1e111 Gedichl k\i11~t die Sliтn111e des 
k,linpfe rische11 Hu111a11is111us~. 

Durch die Вelreiuп~ des deutschen Volkes. vom l li_tlerfa!,ChJSmus •·ar 
die M6~1ichkeil gegeben, iш Zuge einer deтnokrat1!-chen L·.r11eueruni;: d ku-

м \'gl. lnternation.ile Llteratur. 1937 4. S. J. '5. 
• \'J;: I. dte CЪersetZIIПR \"ОП •• \1.vchen. ;',<lll" in. ~, k:tmrkr. 19)6 11 11, 5 . 
., К В I u m, Schlacl1tfeld und ~Ьall, .Ч. lf'H. S. -Н-4Э-
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turel\e11 Leber1s aucl1 die Widersprtlche der deutschen PuSkinrezeptioп zu 
tiberwi11de11. Diese MOgli chkeit wшde, "'ie bereits der Verlauf des PuSki n­
JubШlums k\;:н eпvi es , rшr iп Ostdet1tscl1laнd geтщtzt. Als Deleg:i erter eines 
neue11 Deutschlaпd stellte Joliannes R. Becher auf der festlicheп Ple11artagung 
der Akade111ie der Wissenschaften der UdSSR am 7. 6. 1949 den Genius 
PuSkir1s nebe11 der1 Gen iu s Goethes. Er bezeich11ete beide Dichter als groCe 
Hu111a11iste11 uпd als VerkOrperu11g а11 des Edle11 und Guten, das i111 ru ss i­
sche 11 und deиtscl1e11 Volk beg r011det liege. DieRede gipfelteinCeш Wu11sch, 
die Name11 der gro.Вte11 Dichte r Ru.Glands 1md Deutschlaпds mOchteп zи ei-
11 e111 Symbo\ der Vбl kerfre Lmdschafl werde11~1. 1111 Geis te dieser Worte \vurd e 
1949 im Bereich Ostdeutschlands eine PuSkin-Elнung durchgefilhrl, die vоп 
hohe111 Verantwortш1gsbewuBtsein getrage11 war u11d breitesten Kreiseп de r 
werkt11tigen Bev6lkerш1g wie auch der hera11wachsenden Schuljugeпd Persbп­
lichkeit u11d \Verk des gr0.вte11 ru ssisc he11 Dichters nal1ebrachte. Zwei vi e r­
Ыlndige Ausgabe11 (die ei11e davon vош Moskauer Verlag fil r freшdsprach ige 
Lit erat ur he rausgegebe11) fi! hrte11 dеш deutschen Leser das Werk PuSkins in· 
eioer 110ch пiе dage\\•ese11er1 Vollstandigkeit vor. Ап dег PuSki11-Ehrш1g 11ah-
111e11 fUhre11de Sctнiftsteller wie Аrша Segl1ers, \Villi Bredel und Мах Zim111e ­
rir1 g aktivc11 Aпtei11r.1. In der Presse ш1d i11 den Periodica erschi en eine grб ­
nere Ar,zaltl pop11\ttrwisse11schaftlicl1er Dars tellunge11, die sich zш,1 Uber\vi e­
gertden Teil шп eine marxi sfi sche Deutш1g beш0hten. Es w:ire allerdings 
voreilig, wo[[te mап von der ostdeutscheп PuSkin-Ehrш1g des Jahres 1949 -
so verdier1st voll sie auch war - a11cl1 шн filr dеп ei11e11 Tei\ Deutsch\a11ds 
еiпе e11dgliltige Юt1rur1g erwarte11 . Jener Widerspruch, der darin besteht, d at1 
die Юassiker der deutsche11 Literatur dеп sowjetischeп Me11sche11 vert raute r 
siщl als dert deutscl1e11 Meпsche11 PuSkin, konnte пicbl ш i t eine1пmal iJber­
\V1шde11 werde112-.1• Die Jahre 11ach dem J ubl lt1u111 verstrichen, ohne dаВ es di e 
slav.1 istische11 Literaturv.'isseпschaftler der DDR verstande11 hatte 11, die begon ­
ne11e Jnitialive durch eigeпe wissenschaftliche Untersuchungen zu f0rdeш. So 
staпd der k11lturpolitisc he11 1111d schulische11 P raxis nеЬеп eiпige n sov.,jeti­
scheп Oberse tzuпge11 im wesenШchen 11u r die Pu ~kin-Interpretatio11 v o11 Georg 
Lukacs z11 r Verfilgung , die nеЬеп einer Reihe richlige r Theseп auch jene 
Schv.•1tche11 enth1t!t, wie s ie fU r di e literaturwissen schaltlicheп Untersuchungeп 
vo11 Luka cs im a l lgeшei11e11 charakteristiscl1 s ind. 

Wie 110l\\•e11dig es aber ist, sich шit dem blsl1er Erreichteп nicht zu be ­
gпilgen, zeigt di e Er1twicklu11g der PuSk i пrezeption in Westdeutsch\a 11d nac h 
1945. Der vo11 Arthu r Luther u11ter Вeteiligung 11a111hafter Slawisle11 u nd 
I.Jbersetzer anlalШch des JuЬil1tums 1949 herausgegebener Sammelband .So­
Jar1 ge Dichte r lebe11 ~ fa .fil еi11еш Brennspiegel gleich alle Nuaпcen der ш1~ 
a11s der Zeil vor 1945 bereits bekarшte11 Fehlir1terprelalio11e11 z usamщen 

21 Vgl . Л . С- П )' 111 ки 11. 1799- 19.i9. Материапы IО6ипейны х торжеств, М.-Л. 1951. 
s. 58 

:"l А. S е g 11 е r s, Pusclikln, in: Dle Neue Oesellscl1af1; 11 (1949), S. 520-522; \\·. 
В r е d е 1, Puscl1kin und Goetl1e, in: Не111е und Morgen, 1949/б , S. 339- 343: М. Zlmmc­
rlngs Gediclн .An P11scl1k in " erscl1ien erstmalig ln: Sllcl1slscl1e Zei tung, 2. б. 19.i9. 

:s Vgl. U. Volke\s Gedlc\11 . Erkenntnis" ln: Neue Deu tscl1e Literatur, 1961 /1, S. 97: 
.Gestern sprach ich mit einem sowjetlschen/ Genossen. Me1allarЬeite1 aus Gorki , iiЬer 
Ooe1l1e und SchШer. /Als die Rede auf Puschkin kam,/ muBte ich schv.•elgen•. 
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Eiпige B~ilrag_e verrate11 s:_11011 durch die The111er1stellш1g ilire Te11de1JZ. So 
z. В. pre1sl V1ctor Meyer-1:.ckardt „Puschki11 als Dichter der rei11e11 Kuпst" 
ЬешПht sich Maximi!ian Вrанп, de11 ,. \1i11.tergriiпdige11 P11scl1kir1" zн erfasseп; 
uod liaшlelt Vsevolod SeCkarev ~ilber d1e Langewei!e bei PL1scl1ki11". Jп Aп­
lelшuпg а11 Cyievs'kyjs P11~kiп- lпterpretatio11 deulet J,11dolf Millter P11Ski11s 
.Euge11 Oпeginм aus der ~ro111aпtischeп Ptiilosophie der Liebe~. Mil eir1er 
deullicl1e11 sowjetfeindlicher1 Aпspielцнg scl1lieBt der A11isatz des l?eligioпs­
philosopheп Siшon Fra11k „ Puschki11 ilber das Verhillt11is zwischeп l~uВ\a11d 
und Europaм. Nacl1 dem Vorbild Mere!kovskijs zieht ацсh 1:ra11k die fingier­
te11 Me111oire11 der А. О Smiпюva heraп, uш PuSki11s ~ Verbш1der1heit шit 
der orthodoxe11 f'rбmmigkeil" zu beweisen. Sigisшш1d vон l~adecki, der iп 
dt'Ш Saшшelbai1d 11icht vertreteп ist, brachte seine PL1Ski11-l11terpretalio11 a11-
derer1 Ortes uпvera11dert zu Gel10r~~. Obv„ohl aus der Zeil vor 194;} sta111-
111e11d, пшD!е sie jetzt all dепеп willko111111e11 seiп, die dеш „ctiristlicl1e11 E11-
r(•pagecla11ke11" iш Siппе ei11es politiscl1e11 Юerika1isшш, dus Wort redele11. 
At1cl1 eirie Aпalyse desseл, was 11ас!1 dem JL1bll:iu111vo111949iп Westdeutsct1-
la11d iiber P11~ kir1 gesctнiebe11 wшde, zeigt, daJЗ шit geri11ge11 Ausnalнne11 
die Li11ie der spiilblirgerlict1e11, i11re111 Weseп пас!~ a11tikoш11н111istiscl1e11 ш1d 
ar1tisowjetische11 г·e11Jinlerpretatioл 1111gel1eшшt ilire l:;-ortsetz1111g fi11det. 

Wie iш gesarnlen kulturellen Leber1 geheп zшп gege11wПrligen Zeitpu11kt 
auch i11 der Pu~kiлrezeptio11 die beiden deutschen Staate11 v0llig unlersc!Jied­
liche \Vege. f\ur der iп der DDR betrelene Weg versprict1t аЬег ei11e Be­
seitij.i;uпg der WidersprUcl1e u11d еiпе echte L0su11g- fOr gащ Deutsch\a11d. 
Aulbaueпd auf der 1949 begon11e11en l11itiative, 1111113 u11ter de11 Bediпgungeo 
<ler rшпшеhr voll eпtfalteteп sozialistiscl1en Kulturrevolutio11 PuSki11s Werk 
zшп lebe11dige11 Besitz des Volkes werde11.I::s gilt io ZL;sa111111e11~rbeit z"•i­
sclieo dcr slawistische11 Literaturwisse11sctiaft , Orgar1er1 <ler Volksb1ldш1g 1111<1 
a\1er1 kt1llt1rpolitiscl1 ,v irke11de11 l11stit11tio11e11 den Rezeptio11sprozeБ .e11d_gilltig­
aus dеш Stadium der SpG11t,.111eitat l1era11szufiihre1J. Je sct111eller d1es _111 _der 
DDR gescl1iel1t, um so eher "·er(le11 аос!1 i11 Wes~de_utscl1land forlsc~ritt\1che 
Krilfte in wact1se11der Zahl Zugaпg zш11 humaшst1scl1e11, lebe11sbeJahe11de11 
und \"0lkerverbiпdeпden Erbe PuSkins findeп. Die scheiпbare • Entdeckuпg~ 
PuSki11s wird durch eine echte abgel0st werden. 

21 S. \'. R 3 d е с k i, P 11scl1kin. die R11ssen tind E11ropa, i11: Wor1 tind \\"зl1rli,i1. !\' 
(1!49) S 423- 431 Vgl ferner die N1.:11a11flagen \'ОП Rade1:kls San11111.:Jl~nd1.:11 .Dt:r ~lucl,;t·n­
turm.' 11~d .Dic W~lt iн ·dcr тasclie· nacli l~H'i. Als .religioscn G1.:nl11s R1161Jnds• 1n1crpr..:-
ti,·r1 а11с11 L. KolJiliriski Ellls P11§ki11 Jn ci11cr Monogrзpt1lc (011..:11 191-'1) 

J, 



EOGAR WE/SS (Berli11) 

ZU DER ROLLE JOHANNES R. BECHERS BEI DER PFLEOE 
DER DEUTSCIJ-SOWJEТISCHEN LIТERATURBEZIEliUNOEN 

IN DEN ZWANZIOER JAHREN' 

Bei der Herausbild1.1ng und Eпtwickluпg der sozialistische11 Natioпallilera­
luren kominl dеп literarischen Wecl1selbeziehungen und Wechselwirkur1ge11 er­
hOhte Bedeutung zu:.i. l)ie fUhreпde Stellung der Sowjetlite ratur, die die Methode 
des sozia listische11 l~ealisшus begrШ1det und am 111ei..,te11 vervollkoш11111et lшt, 
Ьev,irkl, daB die Bezie lш11geп zwischer1 ilir und de11 a11deren ihr \\·ese11svtr• 
wandten Lilerature11 sicl1 beso11de rs eng uпd fruchtbar gestalten. Die Gesct1ichte 
der deutscl1eп sozialistiscl1e11 Nationalliteratur ist ein typisches Beispiel fur 
die lntensitilt u11d ProduktiviН11 der Beziehungeп zur Sov,jetliteralur. l)as 
triflt schon auf die Pe riode \011 1918 Ьis 1933 zu , als sich auf der Gru11d­
lage eines milchtigen Aufsch" t1ngs de r revolutio11:Jre11 Arbeilerbe\\·eg-uщ{ ui1ter 
F0hrurщ der Koшшur1istische 11 Partei Deutschlaпds~ die deutsche proletarisct1-
revolutionii re Li te ratu r l1erausbl ldete. Bereits Епdе der zwanziger, Апfш1g 

1 Dieser Artlkel 1st dle Kurz fassung eines li.Lr den V. lnternationalt:n Slawlstt"nk1 n• 
grtB 10 Solia ,·orgesel1enen Вei1rages , der im Hef1 3, 1963 der .Zetiscl1rtf1 fur Sla11,•bl1k• 
tГ1Clleinen soll. Ет 11181 a11 f Ergebnlssen elner umlassenden L:ntersuclшng der Вtzl1·l1ungen 
J. R, Вecl1ers z1ir sowjetiscl1en Litera111r, Literaturpolilik, -1J1eorie нnd -krltlk zy,·i,cl1en J\j\ 7 
und 1933. Веi der Sainm11111g des l1ier 11nterbrclte1en Q11ellenшa1erla1s !ыЬеn mlr 1owje­
t!sct1e, 1111gariscl1e 1111d de11tscl1e lnsl!t11 1ionen нnd Pers011llcl1keiten wl~ksame 1-illft• t·r~k· 
scn, denen lc l1 zн Da 11 k ver 1, rнc! i tet Ы11 . Besor1clers. danke lcl1 dein Gor klj• lr1~tlt11t lш W1·lt­
literatur in Moska11 , dеш Jol1an11es R. Becl1er-Arcl11v нnd der АЫеtlнпg Gesc11lcl1te der 
sozl31!stlschen Lite ra111r bel der De11tscl1en Akademie der K11n~1e sowte dem sowjet~Jн·l11·n 
Gi.-lel1r1en Р. Birkan. 

1 Zur 1heore1tscl1en Кlllrung von Gп1ndpr0Ыemen llterariscl11•r Wech~{'IЬc-zkliungen 
1111d \\'tc:hselwirkungen J1at dle 1960 \'Om Gor'kij- lnslitut fur \l,'eltlfleratur _ln Mtoskau ver.1n· 
JtJlttte 111•issenschaf1llcl1e Konferenz 11,•esen11icl1 Ьelge1ragen, deren t:rgebшsse . ..,.[r hlt·r \1·r• 

werten; \·gl . Взан.11осв11зн н вз.ан.110.деясто1tе 11:щ11онЗJ1ьных 1111tер,п)·р, М.п,•рн.,.,ы д11С'Ку,с1111 
11 

· 
1
i'> ;;:i:'r:Jl. L~ ~·j /',~· /:~iera1 ziim .GпindriB der Ge,scl1\cl1te der deu1~cl1c·n Art,.:I• 

lt1Ьt111·egпng· sowte Grпndr!B der Gescl1lct11e der deutscl1en Arl>elti:rb1•wegung, tn l.tnl1t•l1, 
1962, Scioderl1i:lt, S. 19-38, 64-68, 99- 130. 
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der dreifiiger Jahre erschiene11 ~eachter1swerte Kш1s! we rke und literaturtheo­
retische дrbeiten, die vo11 "'e!tg.el1_er1der Erk~1111tшs ur1d M:_~sterung der 
kilnstlerischeп Methode des sozia\1st1schen ~ea l1s111us zeuge.11~ . Ешеn groВen 
Beitrag dazu Jeistete Jot1a11nes R. ~ec_l1er. Er ~elbs~ liat 111 dеп zwaпzigei 
Jahreв eirie11 impo11ierende11 ш1(I be1sp1e!l1afte11 l:. rit,v1ck !ш1gsweg durclllaulen· 
vo11 Dicl1t\.\1erke11, <lie 11ocl1 _dеш E:'pressio11is111us v erlшftet ,~a.re11, gelщgt~ 
er tiber 11 ос11 recl1t sc l1e шat1sc l1e D1ct1 tur1ge11 vo11 staгker pol1t1scher дklua­
litat zu kUnstleriscl1 ge111eisterte11 sozialistisch-rea!istische11 Gedichte11. Als Vo,. 
sitzender des Bш1des proletarisc l1 - revolu tio11iire г Schriftsteller Deulschlari(h; 
(BPRS) fбrderle er ша/ЗgеЫiсl1 (.lie politiscl1-ideologiscl1e нщl kGпslle r isc h e 
Etilwicklt111g der del1tschen proletarisch- revol u tioпaren Schrill steller. Schon 
zt1 dieser Zeit !1atte er ~ro8e11 Aп teil _dara11, daJЗ die sowjetische. Literatur, 
Literaturlheorie u пd Li tera l urpo lШk ш ihrer Hedet1!ш1g fiir die Enlwick• 
luпg cler deutscl1e11 proletarisclнevolutionii.re1·1 Jjte ratur erkaтшt und ausge• 
wertet wmden 11щ\ dafi aucl1 das \1,/i rken der d e11ts cl1eп sozialistischen Schrift­
slel1er der Sowjetliteratнr Zl1m N11 tze11 gereiclite. Die Pflege der deutscl1-so• 
wjetiscl1er1 Literatнrbezielшпge r1 <lнrc l1 Becl1er ZLI erl1elle11 , ~о!! das Ar11iegeп 
der folgeпden Au sfiihru пgen se i11. 

J. R. Becher liat als eiпer cle r erste11 deul scl1e11 Dic l1 ter, "'епп auc\1 zu­
nilcl1st шel1r gefuhls- als verst,шdes111:1B:g, die Oktoberrevoll1tio11 beja!1! ш1d 
datш a1s Mitglied der KPD, d.зr1k des grш1dlicl1e11 Studiu111s der \Verke Le• 
пiпs S0\vie der L!llll1ittelbare11 Te ilпal1111e ai1 dеп Юiшрfе11 des revolutioп~ r en 
Proletarials, die wellhistoriscl1e Missloп des Sowjetstaates erka1111t. Diese l:r­
kem1tnis Ubertrug er auch auf das Geblet de r Literat ur. Als Vorsitze11der 
des BPRS uпd Sekrelar der l 11te r11atioпale 1 1 Verei11igu11g revolutioпarer 5'hrift­
stelter (IVRS) \\'3r J. 1~. Becl1er beso11ders da Zll berufe11, die Erfahruпgen 
der sowjetischeп Literatшe11twick\ш1 g fiir die i11terr1atio11a1e 1111d deulsche 
revo1ti!ioиiire Literatш auszl1werte11. !в dieseщ Bemtil1e11 \~' l1rde er vo11 filh• 
rende11 Vertreterп ,les BPRS, wie L. Renп, 1::. С. \Veiskopf, А. Seghers, К. 
GriiiiЬerg und А. Gabor (пеЬеп a 11dereп u пgariscl ieп Sctнiftstellerr1 geMrte 
er dem BPRS Deutscl1\ands ап), aktiv u пtersti.itz t . . 

Getreu der Idee des pro\etarische п J тi 1 err1 atioпalisшнs 111acl1te s1cl1 Вe­
cl1er _ re\at!v frtili zu111 Ftirsprect1er einer епgеп Verblпdi111g ш1d Zusaшrпell· 
arbe1t 1111! den sowjetische11 Literaturschaffendeп. Bereils ат \. Sep­
teшber 1925 ruft er die sowietischeп Schriftsteller i11 ei11em Briei dazu 
auf, . durch M e i_11ungs- u

1
11d Erf al1rt1 11gsau sta u sc t1 (Herv_orhe• 

buog voi1 mir - Е. W .) in engste11 Koпtakt шitei11a11der zu treteп" "· lm 

◄ 
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selbtzi Ja hr forderte er u11ler Вerufur1g auf die l~eso\11tio11 der Konfertnz 
der lklt'~ie rt e п des V. Kongresses der Koшmur1bliscl1t11 l11!trnalionale zu 
H a~t:11 (le r kiiпsller i sche11 Li terat1н die .inle r11atio11ale \'tra11keruii1t· dc:r 
ile11tsche11 pro\etarisct1e11 Sclнiftsleller6. Aufrufe zur Zusa111111tnarhtit e11thiel­
k 11 sei11 Vorwort zu r rчssiscl1e11 Ausgabe des .Levisite au~ dеш Jahrt 
J 91ti 1111d sei11 . 1927 i11 .на . mtтepaтypttOM ПОСТ}. (Nr. l.';- JtJ) \'trOfftlllli,·h-

:~111 :;'~i~I Noq~~\1di;rko~~ta~~:c1r:~~~:]~tio~~l~e d~;1e~t~~jt';::1~::~;cti11~:~~-r'ho~: 
J>,1s l1at er a11cl1 i11 sei11er Re<le auf der erste11 Ir1ttrr1atior1a[e11 Koпferenz 
rtvolutio11Jrer Schriltsteller Ende 1927 in Moskau beнmder:. l)e1011t: .V.'ir 
,jri1I (ltr Меi1ш 11~, dalЗ bei ei11er bessere11 VerЬi11dur11! шit de11 ausL2nd1SChcn 
(1t_lIOS~t'II U~)(! iщ;beso11dere шit_ de11 prolet_arьe11e11 _sct1rirtsteJ]щ1 dtr~i„Jtl• 
u11ю11 ... dre deL1lscl1e prolttar1scl1-rt.\'Ol11t101ыre Literatur !<Jcl1 ~ i:r tПl\\i1c• 
kt·l 1 . . . kшш ".' U11te r Вeclie rs 111aUgtЬlicl1er Mil\\·irkuпк \\urdt11 dit'-t· l•of-
<1eп111J,:tП zш l)irektive <!es Aktio11:-1p r oкr1111111·s, dts Or1,:a11isatiot1sstat111s L1nd 
1\t:r 1ttz1t11 1 -·assш1g cles Еr1! 1,1ннf:-1 ZL1 ti rшн Proi.:-r111 11111 (lt's Вl>J~s~. 

J)it Анf~аЬс , de r :.icl1 Beclitr кtge11Ubtr:;al1, l)esturid 11icl1t 1шr (larщ 
dit ~o\\·jttisclie Lileratur als Vorl>ild fUr die deulsctit zu trke1int>11. l·s j,!;Jlt 
:tu~lt:ict1, i11 der ko111plizierle111 iп pri11zipiellen ideolo..:iscl1e11 k:J111pfen \'trlau­
fe11dc11 J::11twic klш1g der So .... ·jetliteratur in de11 z\\·a11zi~er Jahrtn, i.n dcm 
\'itlerlti dtr l~ichtungen und Gruppierungen, literaturlhtoreti..c;cher l'rogramme 
ur1d Шtrarische r \Verke die e11tscl1tiJende, zuш soziali:-lischtn Realismus 
fuhrt11de J-:r1tw icklш1gste11de11z herauszufinden ur1d dara11 anzuk11i1pltn. l)a8 
dits besoпders im Aш;la11d a11gesiclits de r begrel!Zltn und 11icht iшшtr dм 
\\ricl1tig~te erfassende11 Rezept io11 der Sowjetliteratur scJ1,,..·er \\'Зr, ist ~е"" ilJ. 
l)ешюсl1 tшt es Becl1er i11 l10t1e111 МаlЗе vermocl1t, die:-er Auf~aЬe ~trecht zu 
"eнler1; <Неs schlieBI пicbl a11s, dafie er zeil\\·ei\ig :шсl1 11egativtn l·.i11flil t'"1 

stile11s (!es Proletkults uпd de r l~APP zug.111glicl1 \\'ar. 

Becher geЫihrt das Ve rJie11sl, die Bede~lu11g М. 9щ'kijs а1~ des ~!\•• 

Ctn \'orЬi\des fnr die deutsche11 proletaпsch-revolutю11:irt11 hriftstdlcr 
lrul1 erka11nt und im111er \\'ieder klar herau:-ge::;tellt zu hahen8, Вcrc:ils 19'2!, 
11och hevor sich Вecher die Werke Leпins erschlo ел, ,t-lzte aul ihn dic: 
111.:lcl1tige Wirku11g Gor'kijs ei11, а1~ ein gerade ir1 l)eut:.chla11d c:rschicntner 
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;i;:iш:;~:~iei~~;de~,of~;иuflf~\Ы:~~sti~~h~ur~~~riften
10 

zu einer Entdecku ng 
Ёs ist vor а\lеш Gor'kijs Konzeptioп von. der 11otwendige11 Verbindшig 

des Dichlers mit dеш Volk und der Revolut1011, vош huшanistischen Cha• 
rakter der sozialistiscl1en Literatur und vоп dereп kti11stleriscl1er Melhode 
die Becl1er fiir sic!1 uпd die ar1deren Schriftstel! er a\s richtungv.1eisend ansah: 
Gor'kijs Leitspruch: "Glaube ап dein Volk ... , glaube ап seine schбpferischen 
Kriifte. НШ ihш, sicl1 aus dеш Zustand des K11ie11s zu erhebeп, gehe zum 
Volk, gehe шit i11111 • • • " aus d~ш Aufsatz "Die Z_erstбrong der Persбпlichkei t" 

7;;g,e, 19J31r2 ~~~~пf~~11 i~e~e71~:::1er~a:l~e~e~~~er" ~~1~~~r ~i~~;\~f ~ge~4
• J;:~~ 

dungsversaшшlLing der BPRS iш Oktober 1928, als ,vegweisend vorgebracht. 
Unter ausdriick!ichem Verweis auf Gor'kij se tzte sich Becher mil der De­
шutslehre, de111 "D11Ide !" Dostoevskijs ausei nander ш1d rief die Kiinstler zur 
Teiinal1шe аш re\1o!utioпilre11 Кашрf auf 13 • Iп der erwi.thпteп prograщшali • 
scl1e11 Rede bei der Grii11du11g des BPRS zilierle Bec!1er aus Gor'kijs Artikel 
nDer proletarisc11e Sclнiflsteller~н eine11 !Jпger eп Abschnitt, der eine K e1щ ­
zeichrн111g der Merkmale des proletariscl1eп Schri ltstellers enthJ\t 11nd dabei 
vor al\em dessen humaпistisches An\iegen l1er vorheЬt 1 ". 

ln wacl1se11deш МаСе war es die von Gor'kij atn vollko111111eпste11 be­
herrscl1te Methode des sozialistiscl1eп Realisшus, aus der Becher fii r die ge­
samte deutsche proletarisclнevolutioniire Litera tш die Lel1re11 zu ziehen be­
шtiht \\1ar. Das ge\J! bereits deutlich aus dеш von Becher onterzeichneien 
GruBschreibeп des BPRS a11lafШch des 60. Geburtstages von Gor'kij iш 
Jahre 1928 hervor, iп dеш dieser a\s der grбiЗ te 1шd gliicklichste Schril!­
stel!er aller Zeilen bezeichnet \'.'ird 16• Davoп zeugt vor аl\еш seiп uпter dеш 
Тitel "Wir 111iisse11 vo11 Махiш Gorki lernen ~ im Jalнe J 932 ver0ffenШchter 
Artikel, iп dеш er dar1egt, "welche BedeL1tш1g das Sclшffeп Gorkis fiir uns, 
die revo]otioпilrer1 Schriftste!!er Deutsch!ands, besaB tшd in der gegenwilrti• 
gen Etappe 1111serer EritwicklLing besitzt.~ 17 Jm Ringe11 "geien allgemeine 
Worte, gegen Scheшatisшus, gegeп kiiп st!iche Ve reпgLing der ProЫeme" 
fordert Becher, ,,vor al!em die Werke Gorkis zu s!udieren\ ш1d wii r• 
digt ~ie als beispielhaft !iir die .starkste Arшiiherш1g а11 die WirklichkeB, 

::ns~;:ris~f1~~пs;:f;t~~~~~har~~~s. dl~1i1Вifc~o\~:;is~~~n Sc~:fj~~~~j~5Ьi!~i;s ~i~.~ 
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k_ф; v.·idшete der ~B~RS de1_11 sowjetiscl1en Scl1riitsteller in der • Roten 
l·alшe• _ еше ga11ze Ze1t~11gsse1te u11ter der Ober.schrift .Maxi111 Gorki dt'r 
Ьtst~ ~rбlalte r proletar 1scl1eп Leb_e11s", ror d_ie Вeclter die Ei11f1Jhrun~ ~chrieь1w 
111 l·.r1a1:il.11z1шg desseп, w_as 0ber die perslmliche Вegeli:'11ur1g zv.·i.sthm fkclitr 
ш1,I (ior'kii аш 12. Ju111 1931 bekarшt ist20, шOchle11 v.·i r auf eine v.·eilere 
"·ic l1tщe I--J11fl ufiko111po11e11te seite11s Gor'kijs hi11\нise11. Wie Т. Motyltva die 
als l)?l1!1etsc l1erin bei dieser Zusaтшлe11ku11ft zugege11 war, Ьtrichtet hat \,ct1 
(ior'k1J 1m Ver laнf des Gesprilcl1s e11tschieden fur ei11e breite Schriftstellt:r• 
frш1t 111it l~olla1 1d , Dreise r, Lewis Si11clair u. а. i111 Кашрf JZ;ef:eп 1:a,clii.чiius 
u11d h:ritg ei11ge.setzt21. \Ven11 ei11 Jahr spattr auf der Heich.sarЬtitskonft'­
re11z ~es ИPRS~ als Ausdruck der Verbreiteru11g dtr Ulera1urfro11t n Ьеn 
(ior'k1J und a_11deren a11.ch l~olla11d щ1d Ureise~ ins EhreoprJs1d1uщ gew'8hJt 
v,·urde11, .so g:111g das 111cl1t zuletzl auch auf dte Aшtf,!'Ш11i!t'II tiщ'kij lUru,·k. 

l)ie Ve rel1ru11g Gor'kijs wa r l>ei Uec tier шit eirier l юl1еп Werlscl!iltzш1i,:: 
aпderer sowjetiscl1er Scl1riflslelle r 1111d der Sov,·jetliteratur al.s (jar12t111 нr­
bu11der1. 1111 Jalнe 1930 bekan11te Вecl1er, er lese la~t alle l~uo.:ht'r ut>er d1t' 
Sov,·jet~11io112·1• Вereits J 924 \\·eist er auf das gro.ee Bei.spiel der S,Jv.·jetlite­
ratur l1111: .Aus Z\\'ei L:indern schlagen sleil die Leuchtfeuer (Ht"r\OГ• 
l1thu11~ von шir - 1::. W.) ешроr, sie leuchlen dir, l)t:ulc;ches ,·o)k, aul 
dei11eш Mar~ch ... Aus RuBland ... aus dem anony11ien l!)(}-:,.\i11io11en-Ru6land 
der Arbeiler und Ваоеr11, aus dеш Hutlaпd Leпin!-, au.s dt111 RuВlaвd GtH· 
kis, aus dеш Ruf;laiid Libedinskis, Majakowskis, \\'sev.·olOO l\\·a1IO\\ i . •• aus deш 
Amerika Whitшa ris ... ":!1_ Als er J9a.1 :J4 auf die Вezietш111{et1 zur Sov,·jtthtt:ratur 
im verga11geпe11 Jalнzehnt zurl.ickЫickt, triffl er die ht:zeich11e11de 1--·t"Ststtl!u11J.!, 
dal' ~"ir i111111er i11 der SowjelШeralLir 1111!-ier Vorb1ld ш1d uпser_e Lehrn:t"1-.lt"r1n 
~esel1e11 habe11•:e., .Die Sowjetlileratur ... ,"so prii.zi.s1ert Be~ht:r d_1~e11 (i~ank 
~•:-1 1шtrer111ba r vo11 uns, ontrerшbar von unserer eige11e11 l1teraп~che11 1 .1Щ:ke1t. 
Wir tФ1ge11 111it ihr von de111 Zeitpщ1kt ап, als ihr erste-; \\'er_k щк-h:еп, "" 
v,·areп пас!~ Кr:Нtеп beшUhl sie ve rbreilen zu helfe11 u11d voi1 1hr zu lernen •JI 

Welclte sowjetische11 Schrifisteller bzy.•. \Verke hat Becher nach\\·eislich Ьt-
~•J11der_s ge.sch11.tzt ur1d gewilrdigt? . . 

Еш Ausdruck dieser Ausle:--e v.·aren ge\\·iB !-e1ne NachdJChtUП:JteП der 
\\'erke ,\1ajakovskijs und Вednyj::, а,1 denen er seit Pl:H arЬt'1tete. 1-.s UЬet· 
tru~ Majakovskij s . 150000 ооо•, .Wolke in llo~t-n· und •• ,,) ttnum 
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Buflo•21, die Gedicilte .Linker Marsch", . Ju11gkomnш11isliscl1es Lenin-Lied" 
. Оьеr das GesiшJeJ • , .Ап. Deuts~hland" uпd .A_rb_eiterliect• s~wi~ Вednyj~ 
Die Haiiptstra6e шid d1e Ged1ct1te „Ko111111u шsl1scl1e Marse11\a1se·, Ein 

GruB ап Le11iп•, .А11 clie Arbeiteri11", ,,Filr Freil1ei t uпd Brot\ ,, Leiclie;ibe-
gftпgnis", .Hirte11-llor11 опd Flбle", ,,Proletarisc l1e Osterп\ ,,l)as geslolilene 
Pferd". Oberschliigl 111an die Nacl1dichtuт1ge1 1, ergeben sic/1 ir1sgesaшt еl\\'З 
200 Textseiten, eiri \\'irklich beacl1Шcher Ko111 plex im Vergleich zu seiпer 
eigene11 lilerariscl1e11 Pro~uktio11 i11 .ctieser Zeit .. Zwei~elsolшe_ war das eirie 
Pioniertal iur die Verbre,tuпg der 1uпgen Sow1etpoes1e a1s 1deelles, ll1enia­
tiscl1es tшd ki.instlerisclies Novt1щ iп Deutsclilaпd. Se!bst werщ diese Nacti­
dichtungeп Bec!1ers, 11icl1t zuletzt ir1folge der 111i1 1 iшaleп K erшt11is der rus­
siscl1er1 Spraclie, offer1siclitlicl1e Milogel aufweise11, gеЬеп sie doch das revo­
lutior1i.ire Palhos der lJicht,verke getreu ,vieder. Es ist u11verkent1bar, dafl 
Bect1er von diese11 Dict1terп, die er beide sct1i.itzte, Majakovskij den Vorzug 
gab. Wiederholt bedie11te er sicl1 bestim111ter Si rшbl lder 1шd Appelle Maja­
kovskijs:.l!I. Eir1e ir1<lirekte Bevorz11g1111g Majakovskij s i ш Vergleicl1 zu Be<lr1yj 
ur1d ei11e gewisse polemiscl1e No\e dtirfte sei11e Rede auf der lпteп1atio1ш len 
Koпft>renz revol11tio11iirer Schriftsteller ir1 Oшrkow 1930 e11tl1alten, als er 
u11geaclitet der Talsacl1e, daB dort die irrige l~APP-Losui1g der eiпse i tige11 
Ausrichtш1g auf D. Вed11yj faktisch i11 die 1--fau ptresolutioп Ober110111me11 
wt1rde, 11i:ht dieseп, sопdеш Majakovskij шit ei11 er aus de111 "Gro6en P!ar1• 
sta111111er1den Verszeile priesi9. lп <liesetn Zu saш111 e11!1a11g ist ein vоп S. Tret' 
jakov feslgehaltenes GesprJch 111it Becher i111 J al1re 1933 i11teressant, ir1 des­
sen Verlauf Вecher seine Weseпsverwandtscha ft 111it Majakovskij hervorhob80. 
Zweifellos 1,1,•urde Вecher hauptsilchlich durcl1 d еп u 11gestil111eп Draпg ~dieses 
111Jchtige11 Taleпts• zuш volle11dete11 kiir1stlerisc l1en A11sdruck de r 11eue11 
Epocl1e und "zt1 r1eue11 scl1бpferiscl1en E11td ec k11 nge11"a1 a11gereg-t . \Veitere 
Nachforschungeп ilber clie persб111icl1e Beka1mtscl1aft zwiscl1e11 Becl1er 1111d 
Majakovskij ergeben, daB die Berli11er Koп la kte stilrker als blsher а 11gе­
!10ш111е11 ware11811 ш1d daJЗ es aucl1 zu Begegrш11ge11 iп Moskau geko111 111~11 
isl. So hat uns z. В. N. Aseev versiclierl, dafl Majakovskij i1111 шit Вecl1er in 
Moskau bekanпt geшacht hаtзз. 

. :r- Oie Nachdicl1t11ngen der Ьeiden letztgenannten Werke Ыieben 11nveroffent!icl1t 11 ~d 
s!nd verlore~gegangen; vgt. d. Brief J. R. Вechers an die Aus landskoшmission des s~w1e-
11scl1en. Sclmf1s1elleп·erbandes ,,om 20. V. 1953 (Kopie 1111 J. R. Вecl1er-Archiv) sovo1e 8: 
Т s с 11 1 s t о w а, Wladlшir Majakowskis Вezlelшngen z11 deutsclien Literatшscl1alfenden , lo. 
Kunst 11nd Literatur, 1961, Nr. 4, S 371 - 386 

d е r s: X~\:~n~i'ar~ ~;an~~ ~n
1
\ e~;·s t°:;;'~r~~aJJ~)

1
, r~~~4.F~;t : 4~ ~o~a:t:i~~t}i:· K;i~;g~iai; 

tind dte AtilgaЬen dcr revoltilionhren Sct,riftsteller, in; Lite ra 11н der \Vellre,•o111tlon, 193\, 
Sonderl1eft, S. 54. 
stelle~ /g1.' t. R. В е с 11 е r, Die Kriegsgefalн und d ie Aii fgaЬen der re,•ol11tion~ren Schrtfl-

2, S. 7
3

~ .. Т Р е 1 ь н к о в, Разговор с Бехером, in: Л~пературныА кр11т11к, 1931, N"r, 

: \ ' g1. И .. Бехер. Откры~атель ынра, !п:Пра11да, \ 9-10, 14. IV. о-
! Vgl. L 1 1 1 )' В е с 11 е r 11Ьеr J. R. Bcc!1crs Bezle1iнnge 11 z11r Sowjetlitcr~tнr, gespr 

с 1е 11 а 11 ! , Magnettonband; lnst. f. Slnw. tl. DA w z11 Вerl iп . . 
Jnst. ~ 1~1w~·/01)A~ ~us ~r~ia.ЬestJl!g t i.: Niederscl1r ilt ei пes inforr11:itori~cl1e11 Gespracli•. 
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Es i"t ~е\\•Ш keir1. Ыо8ег Zuf3:II, dаВ ~сhег auch Sergej Esenin ~ine S\m­
patl1;e ~~sct1e11kl uпd 1l!m sogar е1_11 Gedtcht -das ei11ZiJle auf einen ·» 
\\·jelsct1r1flsteller gesct1r1ebene Ged1ct1t aus dеп z\\•a11ziger Jahren ~e\\·idmt-t 
liat .. Becher <liir.fte durct1. die m1ch . Deutschla11d gelan~ter1. шid z. т. verM­
fe11t\1cl1te11 Ged1chte sow1e durcl1 dre Aulenthalle Ese1ш1s щ IЗerli,1 auf ihn 
aul111erks~1~1 ge\\•o rde11 sei11. So zeigt_e z: В. die beka1111te Ohersetzeriп Ulg1 
/ _lalper11:(1Jbor Hecher !Ur1f vоп 1l1r 111s Oeutsche Ubertrai,:-e11e G~ichte 
l·.:--e11i11s 14 , <!ie ih11 lief heei11dr11ckten. Nacl1 rechl zuverl3ss1J;re11 lпformalionen 
:--01\ Bt>cher zwe i111al F..5e11i11 i11 Berliп gesehen hаЬе1186. Вechers Gt'dichl 
.i-:~"se11i11" ei11es der sch0r1ste11 aus dieser Zeit -- drDckt au, daB Вecbrr 
Ese11i11s Tale11t be\\1 U11derle 1111d zщ~·Jeich der1 von ihш er\\'Jhlter1 Weg und 
desse11 1·.шlе verurteilte. 

Es kar111 щit Sicl1erl1eit а11gе110ш111е11 \\"erden, da8 !--ich Becher auch uЬtr 
<las Scl1affe11 aпderer SO\\•jetischer Dicl1ter iпfoп11ierte, \\."Ol1I \\·e11iger a11ha11d 
<ler spilrlicl1er1 cleнtscl1er1 Nac l1diclitu11g-e11 als viel111ehr durc/1 die haupl!--Jch-
1 с! 1 wi!11reш\ der Reise11 i11 die So\vjetш1ior1 eir1gezog-e11e11 Erkur1(1ij.:u11цe11., 
SQ eriшн.'rl sic t1 z. В. А. Bezy111er1skij ar1 111el1rere ausftllнliche Oe„pracl1~ 
(lil' rr шil Becl1er Uber (\ie Sow jetliteratur, 1111d iпsbesor1dere tihtr die ,;о_ 
\\ i1:ti!-icl1<' Poe!-iie, geH1!1rl l1aP'1. Nicl1t selte11 ver\\'eist Becl1er auch auf die !,()WJtt· 
ti~cl1e l ,kl1tt111~ ir1sgesa111t: ~solct1 еi11 •те111ро, so\ch ei11e11 (ilauЬt-11 ar1 d1 
Sache", sclнeiьt er iш Zu<;at11111e11har1g шit Emil Gi11kt'I, .habe ich Ьishtr 1iur 
bei de11 !--owjetruss;sc heп IJicl1ter11 erlebl. Ginkel kleЫ 11icht am ,\\aпuskript. 
spricllt !)eir1ahe frei (Freier Vorlraglyri~cher Dichtung-en isl ir1 Si-)11,jetruCiзnd 
ете SelbstversHt11dlichkeit). ~.,; 1111 selbe11 Artikel kritisit'rt er e1ne Sammlung­
vrm Arbeitergedichte11, \\•eil dorl die SO\\'jetrus~i~che [)khtшщ .Чtllschv, 1-
ge11d iiberg-a11ge11~ wird. 

Bei aller Hochachl1111g lilr die 1ю11·jeti~cl1e11 l)icl1ter, sct1eutr sich l~cher 
11icht, sie vo r detn 1-·0111111 der Cliarko\\'er Koniere11z бrfe11tl ch 1u krll 1.r,•11, 
\\'eil sie seiпe r Meirнщg rнicl1 11icbl mit der Zeit Schr,tt hielten, und forderte 
~ie zur kti11stlerische11 Ci e!-- laltung des Fiinljahrplпes auf. Er selЬst кhrieb 
Е).}О -Н tlas Epos des sozialistische11 Aufbaus ~Der gro6e Plan• UЬerhaupt 
trugeп ~е111е de r Sowjetur1ion ge\\'i(!111ele11 We·ke, aп~elaт'l:!en 1шt_ dt"_m Ьe-­
ruh111k11 .(irufl des deutschen l)ichters ar1 die Rus" sche l·Ot"drrat1\'e S<>WJet­
RepuЫik", Uber da-; Рое111 .Аш Grabe Lеп·пs" u11d inthrere i. Т. sc~ne 
Gedicl1tt \\"ie „Moska11 Oktober 1927" ш1d .IJer ar1 den Schl.af drr \\t(I 
ruhrt l.e11ir1~ b's zш11 .(lro6e11 Рlап", at1ch zur Pfle~e der drut1кh-5011oJe­
liscl1e11 l.iteralщ!Jezielн11щe11 l)ei. 

~.ort <le11 1,() \\'j el iscl1..'tl Prosascl1riftste\1e.mho:!J Berl1er ,_11,1cl1~1·1 !_1 h l.t~ 
{!i11sktJ t1щ! Vi;. lva 11ov, Olщlkov 1111d Seralmюv1C J1erv11r Л11еt1 1Jiese ,\ui; 
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"'ahl deutet darauf hi11, daO hoh~r ldeengehalt ш1d g~oBe realistische Kunst 
in ihrer Einheit, um die ~c~er 111 se1nem S~haff~п rmgt, zu se inen haupt­
stlchlichsten Bewertш1gskr1te~1en werdeп. "D1~ L1teratur uпd Kunst So\\'jet­
ru/Зlarids - das ist fUr 1шs еш lebe11s11otweпd1ger BlнtzuflцB ... Eure Werke ... 
siпd gescliaffeп aus Fleiscl1. und. 81~1, voller _111e11scl1licl1e11 Fii!1lens\ sclirieb 
er 1927з)_ Wie ш1s Bela llles шztte1lte, hat s1ch Весhег \val1re11d seines Be­
suches in Moskau Епdе 1927 eп!schieden Ш_r еiпе gr?Cere Verbreitung der 
Werke der sowjetischeп proletarischeп Schr1ftste ller 111 Deutschland eiщ1;e­
selzt. Jn diesem Zusamшenhaпg kann man auch Bechers Mitv.1irken bei der 
Propagierung der Sowjetliteratur in der von ihm mit herausgegebenen Zeit­
schrift ~Die Linkskurve, dеш Organ des BPRS, nicht uпerwahnt lassen. Es 
шuВ als Verdieпst Bechers angeseheн werden, d aJЗ er sowohl auf die Errun­
genschaflen der proletariscl1en Schriftstel!er dег Sowjetuпioп als auch auf 
die dег aпderen, der RAPP пicht ang-ehбrender1 sowjelischen Schriftsteller 
orie111ierle. Zugleich !egte Becher еiп kritiscl1es Verhalt eп gegen iiber еi1щ\. 
11er1 sowjetischen Sclнiftstelleш bzw. dereп Werkc11 а11 den Tag. So hat er 
ar1tisowjetisc!1e Tendeпzeп iн de11 Bucl1er11 Pil'njaks e11tschieden verurteil\16, 

die vulgare Theorie des sogenarшten "Rohшaterials", wie sie Tret'jakov ver­
trat, abgelehnt~ 1 und die abseitige Themalik der Frul1werke Ere11burgs ur1ter 
atisdriicklicher Betonung des Taleпts bemange1t~2• 

Sicl1erlich trugen auch die hauiigen Вegegnш1ge11 Вechers mit sowjeti­
scheп Schriftstellern i11 der UdSSR und i11 Deutschland zur Pflege der Вezie­
huнgen bei. Au.Ger viele11 russisc\1-sowjetischen Schriftstellerп (Gor'kij, Maja­
kovskij, SerafiшoviC, г·acteev, Libedi11skij, $olochov, Вezyшenskij, lsbach, Kol'­
cov, Fediп, Tret'jakov, Aseev u. а.) hat er auch zah\reiche ukгa·пisch-sowie ­
tische Schriftsteller persar1\ich gekaпnt (Р. ТуСiпа, lv ar1 l~e, М. TereSCeпko, 1. Mi­
kite11ko, О. Dosvit11yj, V. Poli~Cuk u. а). Iпteressar1t ist, da.13 eir1ige нkrainische 
Sclнiftsteller in ihrer1 Reisebeschreibunge11 darat1f eir1gelнm4 ' 1 • Еiп 111arka11ter 
Ausdruck dieser Вeziehш1ge11 ш1d еiп !iteratшgescl1icl1tlicl1es Dokumeпt besor1• 
derer Art ist die Ende der zwa11ziger Jahre erschien eпe Nove\le О. Dosvil­
ll))s ~Fritz u11d J~hапп~ 41 , die die Entwickluпg Bechers zuш revolutio11Зre11 
D1chter zu1!1 Vorb!ld hal. Diese etwa drei.f.! ig Seite11 umfasseпde Novel!e of· 
ler1barl Ье1_ deutl,~hen Unlerschieden gegeпUber dеш spater eпtstandenen 
sta~k aut_obюgraph1sche11 Roma11 Вechers "Abschied• еiпе Reihe von Ana­
log1e11, dte auf lnformatioпen vo11 Becher beruheп 111 ussen4~ ш1d sle\11 ge• 
wisserma6en ein kleiпes Vorspiel zu dem gro1Зer1 Roшaпwe;k dar. 

....... 
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~ ic Г:3czie lш11gen J. R. Вechers . zur . sov.,jetis~heп Lileraturpolitik und 
- tlieoнe s111<I aufs e11gstc vcrk11Uplt 1111t seшer bere1ts i111 Fcbruar 1926 er­
folgte11 Bert1fu11g iп das l пt_e r 11atior1~l~ 8 Uro de r pro\elar ischeп Literatur, sei­
rier cl ar,шf folger1de11 Wah\ 111s Pr1ts1dш 111 des Jnterr1atio11a len B!Jros der re­
vo!11tiot)ilre_r1 Literatur (IB_RL) щid ~шп Sekretar der IVRS, seirier BerufunR 
zum M1tg:l1ed des Redakt1011skolleg1шns des Orga11s des IBRL • Vestnik ino­
st raшюj litera tur y~ ш1d iп de11 literarischen Beirat des Orgaш; der IVRS 
. Literatur der Weltrevolutionw SOY:ie шit seiner Funklion als Vorsitzender 
de:; BPRS. 

Auf Grund dieser Stellung in der internationa1e11 revolution3.ren Ute­
raturbe\\'egur1g uпlerhielt Becher еiпе staпdige VerblrнJu11R шil ihrem Zen• 
t r u ш ir1 Moska u. Er staпd in regeш Briefwechsel шit der IVRS. 111 den ш1s 
e rtia lteпen Briefen aus de11 Jahrer1 !929-1932, die von eir1e111 ka111eradschalt­
lic t1 eп, freiшii tigen und kritiscl1e11 Verl1a\te11 zuei11a11der ze11Ren, gel1t es J1aupt• 
stlcblic!1 lJ11l die l~ealisieruпg vereir1barte r literatu rpolilisct1er Vorhaben, ur11 
/ 11 forшatio11 li ber die Arbeit des BPl~S. ur11 Forderшщer1 1iacl1 ei11er besseren 
lr1 fo r шierш1g- Uber die sowjetiscl1e Lileralurent\\•ickluпg, uш der1 Oruck li­
terarisct1er F.rzeнg11isse der deutscl1en Schriftsteller ir1 der So"·jetш1ion ш1d 
uш gegenseitige Besuche. 

Bect1e r selbst ш1teгnah111 vor 1933 sechs Reisen i11 die UdSSR, die stels 
шit \\•ichli~eп Beraluпge11 verbuпde11 \\'aren: Ende 1927 nimmt er aktiv ап 
der erste11 I nteшatio11ale11 Koпferenz revolution3.rer Schriftsteller in M~kau 
teil uпd tritt mit еi11ег ]3.r1gere11 Diskussioпsrede auf; iш l lerbst 1929 b~i~t 
er sicl1 vоп Moskau aus rnit eir1er offiziellen De\ega1ior1 des IНRI. 11ach. Т -
flis, BakL1 ш1d Charkow; er spielt еiпе tшvorragende Rolle auf der ZX<'l!en 
I11ter11atior1a1e11 Ko11ferer1z revolutio11tlrer Schrirtsteller Er1de 19:ю in 01:нkо"·· 
ан f dcr er i ш Na111e11 al\er ai1 sHlt1disc l 1eп Delegatioпer1 die B~gro6ur1~a11-
spracl1e ш1d das Haнplreferat • Die Kriegsgelahr uпd die A.uigabe11 der re­
volutior1ilrer1 Scl1rif tsteller" !1iШ; i111 Friihjahr 1931 sowie 11n 1:ruhjahr un~ 
Herbst 1 ();32 fiilнl er iп Moskau i111 Aul!raf:!e des BPRS Besprechu11gen m1t 
leite11de11 Vertreler11 der IVRS ~1J. \Vйhrend dieser l~eise11 ste\11 er \'erЬin­
dun~e11 zu "'ichtige 11 sowjetischeп Literaturorganisatio11e11_ ш1d •i!1~titytioлet1, 
1·. а. zur J~app, zu 111 дllukrai11ische11 Verbaпd der proletar scher1 s,hr1f1stell rr 
{VUSPP), zur Ko111шшiislische11 Akadernie in Moskau, zu \'erla~e11. und Re 
daktiorie11 , her. Er kопнпt 111it fUlнeпde11 ReprJsenta11te11 der so\\·1etLscben L.1-
terat11rpolitik, 111it А. Lшiatarsk i j, 111it dem da111aligen Gt>tieralse~ret.1r der 
IVRS Всlа ll1es, 111it с. дverbact1 1шd !. Mikiteпko zusamшtп. ,\\11 den dret 
1etztere11 trifft er sich at1cl1 i11 Det1lscl11ar1d47. 

Es ist ar1 t1aп d direkter Verwe ise bzw. 0Her1kшнliger E11\lt'lшu1!i:,::e11 SO\\'lt 
da11k der irп Nachla lЗ des fiilнe11de11 Mitglieds des BPRS Лti<lor (1.tbor vor-
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gefut1de11en Bundesшaterialieп~11_ 11achzuw~i~en, daJЗ Bech~r die bedeutendsten 
J)oku111eпle der sowjelischeп L1teraturpoilt1k ш1d -tl1eor1e geka1111t нпd aus­
gev.'ertet hat: Leпins Arlikel „Parteiorganisatior1 uпd Parteiliteralur•, seirie 
Atisfiihrungen ztш1 Kul1~1rerb~ v<:'r dem J!I. К';шgгеВ des Кошsошоl uпd 
seiпe Aulsatze ilber L. 1 olstoJ; d1e Re~olнtю11 ешеr Ko11ferer1z der Delegier­
te11 des V. Weltkor1gresses der Koшшterr1 zur Frage der scho11e r1 Literatur 
(1924); die bekarшteп l:ntscl1\ieBtшg~r1 des ZK d ~r. KPd SU _vоп 1925 urid 
1932; · grш1dsiitzlicl1e "Pravda "-Art1kel zur sowJet1scl1e11 Ltleraturenlwick­
lt111g aus dem Jahre 1931; die Dоkшпепtе der erste11 u11d zweile11 i11teroa­
tior1ale11 Koпfere11z revolutio11:irer Schriftsteller; ei11e bedeutende Stellun~• 
11al1111e des Sekrelariats der IVRS zuш Entwurf eioer Plallforш des BPRS 
vоп 1931; die Jdeologiscl1e ш1d kUnstlerische Plattform des A11russischen 
Verbaпdes der proletarischeп Schriflsteller u11d die Resolt1tion des 1. Allur1i­
onsko11gresses der proletarischeп Schriflsteller der Sowjetu11ion i111 Jahre 1928. 
Begreiflicherv.,eise k4'nnen wir Jiier riicht aus!Uhrlicl1 darlegen, wie Becher 
di(ses Dokuшer1!er1шaterial auswertete; wir beschr:ir1ke11 t111s dara11f, dieseп 
Sac!1verl1a\t iпsgesaшt ei11z11sch!Hzeп uлd an eiпigen weпigeп Ei11zelbeispie­
le11 zt1 de111011strieren. 

Mar1 kanп der Вedeutuпg der uпшittelbaren Auswe rtш1g dieser Doku-
111e11te 1шr da11n gerecht werdeп, wenn шаn sie ап dеп ВemUhu11gen der 
deutschen proletarisch-revolutioMren Schriflsteller uш die Ausarbeituпg der 
lileraturpo\Шschen uпd literaturtheoretischen Konzeptioп der proletarisch-re­
vol11tio111!.ren Literatur Deutschlands 111i et; diese Ве111Шш ngе11, die besonders 
пасh 1927 sich versHtrkten, haben sich vorr1ehшlich i11 de11 progra111111atischen 
l~ede11 1111d Schrifte11 J. R. Bechers SO\vie i111 Aktior1sprograшm u11d den ein­
zelr1en Progra111шe11!\vGrfe11 des BPRS, ап dere11 AЫassuпg er шeist ltihrer1d 
111il\virkte, 11iedergescl11ag-e11. Die Diskussio11 kor1z er1trierte sicl1 auf Grш1dfra • 
ge,~ dcr Eпtv.1icklш1g der sozia1 istisc11er1 Literatш, vor alleш aul die ZurUck• 
\ve1su11g der lrotzkistiscl1eп Tl1ese vor1 der aпgeЫ ic t1 e 11 Absurditat der pro1eta• 
risc/1e11 Literatur, auf das Рr0Ые111 ihrer Hauptkader щ1d Bt111desgerюsser1, a11f 
die Parteilichkeit der proletarischen Literalur uпd ilнe Oberei11sli111mur1g 111il der 
\YЗlнheit uпd schopferiscl1er Freiheit, auf die Bedeutuпg der шarxistische11 Theo,, 
rie tind der revolutionitren Praxis fUr den SchafleпsprozeO ш1d iп zuпehinendem 
МаСе auf spezielle Рr0Ые111е der ktiristlerischen Methode. !11 ihreш Verlaul konr1· 
tеп. viele ~ieser Frageп ei11er weitgehe11de11 юаrш1g zugefUhrt werdeп~9• Es un· 
l~rl1~gt ~е111е111 Zweifel, daO die dabei ver\\'e rtete11 sowjetische11 Dok~nie11te, 
dte s1ch_ 1111 groBen ur1d gar1zrп dнrch die frtih ere uпd tiefere Erkenпlr_нs eben 
a11 ct1 ,l1eser Gr1111dirage11 at1szeich11eп, еiпе stitnt11iere11de Ro11e gesprelt tia• 
Ьеп. Das l1at Becher v.•ie<lertюlt gerierell beto11tl;o. 

,,,,,,. 
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J)ie Aus\vertung der sowjetiscl1e11 Literat urpolitik 1111d -theorie 3u~rt 
sicl1 l>ei Becher .sogar i111 .Gebraucl1 g:leicher Ter111i11i \\·ie .lle~emo11ie•.-,1, drr 
proletariscl1e11 L1teratur, .d1e .groBe I leerstraJ~e:•c.:1, die .groBe Ьolsche 11,i,ti­
sct1e K1шst •r., oder :l.h11!1che r For11шlierш1gen, \\·ie z. В. hei der J)elinitrunt! ,Jer 
proleta~isct1e11 Literatur. als "ei,~e r Lilera~ur, die die \Ve\t vor11 Sta11dpunkt des 
revo\utю11t1re11 Prolelaпats aus s1el1t 1111d s1e geslaltet "1'1, <lie offe11skhtlich auf die 
e11tsprecl1e11de Defi11itio11: . l l poлeтapci.oli мы сч11таем .11tтератур~·. r111]на 11 • 
щую мир с точки зре,шн 11ролетар 1шта . . . ~ aus der l·.11tschlieLu11g- dt·s ] 
A1lш1io11sko11g:resses <ler proleta ri1<che11 Sclнiitste\ler der $()\\·1etш1io11"", d1e 
Вecher hekarшl war, zurUckgeht. F.ir1 \·or1 u11s vorкe11oт11111e11t'r Ver~1eich de 
Лklio11sprogra1111ns des BPRS mit der ldeologische11 u11d kuпsllerischen Platt­
for111 der VAPP ergab Ьеi starker U11terschie:dlichkeit i111 Oe~amtt"n auch 
nfle11ku11dige Eпtlehnunge11 aus dem SO\\'jetische11 l)oku111enl. So :,;t1mrut"l'I 
t'iпze\11e Puпkte des deulsche11 (1, 11, 111) u11d des м1"·1etische11 !)oku111e1it~ 
(~ 6, 7, 8) 11ichl пu r int1altlic t1 , sor1<ler11 z. Т. sngar ь:s ir1 <Jie 1~ur111ulit"r1.1n• 
){е11 weHgel1e11d 111iteir1a11der ti\}e r eir1м. 

Па13 sicl1 Beclier vo11 der Asso;,;iatio11 der proletari-:cl1e11 Sct1rHblt·l1er 
tlt>r Sowjetш1io11 beei11il11Щ zei~te, isl \"erstaшl1icl1. \1 '.ir (\och tli \',\l'P 
lar1кe Zeil hi11durct1 die Ьedeute11dste 1111d vo11 tltr I\P1ISt · am 111<' !iiltn R('• 
f1'rderte sowjetische Sctнiftslel\erorga11isatio11. Веi all II il1rt'n SCh',1.·tr',\~e, 
de11 Fehlerт1, die sie scl1\ieB!icl1 zu ei11e111 H~nшшis fur di~ \\'e1tert' Ent,.·кk 
lш1ц der ~wjetli leratur 111achte11 щ1d il1re A~fl~•ung ~ ~·1rkttr1 hatte "w 
1111:J das \\'trd 11а111е11Шсh durch Лrbeite11 so"·1et1-:cher l.1!t-r.1iurw1 •nsi;:halt c:r 
a11s letzter Zeit erbllrt~ti:.• - aucl1 positive LE'istщщ,:1 1 aufzu_\\·e.i,;;e11. Sn kann 
тnа11 ilн besti111111te Verdieпste bei der Verfechtшig dt"s Pr11шps dt"f Parlet• 
lichkeit io de r sow jetiscl1eп Liter:itur, bei der B:.:kJ111pfu1щ: apoliti~·ht'r, ft'\·I• 
sin11isti~cher, for111alistiscl1er 1111d vu\g:lrsoziolog·sch~r l"lit'Mlt'II Uber d1t L1lt· 
rat11r, bei de r Disk11ssio11 Uber 1::raRe:11 <ie r scMrler1,;;cl1t"11 ,\\tlhodf 11. L кht 
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absprecheп. Вес!ш, von (\em es kritische_ Au1Зer~11gen i.iber die RAPP giЬtr,e, 
hat au_cli nach ihrer At1flбsung. dere.11 pos1~1v~ Seiten a11erkaпnt,. als er z. В. 
1934 ш einem Bericht iiber se1ne 1 иt1gke1 t !п Westeuropa erklнrte, daB es 
пol\vendig wilre: ~ei11e Ge~chichte der Eпtw 1 ck!u11~- ~er RAPP herausziige. 
Ьеп. Es zeigt SJch, daB w1r unuпterbroche 11 -:- nat ~rl1ch unter gaпz vertiri ­
derten Verha!t11issen - iiber a!te ProЫeme diskutteren ... "и. Dabei di.irfle 
ftir ihn auch die Talsache vоп Bedeutur1g gewese11 sein, dalЗ die RAPP uнd 
die von ihr beeinfluBfen leiteпde n Gremien de r IVRS (sicherlich auch datik 
der RatschHlge der KPdSU und der ~o_min_te rn) gege11ii_ber der ausli!.ndischen 
revolutionйren Literaturbe\'.•egtшg we1ts1 chtig:er ш1d wemger unduldsaш wa­
ren uлd ihr bei der Atisarbeitung der polifisch -i deologischen und Шeratur­
theoretischeп Ko11zeptio11 uпd bei der organ isatorischeп 511:i.rkuпg wirksaшe 
Hilfe leislelen. \Vahrend die proletarischen Schriftste\[er der Sowjetuп i or1 
beispiels""•eise auf der Charkower Konferer1z extreme sekliererische Au!fassuп­
gen a11sla11discher Literalurschaffe11der zurG ck\viese11 ш1d clamit aucl1 dеп 
det1tsche11 proletarisciнevolutio 11 tlren Schri ftstellerп, einschlieШich Bechers, 
ь~ i der Oьer"1i11dш1g der itп BPRS at1 fge trete11e11 sektiererische:1 Ter1deпzer1 
ha[fen, wirkte sich z11gl eicl1 das Sektierertш11 der RAPP gegeniiber der1 
a11dere11 Sowjetschriftstellerп negativ анf die Lбsung der Biiпdпisfrage iш 
Ausland tшd zeit\veilig auch auf Bechers Ansichteп dariiber aus60• Ein in 
5ich \vidersprGchlicher Sac!1verlialt dilrfte auch bei der Verwertur1g be­
stiшmter RAPP-Losuпgen durch Becher vorl iegeп. Obwoh\ z. В. die Becher 
bekannten Losur1geп vоп der .dialek t isch-шater ialistischen schбpferischen 
Meth_o1e uпd vom .lebeпdigeп Menschet1 ~ uпvollkoшmen t111d tei lweise soga_r 
irrtlilhreпd waren, diirften sie bei der Erkerшtпis de r Bedeutung der rnarx1-
~lisch-le11inistischer1 We!taпschauung fiir dеп Schaffe11sproze1З SO\'.'ie bei der 
Ober\vinduпg des iп der deutsche11 pro let arisc!нevolutionitren Literatнr da­
шa[s посh recht verbreiteteп Scl1e1natisшu s auch positiv gewirkt habe11. 

Aucl1 hiпsichtlich der sowjetischeп Literatшpolitik uпd .theorie legte 
Be~her ei11e beшerkeпswerte Fiihigkeit а п dеп Tag, die starkeп Seiteп hrrau~­
zu~mden _ ш1<i vornehшlicl1 ап sie anzukпiipfeп. Das zeichпet besoпders se111 
W1rker1 ш de11 Jahreп 1931 uпd 1932 aus. 111 dieser Zeit orientiert Becher 
die proletarisch-revolutioпiireп Schriftste!ler Deutscl1lai1ds at1f die e[]!schei­
dende11 po!ilischeп Г_.rаgеп der Zeit, auf den Kam pf gegeп dеп Faschismus 
und den drohenden iшperialistischeп Krieg sowie auf die Verteidig1111g der 
U<.1S~R. Becher .setzt sich . fiir eine e11tschiede11e We11duпg der deutscheп pro­
lela~1sch -revolutю11are11 Literatш еiп uпd ford ert die Schrifts!el\er auf. groВe 
rea_listische Kuпstwerke von hol1e111 Jdeeпgeha lt zu schaffen, die sch0p­
l~пscl1en РrоЫеше aucl1 theoretisc!1 zu kШre11 , fUr das gar1ze ,~·erkt~-
1ige Vo[k zu schrei!Jen und die aпtifaschist isc h e Literalшfroпt \veiter zu 
v.erbreiterп. Diese Forderшiger1 ,·erficlit er паше11 Шс!1 i11 seioeп prograt11m~­
t1s_che11 Arlikelп ~Unsere Weпduпg" нпd ~ Kiihп heit 1111d Begeisteru11g",_ 111 

se!ner Rede auf der Reichsarbeitskor1fere11z des BPRS ш1d in dеш vон ihm 
1~ S~ rbeiteten Eпtwurf zu еiпеш Progra111111 des BPRS. 

~ Vgl. d. Bricf Bcc!1crs an А. Н i d а 5 , ,. 27. VII. 1932; Arcl!iv dcs Gor'kij-lnsii­
Hits l11r Wcltlitcratur in Moska1i. • 

Mosk: u ~~~g\!~~~,;~~tt;~~)~v des lnstituts IUr Marxisшнs-Len in isш 115 Ьеiш ZK dcr KPdSU 
10 

"' Vgl. z. В. J. R. 8 е с 11 е r, Eincn ~cl1ritt weiter
1 

in; Die Linkskurve, 1930, Nr. 1, S.lff. 
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Oa bei l:!Bt sich. Becher weitgehend vош lnhalt der BeschlUsse der Char­
kower Koпferenz le1ten, die zur Orientierung der iпterr1atio11aler1 revolutio­
ottreп Li teral ur auf die politischeп Hauptfrage11 der Zeit ur1d zur theoreli­
sc!1er1 K\:lru11g der scl10pferischer1 Mel hode der revolutio1111.re11 Literatur 
weпr1 au cl1 noclt iп ш1zul1!11glic !1e r Weise, beigelrage11 l1at61• Gro6es Ge\\'ichi 
legte Becl1er atif das Protokoll der Koпferer1z, das er ir1 Briefeп ап die IVRS 
wiederholt aпfordert; • Vor alleп Diпge11 aber ist bls he11te iшmer r1och пicht 
das Soпderheft der 'Literatur de r Weltrevolutioп' UЬer (lie CharkO\\"er Вe­
~cl11\Jsse eiri~et roffeп. Wir bra11cl1e11 dieses Soпderheft dri11ger1d IUr uпsere Dis­
kussio11, 111it der .,,,,jr пicht шehr 111.riger warten kб1111е11. Вitte versucht doch, 
dass \\1 ir davoп 111iпdeste11s 50 Exe111plare beko111111en. "6' Mit dent ~leichen 
Nacl1drt1ck drir1gt er ir1 ei11e111 weitere11 Brief darauf11.1• 111 de11 ge11a1111te11 l)n. 
kuшe11ter1 hebl Вecher die Bedeultшg der Charkower Ko11fere11z besonders 
hervмк4 • "Vor1 der Charkower Weltkor1ferer1z ai1", soll Becl1er auf d~r 
Reic t1 sarbeitsko11fereпz tles BPRS i111 Jur1i 1932 erk111rt l1:зЬе11, • verbin­
det die pro!etariscl1e Literal11r der ga11zeп Welt ei11 klares geшei11schaflli­
ct1es Prograшш, atif desse11 Gr1111dlage zur11 ersteн Mal ir1 tle11 kapita1isli• 
sct1e11 l.i111derп der Vers11ch ш1terт10111111er1 \l.'urde. die Mellюder1 des Marxis• 
r1шs-Le11i11ismus auf de111 Geblet <ier Literatur syste111aliscl1 1111d .,,,-is.seпschaft­
lich aпzuwe11den. Die РrоЫеше vor1 lnhalt und Forтn, die r"ra~er1 der schi'lr• 
ferischeп Methode ш1d der 'Teпdenz' i11 der Literat11r, die 1:rage des ErЬes .. 
\\'urde11 zur11 ersteл Male iл ihre111 ga11ze11 Umfar1g- auf!-!ero\11.•tl.',. 111 der Tat 
setzte die griind liche Diskussio11 iiЬer die schбpferisch~11 РrоЫеше erst 11ach 
<ler Charkowt>r Koпfereпz itн BPRS ei11. 

Als i111 Som111er 19:З! i111 BPRS iш Zusam111eпhar1~ 111it der _Yorlage ci-
11es vor1 eir1ige11 Milgliede rп des Bundes ausgearbeite\e11 t1ltra\111ke~ .F.nl­
wurls eir1e r Plattform des Bur1des proletarisch-revolutior11lrer Schr11tsteller 
Oeutscl11a11ds~tit; heftige Oiskнssioneп e11tbre1111er1, blttet Вecher dic lVRS ur11 
Ste1lu11g11ahшe zu dieseш E11twurf. Aus dеп Briefer1 ~eht !1'::'rvor, da6 er 
J{r0Вe11 Wert darauf legteG;. Uie Slellungnahme der IVRS .Ar1 de11 Bu11d_ Pro­
letarisch-Revolutioпarer Sclнi!lstel1er Deutschla11ds•fifl, die E11de 19-11 e1ntraf, 
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farid Bechers Billiguп~, \lnd. er _versi_c~~rte, ~~В die _fiihrendeп Geпosseri im 
Buпd sich damit п vo1!111!1a!tl1ch 1de11!1fшeren . z ,ve_ife!sohne ha пdelt es sicb 
hierbei щn ein beachtenswertes Dokumeп t der sow1et1schen Li tera lщ politik 
шid .fheorie, das die im BPRS aufge trete11en falschen Au ffassuпger1 aufdeckt 
und sich mit ih11en koпstruktiv auseinandersetzt. "Нн habl ~11s dadtirch selir 
geholfeп\ schrieb Becher а11 die IVRS, " пicht пur in der Kritik des Prograiшn ­
enlwurfs, sondem vor alleш auc!1 bei der Scliaffting ei11es пeuen Pro­
graшms"70. Die mehrшals erwtlhnle le tzte Fassuпg des Program111er1t,,,urfs 
des BPRS bekriiftigt diese FeststeHtшg vol laui. 

Recht bedetitsam ist die Tat_sache, daB Be~her bei 9er Begr iiпd1щg der 
пotweпdige11 Wendung sich uшшttelbar анf d1e 1931 111 der "Pravda• er­
scl1ienene11 Artikel zur so\vjetiscl1en Litera tнre11twick lш1g sttitz!e. Bekarщtlkh 
t r ugeп diese Artike!, i11 denen die Fehler der RAPP ein~r scharfe11 Kritik 
uпterzogeп \vurden, gleichzeitig zL1r Юaruпg wichtige r !1tera!urtheorelisclier 
Frageп bei uпd orieпtierlen die so\\•jetischen Schriftsteller auf das sct10pfc­
rische Schaffer1, um gtiltige Kuпstwerke vоп der пе u еп Epoche hervorzu ­
b,iпgen. Iп se iпem Aulsatz "Unsere Wer1du ng~ bekril.f tigt Reclier seiпe The• 
ser1 durch e11tsprecheпde Zitate aus de111 "Pravda"-Artikel "За геrемош1ю 
пролетаnской литературы" 71 , wobei er sich ausdrticklich gegeп eine 1r.ec!1a• 
nische Obernah111e verwahrt. Wепп Becher iп seiпer Schrift daraus zahlreicl1e 
Stellen iiber die notwendige Schaffung kUr1stlerischer Meisteпverke , eiпer 
"grо/Зеп bolsche\\•istischen Kunst ", tiber die Dringlichke it der theorelischer1 
Юarung schбpferischer ProЫeme und die Entfaltu пg de r Selbstkrilik. z. Т. 
sogar als Motto zitiert72, so kюш шап dem entnehme11, in we\cl1e11 eп!schei­
denden Fragen er sicl1 vo11 diese111 sowjet ischeп Dokuшent aпgesproche11 
ftihlte. Auch iп sei11eш theшatisch ahпlicl1e n Aufsatz " K tihпl1eit und Вegei­
steнmg ~ wird vоп Becher e iлgangs geпere ll vermerkt, daB "bestiшшte For­
шu[ierungen aus den russischeп Literaturdisku ssionen, die auch ftir ш1s Gel­
tung haber1, teilweise wбrtlich tibernomшeп " 7 3 sir1d. Die v011 uns aпgestellteп 
Veгgleiche ergeben nеЬеп vie!eп iпha!tlicl1e n Analogien offeпsichtliche z. Т 
wбrtliche Eпtlehnuлgeп aus dem "Pгavda"-A rtikel ~ За перестройку работы 
РАПП" 74 . Wir verweisen auf die wбrtlich ilbere inst iшшende Forderuпg пасh 
eiпer planvolleп Arbeit der proletariscl1e11 Schriftsteller, auf die ап а!оgе Fes_t­
stellu~g, 9~в keine Orgaпisali011 von der Vergaпgenheit leben ka1111, S?\\' IE' 
aul die Z1t1erung der ersteп Feuerbacl1these vo11 J< arl Marx mit gleicher 
einleiter1der Formulierung7б. Ana!oge Stel!en lasseп auch auf die umпitlelba(e 
A11s~ertung des ~Pravda"-Artikels "Лицом к творчеству" 76 schlieBen. \V1e 
bere1ts erwahnt, dtirfte Becl1er dеп unter den Bundesmateria!ien aufgefuride-
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11 е11 ~Pravda~•дrtikel .Про_лет~рскую тtтера_туру - 11а оысщую ступень1•п 
eber1!a1ls gekaiш t hаЬеп. Zwe1felsolшe hat 1hщ das Studi uщ dieser Grund­
satzartikel .der ~Pravda" get10lle11, die vor der deulscl1e11 proletarisch-revolu­
tio11ilrt'11 Ltle ratur stehe11de11 Aulgabe11 und die Рr0Ые111е ,ler so\li·jetischeт1 
Literal11rentwick l1111g besser zu erke1111e11. 

Ei11 grotles Verdie11st Becliers bei der P!lege der tleul~ch-so"'·jeti~che11 
Literaturbeziehш1ge11 bestand dari11, da6 er sich im111er "''ieder auf die Au6t­
r1шge11 Ler1ir1s zu Frage11 der Li teratщ stutzte ur1d aul i11re prinzipielle Вe­
de11tщ1g l1 i11wies. Bertits 1925 beziet1t er sich be i der Вegr undu11g der fUh­
re11der1 l?olle der Partei auf dem Oeblet der Literatur aul Leni11s Schrift 
.Parteiorga11isatio11 u11d Parteilileratur";8• ln dem erw:Ihr1ten Aulsatz • Von 
dt-r freiheii des Schriitstellers• aus dеш Jahre 1931 stotzt er sich ,юсh st3r­
ktr auf tlitse Arbeit Le11i11s u11d zitierl HJ.11gere Partie11 daraш;~. lm \\.'ahl­
aufr11f des BPRS vош Jahre 19:!2 triffl Вecher die ge"'•ichtige FesыellunR, 
<IJ8 dit- .Cliarakteristik der Scl10plш1g Tolstois durch Le11i11 als das l lerш1-
terreШer1 aller шid jeglicl1er Maske11 ... fil r uпs proletarisch-revolutioni!rt: 
Sct1riftste11er vo11 L11igel1eurer Bede11 lш1g"80 sei. Als er 1н1 f der Reicl1.<;arbeit~­
km1fere11z des BPRS irн Jш1i 19:32 auf die 110twe11diR"e Auswerturщ de 
Kulturerbes ei11geht, fHhrl er zur ВekrDfligung- dбse11 die enl!-ptechenden 
AuslLihrurigeп Le11ins aus der Rede auf dem 111. Allru~sischen Kongre8 des 
Кошsошоl а11'11 • 

l)ie Pf1ege der de11lsch-sowjeli!-cl1c11 Literalurb~ziel11111gen faflte Вecht_r 
kt-i11es\\·egs als ei11 ei11seitiges Scl10pfe11 aus de11 l·.rfahru11gt11 der !IO\li"1et1-
scher1 ljteratur, Literaturpolitik ш1d -t11eorie auf; er \\"&r zuWeich da_ra11f Ьt,. 
dacht, daB das Wirkcr1 der de11tsche11 proletari sclнevoluti1mJre~ Schпftstellrr 
auch der Sow jetliteratur zugi;te k:1111. \Venn Вecher а11 dtr Sp1tze der dtut­
.<;cl1e11 proletariscl1-revo]utio11iir,m Sct1r iltstel\er in t-i11t-r l;rol!I mil dtn sov.·1e• 
lische11 l.iteralurschaffeпden ffir dic Sowjetuniori u11t:п11Udlich Parte1 t-ri,::rilf, 
it1rt Erru11ge11sct1afte11 propagierle L1nd zu ihrer VerteidiJ.!:ung a_ulrief, SfJ v.ar 
d~s еiпе wirksaшc Unte rsliltz1111g Нlr die S0\1.:jeti.<;cl1en Schr1flst~ller_ ur1d 
dш1te gleichzeitig der Festiguпg der Вeziehungen zu ihпen. A_m v.·1cht1~_1t-n 
fur die sowjetiscl1en Schrillsteller v.·ar Вechers Ьedeute11der Вe1tra~ 1l1 U1ch­
ter, Literalн r lheo retiker u11d LiteraturJIOliliker zur fntwicklun2 der dcutschcn 
pro1etarisch-revolutionttren Literal11r und damit zu der \'ОП der So~·jethtera• 

~~;11~~f~h~:~~ ;:;te~r~:ti~~~s~~ r~~~:lu~r.~:::c"hп~z\~r~!~~O~l~r:~~:i~~~IA~~;;: 
~er1 mн11tн11ter sowielisclie r Per~0111ict1keilen, die Sti111111e11 dt:r L1ter_atur.kr1t_1k 
1111d ,Не slarke PuЬlikatioп sei11er \Verkc zeuge11. lkcl1t-r !1at. auch ~el~st v1el 
zur Rezept io,1 der deutsclier1 proletarisch-revolutio113re11 Sctшfbleller 111 dt"r 

I \'RI .• \\. М11,1111 u. :а. [lfl(l-1 raprt;)IO.tll~Т}f'}" U-..CIDJD('ТJJU..! lo.: Пра 
931'-~~\·ii~ J. R. Rcclicr BurRcrlkl1 r S,1tnpf. R,·vol I r K•rr L L О. 

\"J,:I. J. R. Всс!н.-r: \'on d,·r l'нil 11 1 S..·hri:tsiellt"rl, D J1 1'81114 ck V. 
v1,I 11,,n. 1~:и. r-:r. 1 .• S. 9,<., ff. 

,. tn Di l.tnksk11r,·t". IW2. ;\r. ·1. S 1. 
81 111 DI<. R<-lc l'a lшe, 1932. S. 141, 
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Sowjetunio11 beigetragen~2. U11sere par!eguпgeo ber~chtige11 zu der Feststel­
lung, daB Johanпes R. Bec!1er bere1ts 111 dеп zwa!mger Jalнe11 е iпе hervor­
ragende, "'еrш niclit sogar die fil hr~nde l~olle ?е • der Pflege (ler Beziehuп­
geп zwiscl1en der det1!sc~e11 pr_o l~tar1sch- revolнlю11 il r~ 11 uнd .. der so"•.ietischen 
Literatur gespielt l1at. Se111 Be1s~1e\ offenbart, dа.В ~~1ese _fruhe11 Bez!e_hшigen 
ei 11 gro6es Ausшa6 аппаhшеп. l:.s li!Ct starke i1nd ubeP.\'1ege11d pos1t1ve д11 . 
regungen seite11s der sowjetische11 Literatur, Literatнrtheoгie ;111d Literatur ­
polilik sowie auc!1 einen positive п_ Beitrag dе г deutsche11 proleta risclнevo1ti­
tio11areп Sclнiftslel\er zur Unterstiitzung der Sowjetl iteratur erke r111er1. 

Ап diesetn Beispiel wird ei11111al mehr gezeigt, daO Zweife\ а11 eiiier grб­
Beren Ei11wirkur1g der Sowjetli teratur auf die fortschrittlict1e11 deutschen 
Schriilsteller, ,,,ie sie jii11gst Prof. Dr. А. Raniшelшeyer i11 St>iner Abhandlung 
~Russisclie Literatur i п Deutscl1land ~R.1 auBerte, ode r ein ga11zlicl1es lg110rie­
rcn diese r \Virkur1g, \\'ic es Prof. Dr. W. Lette11bauer iп sei11er ~Russische11 
Litcraturgcsct1iclite Ф ta t, vollig u n begru пdet si пd. Es bckraftigt aufs пещ: 
daB die He rausЬildting der sozialistiscl1e11 (!e 11 tscl1e11 Natioпallite r atш c11g шil 
dеп scl10pferisc/1en Bczielшпge п zш Sowjctliteratur verknil pit ist ш1d daU 
die weilere Erforsclшr1g der deutscl1-sowjetisct1e11 Literat ur beziclшnge:11 sich 
sowohl filr das tiefere Ve rsta11dпis der Gescl1ichte der sozia listischen deut­
sche:11 Nationalliteratur als aucl1 fi.l r die volle Frke1111tпis der bedeutenden 
Rolle dt>r Sowjetlil нa t ur bei cler E11tstelш 11g der soz ia~isliscl1e11 Wellliteratur 
als si rin voll 1111d l ohпeщl eнvebl. 

""~ A11r (l<•n BeiHaJ!: ~ecli<'IS z11r Un1erstiitz11ng der Sowjetш1 ion шнl dcr sowjc­
iiscl1en l.i1era 11н sowie zнr Rezeptioп der d<'ticsct1e11 sozialistisclien l. l1er:1111r in. dt r 
~fn~~~ - wlrd in 1ler ш1gcki1 r z t e11 l'a~s11ng des vorlieg<:ri (l cп BcitraRCS a11sfiil1r lic l1er етg,_· 

_ю _Yg l. А. R а111111 е I ш еу е r, R11 ssisct1e l.iteratiir iri I)(:11tscl1lan(I, iri : De11tsc1ie Plil· 
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1/J:'НЬО РУСЕВ 

ЛИТЕРАТУРНИТЕ ВЛИЯНИЯ КАТО ШКОЛА ЗА ТВО l'ЧЕСКОТО 
ИЗРАСТВАНЕ НА IIИСАТЕЛЯ 

По ред 11рнч11н11 съвременнатn литературна нар;а се отнасм с щ)дчер, 
та но голям интерес към въ11роснте нn международните .1нтературнн врык11 
и вза11w одеiiствю1. Многоброй1ш н рnзнообраз1111 са нзсмдва11ннтn в тазн 
посока, н внт1 се през nос.1едн11те годнн11 каk-ТО в Съветски11 с'ЬЮ3 н 
др)тите социалистически стршш, тана и на Заr1ад. Особено големи, без­
спорн11 са успехите на съветските учени, конто разработват II np1t.,araт 
маркс11стко-ленинсю1 сравн1tте.11ю11стор11чесю1 ~,етод. 

За нау чноизследователската работа 1ю nробм)!ите на врыките и 
взш1-.,одействнята в областта на .,нтературата особено значени~ нvа въ-­
щ:юсът за същността на литературното вл1тн11е. 

Две с а основните напр1в.1ення в схващанинта на раз.,н"ннте )''ltQH за 
същността, за природата II хзрактера на литературните влиянн11. 

Първото от тях е присъщо на старата шко.1а на "омпаратнRl!Сrнте. 
За привържениците на компарат11в11эиа в мнна.,ото, а особено днес, ,11кте­
ратурните втtяння r1редставит заимствувания и 11одражанн11 на иден, 
иот1ши и сюжет11, образ11, .1итерат)·рни форин, изразни средства и np. 
1 lодобнн разбира11ни наn-често неосъзнати - се срещат и в тр) :1ОВС' 
на уче ни, конто отричат компаратнвизма 

Тъ.'lкуиането на литературните мняння като просто заюtСТВ)JIЗНt' 
11 подражание се дъ:1жн иа една установена отАавна траднц,на. Jlн« тоu 
т1„жуване е явно несъстояте.,но, пече остаря..10 н отдавн1 неоr:1>в,рнщо 
на съвременния етап от развитието на .1нтературната иар:а. 

Другото направ.1е1tНе по същество коренно протмво[}().,ОЖНО - с-ьщо 
itмa с воята история. 

Още В. 1·. J.>е.,ннс"н пише .Забе.1tж11.1,юто в.,н11нне на аrлн1,.1t:11 П()("Т 
в·ьрху др)тите поети tte е в товn, че поt:шята му се отр_а.111ва tt тяхната, 
а в това , <ie тя nроб)'жда \ тях собствените нw сн.,н.• l,tJ11H!CkH rоаорн 
за . ш1одотворно в.,11янне-,От t.1,на страна,н ~а .оодра•аннf'· ~,:ато снr')~ 
6e.1er н а бездарността, от др)l"З страна. 1 (.)сно!iната 1о1но,., ка !lf11Hli:ttИ 
рус ки крнтнt. е, че истинското .,нтераТ)рИu в.~ня:н11с не naJ1.'0l8"8a твор-

1 е. 1·. 6t'.1 KH C. MII, fki,nlot Cuffl. CC"·. f \ • 1, '\<.IC'IIU. 195,5, rrp. 436. 
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ческите сили на влияещия се писател, а обратно - подпомага разкрива. 
нето им, не убива таланта, а му дава крила и размах. 

в изказванията, статиите и трудовете на прогресивните съвременни 

литt'ратуроведи ясно прозира възгледът, че литературното влия1~ие пред­

ставя възприемане, усвояване от писателs~ 11а един ию1 дру1· чужд худо­

жествено-творчесю1 опит. 1 

1 Jисателят, който се влияе, в същност се учи, школува у писателите, 

които му влияят, черпи от тях поука, за да расте като творец със свой 

творчески облик. Народите без голяма литератур1ш традиция из110лзу ват 
художествената зрелост и поетическите съкровища на другите народи, 

за да настигнат в сравнително кратък срок тяхното литературно развитие. 

По-малките и ло-бедните се учат у великите и богатите, но и обратно -
сами са школа за rю-олитните и по-налредналите. Литературните връзю, 
11 взаимодействия играят ролята 11 а своеобраз1ю и велико училище за 
1111сател11те и народите. 

Този възглед - по начало nра1ш.~ен - засе1·а е само набелязан, Оч('ртан 
най-общо. Той още не е доказан науч1ю. Природата на литературното 
в.~ияние като процес на творческо школуване и израстване не е изс.~ед­

вана II не е 11зяс11ена. Това създа»а много и сериозни пречки за действи­
телния 1~апредък на 11зучаван11нта в кръ1·а на международните литера­

турни връзки и взаимодействия.~ 
В известен смисъл въпросът за питературните влияttия като школа 

за художествено-творческо майсторспю е ядката, центърът на науката 

за литературните връзки и въздействин днес. 

Разбира се, литературното uлиявие не съществува изолираtю, непр11 -
месено с влияния от страна на други фактори II причини. За да се изучи, 
за да се изясни природата му, то трябва да С(' изоли ра, да се огра­

ничи 11зкустве 1ю, да се разгледа с у величително стъкло, както у 11ените 

естественици 1·ледат 1t проучват микроскопичната клетка в голямото 

живо тяло. 

С какво и как еди11 писател вл11яе 11а дру1·? - в такъв ясен, 011ростен 
вид трнбва да се пост1нш въпросът. 

1 lисателят влияе с произведенията сн, но те мо1·ат да бъдат повече 
или rю-ма11ко художествени, с по-богато 11-"И с по-бедно идейио и образно 
съдържание, по-вдъхновено написани, с 110-блестяща форма, с по-разби­
раем еэик и т. 11. Влияf1 ието се осъщестюн:а, като писателят, ко/:!то се 
влияе , чете произведеи11ята, вниква в тях, възприема rи и r11 изживява. 

Това може да стане по-задълбочено и творчески или пък съвсем повърх­
ностно в зависимост както от достойнствата на произведеtшето, така 11 
от подготовката и дарбите на оня, който 1·0 възприема. Ето защо мия• 
ннето може да се окаже обикновено подражание, просто заимствуване, 
но може да бъде II вдъхновено творческо школуван е. 

В свонте първи - още детски и ученически - юпературнit 01111111 
110чт11 во1чки писателн в една ию1 дру1·а степен заимствуват и rюдра· 

1 Взанмосн11зн 11 нз:~нмодеRст1111 е 11:iuito11:iл1,11ыx .1нтерзт~·р. 
1.1:~тсрн 3 ~ы ДIICl()'CIII! 1!-1,S Иllll~p~ 1960 J"., Att СССР. 1111 ст 1пут м11ро110А Л!\ТСрЭТ) РЫ 
ш.1. А. М. 1 орьнон), Моснuа, 1961, стр. J 439. 

2 l]зl( тзw, стр. 36. 
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жават. Творческото израстване обикновено започва с 11одражанин, за да 
се 11эвис11 до истинско, до вдъхновено школуване на твореца у АР)Т 
r·ом1м т 1юре11. Усповият3 и r1ричините, които nоАnомагат творческото 
развитие 11а младия nнсате.'1, естествено са твърде много. Но един от 
с ьществе1нtте фактори на тоnа развитие безспор1ю е чете11ето, из)·чава-
11ето на художестве11а литература. М11адинт автор се учи у едни н.,11 
друп1 вече утвърдени майстори на художественото с;rово, школува 110 
тяхното творчество - т. е. в.11ияе се от тях. Jlнтерат)·р1111те в.,ю11111н, 
които т 1,рпи, се нuнват естествевата и наii-знач11телната школа за та.,анта 

на nо,1раства щ11н творец. 
Така поставен, въпросът за минн11ето 11а един 111tcaтe.'I върху друг 

11рерастиа във въ11рос за работата на и.1ад11н автор върху ct:бt си, эа да 
се оформи, :1 :.1 да израсте като орнг1tнале11 създате., 11а .,1пtрат} рн11 

ценности. 
В то~и смисъл литератур11ото влинние е ш~.о.,а за xyдoжecтRt:ttOTtl 

майсторство, за творчес~.ото 11эраства11е на 1шсате11я 11 вечt: е в1,11~·юс 11.1 
областта 11;1 11 с11хологията 11а т1тературното творчество. 3а да го из11с1111, 
uсве11 вс ич~.о друго изследвачът трябва да 11оз11ава добре nрсщеса 
на .111терату р110-художестненото н·ьзnр11емш1е, r1роцеса на офор~,н1В8Нt'ТО н 
израстването 11а 11нсате.,я II накран процеса на л11терат)рно-:чдt1жест• 
веното създа ва11е. За нещастие 11 тр11те с110ме11ат11 днла от 11cнxo.,01-111ira 
на л11терату р11ото творчество още 11е са разраGоте1111, както трябва.1 

Може да се каже, че съществуват две ос11ов1ш фop!oltt на ш~-о.,уванс 
от стра11а 11а ед1111 млад автор у друг го.,я„ 1111сате., .,ично обш) азнt 
11 •:етене, нъзпр11ема~1е на 11ронэведе11нята. Въз,1.еiiств11нта 1юcpe.1cTR(J\I 
.,ично общун:ше почти nсякога се доnъ.,ват от в.,иинин. 11;1,t1Э11111 и ~о 
вътн на четенето. ()братно, въздейств11ята 11а художестве1111те тв11рuн 
чрез нъзnр11е мането им могат естествено да не са сRързанн с ,11ич.ио 
11ознава11е 11 общува11е между олннещин се аотор II шtсате.,н, коnто и.1Ияе. 

Uснонн ата форма на д11тературното о.,нянне като шко., а, no.1noмaraщa 
тнорчес~.ото израства11е на 1шсате.'lя, е четt'нето, въ.111рие„ането на ,., ,10-

i11ест0е11O- ,'11tтературните творб11, в11нкването в тях, раэfi11рането и н 1живs~аа-
11ето им. ~' мението да се създава ося~.ога 11).la като npe,'lnoc:тa111<a ) ч ~нието 
да се възnр11ема съ..1даде11ото по-рано от др)ТИ. Върху юрасти.ащиа м.,u 
антор м 11янт 11дейно и хора на науката, фи.,ософн, н,1ео.,11:t11, nо.,итн'iеСКII 
деiщи II np. В ~.ръга 11а маikторстRОто ;i.a твори лктерат} ra оба'lе тоА 
може .1,а се 11оу ч1t 11ред11 всичко от nнсате.1111, маitсторн на това нэ..:, CТIIO, 

Ето на пример външните бе.,ез11 на 1:4,н11 Пе.,иноооrо Ulкo.N)tl4He ) 

,\. 111,~~хоr~.~~1~;т:\~~~ю\9(14 м., :н11 ~т Gunipcкн rmcaтr.1 F..11•н ГJе1к11 
сЫ11...те .11ю 11 системно се )'iH на 1111с ,11..:.,ско 11д~ снк1 no rазкuжте И.1 
Л. 11. Чt:ц в 11 А. М. l 'оркн, като rit четt>, nревеж.1.а. nptnpo'IИ1'3 и .una• 

1 1i. :\11·n„:i1. 11 с н :1.щ ,.rи~ :1.y .10:ii. 1 ~ц·t1ТО ~ cu. ВuPpo('..o1 •npn)pw. •• 
1 11,IJR.,\~1.crr,.bl 
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метява, подчертава и преписва , рецитира. Така той все по-пъ,1но и 
nо-дЪJJбоко вниква в тези разкази , з а>_!{ивява с образите , мисJJите, настро­
енията в тях. Почва да ~·леда на деиствителността, която го заобикаля 
и която вече се опитва да изобрази в свои собствен и произведен ия , 11рез 
призмата на прочетеното и запаметеното от Чехов и Горки.1 

Според .11нчните признания н а Е.11ин Пелин А. П. Чехов и А. М. 
Горки .създават•, оформяват у него .вкуса 1<ъм хубавото, към правди­
вото". Те го .научават" на .много работи, които един обикнове н писател 
трябва да знае ", . обогатяват " го с .много знания•, манар че той не 
може да обяс ни и да каже .какви с а те-. Елин Пелин смята, че с шко.1у­
ването си у Чехов и Горки .завършва" ,.някакво голямо учи.чище • н 
прндобияа опит от „ най-доброто в литературата ~. Двамата вели ки руски 
разказвачи го извеждат в пътя на голямото белетристи чно майсторство. 

Подобно литературно влиян ие се свидетелствува и от Ив. Вазов, 
който твърди пред nроф. Ив. Д. Шишманов: ,. Патосът и формата на 
„ Епопея 1ta забравените• дължа на Виктор Ю r·о. Тъкмо 110 това време 
бях чeJJ именно ~La legende des siecles" и бях очарован от eJJaнa, or 
широкия размах на френския поет. а По друr rювод Ив. Вазов добавя 
още: ,.аз се възторгвах от В. Юго, който упражни, както знаеш, ГОJJЯМО 
влияние върху мене. Изу чавах го на изуст и подражавах го, особено в 
,. !:попея на забравените~ .2 

Това, че Елин Пелин открива, следва и завършва шкоJJата на Чехов 
и Горки, не е сJJучайно, както н е е случай но и влиянието на 8. Юго върху 
Ив. Вазов по-рано. И двете ВJJ Ияния са исторически обусловени. По 
принцип сиJJата и плодотворността на 1м11яни ята от стра н а на един 

писатеJJ върху друг зависят от тяхната историческа обусловеност. Колкото 
едно влияние е по-случайно, толкова то е по-слабо и по-незначително. 
Обикновено се подражава на автори , чи ито произведен ия в момента са 
станали мода. При това подражават им O1тя, които искат да минат за 
модерни и оригинални. 

За самия начин на шкоJJуване - за неговата външна форма -
трябва да с е каже, че примерът на Ели н Пелин, макар така харантерен, 
просто класически, не е един ственият . Съществуват и други пътища на 

литературно въздействие, на вникване в произведе н ията, които ВJJияят, на 
школуване. Никола Вапцаров например притежава таланта tia рецитатор 
11 от дете рецитира по-голямата част от стихотвор е нията на .~юбимия си 
у чите .~ по rюезия Пейо Яворов. Редица материа.~и за Христо Ботев ни го 
сочат като добър певец на народни песни. Георги КарасJJавов се учи от 
Елин Пелин, като преписва по няколко пъти цели откъси от неговите 
разкази и повести. Пеньо Пенев се влияе от Маяковски, като превежда 
по HЯKOJIKO пъти едни ИJIИ други любими негови п роизведения. 

Обаче плодотворното литературн о в.~ня н ие почти ви иаги се осъщест­
вява в резултат от n~одължитеJJна и системна, често напълно съзн ателна 

1 Поос •1 с нодроб1юсти 11 докаэ зтс;ктоа эа wнtявнето на Чехо11 и 1·орки върху Е11 и 11 

1 1 е.1 ин 1,юrат да се 11отърсмт II СТ)'дю~та •111 .Творчеството из чехо11 11 1·орк1t - шкОJ1а_эа 
~:~.,~э~ . "к :_а~~01r9~:.о~р~1 а1~~2~~,,1щ•, Из 11естн11 1 1 з Инстнт)·тз 3.1 българска .штt>р3Т)f11 

crp. ~~р~2 1~. 8- д. ш н ш ~ а 11 о 8, Ио . Вазо11 - СПО~С I IИ lt доч~н• 1tТ1!, Софн11, 1930. 

--
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работа с произведенията на В!1ияещю1 писате.1. Грубите подражания и 
за11мст11уванията като повърхностни и с.,аби литературни в.1ияння, обратно, 
с3 неща 11рибързани, .1еко, без уси.1ия направени . 

• Работата на школунащия шtсате.'1 в-ьрху про11зведеншпа на 11нсате.,я, 
J\OIITO в.111яе, в същ1юст е нъпрос 11а по-дълбоно, 110-творчесно възпри• 
емане нn тин 11роизведеш1я. Ти 11зиснва усилия, во.,я, труд. К. С. 
Ста1111с.1аьски пише: ~В rювечето случаи до дъ.1бочината на вътрешната 
с-ьщ1юст се идва с.1ед продължители;~ работа, след изучаване на произведе• 
111tето, след изминаване на същия този творчески път, по който е и11нал 
самият антор на nиесат;~.• 1 Тайната на плодотнорното .,итературно в.,нянне 
се крие 11мен110 в процеса на нъэnрнемане, на вннкване в произведе• 
н11ята, конто в.1иннт, на тнхното по-пълно 11 по-творческо разбиране 11 
11:•ж11внва1tе от стра11а 1н1 вл1tяещ11я се 111tсател. 

Нъв нсяно 1штератур110 н.'lияние се съдържа известен 11роцент яа 
идейно н·ьздействие. Изкуството е дейност в сферата на идео.11Jrнята и 
художестнените образи естестнеио имат един и .,и друг идеен сwисъ.,. Но 
същността 11а литературните влияния не е в кръга на ч11стиrе, на поrн· 
чески формул11ра1111те идеи. В кръга на мироr,1еда, на нденте, иа въз1 .,е• 
дите за обществото 11 изкуството писаrелят може да се в.,11яе не то.,кова 
от други 11исатели, но.,кото от хора на теоретичесната мисъ.1, на науката. 

Тук, разбира се, е из.,ншно да се доказва, че wирог.,едът иwа важно, 
основ11О зн::~чение з::~ израстването на писателя и nо-специа.,но за офор­
мяването на неговия творчесн11 метод. Напре..1.ничавата, прогресивната 
идейност дава кри.,а, размах на n исаrеля, помага му да вникне по-дъ.,бu1ю 
н проявите и фактите на живота, да ги разбере 110-пъnнQ, да ги ви;~н и 
11зобраз11 в нова и оригинална светлина. Обаче по своята природа н,1ей­
н11те нл11я1шя, които оформянащият се писате., търпи, не са строго, чнсто 
.,нтературно явление. Те подпомагат израстванетfJ иа писателя: косВ~tно 
чрез 11эрастването му като човек II грпждаиин. 

Основното, същественото във въз..1.еnсrв11етn на е..1.нн писател върх) 
друг tle е в сферата на теорет11ческата мисъл и чистите, .,оrнчески 
нзраэените иде11. Между ндеnното и .,итературното в.,иянне и111а р.L'\.'!Ика. 
Те се допълват взаимно, 11роникват е,1но в друго и wi>raт ,1а ct: отдеп•т 
само теоретически. Но не б11ва да се смесват. Чистото .,итерат) рно 
в.,инние n~дставя нещо, наето се осъществяка сачо от 11нсате.1 върху 
:1pyr rнtсател. 

1 l ·ьтяr на .,итерат)·рното в.,инние е то1и на художееrвеtюто, на "'80J)-
ческото възприемане 11 изживяване на r1ро1пведе~н,rта, конто 8JIИtllТ. 

Като внинва в изобразеннте от Чехов 11 1 {>J18'И tJертн и I ерои И3 
русната деilствитетюст, Елин l lел11н 11остеnен110 июстрн своwта на6.11111.t.а• 
rе.,1юст за no,1.o6it11, макар и не n,ж;~ествени прояви, факти и rtpolt " 
6-ы,rарскин ж 11вот. Така пронесът на художествtиото Jr'ЬЗПp.itWIHt е 
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подпомагал, засилвал и задълбочавал процеса на възприемане и на опо­
знаване на действителността, на живота. Защото произведе1шята на нел и­
~ште майстори на художественото слово се възприемат, канта се въз­

приема един ил11 друг K'LC от живота, от природата. ~ 1 lo характера на 
своето въздействие художестве1юто произведение се доближава до въз­
действието на действитетюстта, има силата на това въздействие", тъй 
като и в единни, 11 в другия случай животът се представ11 в "картини, 
в образи~ 1 • 

Вярно е, разбира се, че ~възприемането чрез чужди оч и и усвоява­
нето 11а чуждии опит представят само по-слаба форма на пряко 11а6лю­
дение и преживяване" 2 • Пълноце11ното, 1·0.'lямот<., художествено дело се 
създава не въз основа на материал, почерпен от кни rите, а като се 

изnолзунат набтодения и впечатленин от самата действителност . Творн 
ош1, коiiто ж1шее, който наблюдава живота и участву ва активно в неrо, 
а не потъналият изцяло в книгите човек. Обач е 11 он я, който мал ко е 
чел, който няма опита на изкуството, на художестве ната литература, 

също не може да бъде творец. Поетическите творби на друпtте са за 
поета 11звори на творчески настроения, на хрумвания , на литературно­

творчески опит, на готови поет11ческ11 мотиви, образи, форми и пр. Худо­
жествената литература е средство за опознаване на действителността, 
тъй като в нея Rчуждият опит~, видя11ата с очите на друг действител-

1юст, се явява в една „дестилирана форма, в една обработка, която има 
вече художествени качества• 3 . 

Поетическите изображения въздействуват, както самата действител­
ност, и процесът на художественото възприемане е т в·ьрде сроден с 

процеса на въз11рнемането на действителността. Затова умението да се 
вниква н художе.стве1ште творби и да се чувствува и да се разбира 
изобразеното в тях по сыцество не се отличава от умението да се наблю­
дават и разбират хората, животът, природата. Който може да 1шблюдава 
живота по-задълбочено и по-творчески, той може и да вниква по-пълно 
в произведенията, които рисуват този живот. 

Обаче разл иката между възприемането на действителността, която 
1111 заобикаля, и възприемането на изобразената от riиcaтeJiH действителност 
е твърде съществена. В първия с.~учай действуват реални дразнители на 
човешките сетива, а във втория такива няма и читателят извиква в съ• 

знанието си представи и спомени от по-раншни усещанин и възп риятия. 

И още нещо - в единия случай ние сме изправени пред наб.~юдаваното 
от на: сами и трябва да вникнем в него без чужда помощ. В другия 
случаи имаме помощта на писателя, който е взел върху себе (И ~·рижата 
да ни води и да ни показва само важното. Но макар водени и насочвани, 
при чете11ето на художествената литература читателите вникват в описа­
ното и го изживяват според способностите и подготовката си, затова 11 
раз.~ично, по-повърхностно или по-творчески. 

При това особено важно е, че като вникна в действителността , 11з­
<.,бр~зена в поетическите творби на изучава11ин тобим автор, школуващият 

Rtpcн:c:.,', \~.oc~l.'\~~: ПснхОJ1оrнн 1штсратур1юrо тоор•~сства, ~tзд. Jkmmrpaдcкoro yi1 d· 

~ tl~к \~~: ~/ ~ ~o_l_\~~~OЛOOtll 11;\ лнтсраrурното тоор•1 сство , Соф11н, 1931. crp. ]06. 
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Те в изnестеи смисъл отхранват и отrлеждат, създават писателн. Те не 

само ro приучват да наблюдава н да разбира по-добре живота, който 
ще отрази н nроизведенията си. Те моделират цялата му 11сихика, всичкн 
необходими за nнсателското творчество 11ейни елементи : сетивност и 
възприемчивост, впечатлителност, внимание, памет, емоциона.~ност, въ­

ображение, во11н за творчество, навици, умения и пр. 

Какви са присъщите на nисатем1 стран и , особености и моменти в 
.~ичиостта, в психиката, в подготовката на школуващия млад автор, които 

се оформяват под влиянието на поетическите творб11, обект на школуването? 
На този въпрос не е лесно да се отговори. Писателите са хора като 

всички друrи и характерното за тях - онова, което rи прави способни 

да творят .~итература - не стои 11аписа 110 на челото им. У всею1 11исате.~ 
то се проявява своеобразно. Талантът е nсякога индивидуален, орю·ииален . 
От др)та страна, школуването засяга всички звена и страни на та.~анта, . 
цялата психика на школуващия, мислите, чувствата и волята му, сетив• 

ната система, паметта и въображението, формите на образно мислене, 
средствата и похватите на изображение, езика и т. н. Литературното 
влияние всякога е многостранно, разпростира се в·1;рху всички страни на 

човешката 1шчност и нейното де.~о. 
В случая обаче основното звено, което трябва да се изясни, е според 

мене художественото виждане, творческият поглед на 1щсателн. Школу­
ването на подрастващия автор у едни 11ли други големи литературни 

творци оформява и възпитава, създава у него писателя, преди всичко 
като формира художественото му виждане, твор•1еския му поглед, метода 
и особе11остите на поетическото му отражение. 

Оня, който от дете слуша музика II сам свири, постепенно възпитава 
у себе си психиката на музикант. Дру1· от малък с часове rа1глежда 
картию1 и привиква да вижда багрите и линиите - да ,·леда с очите на 

живописец . Така е и с писателн. Като работи над произведенията ,, а един 
или друг гом1м автор, подрастващият литературен творец 11асочва и 

формира способностите си, като най-напред изгражда своето световъз• 
приемане, поетическото си виждане. 

Всеюt писател започва своето развитие с подражания на едни ИJIII 
други, достъпни за него литературни образци - започва с чиракуване. 

В ученически години Елин Пелин подражава на Т Г. В.r~айков, n~ше 
своите юношески разкази по образеца 11а Влаiiковите разказ11. 1 ова 
11асочва творческите му импулси 11 1·0 кара да почувствува способностите 
си II да изпробва силата им. След простото ч~tракуване идва постепенно 
ред за все по-тънно и по-сериозно запознаване с творческата работа на 
r1исатет1 - за по-задълбочено и по-творческо школуване у едни илн 
друг11 големи майстори на художественото слово. След чирак)ването У 
българските раэказвач11 като Т. Г. Влайков, Мих. Георгиев и !'. Кирков 
идва ред Елин Пелин да потърси големите творци Ив. С. Турrенев, А. П. 
Чехов, А. М . ! 'орки и да премине тяхната по-голяма и по-тънка школа . 

Талантът на литературния творец се разкрива и възпитава от раз­
личните влияния, които той търпи. Процесът е обикновено възхождащ 

..... 
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Л1псратлшнтс 1111нR11нк като шко.,а за творческото кзраст11,111с 11а ,и сне.1 11 ;J!l9 

все ло-задълбочаващ се, по-тънък, ло-творчески. ОтначалQ всеки автор 
подражава, учи се грубо и неуме.~о, учи се tta ttай-основното. По-късно за-
11о~ва да усвоява тънкостите на занаята и да търси все no-rмer,111, по-добри 

ма 11стори. Талантът расте слоред творците, у които шко.~ува, но и обрат­
но - открива тия творци и школува у тях съобразно с израстването си. 

За хората tia изкуството особено 1.1аж1111 са техните своеобразни твор­
чески оч и.~~ а - особеностите на световъзnрнемането им. l<ато творец 8 
своята обп аст скуплторът расте едновременно с приучването ек, с при­
викването си да гледа с очите на скулптор, да вижда формнте и пннинтr, 

а не цветонете, багрите. Поетите с11мволис ти търсят и в11ждат настро­
енията си на самота, на тъга и съзерцание, на .копнеж• 1t .изнеwоrа•, 

на страдание и np. Обратно, поетът на революцнята е насоч11., вннwа­
нието с и към борбата на народа, към неn1ште труд11ости, герои, роман­
т1tка и величие. 

За току-що каза1юто в науката още няма установен, общоприет 
термиtt. Едни говорят за "творчески nor.iieд•, други - за .усещан11я• и за 
.светоусещане~ 11а поета, трети - за 0 свсто1.1·ьз11рнемане• 11 .светоюжн­
нннанс ~, четвърти - за „ художествено виждане- 11 r1p. М11оrообраз1tето на 
терм11н1пе не е случаi11ю. То се дъпжи на многообраз11е в сам11те факти. 

Когато става дума за поети като Пеnо Яворов, Димчо ;tебеляноп, 
Николаii Лит1ев, Ап. Б.~~ок, Ш. Бод.'1ер ил11 ГI. Вер.~ен, ко11то изобразяват 
<',1ин свят на интимни, .'lични преживявания н настроения, термините .усе ­

щане" и ~ светоусещане" имат см11съп и са твъде подходящи. В nоез11ята 
11 по-сnециал 1ю в .1нр11ната сетивността - характерът II своеобраз11ето на 
усещанията - играе особена ро.'lя. За бе.'lетриста и очеркиста тн не е 
така важ на, тъН като епосът 11ма за основа събитието, с.,учката, ч11ето 
изображение всякога се от.,ичава с 11звестна обектштост. Все пак обаче 
11 при разказвачите нейните особеност11 не са без з11ачен11е. От1са.'шето 
на един пейзаж ще бъде художествено II ор11rинапно, ако авторът ro е ви­
дял и почувствувал по ocoбett, оригинален нач1111. I lр11родата в очерц11те на 
Апеко Константинов например е възприета и почувствувана с вс11чките 
сетива на автора и въздействува върху ця.,ата сетивна система на читате.,я. 

Своеобразните усещания II възприятия са съществен иомент в поети­
ческото виждане на .11итературния творец. но не го изчерпват, не са 
най-същественото в него. Човек възлриеиа света посредством сет11вата си, 
обаче със своя разум . Ако вниманието му е насочено към nрироАиата 
красота, сетивата ще му дадат един материал, ако го интересуват m1чните 
nрежнвява ния на тъга, самотност, несnоде.,ена .,юбов и np. - Apyr, 1 ако 
живее с мъката, идеалите и борбите на народа трети. В ж)·д.ожестве• 
нота 1:1нждане 11а писателя 11ма момент на еио1111она.,ност. Оня, коАто 
обича хората от определена среда, ло-добре rн вижда и paJ611pa. Би моr.10 
да се говори и за во.'lевн елеиенти. Поетът твори с це.11 да се намеси 1 
живота, да в·ьздеiiствува. Той възприема и чувствува деllствите.,носnа 
през призмата на едни и.~и други идеа.111 1 въз оснnва на една н.,и дру·га 
идеология. Идейният момент при това често е така сн..,ен, че подчиюrва, 
оr1ределя всички други. 

Разn 11чните родове 11 жанрове в .~итературата - доко.,кото ~тр~я-
ват раз.1111ч11ите стран11 на живота също с .,аrат отпечатък върх~ Х) АО-
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жественото виждане на писателя. Творческинт поглед на драматурга 
търси конфликтите и в тях изявата на характерите. Хумористът ви жда 

01ешното. J Jоегът умее да разбира настроенията, възторзите, скръбта 11 
радостта на хората. Майсторът на късия разказ усеща най-добре случката . 

Така е у r1исателите, които работят само в една или две области на 
литературата . Обаче има и го.~еми, изключителни творци, които се подви­

зават с еднакъв успех А _qириката, и еrюса и в драмата . 

Когато се говори за поет, най-nодходюц е терминът поет11чесно 
виждане. Но в някои с,qучаи се налага и . светоусещане, пък и .свето­
възприемане и .светоизживяване. Терминът .художествено виждане" 
се използува най-вече, когато се разглеждат творци разказвачи. Обаче 

той има и едно ло-общо значение, отнасящо се за всички хора на изкуст­
вото и равно 11а значението, което има терминът м творчески погледч . 

Л итературните влияния оформяват художественото виждане на 
подрастващия творец, като първо насочват вниманието и интереса 1.1у 

към една или друга област от живота, към един или друг къс от дей­
ствителността. 

В детска и юношеска възраст Пейо Яворов чете усилено произведе­
нинта на Л. Каравелов, Ив. Вазов, 3. Стоянов. Той знае наизуст 
всички Ботеви стихотворения и непрекъснато ги декламира. Тия автори 
именно насочват неговото внимание към rероичrште националноосвобо­
дителни борби и техните герои. Те създават у него и една емоuиона.~на 
подготовка - любов към хората от народа, тобов към свободата и к·ьм 
ония, които са борци за свобода. Влиянието на социализма - на социа­
листите и на социалистическите идеи - след това идва да даде идейна 
основа на вече набелязаното в общи черти световъзnриемане. Лири ката 
на М. Ю. Лермонтои и С. Я. Надсон го моделират по-нататък в лири­
чески аспект, като доразвиват полученото от Хр. Ботев и от българските 
поети изобщо. Младият Яворов пише за народното тегло, за бежанците 
арменци, за борците и революционерите в Македония, за своите младежки 
б.'Iянове и изживявания. 

Няколко години по-късно - n резултат от цял а редица причини -
поетът търпи силно влияние от страна на Ш. Ьодлер и френските модер­

нисти. Това влияние засяга съществено поетическото му виждане на 
лирик. Обаче не про меня изцяло творческия му поглед. ! !о времето, 
когато създава "Безсъници и, Пейо Яворов написва и дне определено 
критическореа.~истически произведения - мХайдушки копнеиини 11 .Гoire 
де.~ чев". А след това художественото му вижда не на драматург -
повлияно от ред драматурзи, между които и д. П. Чехов - се 11зявнва 
като определено критическореалистическо. 

Като започват с насочване на вниманието на nодрастващ11я творен. 
литературните влияния отведнъж го спечелват и де йствуват едновременно 
върху всички съставки и моменти на поетическото виждане, засягат 
ЦЯ.'Iата психика - от елементарното усещане до най-сложните творческll 
преживявания. 
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1 leito Яво~:юв дава интересен пример за фор\11tращ()1 } н.111 :jнае н 
поезията върху сетивната система на израстващ11я 1юет. 

Едно специално изследване на усещанията II пъщрщrr11:-1та II не .зт 
поезия, направено от ме11е преди r1етиайсетнна rодн1111, 1внснн ре1 :;i:tб . 
пит11и подробности. Така за боrатспюто и ра.11100Пr~.11ието щ1 с.1ухrн11tп 
нъзnр11ят11н, 11а усещанията за топло н студено, както II за нн,ю11 н1,i-реш 
орrанн11 усещания в поезията на Пейо Яворов мн1)rо ,1. .. щринаоr 11.1 :н.ш т J 

на М. К). Лермонтов и С. 51. Надсон, за чиито rт11хоне пзи ),·ещаиня 1 
нъзприятин са твърде характернн.1 riоезнята на 11:ар., !i,цлtр 11 на ф~ . 
с1-:ите модернисти пък 1тняе в кр·ьrа на вкусов11те 11 !olHJ) 1сю е )Ct ц 1 
осезат1ето, усета за болка, 11атrрежен11е, тежест, кm1тп са по-У р 
за стихотворенията в ~Ьезсъници• 11 ~Прпзре1111;1~ _s 

В.,иниията на Лермо11тов, Над.сои, J.)(),111ep н др. } чат 15-ь., 
да заrю,шн усещанията 11 възпр11ят11ята от CMTRt е се в= 

нъзn11танат II паметта му. Четенето, заустя11.1 11rто 11 рtц I ир ет н 
техните стихове натрупва я съз1нн~ието на пnt'та ol'ipaщ 1t npt :;,! ,, 
11.зрази 11 словосъчетан1т, заетн от т11х. 1 locтer1t' 1110 rран111 ~ мtж у 

иъзлриетото от поезията н дейст111tн·.~1ю усен ют 1 1 , } 
ri.~eднet- и се губи. Така в.11111нието ззсяrа 11 тw1J)'1Crtюro а 
търси II н,ншра образите и опре;~.е.,ена по време iЭ ш 

Когато нас.,еденнте особе11остн на сетнннщ--тr II eJ.i щ 
нервна система и uя.,ата 11с11хнка у шко.1ува1111N 

6.,изки с т11н в .,ириката на в11ияещ11я автор, 11 
1щ-си.,но 11 по-творческо, засяга повечt= страни на х 

Като чете, заустява, преписва и рецитира Чехов1 и Г,pi.ttt' з , 
бъ.1rарснннт разказвач Елин Пе.11111 се учи да нari .,l(!,1,, 1101 в воят 
родина с 110-r1роннннове1t, с лоиече 11 110-д-ь.,боко ,шжда.щ r1,)1 , въз t 
та11а II усъвършенствува, изостря виждането си на бе,етр;1ст. 

Придоб11тото от Чехов и Горки намираме ш о ноtоб 
на 1-:.Jlнн flепиновото изображение н особе11остиrt на е и 

Характерна, основна черта на 11эо<iраж~н11ето 8 разх нт н 
Гlе .. ,ин е, че в тях - както в разка.1ите на А. 11. Чехов t 
живота, същественото и важното се рисуnа 11 nок ш чр 1 pt 
нсенидневното, чрез 00111-.новената, на пръв поrле..а. не нач 

анек;щт11чна с.,учка. Е..'IИН Пе.,нн R1tжда 11 11.юбр 1 11.f 
обществените яв.,еннч, хората, техните xapah.'"Тt'r и At'.ta 
онова, на което друг писате.~ не 611 обърна., вюtмJНИ~- Тази 
реа.~изма 11 творчеството на Епин I lе.111н представа h 1. ъ 111 , 
ita неговия творчески 11ог.1ед, ва художестве,юто му 11ижд:ш<' Н то 
11репрочнта 11 изучава Чеховите разна:щ, м.,а.,ият l·л 11 lle ни поr1 

по творческн път възпитава у себе си спосООносnа ,ta в11ж '"' 
'lрез дребното и всекидневното. 

1 lleAo Яьоров ВЪ.111r,и11т 11 11 х,.10• 
2 llax там, стр. 06-107. 
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Особеностите на реализма са израз на оригиналното, на своеобразното 

художествено виждане на писателя. Същевременно те са черти, особе-

;~~:и н:аn:се;;:::, ::~~~:~~;н:::0:~и~:;~ ~it::~:: i~~~=:~;:~:~~:e~::J 
му метод. 

Защото, ако приемем, че методът е отношението на литературни11 
творец към изобразяваната действителност, то особеностите на реализма 
са обективният резултат от това отношение, а художественото виждане 

е 11еrовата субективно-творческа и сетивно-оЬразна страна. 
Литературните критици и историци с е интересуват от r1роизведе­

ни11та - от резултата на творческин процес. Ето защо за тях понятията 
,, творчески метод" и „особености на реализма" са съвсем достатъчнv. 
Обаче на оня, нойто изследва творческата лаборатория на писателя, 
процесите на творчество и процесите на тнорческото израстване, освен 

това се налага да говори и за "художествено виждане. 

Категориите "творчесни метод~ и "художествено виждане не бива 
да се противопоставят, но не бива и да се смесват . 

Отношението на писателя към изобразяваt1ата действителност е преди 
нсичко въпрос на идеологическа позиция, на идейно-политичесна насо­
ченост. Основното в творческия метод са идеите, мирогледът, оценката 
на фактите, проявите и героите на действителността, която се отразява. 
В художественото виждане на преден пла н стоят нагледите, усещанията 
и възприятията, емоциите, коннретните образи, сетивно-възлриемаемата 
страна на нещата. 

Обаче идеите, мирогледът, идейно-политическата оценка сами не са 
творчесни метод. Инак всеки идейно подготвен човек би бил творец н 
една и.~и друга област на изкуството. Идеите стават творчески метод, 
когато се свържат с образното виждане на твореца, със световъзприема­
ието му. И обратно - поетическото виждане не съществува без направ• 
ляващата роля на идеите, на миро~·леда. Всеки човен възприема сетивно­

образно природата и живота дори когато е съвсем неподготвен 
идейно . Художественото виждане е присъщо само на творците в кръга 
на изкуството. 

Относителната самостойност на мирогледа и метода, както и въз­
можното противоречие между тях - така че сто изтъквано от някои 

теоретици на литературата - по един косвен път също доказва, че 

художественото виждане представя субективно-творческата, сетивно-образ­
ната страна на метода. 

Писателят може да оцеш,ва в мислите си фактите на живота no един 
начин, а да ги възnриема образно и да ги изживява, пък и да ги рнсува 
другояче въпреки намеренията си. Това се 11аблюдава най-често в епохи 
на революция, на бързи революционни промени в обществения живот и в 
съзна н ието на хората . Човекът обикновено възприема идеите по-бързо и 
по-лесно, а мени трудно сетивно-образното си възприемане на света, 
своите чувства, симпатии и антипатии, психиката си изобщо. В такива 
случаи, ако е писател, той външно декларира в произведенията си усвое· 
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ните вече идеи и оценки, без да убеждава в тях ч1пате11я чрез образите 
си, чрез художественото изображение. 

За нз~енения в светогледа, в съзнанието общо, е достатъчно едно 
чисто идеино влияние. За промени в творческия метод се изнсю1ат лнте• 
ратурни нлиннин, които да изменят световъ1nрнемането н см:тоизжнвя­
ването, художественото виждане на писателя. Но опрtделящата ро.11я, 
водещото 11ачало принадлежи на съзнанието, 11а мнроrпеда, а не на чув­
ствата и възприятията, 11а виждането. Всяка 11ро)!яна започва п ьрво като 
нз)!енение в светогледа II ед11а nо-къс1ю засяга емоt~ните в сетиsно-обраэ­
ното възприемане. 

Трнбва да се обърне внимание и на още една стран на въпроса. 
1 lоетич.еското виждане на питературнин творец nрнтежаuа два момента : 

11ърRО, на наблюдение, на възприемане на ж11вот;~, прнро.1ата, света и, 
второ, на творческо 11зна\lН;Jане, на ко1ще ·щ11ране и сътмрнпане Н] nр()нЗ• 
недението. Като формнрз поетическото виждане на nнсатедя, лнтерат)·р­
ното в.111ян не го учи, от една страна, да наблюдава, да възnр11ема света н 
ла го 11зжштва, а, от друга страна да изнамира художествен\! K{)lllten• 

цни, да твори наr11едн, образа и картини, да сыдава живот, n~'JHII. 
Известно е, че в литературно-творческ11я 11ро11ес участвуват твърде 

много фактори, 11япата психика на твореuа писате..,. СпореА К. С Стани• 
слански в момента на творчество .всички двнr,1теп11 из nснхичес~,;ня живот 
се съединяват и започват да зависят един от друr"' 1 , .це.,иilТ тмрческн 
апарат на артиста, всичките му отделни части, всички, тъй да се t,;аже, 
неrов11 вътрешн11 „пружини•, .бутони•, .педа„н" действуват превl~Зходно, 
почти канто в сам11я живот, дора по-добре•. В съзнанието на поета се 
тъ.~шят представи, спомена, образи, емоции и иден, же.,ания и мнс.,н, 
усеща1шн и np., които той преж11вява нъв въображението си нато р~а.,нн. 
От вс11ч1<0 това неговото творчесно въображе11не взема cai.o необхо,1н• 
мото за творбата 11 отхвърля ненужното. 

Строителната работа творчеството в един съвсем теrен сwн,·~, 
на думата - се азвършва главно от въображението. В твopчert,;HII процt'С 
въображението arpae първенствуваща rю,111, то .се явява наr .• .ажно"' н T\J 
.води след себе са твореца•.'J По д)мите на А. Г. Кова.1Ь()В то .има 
рещанащо значен11е, явява се водещ компонент яа .,итературната сlЮСоб· 
ност•·1 . Въображението нахвър.,я образа, наr.,е:tи, усещания и въ.1nрнnм11, 
емопии и np. 11 ги свързва орrаничесни в ж11вня органи1ъw ~а ра~.1•1111та 
се т1юрба. Но то не действува само. То е една с.,япа стихия, 1,:~то ct 
Н) ждае от направляващата сипа на р13, от нонтро.,а на ра3)'Ма, на 11на• 
мкта .• Изобщо разум и въображен11е държат еднакво 11111сто fJ с.,ож11нте 
произведения tta поетическия гений н всеl(И аначнте.,ен хр,ожнн" nncтиra 
11:1еа.,а с11 Чрt'З сътрудничеството на 11нтенз11вно вживяване н на бн~ра 
мнсъ.,. •• J lеобходнми са силите .на ума II на вN!ЯТа, sa AI се n,1.1pe.tn, 
отмерят II азr1олзуват рожбите на вдъхновен11ето•. 

I к. С. С Т 1 1111r,111С111111, Cofir,a1111c Cfl'llltl~MMI, f. 11. стр. ,IO.l 1 320 

: lr••/•~•o~·.,~:2~ Jlc1110.1"r1111 .111,. Т8()(!"1, • стр. 70. 
I :,,\, ApHl)'.10-, Пc11Jo.№flll 111 .IIIT, ВOJ"I·••• CfJ'· ,1\8-~19. 
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404 11. Русев 

в минути на вдъхновеttие, на емоционална nриповдигнатост II на 

r~ълна моб~t.~изации на воtчкн творчески сили въображението на писате.~я 
~хваща" главното в бъдещата творба, "изнамира" нейната ядка, заРод.иша, 
от който тя ще израсте. Това "хващане" и • изнамиране", това раждане 
на художествената концепция е най-решителният, най-важният момент 8 
творчес"ата работа на писателя върху отделната творба. По думите на 
м. Арнаудов ~ тук се касае за едно духовно зачатие, за възникването на 

едно живо цяло, което наrюмни еволюцията на организма от зародиш 

до първо вътрешно разчлен~~ване" 1 • Това е въпрос на създаване, на 
сътворяване, а не 11а съставяне, сглобяване. Силата и величието на 
поетическин талант се изявяват главно в способността, в умението да се 
концепцнра, да се раждат във въображението художествени концепции. 

Въя веригата на сложния литературно-творчески процес концепцията 
е онова най-1шжно звено, ноето, веднъж появило се, като се подхване, 
дава не само подробностите на съдържанието, но и съответната му фор:-.~а­
жанр, композиция, фабула, ез11к и np. Концепцията nредставн ядка, 
::~ародищ на творбата, ~ тъмна цялостна иден, която предхожда ВСИ'!КО 
техниqеско и без която не може да се създаде нито едно поетическо 
дело~. Ко1щеrщ11ята съдържа .ця.'lото преди частите". Тя е зърното, от 
което до6рият майстор градинар отглежда цветето на своята поетическа 
творба. Оформи ли се концепцията, роди лн се тя в съзнанието на поета, 
всичко тръгва бързо нъм своя край - художественото произведение 
1tзраства от нея, както пилето от яйцето и дървото от семката.2 

Съдържанието и формата 11а nроизведе1шето зависят от характера 
на конuепцинта - от значимостта, зрелостта и своеобразието И. А този 
характер от своя страна е рожба, плод на художественото виждане, зависи 
от характера II особеност11те на творческ11я поглед. Белетристичните 
~-онцелции на Е.'lнн Пелин са деца на неговото творческо виждане на 
белетр11ст. Те притежават особеностите, качествата на това виждане. В 
разказите на писате:1я значителното и важното се разкрива чрез дребната 
на rлед случка, изобразена в къси творби, които от своя страна са 
построени върху основата на единен и единствен сюжет. Художественото 
виждане определя характера II своеобразието 1н1 концепци11те и чрез тях 
на отделнвте произведен11я и общо на цялото творчество на писателя. 
Появят .'IИ се съществени изменения в поетическото виждане, из~еня се 
и творчеството. След 1903- 1904 г. Пейо Яворов търпи силно елияние от 
страна на френските поети симво11ист11 и модернисти. Tofi минава ~моста 
на декадентството", като мени ред особености на поетическото си виждане. 

Като формират творческ11я по1·лед, художественото виждане на .~нте­
ратурния творец, литературните влииния по косвен път действуват върху 
характера на неговите поетически нонцелции. Плодотворното, творческото 
-~нтературно влияние се отличава от простото заимствуване и подража­
ние тъкмо по това. 

1 М. Арнаудов, uнт. съч., стр. 375. 
~ Позроб1tостн по въпроса за кош1епшtята 1~оrьрсете в статията м11 .Характер 11 зна · 

62~7).а художестnе1~ата ко1щепщ1я• (cr1. Пламък, 1-. v, юt. 9, септемnр11 1961, стр. 
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Понеже ху~ожественото му виждане на бе.'lетр11ст се офор)lнва най. 
вече под възде11ств11ето на Чехов11те н Горю1евнте разкази, Елm1 fle., 11 н 
тв1,рде често се домогна до ко1щепцн н, конто н ед1111 сл, ча 11 се 11p11ri.,11• 
жават по общите с11 особеност11 до концепцията у А.· 11. Чtхrщ а 8 
друпt до тая у А. М. l 'орки . .)' Е.ши IJeJJнн сюжетът е ту сюмет-

~l~7=~-~УТ)~~~zю~::·~fа.з~~т~:з~з::: :.:и 11~r::::т:.;;,.~{)f~',~т~н~е -;,~~ 
пr> чеховски, или по rорю1евски rюстроени разказ11. 

. Обаче Елин Пею1н ни~..ъде не заимствува от А. 11. Чt':хов н А. ,\\ 
1 орю1, Ht': взема в готов вид едн11 или други страни на .ндожествената 
форма. Той 11е подражава, а твори t:вои ор111·нна.1н11 nро11-1fн~.'1ен1111, конто 
отразннат бът·арската действител ност и рисуват rерои 61.лrарн. 1).,нзост­
та с Чехов и Горки в кръга 11а формата се дъ.1ж11 на факта, че худо­
жестве ,юто внждане, творческинт поглед на Елин I l елнн с1~цава бt:.1t:тр11-
с111ч1щ концепции от тшн1 на концепци ите у Чехон 11 l'орк11. 

Същността на плодотворните литературни в.111яю1я на творческото 
шко.,уване е в това, че като формират 11 в11,1,онзиен11т xyдoжt':CTfle• 

tюто 1шждане на 11зрастващня писате.л, те подпомагат тВQрчеt~.:ата раlюта 
на въображен 11ето му, nодк.'1аждат огъня на собственото wy творческо 
В,'tЪХНОВен ие. 

! lf)дража нието е нещо коренно nрот11вопо.,ожнt)_ То пре,1ставя обн~.-
11овено за11мствув,1не, присвояване на rотов11 чуж,111 тнор611, на образи, 
11деи, форми и np. При нt':ro не съществува творчесюt r1poцtc 11 оригн• 
11а.,но творчество. 1 Jодражаннето спъва разв11т11етt) 11а Тllf•рческнте си.ти. 
11речн ш, uъображеннето. То подрязва неrошtте КJШ.13, .1ншавз m от 

ндъх11011ение II творчески по.,ет. 

1·олемнят бъ.,rарскн разказвач l:.лин !lел11н не nовт1ря ("ВОКТt М-'Н"'И 
учите.111, не заимствува от тях 11 не им подражава. Той тнnрн орнnmа.,нн 
произведения. Пише разназите сн въз основа на своА собствен waтep11.i.1 
от наб.'lюдення и вntчат.,ения за бъ.,гарската дс:1iстаитt':л11ост. Оценява 
тази действ11те.'шост от своя художествена rле.:~на точка. (Ъ,3,1.183 n;,o1 
неде1111ята си по свой творчески път и като n.10.11. на свое собствtко 
вдъхновение. 

Художествената nнтература 11зобщо способствува чнтателsrr .11.а обобщи 
11 да осъзнае своя жиз11ен ошtт, да задъ.1бочн поэнJ11н11та си эа ,11.еАств •· 
тетюстта II да вникне 8 нея по-дъ.1боко н nо-тнnрчесю1. ,\ко ""1)81 е 
11яр11r> общо за чнтател~tте, то за ч11тате.1нте n11сате.,11, pv611ra ct, 111r е 
още IIО·иярно. Л1ператур1юто шно.,уване пo-.iara на м.1а.tнн пие ~:, а 
с11 нзяс,111 своите творчески нмпу.,си н стреие•11 • .1.3 нw .:i.ue прави.: 
насока, да почувствува та.,анта с.'11. То му .зана В-..З.'4 1 )ЖКОСТ .1.3 nptueия 
1111чню1 си творчески оn11т н ннов11те резу.,татн, ,1а \-вt„мчааа ~ опи 
Като чете 11 11зучава разка:щте на Чех11в и Горхк, l·.JIИtt Ле.1кн ca1i1 е 
ра11.:а.1н, н ко1по рисува nr)з•1ат1111 му бь.1rарс~.:н жнвот ,\:yJ1oaec,:-qJelll)--TIOP, 
~eci.:юr nnнт на руските си > ч1tTt".111 тоА у свояu вър.1} «1ю '.1 
снuн с0Gстне11 оr~нт на 1111сате.,., Wi,;o.,yвa1ttтo не i:a»o u rамяаа, но м 
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"онтролира творчесната м у работа. Сякаш писателят, който влияе, при­
съствува 8 момента на творчество и следи дали вс~ичко протича тъй, както 

трябва. А. П. Чехов и А. М. Горки rюмаrат на Елин Пелин да превъз­
могва непрекъснато грешките, слабост11те и недостатъците в своята творческа 
практика и да усъвършенствува бързо художественото си майсторство. 

Не бива да се мисли, че подрастващият млад писател трябва първо 
да шнолува, да се научи и след това извед нъж да почне да твори . 

Такова нещо е невъзможно. Тана не се ус воява дори най -обинновеният 
занаят. Всеки майстор ковач знае, че колкото и да обяснява с думи на 
своя чирак, той няма да се научи да кове нажеженото желязо добре, 

ако сам не опита, ако не поработи самичък с чука. Теоретическото знание 
има rоляма, просто магическа си.~ а, но още не е практическо можене . Да 

зиаеш не означава да можеш. За моженето се изискват навици, шко.~а, 
опит. Ковачът трябва сам да усети тежин ата на ч ука и гъвка востта на 
желязото, за да прецени замаха и удара си. Никой не е 11 ривикнал да 
шие с игла, без да си убоде пръстите . Нима значителен поет, който да 
не е почнал творчеството си със сл аби ученически стихове. 

Литературните в;шяния играят ролята на творческа школа единстве1ю 
в случаите, когато шко.~уващият сам е творец. Инак те си остават 
просто и грубо заимствуван е , обикновено подражание . Творческият характер 
на влиянията зависи r1ряко от по-rо.11емите творчески възможности на пи­

сателя, който следва тяхната художестве н а шко.~а. Колкото е по-голям 
талантът му и кот.;ото по-бързо се увеличава творческият му опит, то.~­
кова влиянията, които търпи, са 110-знач ителни и по-пподопюрни. 

Самото школуване на тала11 тл ивия подрастващ писател е един 
сложе11 и вдъхновен творчески процес. Оня, който притежава таланта на 
литературен творец, който 11е носи в себе си необходимата природна 

дарба, не е в състояние да школува, да търпи r1лодотвор11и л итературни 
влияния. Въпреки амбициите и усилията си той ще остане при обикно­
веното подражание, не ще надхвърли п ростото заим ствуване . 

1 lo Чеховите 11 Горкиевите разкази Ел и н Пелин се е уч.ил, както 
може да се учн един талантлив II вдъх новен творец. Toil не е бил ученик 
в обикновения, в делничния смисъл на думата. В процеса на wколуването 
си той възпитава и усъвършенствува своя собствен талант , развива 
творческите си способности на бел етрист , разгръща себе си. Понеже е 
един от големите български разказвачи, кръвно свързан с живота на 
быrарския народ, той с пълни wепи и творчески черпи умен н е и опит 
от А. П. Чехов и А. М. Горки, както и от ред дру ги автори , без да 
заимствува и без да подражава. 

Литературните влияния играят ролята на wкола за творческото израст­
ване единствено върху основата на личе н , на собствен л итературно-твор­
чески опит и само в случаите, когато влияещият се млад автор е дей­
ствително талант.щв. 

Разбира се, щом става дума за wколува не от само себе с и е ясно, 
че то се осъществява най-добре ~· а млади год'ини Душевният строй 113 
човека се учредява още в детска и юноwес ка въ~раст, а после само се 
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развива и видоизменя. От школа и школуване се 11уждае оня, коl'lто още 
не се е научил и не е израс11ал. Всенн занаят се учи с време _ казва 
народната мъдрост. Лесно е да се изкриви м.~адо дърво, а.~а мсно е н 
да се нзлравн. А старото се чупи. Веднъж оформи .~и се човешката лич­
ност, полу чи ли едtш или други качества, определена насока на развитие 

и творчество, силата и ефектността на в.~няннята върху нея естествено 
се намаляват. Формиращото действие на литературните влняннн е на11-снлно 
н най-11лодотворно на младини, н ~·одиннте на формиране, когато писателят 
току-~110 се оформнва и като човек, и като гражданин, и като творец. 

1 ова не означава, че оформеният, израс11алнят писател вече не се 
мине. /-lапротин, той търпи влияния до последния ден на живота си. / !о 
те не са така сил11н, не зася1·ат творческите му способности н изобщо 

r1снхнката му така дълбоко н цнлостно, както по време на творческото 
му израства11е. Действието им е все rю-слабо и 110-скрито и невидимо. То 
доразвива, доизменя и доусъвършеt1ствува вече ОQЮрменото, а не го 
с·ыдана , не r·o учредява. 

С израстването на твореца - с разгръщането на творческата му 
индивидуалност - действието на литературните н.~ияния става все по-тънко, 

rю-силно и по-мъчно уловимо. ~Колкото по-крупн11 художествени ннди­

н11дуатюсти встъпват вън взаимодействие помежду си, то.~кова в.1няннето 

е мпо-скрито", тот,::ова по-дъ.~боки, вътрешни са пътищата, по конто то 

се осъществява . " 1 За зрелия творец литературните влияния са като 

сутрещната роса за тревите - тя поддържа свежестта им, но не дава 

живот из нови трев1t, ~-акто прави това оби.,ната влага на дъжда. Зре.,кят 
r1исател се влияе 110 -майсторскн, но в по-малка степен. На прочетената 
.1нтературна творба той често реагира с rю-голям творчески замах, no-ywe.,o 
н с по-тънко разбиранf'. Обаче въздействието върху му не е така ця.,ост­

llО и трай но. 
Когато един поет се окаже 11еспособен да търпи нови .,нтературнн 

влияния, той се оказва неспособен и да твори нови, ориrина.,нн стнхо~. 
Всичко у него е вече остаряло, закостеняло, нежизнено н неспособно да 
се развива и да създава. Той може само да повтаря казаното по-ранn, 
да пише според изработения ка.'lъп, да перифразира все nо-.,ошо старите 
си стихове. 

Белег на жизнеността на таланта у възрастния писател е тъкмо 
способността му да се в.,ияе. Както водата в рижките езера е свежа и 
сладна, докато в тях прииждат струите на топящия се сняr, така и nиса­
те.,сният талант е способен да твори, докато може да пие от потока на 
.,нтератур11ите влияню~. Изворът на творчеството пресъхва, щом пресъхнат 
rюдхранващите го струи на в.,иннията. 

IIодрастващият млад писате.1 школува ) rо.,емнте wайсторн на хуnо­
жественото слово учи се от тях, откърмя н 8Ъ3nитава своя та.,ант оо 
нрои3веденията и~. Оформен11ят, зрелият литературен творtц пъ~::: 
тези произведения поддържа свежестта и жизнеността на своята епос 
да тнори. В същност той r1родыжаuJ да усъвършенств)ва, да •0р.UВМ8З 

1 И. Heyr1011oeвa. l\poб.1ewJ .,11тep,}r~p11wir1-xl •ui ,,.~ ca.fklnrO(w 
111\Tt'~T)'Pt•, IШ, 9. се11тя6рь 1959. стр. 124, 
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тази способност, защото спре ли процесът на 11ейното усъnърwенствуване 
и дора:1вива11е, тя фактически изчезва, умира. 

Литературните влии11ии лодrюмаrат оформяването и творч ес кото израст­
ване на м.,адия .штературе11 творец и поддържат свежестта ш1 таланта 

му по-късно, развиват и усъвършенствуват 110-нататък художественото 

му маiiсторстно. 
Ла С!:! 11зучат влиннията, които един писател е търпял отстрана на 

други лисате.'lи, означава да се изследва "ак той е работил върху себе 
си, за да се оформи, за да израсте като творец на оригинаю1и .'lитературнн 
ценности. То означава още проучване на неговия творчески 11ът и вник­

ване в тайните на художестнено-творческата му лаборатори я . Големият 
интерес 11.1 .11итературните изследвачи 10. м въпросите на литературните 

връзки и nзанмодействия, проявен през последните няко.жо rодин~,, има 
тъкмо този смисъл. Резултатът от изследванията в бъдеще зависи от 
степента, с н:оято изс.11едвачите ще отхвъртп буржоазния комr~аративизъм 
и присъщото му елементарно разбиране за люературните вл ия ния. 

~'сnехът 1ш изслед~эанията в кръга 1щ литературните нръзки и взаи• 
модеiiствия изисква 1нш1.:ване в тяхната творческа същност it умение да 
се види ро.,ята им на шко.11а за израстването и поддържането н а таланта. 

,,,,,. 



/!АНКО АIЛАРЕНОВ 

ЬЕЛЕЖ l{И ЗА РИМОВОТО ДВИЖЕН11Е В СТИХОВЛТА РЕЧ 

1. Jlитературознаннето борави с редица 11онят11я, до ко11тu чoнtlJ1<11ru 
съзнание достига бавно, като натрупва постепенно е.,ементнп: 11а п1хното 
съдържание, в резултат 1ta дълrогоди ш11н наблюдения. Тези 110ннтн11 11аf1-
често нямат издържано логичесю1 опреде,'lен11е н в .,нтерат)'рон~ската 
1-:н 11 жн н на не се д'ьрж11 твърде на това. Таю1ва 11онятнн на11рю~1ер са .nо­
ез 1tн", "проза " , "стихотворение-, .лирика\ .вътрешен p11rьw• 11 пр. Обш.:­
новено литературоведите се затрудняват, когато се nсщска от п1х ,11.а 
оnреде.rн1т обема на 1юдобни понятия, и се задоволяват с твър.\енн1-1 от 
рода на "понятието е относително-. .понятието не може ла бъде точно 
определено, защото то се прелива с друго понятие· и np. СъщесТВ)f!а­
щите опити за определяне обема на подобни по11ятня са w11оrо6рой11н 11 
тъй като 11 сторията на подобни 011ит11 няма прнко отношt:111,е кы1 33,1а­
ч11те на монта статия, ще се задоволи с една lt.1k!Страцнн. С1>вtтскuят 
rюет J\\. Исаковски прави следното признание: .В юности я нecкOJlhlo:O 
лt:т 110дряд писал такие ст11х11, о которых вряд. .,и можно было ска.urь 
что-либо 11олож11тельное. Это былн стнхн слабые, nодражате.,ьи.ые. Нwенно 
только СТИХ!!, но не поззия. Мое 11он11ман11е /1U931tH, wuн 8k~Chl, м,)Н ЗIIJ· 
ния былн 11астолько шатки и неоnреде.,~нные, что я, .,юбя nоJзик, П) .u­
кина и Не красова, - вероятно скорее н11стнн1,:тнв110, чеw соэватtJ!ЬВО. 
моr ~прел1,стнться 8 н ю1ким-ни6удь совершенио дря11ныw стю11ком ... ilo 
вот nрош,,о нескопько .,ет, в теченне которых я рос, )ЧНЛСЯ, чи-::м, р33-
мыш.,яп, работа.'1 в советских и общественных орrан1Dаuиях, н:uсаnлнва.1 
мизнен 11 ы й опыт. Друrимн словам11, н постепенно подrотое11., себя k n,~), 
что у м еня с.1ожи., 11 с1, свои \·Gеждения, сво11 1\.~г.,яды на жнзкt., на n ЗJIIIO, 
на :iадач н , стоищие перед со~ветск1tм rюэто!~f ... • (.'J .. 1, стр. 3-:i- JG). 

,У всеки човек само в рез) лтат на много наб.,юдення н nрактнче "" 
опит - ка кто ) llсаковскн - се нзр.16отват качестltЭ ..ато .}CC't• 31 U-
11ьрше ност на eдtJa стихова творба .• усет· за музнка.,м,кт на сnсховат1 
реч, ~усет· за ~ вътрешен pнrьt,t"-, .усет· аа рам11>1аване ка ст:10&1 т 
нестнхова реч. Преоб.11адават хора, които не са н с ·ы--тоякае .:i.a опре.~ .11ят 
стъпката щ, едно стихотворение но „югат да раз.111чат е,1нн рнТWI от 
.11.руг, могат дори да наr1ишат с'т11хотворсния (11 то х) бавм!) с рn,ичиn 
стнховн стъпки II т. 11. Така и народн11нт nе11ец сьз,1.аеа пкнн fl ра:,.,и 'I-
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ни тонал1юсти, хармонизира 1·11, дава на текста им различни размери 11 
разли ч ни форми, б~з да има той в съзнанието си нито тео;:~и;~ на музиката, 
нито контралункт, нито формоз1шнне, нито теория на снлабичнин стих. 
Безспорно е само, че има един път, който творецът из11,1инана - път на 
наблюдения, упражнения, опити и лр., път, по който "се стига до • твор­
ческа зре.~ост~, т. е. до .свои убеждения, свои възгледи ,с други думи -до 
редица 'ycemo1Ju понятия', •1ието съdържамuе и •tшlmo обем не моzа,п да 
бъдат съобщени дpyzu,,ty посредством някаква строга логи•tеска опера-
1,11я . Всеки може да достигне до съдържанието на тези понятш~ само ако 
измине същи;~ 1ми в мноr·о отношения същия път. Такова nоннтие е 11 
по11ятието "талант", такова лонятие е и понятието "секрет" (.тайна") на 
rюезията, за което М. Исаковски лише: "секрет" поэтическоrо твоµчества 
rю9т может наiiтн только сам, и 11ритом в самом себе" (Л. 5, стр. 18). 

Но науката 1ючва от там, дето е поспн·ната възможност да бъдат 
оr 1ределе1ш лопrчески понятията, доб11ти интуит11вно. Литературознанието 
е заело гючти нснчки свои поня·rия от практиците творци mt словесни 
ценности; голяма част от тези понятия има, фолклорен произход, напр. 
сонет, рондо, романс, приказка, басня и под. За да се лревърне в точна 
t1аука, на литературознанието безусловно му е необходимо да лочне да 
си с.11ужи с олерацноналнн определения, да започне да строи издържани 
аксно;,.1атичнн теории и да въведе дедуктивни методи в изследванията си; 
да строи модели на отделни явления и класове от явления, които са му 
обект; изобщо - да въведе в своята област математическата логика, 
теорията на информацията и кибернетиката и да изrюлзува до край вси­
чки възможности и изгоди, които тези науки пред.11агат на хуманитарн ите 
науки . Познавателната стойност на едно такова литературознание несъм­
мнено ще бъде значително по-висока. 

В настоящата работа, която има под1·отвителен характер, се прави 
опит да бъдат изяснени няко11 "усетови~ 11онития, като "н·ьтрешея ри­
тъм" , "завършеност на стихотворе,шето " , които - както ще види по-
11ататък читателят - се свеждат до свойства 11.1 т. нар. 'римо,ю движе­
ние' (за това понятие вж. Л . 1 4, стр. J 97). Същевременно ще бъдат по­
казани по един до голяма степен точен метод 11якои важни отличителни 
черти на 'Юезията. Всеки литературовед „познавач" и „це11ител" на пое­
зията им& усет и усетови понятия за тези свойства. Усет за тих имат 
естественС> и добрите, ценените творци. Тази статия не разкрива съвър­
шено неизв1:стt1и яв.11ения , но се стреми да им даде названия и точно 
оrшсание в лингвистични термини. 

Читателят t1e бива да се смущава от употребата и на някои гюнятил, 
като „ проза", ,,поезия", ,,поетически" и под., които при сегашното със­
тояние на литературоведението не могат да бъдат нзбяrнати и трябва 
да функционират в изложението като дад1:ни от усета; ограничените за­
дачи на статията не дават възможност да бъде проследена строго тях­
ната интерпретация. 

2. О. Реч, която е организирана така, че в нея да е на лице стихов ритъм, 
се нарича 'стихова реч ' ( = 'стиховоорганизира1~а реч'). Стиловият ритъм 
е "детерминирана по някакво прави-110 от някакво говорно движение (де ­
терминатор) поява на друго говорно движение" (Л. 14, стр. 76). 
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Това оnреде.'lение насочва вниманието кыt различни видове детерм 11 • 
н;:~тор :1 (междустихова riayзa, вокатюст 11 11р., в зависимост от cRoii• 
ствата на н~ционалния език или литературната школа). В .1J-ь.1гар(·ко 
стн хоз!-lанне · М. Янакиев (Л. 14, стр. 76) ра1яснявз 110-подроб110 тvва из­
исква11 е нэ определеt1ието. l lo в стихознаннето още 11е е н1ползувэ.на до­
ст .1тъч :ю тази постановка, зэ. да се р:вкрне до какю степен в рят1Аt1чнот11 
днижени е 611ват ув.'lltчани ра'\Личните 'фемн' (за по11ят11ето 'фема' вж, ~-1. 
14), от които се състои речевият 1юток. Нужа) е да се r1рос:1еди по t.З· 
къв щ1ч1ш в рнrмичното движение се ув.'lичат II таю1вз я1меюн като '.JII\· 

ч ност', ' ко.'tlnакrност', •~нфузност', '.'lабналносr' lt np., 11аречен11 дифt:рен11.·и• 
;:шш 11рнзнаци (distiпct ·fs feature, Л. 1 З, стр. :\). 

2. 1. Пснхолоr11нт:~ на .'l11тературното творчество дава да111111 .1:1 ;:~втт,1ат11-
:П,\t, често 11 за бързо r1ротичане на тнорческня щюцес, rовори се 11 Ja 
11м11рош1з;:~111tи (вж. 11ar1p. Л. 2, стр. :i9.3). Те111 да1111н навеж:1.аr на )Шt" ь.на, 
че ритм1tчното ДJшжение, което се 11аб.1юда11J II стиховата реч II ко1:п1 t' 
в съответствие с р11тм11ч110 движение на с111·11али в кората нJ 1·mн:\IHTt' 
нолукъ.'lба на 1·ланн11я мозък II подкорнето, 11е 1,юже ,1а се ш·раннчан.~ с 
11,ете рм111шра11а поива на малък бiюli р1пмора31111ч11те.1и (:ta това 11011нт11е 
вж. Л. 14, стр. 89 и нат.), а е еъзможио то да заснrа 110-rо.111мата част 
от фемите, съставки на речта. 

2. 'J. 1 lзвестно е-, че в с111ховата реч има 110нече nонторен1tя (от вида 'а11а• 
дш1лозис', 'анафора', 'епифора', 'е11а11а.~еr1сис', •хиазъw', 'рефрен' и др„ нарн­
ча1ш 11 риториката 'фигури'. По-добре е да бъдат 11ареченн 'еWОЦН()На.11111 
11ох вати', с което се означава тяхната връзка с ритмичните дпижt:нии и 
нервната система 11а чонека; терм11нът nринад.1еж11 на ~\. }lнзкн1:в). Тt:3И 
1t011торении могат да бъдат обисне11и като и1раз на ритмнчнuто п ьl\Пj)Ъ­
щане на състоиння на съзнанието 11.111 так11ва nреобразувани11 HJ 1:дно 
състояние на съзнанието в друго, np11 което се заnа1ва чаончно CЫJi· 
нетств11е с мнна11ото състояние. Модел на този процt:с t: rрафнкьт на 
t>д110 вътюобразно дннжение. Вазоното стнхотпщх-н11t: .:le е li-ь.1гар1111· 
ни ,1.а11а 11рнмер за анафорично 110втореннt', което е ивно 'син>;роикзнрано' 
( 'детерминирано', вж. ,:1. J;), стр. 67 и 11ат.) с \lеждустиХ1)8ЗТЗ nау:ц и 
ритмораз.111чителя 'нокадност' 

ПumDм .ш .,,, : ~,е .-.рата 
it-t 11 01p11.i~ ;Т\,(1811 11'1,Т, 
1111mQ1t1 ,ш м,:,1t t.1e111тJ 
о 11it-.11,li1 .... ..-..-тьт 1 

(kве11 Т(>В3, п същото стнхотtюреННt" среща.\lе анафорич1Jо та wa мн 
та 11 11 11;1ча.'lото 1111 5 строф11. m,o(Jm1· нлн miwUma п 1t.1qa.,nтn на h стиха 
и 11р. С11нхронн:utш1ята на тоз11 ftlt.\ nовторе:нн11 ке е нх11еп.вз11а ~~,о-
статъчно. f1o•Пl).1,po6HO са II IC,1t' ,1.В3HII nовтарr:н11кта, КОКТГI T)k IIHG.JMt 8 8ip.lM 

на вп~.11 ВТ ()f"И стю,: -t.m -ът. и.rtн am,J •1 , та В сти1озк:t~stкrо 
такива 11(штщ,ении се наричат 'рими'. 

:l. :i. •Р11мата· t .снихрони:sирана с мtж:~устн1овата ,а)~ поява на rp) па фtмо­
ра:\.111чите.,н (обнкковено се ~,;аэва : акuент ува11а сричка с onptA.eacкa r.,ac 
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на), група, която непременно съдържа и консона нтни, а не само вокалн и 

феморазличители" (Л. 14, стр.119). И по-точн о : ,.ри.мово съзву'lие ( 'рима', 
б. м.) 11,на тогава u са.но тогава, когато са на .11 1ще еднm<в1L ОJЩенту­
ван11, гласни, съмтствувани поне от една еднаква съzласна, която 
поне в едното 0111 pttAtyвaщllme се звукосъ•1етания трябва да бъде не­
посредствено сьсед11а с puAtoвama акljентувана гласна . Н е са рими сле­
дователно например думите роза и блуза (нямат еднакви акцентувани 
1·ласни). Не са рими и двойки като града - беди, защото приетият в 
книжовния ст11.'1 на езика ни изговор на думата града е zрадъ (с ъ под 
ударение) - ющеt~туваната гласна е същата~(л. 14, стр . 120). 11 в двата 
случая обаче авторът на определението е застанал н а нормативистична 

позиция. Дескриптивният подход изисква пр1t описани е н а римите н сти­
хотворение на даден поет преднарително да се уста нов и (от контекста 
11л11 по дР)Т начин) дали поетът изговаря rрадЪ · - бедЪ или rpaдfl/ -
бед!I II да се приеме единият II само единият изrонор за релевантен към 
описа11ието; същото се отнася и за всички 'рими за окото ', в които е 

комнонент глаголното окончание за 1. лине единствен о и 3. лице мно­
жествено чис.~ю на глаголите в сеrашно време . 

• Римите" от тила роза - блуза вс е пак се срещат; у Маиковски 
например - невесо,1,ое - самое, шатких - решетке, /(ар.¼lен кар­
ман, норов - ком.1tунаров, стеною - стеная. и np. Томашевски от­
белязва, че у Маяковски те са изключително редки (Л. 10, стр . 117). В българ­
ската поезии едва ли може да се посочи системна употреба на такива ~РИМИ" 
освен в стихотворението на Д. 1 lавлов, печатано във в . "Студентска три­
буна\ бр. 39- 40 (340-341), г. XIII, 19. VI. 1962; сам авторът нарича 
употребата на тези рими ~ма11иерно римуваие".1 За да се съ;{даде стро• 
rост на определението (нужно за една дедуктивна теория), тези ри м и 
трябва да се изключат от обема на определнемото п о н ятие (за това дава 
право и тяхната изключителна рядкост). 

Според М. Янакиев рими са „ с.Аtъртн1~ • u „ безт,тен•, защото „първо, 
акцентуваните им rJJacни са еднакви, и, второ, съrJJ ас ната т в „бе:ип,тен• 
е непосредствено съседна с акцентуваното ъ, а и в ~смъртни" тя е на 

лице, макар и не в непосредствено съседство с ъ " (JI. 14, стр. 121). По 
този начин М Янакиев вкточва в поннтието 'рима' и с1 сон ансите, като 
има лред вид практиката на съвременните лоети. Така, вп рочем, поняти· 

ето 'рима' съвпада по обем с понятието 'съзвучност ' (\\'Sp6idi\vi~czлoSC) 
на М. Герrелевич (Л. 3, посочвам ло Л. 14, стр. 119). 

М. Янакиев отбелязва твърде важните данни, че до колкото се на­
мират ~оненин от изисква11инта на формулирания от него закон, ~ те 

1 Ето част от стнхотuорею~ето - нърD;Jта н rюслед 11 а та ст1,офа: 

lloд сзмолет без r1ерка -
u.,етял от юг без 111tза, 
като дъгата srpкa 

нз111111а KOJIOIIOЗЗ 

А ~л~11,;о;·лед1; ~ r;H;lt 
стоят II редици мирно 
lt IIRKЪ,'l.e лоет11 

рнму11ат . машtер1ю. 

--



1,е.wжкн за p11Ji1oooтo .:u~ижеш,е в cт!Ui083Ta ~" 413 

се отнасят към случаи, в които rласната им а nO•\lanкa честота . Така 
r.,асната ударно у н българскн език е една от най-редките меж.'1у r.,ас -
11ите, по-рядко се среща даже от редица съr.1ас1111 (честота от порядъка 
0,4-1,00/о върху база 100000 звука) (Л. 14, стр. 121). 

2. 3. 2. Терминът 'рима' може да бъде крнтикува11 11 от друго r.1ед11ще: 
~ Яв.1 ение рифмы есть явлен!1е исторнчески JtЗ)!енчнвое. Позтому не.1ьзя nn­
ределить рифму вообще. Ее следует изучать и наблюдать всеrда в оnре­
де.1енных. хро110.1огнческнх рамках и историко-.,итературных стн.,ях. l lо­
nытка наllти у111шерсат,ное определение станонится бессодержательныы. 
Совре~1ен1шн рнфма бы.1а бы д.1н nозтов Х\.' 111 века совсем не рнф'4ой, 
1юдобно тому как д1111 совре~1е1111ых фраtЩузских nозтов мноrие рифмы 
к.1ас~иков уже не звучат ~-:ак рифмы~ (Л. 10, стр. 70). Това твърдение 
11а 1 щ1ашевс1<11 се илюстрира добре от отношението на М. Исакооски 
към някои звукови съ')тветствин: .Все ст11хотворение рнфыnваное (става 
дум;~ за стихотворе1шето 11а В. Пухов, /(о,нrо.но.1ьrкая правда, б иарт 
1 !lm, б. м. - 1 {. ,\1.'1.). 11 вдруr сре.:111 нnр~1а.1ьных рифм встречаетси 
та~-:uя как ~criei11a корешках•. Это 110.~ныii абсурд. В зтих с.1ова.Jс нет 
.1.аже от.1а.1еннnrn с• :-тучни, n pllф\le и rовор~1ть не nрихо,1.итсн• (:1. 'i, 
стр. 86-R7). 11 Гlf)•Нататък: ~' ltкоторые П')ЭТЫ рнфмуют с.,ова таюJrо 
тап,·, как ~-1а1ш .1ап1'" .• си.1а сито" 11 т. п. ()ни говорят, что nкон­
чанин елов здесь, r1рав,1.а, н~ созвучн1,1, но з.1то созвучны нача.1а с.1.uв. 
Значит, это тnже рифма. Однако это 11е так. l lикaкnro истин11Qrn сОЗR)'• 
чия здесь неть. F:сть только видимость сС'Звуч11я• (пак там, стр. k7). 

Тук прссто имаме работа С нор'-1аТИВ1НI IIЗIICKRat!IIЯ, nr11етн ОТ м. J lса­
ковски . Но съветският поет nрека.,ява, отричайки на.,нчието на съ.38учиост 
в посочените групи думи. Очевидни са С'1,RПаден11ят.1 в думи като •. ,ава 
.'lana", ~с11.1а - сито• и т. n., - съвпаденията на комбинации с )Частке 
на .~кцентувана гласна. 11 това не е criмo ,шдимnст, защото сы~па;~.ениетп 
не е само в писмения 3an11c ita стихотвnрениетn, а и в устната ре'1 (в 
~ rоворнин те~-:ст~). i-:nятn тnз11 запис отр,,.lява. Съ::Jвуч11ето \ICЖt' .а.а се 
оnреде.11н сам() като с-ытаденне, повторение на е,1на~-в·t sвук~.е 11.111 гъ­
чета1шя от зnyкr,ne. То ще 6-~,де рш,1,,вn съзву ч1,е, ако nтr,:,RI\J"f на ) .nо­
виита, описани в t·AHO r•пrе,1е.1ение, какRnт,, е na:xtиo Т) к в 'l. 1. 

м. 1 !сакОР.СЮt не би 11J'l1t'.1 Ja р11ми т, f,;ltflil nnRТO('!t'ltY.R на "-"ORCQtl..]ln• 

нn-Fтка.,ни комi'iнна101µ, които са ynnтpe14 1111 и nт ясеnрн1натн, АОJЖ ~-
1111nл1111 nоетв, ср11. у J·сенин: tJo lllfll сплрт, n.toчym нtyi}a'41l. 
rобач~·й п.tачу. н.,11 у Манковски cmnp(Jf11,' trй parmromu.tu, ~ IJ()П8 
сър1{е (с ударно ь) r.lЪНl{t'. 111,е r»бзчt це m приемем м рими, н.111 
р11,ия11 сь1яуч11ч. 

•~r.~~;1;,,~l:н;~~~~ 11\~1f!~i:~:;:;.1.~: з c~i:~r::/"~~~~~ ,~~~f! ~~~ •~~нсвт:?::'а~~ 
чия ~.ато Pu.11 .1111р (сrя. у Есен11н аги C!Шfm). В n..-,c)чt1taт.1 
rpyna наб.1ю,1а1Wч<: е.3,НИ и с1,щн (и,,и nочтк е1ки к rьшк) f'OIOpRH АNl-­
жеюн1, ко11тn се 1пв1,ршват н nl)paтt"!I рt!д. Оr.,е,2а.1ното с1,,,.учиl" ъот• 
Rетств,ва на eJH() пра1111.,но в, .. ,н<Юбразно Aflr.ikcннe, nрк KOt"TU .t8М.Же• 
щата Се система тръгва от tдна точ~.а, ю~ниава н3Веtтtк път ,10 Аf!)'Га 



414 u. МладС lt ОО 

{ ~ сменна" ) точка и се връща отново в същото състояние по същия п·ьт 8 
обратна посока. J lo това описание е до толкова прнблнжено до описвания 
факт, колкото неговият писмен запис. В същност електроакустичните ИЗ· 
следвания ннrюследък показват, че звуковете в речта w н амизат един в 

друг~ (в термините на традицион11ата фонетика - hвлюнrт си един на 
дру~·"), взаимно се проникват, което означава, че в говора разликата между 

'огледалните римови съзвучия' и 'неоrледалните' е несравнено по-ма111<а 
(срв. Л. 14, стр. 297-298). В бы1гарската поезия имам е класически при­
мер за огледално съзвучие, което съзнателно е употребе но за изграждане 
на строфа от Ботев. В .Приста11ала• една от строфите и ма следн ите 
две редаю1ии; 

Първа редакuшr 

Тосъ х.~llдуп1нъ що го .111611ш 1,, 
IЩ J(()J\Ъ ppt. да ГО 81\дИШ, 
Отъ тамъ тсбъ да са хи.1111, 
11 11а ссстр11 сю,юи1111и .. 

Втора рсда~,,шtи 

Тоз ь хаАд)"ТИIJ Ъ, що ro .,~611111, 

На КО11Ъ утре да го U11ДltlllЪ. 
1 1с оrь тамъ са тебе х111111 
\! щ1 1·орски самодиrщ ! 

(JJ. ll ,cтr.127) 

В първата редакции римите са разположени така ; аба. Поетът е 
сметнал първоначално, че либиш и видиш са рими поради звуковите съв­
паденин 1i. /Ull 11. ит, и е мисле.'1, че строфата му е построена по схе­
мата аабб. l lo с изискан вече слух (т. е. r1ретърпя.'I развитие, раЗ.'!11ката 
между първата II втората публикация на стихотворен11ето е 4 години: 
1871 1875) Ботев е установил, че съвпадението н е достига за рима, 
тъii като нито една съсед11а (макар и не непосредствено рззположена до 
акцентуваната r·ласна) съгласна не подкрепя повторението на акцентува ­
ното i1 1 lовторението на /ш не е достатъчно, тъй като !LI и в две те 
думи е разположено едва през още една неакце11тува~1а съг.'! асна. 

Втората редакция изгражда вече строфа с разположе н 1tе н а р1tм 1tТе 
по схемата абаб: либиш. хил11111, вuд11111 - самод11в11, с две по две 
ог.'!едални р1tми; схемата абаб е характерна за първата строфа 11а стн­
хотворението, също така и за V, VIII, XI, XII, XIV и XV строфа. 

Трябва да се отбележи, че обяснението на поправката , дадено от 
Ив. Хаджов, не ни задоволява (.Ботев е извършил тази замнна съзна• 
те.,но, като е пожертвувал формата (римуRането) на съдържанието. Това 
се разкрива от цялостната замяна: . zopo.u самодиви ~ във 11 вместо .се­
стри самов11ли" в !. Самодивата се представя по•типичн а 1:1 песенн и те 
асо1tнац1111 на 11ародните лесни от Източна България. Този образ се 11алага 
като постон11е11 у Ботева - за тyii се среща и в „Хаджи Димитър" . Об· 
разът на самодивата в 1Jашата 1Jарод11а песен се съчетава с предста вата 

за юдата. А последната се споменава в I в предходната строфа" и т. 
11. (Л. 11, стр. 128). Без да оспорваме предимствата на думата самодиви 
11ред самовили в съдържателно от1юшение, не бива да се задов<'ляваме 

с Хаджовото обяснение. Сам той 1te веднъж подчертава ге11иалността на 
Ботевин музикален усет. Явно е, че и тук, във втората редакuин на въ• 
просната строфа, Ботев е постигнал по• висока степен на музикална ор­
га_низация. думата zopcюt при това е съзвучна с / тдс. , штд zo 11 на 
кол , а същевременно с поправката е постигната и желана, зададена от 
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началото на стихотворението 11 от други строфи р11мова схема абаб. По­
правките са nлод на усилия, насочени в две налрав.1ения: точно отраже­

н ие на щщено nредставно съдържан1tе и внсока муз11ка.1на орrанизнраност. 

2. 4. Писменинт образ на всяно стихотворение обикновено се разполага 
във форма на нянакъв лравоъгмн1tн (ако не вземем под внимание че 
най-често редовете, но1по ro образуват, отдясно не са изравнени). Това 
1111 нара nоняноrа да забравяме, че тенстът на стихотворението в тоя вид 
е равнинна 11рое1щии на едно диснретно съобщение, наето протича въо 
времето. Фонетичният запис 11а едно стихотворение не бива задължнте.1но 
да отразява строф11чната му стр)'нтура (ано то има строфична структура). 
Или по-точ110 - строфичната струнтура на стихотворението може да 
бъде означавана и по-друг начин, манар и по-11еудобен в някои отноше­
ния, но и с няно11 предимства с него по-.,есно могат да бъдат nред­

ставе11и наnр. връзните между отделните стихове 11 могат nо-добrе да 

изnъннат съз1Jучият.1, ноито се образуват например след стихове с мъж1<11 
нлаузули. Тана например в сп1хотворението .Земя~ на llв. ПеАчео (.да• 
.,ечно плаване", стр. 6.1) при традиuио11ння .правоъгъ.,ен • запис не .111чи съ• 
звучността на първата нлаузу.,а с последната в строфата. 

IUe c11и дъ..1f,01ю ма.,~..ото со:.,о 
8(',1.1{0 СЬС 111.:тrооете IJOJ, Hl-6:TO 
lt ТК ще МИ IIJIИIIOMHHШ H~)-~n!O 
11аА-хубав11тf: думи за ,1юбов. 

Прн линеен запис Rеднага може да се види, че римата е се.tд, ф. 
;{убдф : ште cnll дълбоко малното село, ф едно със ветровете no,1, lit· 

бСто, и тit ште ми nриn6ми11ш неусСтиn, най-хубавите думи за ~у(Юф Ка­
то източен бЪJJrарин, Нв. Пейчев изговаря ду\tата ~tJcr)нд· с ф : фе:,1но , 
нnрочем правописът изисква да се пише разде.,во: tJ едно (за 11зговора 
на npeд.11ora ~11, във" в бъ.~1гарсю1я ннижовен стн., вж. Л. 1, стр. SI). 

Изяснява се 11 друго: номnонентнте на римата могат да се разде:лнт 

и от междустнховата пауза. Затова, нзс.~едваН1ш р11мояото дяиже11не в 
стиховата реч, трябва да нземем 11од вннма111tе и такива (Ъ.l.R)Ч11я, 

чиито компоненти са раэде.1ени от някаква пауза (в1,тrестнхопа и.,и w,·ж • 
дуст11хова, т. е. в нр,:.,еарната част ил11 в клаузу.,ната част на стиха). 

Тъй нато все rювече в по-нататъшното 11З.'t0же:н11t> Щt> се: па.,ага нз• 

110лзуването на фо11ет11чен зашtс, още сега трябRа ,11.а Ct> ) roB("lp!fТ някои 
от улотребянаннте :таци. Запис1,т е по-сно:-'(') фоно.,огичен. n А натn 
r1редстав.'1нва заr1ис, сходен с 11ра~ю1111с1111н, 110 отrтраннна 11рnт11воречи11та 
на бъ.,гщ:сют r1равоrшс, нато 11ънежда едноэ11ач1ю (но не вза11w1ю tAH11· 

:;а;~~~~~~о:~тс;.~:кеа с 6~~~~:::: :~~к~~:~~)~а;~~т::т::~:н~~:н:~сr:; 
нетично заn11са11ата д) ма 11.111 свързаният текст в този заnкс се: nocn• 
вят в нанловен11 сноби: . Пауза се означава със знака , .un<:тa11. 
Пропусната буква (съответна на пропусната фс111ема) се: означава сы 
знана . точна. Симу.'1та1111н (едноврtменно .l.вуча111н) фокtчн се 03-
начават със съответните бунве1ш з11акове, разnо.1ожсн11 САН! на-' (по,1) 
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друг : ~ •1 в чаша. За ОЗtJачаване на отделните фонеми се използуват 

бу1<вите от кирилицата. От фонолоrнч~шя запис приетиит тук запис 
се отличава по това, че отразява такива явления като аснмн,~а ­

циите, наnр. юнак с долбока на горди рана се записва: йонЗr з да1,бОка 
на гардИ рана . Не се означават архифонеми. За неакцентуваните бълга р­
ски вокали се приемат буквите за съответните им широки гласни, без 
знака за акцент. При нужда записът може да бъде разпола ~·ан строфич-
1ю или линейно. Използув;шето 11а други травскрипции не би изменило 
съществено резултата, но транскрипцпя, като описаната п Л. 9, би съз­

да.1а неудобства от чисто практическо естество. 

2. S. В стихознаннето се говори за . иачални", ~вътрешни" и "клаузу.'lни• 
съзвучия. Трябва да се каже, че терминът 'началюt рими' обикновено се 
отнася до стзвучия, които се изграждат между съседни в сп1хотворния 

текст д) ми - т. е. такива римови съзвучия, единият компонент 11а които 

е предходна клаузулна рима . .,Вътрешни рими" наричат ри мон11 съзвучия , 
ко1110 се явяват винаги в аналоrич11а, постоянна по отношение 11а между­

стиховата пауза позиция, така че в същност при друг запис могат да 

бъдат превърнати в клаузулни съзвучия. Подобни операции намираме у 
М. Янакиев (JI . 1 4, стр. 183), който показва как могат да изпъкнат II гра­
фически тези .вътрешни рими", които играят в същност ро.~я на сти­
хораздели. 

От тези термини с несигурна употреба ще запазим най-си1·урния за 
по-нататъш1юто изложение: 'клаузулни рими' ( = 'римувани клаузули'). 
Всички останали римови съзвучия - независимо от това, дали играят 
ро.'lя на стихоразде.ш или не - ще наричаме 'неклаузулни рими' ( - 'неклау­

зу.'lн11 римови съзвучия') до тогава, до когато приемаме, че те не се на­
Мttрат в клаузулата на стиха, т. е. до като приемаме, че тези вътрешни 

стихораздели не ни интерес)'ват. Очевидно от това, какво приемаме за 
стих (т. е. от дължината на стиха), ще зависи кои рими са 1,лаузулни и 
кои неклаузулни. Терминът 'неклаузулна рима' 11и дава възможност да 
се освободим от ограничеността на представата, която извиква терминът 
"вътрешна рима". С него бихме могли да опишем такива рими, които се 
явяват в нуклеарната част на стиха, без да бъдат непременно ст11хоразде.~н , 

като напр. /нехайна - мал:анейе в първата строфа на Яворовото сти­

хотворение ~На един песимист•: 

,Да, роб е тоА, 11арода, 11 с1111 дълбо..:о, гроб1ю, 
6 безчувствевост нехаflна. 11 .чr,л•tан11е безз.'1об1ю 

наnрнщ1че11nо..:0А; ... •11т. 11. 

И/IИ без да бъдат непременно свързани с пред~~д~2~ r:x~)~~rлa, ~<акта напри­
мер жИф - лежи в първата строфа на "Хаджи Димитър"' от Ботев : 

.Жиа е тоА, жиа е! Та~ 11а Бал..:а11а, 
1rотъ11ал в 1;1,рвн, ,1еж11 11 пъш..:а ... • н т. 11. 

В .Бълrарсно стилознание" М. Янакиев показва к<1к римовото движение 
се УС.'южнява от ~вътрешни рими• с пример от стихотворението ~ Ти 
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смътно се мяркаш ... " от Д. Дебелянов. На стр. 197 той дава запис на 
една строфа от това стихотворение, ~записана така, че да проличи истин­
ското римово движение : 

Т11 смът110 се ммркаю 11з мор11ата пщ,,ет, 
кат бродн11ца съ1ша 
в беэдъ11н а 
1·ора-

аэ тръ11на сле.11, тебе и тръ1111О 1,1е маммr 
в 1о1ъгл11те вечер11и 

.rwe •1ер1111 

11ера. 

Обаче М. Янакиев не е взел под 1шимание редица консо11а11т1ю•1Jокал1ш 
комбинации, които в текста на стихотворението се повтарят по такъв 
начин, че ни дават възможност да говорим за още nо•сложно римово 

движение, а именно: 

се1,1ир1шш 

:::м;ор11ата 

кат бро.11.юща 
съ1111а 

в бездъ,ша 

~~ра -

тръшш 

слел.тебе 

:еЧ:.~~:~ 
вечер1111 

'" чер1tн 

пера. 

Пътят, по който е тръгна.'! Янакиев, трябва да бъде извървян до• 
край, за да се види, че в посочената строфа няма акцентна група, 
която да не участвува в римово сьзвучие. Рими са (ако вземем под 
в11има11ие оnределеttието, цитирано по-горе в 2. 3) групите: смЪтно -

сънна ; :аркаш - памет ; морната - брОднеца , тИ - маглИте : 

сънна - беэд'Ьнна ; беэд'Ьнна тръnно ; гора - пера ; ас тръ-

пна 3 - пер:'! ; тебе :/рне ; ве :ерне ~/рие ; ве~uерне 
,две ~ ёрне ; .. памет 

'l . .S. 1. Не може да се твърди, че Д. Лебелянов е .търси.'!· всяка дума 
от стихотворението си със същите ус11.1ия, с които е • търсил· думите, 
образуващи клауэу.111111 р11мови съзвуч11я. Допустимо е те да са 8.'lезли 
като мстро11те.'1ен материал• на стихотворението в резултат от действие 
на други фактори, при особените условия на творческия процес. Допус­
тимо е също така тези думи да са 11амерени за сметка на същото уси-
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л ие , което е у потребено за • търсене" на кnаузу,11ните рими, т. е .• търсе­
нето" на клаузул11а рима да води до такова състояние на съзнанието, лри 
което ненлаузулннте римови съзвучия да се „ намират• без усилия, ав­

томатично . На този въпрос за сега не можем да дадем отговор. 
Някои поети имат съз1~а11ие за зависимостта на клаузулната част 

на стихотворението от клаузулната, т. е. че римата определя .съдържа­

нието на строфата " . Дали става дума за звуковото или за .смисловото· 
съдържание на строфата, обаче, не е ясно, срв. ,,Известно, что рифма в 
какой-то степени предопределяет не только рифмующиеся, но и нериф­
мующиеся слова, которые могут войтн в состав стихотворноii строки 
или даже строфы, то есть н конечном счете она так или иначе вл ияет 
на содержания стихотворения ц (JI. 5, стр. 85). 

Не всеки поет през своя творчески път еднакво лесно достига до 
такива състояния, при които да се насища бързо с рими . пространствотоа 
на стихотворението му. Така например в по-късните Ботеви стихотворе­
ния наблюдаваме по-голяма концентрация 11а съзвучия в " п ространството" 
нц стихотворението, отколкото в по-ранните му творби. М1101·0 показа ­

телно е стихотворението „ Хайдути\ чиято уводна част е писа на по-11:ъсно 
и е r1ечатана през 1871 1·., докато ~ней11ият материал е бид донесе11 от 
България - от Калофер~ (Л. 11, стр. 18). f-la след ната диаграма (фиг. 1) 

! 

1 
1 

1 

1 

1 • 1$ /f lf 11 IS 411 11 11 
1 1 

Фнr. 1 

е представена концентрацията на съзвучията в проце нти за двете части 
(.Баща и син" И .Iц). Вертикалната ос сочи процентите, а хор1Jзо11тал­
ната - поредните номера на акцентуваните вокалности в реда на акцен­
Т)'ваннте вокалности. Понятието „концентрация на съзв)' ч ията• тук чита­
телят може да си мисли интуитивно без вреда за разбирането; по-ната­
тък то е формулирано строго като 'фактура' на текста и е посочен на· 
ч11нът за изчисление. От диаграмата се вижда, че в първата част на ст11 -
хотворението ( . Баща и син~) още на дванайсетия акцентуван вокал тя 
достига 86 °/о. а след незначително спадане, на осемнайсетия акцентуван 
вокал достига силната характеристика 96 О/о, след което спаданията са 
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незначителни. Напротив, във втората част на стихотворението (.1") кон­
uентра~ията става 86 % едва на деветнайсетия вокал, а 96 % едва на 
четириисет и седм ия вокал . 

В .На прощаване всяка дума се оказва член на квазн•римово съ­
звучие (без да се отчита отдалечеността им!). При това още на дванайсе. 

;:;:т:к~н;l~:.~а 3в~~3ал;~~:с;~н1~ен~~~~;;а ~olJ~)~~ ~~.~G, n~~o:~~~~1:~n~ 
римите от финалната част на стихотворението, без да изтъквам връзките 
им с предходния теk:Ст: 1 /а ас ште - . оста/ - праштавай - стр?!­
ш~н - тайа 2 ta ас ште - проштавай/ -- страшен 2 преrър11а -
кървава 1 спрi, трi,rва/ З рака как майко к!lже 4 

забра:ай - страшен 

цел}'фка 6 /пла~Ът 

правда правда 5 

rл·Ьп1а трЪrва 1 tli,• 

~ат 7 /с-Ь.~зе rлЪтна 8 /а ас_ - /тоrас ом~а сиромах 9 с остд 
да.. - млад да.. награда /правда правда 10 прошта-

1Jай "iабра:ай/ - /~llвra за правда - /за правда 11 'дрожИна 

загина 12 /отИва - стИrа 1.З , народа/ - ·свобода и 11р. 
Б. Пенев (Л. 7, стр. 1487, 1488) беше посочил повторението на r.~асната 

е в безсмърт11ата Ботева строфа wНастане вечер, месец изгрее 11 т. н.· 
(.Хаджи Димитър"), но той не rюдознраше, че всички акцентувани гла­
сни в строфата участвуват в римови съзвучни. Нещо rювече. Ця.~ото сти­
хотворение .Хаджи Димитър" се оказва изградено от над :!50 рими, 
разr1ределени в 75 групи, които образуват цялостна система, тъй като 
всяка ~·рупа се свързва по някакъв начин с някои от останалите. Точният 
брой на римите остава неустановен поради известни тру;~.носп1 при опре­

деляне на ударенията в текста. Това обяснява защо стихотворението .Ха;tжи 
Димитър" .звучи като цяла симфония от ритъм и звукове" (.'I. 2, стр. 799). 
Концентрацията на съзвучията в това стихотворение 11адмннава концен­

трацията у някои Яворови стихотворения II на weliceт II седы~та а,щен­
тувана вокалност достига 100 О/0, т. е. в първата строфа от втората част 
с думата хаiiд)'шка . 

1 Jодобна структура имат стихотворенията на Гlушюtн, Лер'!ОНТОI!, 
Хлебников, f.сеннн, Буннн, Ахматова, Пастериак, Бърнс, 1).,еАк, Куа:щыодо, 
Вазов, Яворов, Лн.~иев, Дебе.'lянов, Траянов, Ясенов, С.,авеНков, Боядж11ен, 
Ваnцаров, Фурнаджиев, П. Пенев, В. Ханчев и ин. други. Меж,1у бъ.,rарскит~ 
преводачи, които успяват да предадат тая особе11ост на ор11rнна:1а, мurат 
да бъдат посочени Г. Михайлов II В.'1. Свинтн.1а (преводите на Бърнс от 
шотландски). 

з. Понитнето 'рнмово съзвучие' се нуждае от още уточнен11я, .за .1а 61,,д t:. 
удобно за изследване на рнмовото движение в n0t..1ията. В своето 011ре• 
деление М. Янакиев внася нзнсliването: .поне в едното от рнм)в1щнн 
се звукосъчетания (.опорната съr.,асна•, б. и. ll. М.,.) трябва да б1>Ае 
непосредствено съседна с рнмовата акцентувана r.,асна· (JI. 14, стр. 120). 
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Ако разглеждаме стиховата реч (и не само стиховата реч) като лоследо• 
нателност от дискретни сигнали, които се изработват 1:1 централната нерв­
на система на човека, и ни интересува реда на тяхната понва с оглед да 

бъде установена някаква закономерност на появите, това изискване може 
да бъде пренебрегнато, още повече, че случаите, когато съвпаденията 
не отговарят на това изискване, не са значителен брой. В 2. 4 беше по­
казано, че междустиховата пауза може да се яви между компонентите 
на една рима. В м ного стихотворения, чиято ритмема изглежда из1·радена 
върху римуване на изолирани акцентувани вокали (в мъжки римувани 
нлаузули), при линеен запис се разкриват опорни консонанти, всеки от 
които е разположен през междустиховата пауза. От тези примери става 
ясно, че римовото дв11жение се основава не върху непосредствената, не­
забавната поява на еднаквите опорни консоианти . Тъй като паузата е също 
така 'фема', основанието да се изключи изискваtt ето за непосредствеността 
става достатъчtю силно. Същественото за ритмичното движе,ше е, че 
опорните консонанти се появяват, преди да се е понвил друг вокал (по­
точно 'друга вокалност'). Ако вземем под вн11ма1ше и възможността за 
огледално разпореждане на интересуващите ни номло11енти и също така 
данните за взаимно лронинване 11а звуковете в речевия поток, бихме 
мог.,и да разширим обема на понятието 'рима' и да опростим неговото 
опреде.~ение. Улесненията, до които води тази операция, се виждат добре 
при всеки опит за сравнение на стихова и нестихова реч с цел да се 
установят различията в концентрацията на съзвучията в тях. 

З. 1. Отстраt1яването на това изиснване не противоречи на лреценките, 
които могат да бъдат направени по слух. Така в стихотворението в Тайната 
на Струма" от Т. Траянов думите тайна и хл:.дна , употребени в пър­
вата му строфа, могат да бъдат nреценt:'НИ като съзвучни поради съвпа­
дението а. н/ - а. н/, въпреки че опорните съгласни са разположен и 
11рез един звук, обобщен в записа със знака . / - 'точка'. 

З. 1. 1. Слухът може да приеме за съзвучни и думи нато злоба и zроб. 
При фонетичен запис обаче се вижда, че в случая съвпадение се наблю­
дава, канто следва - пълно - само между ударните гласни и части­
чно - на равнището на диференциалните призна11И, съставящи съr.>tас ­
ннте компоненти на думите • злоба - rpOn . Докато ·о = О , з + . r/, 
но и двете съгласни фонеми са звучни, нелабиални, не назални ; . л r /р/, 
но и двете фонеми са сонорни, ликвидни, неназални и нелабиални; /б/ "F 
п/, но и двете фо,1еми са лабиални, преградни, неназадни. Следователно 
думите /зл6ба/ и /грОп/ са съзвучни благодарение на редицата с-ьвпаде­
ния на диференциалните признаци в състана на консонантната им част и 
11ълното съвпадение на акцентуваните им вока.'lи, но няма да приемем, 
че образуват рнмово съзвучие 'рима'/, защото това би довело до неже­
лано разwирRваt1е на понятието 'рима' и би усложнило извънредно много 
описанието на римовото движение. Освен това разширеното определение 
нима да съответствува вече на съзнателната поетическа практика, взета 
1:1 широк смисъл на думата. 
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:i. 2. Чнтате.~ят е в~че забелязап, че с.~ед като бяха отстранени някои из­
лишни изисквания II бнха уточне1111 някои ограничения, опреде.~ението на 
1юнят11ето рима се свежда отново ны1 първото опреде.~енне на М. Яна­
киев, н1пнрано тук в 2. Э: • Римата е синхронизирана с междустнховата 
щ1уза понва на група феморазлнч11тели. (обикновено се казна; акцентувана 
с р11ч1а1 с определена гласна), r·рупа, конто непременно съдържа и консо-
11антнн, а не само вокални фемораз.1ичнтели. • В пр11веде11нте по-го~ 
11р11мер11 с рююво движение у Дебелянов 12. 51 11 Ьотев 'l. 5. 1 не бн:'lа 
пр11неденн обаче данни, че рюште, чието двнмен11е нн 11нтересуна, са син­
х ронизирани с межд)'стнховата пауза. За нужд11те на оn11санието ще 
трябва да въведем още едно оr1реде.~енне, което да включи.а изискването 
за синхронизацията. Ако е спазено това изн~кване, ще rOIJl)pИм за 'рима' 
ил11 'същинска р1tма· , ако то не е спазено, ще 1·оворнм 1а 'кназн-риwа', 

Колкото се отнасн до синхронизацинта на рнмовнте с1,звуч1,я н ана.,нзнра­

ното Де5елнново стихот1юрен11е, читателят 11ес110 може да я уста11овн с 
11омощта на 11роцедурата, нестрого огшсана 1ю-11ататък 11 статията. 

4. О. Ето една практическа процедура за откриваt1е 11а квази-рнмите н ри­

мите 8 даде11 текст : 
1. Фонетичен запис на текста. 

11. Разде.1яне текста на фокуси. 
111. Отстраняване на неанцентунаннте фокуси. 
IV. Сранняване на акцентуваните фокуси. 
V. Сраннянане на индексите на фокусите, образуващи квази-рН.\IИ. 
Заб. Фокус ще наричаме такана подредена съвкупност от звуком, 

конто съдържа по един вона.'1 nпюс всички ко11сона11т11, които се затварнт 

между този вока.~ и вокалите, които са разnоложе1111 в съседство с неr·о. 

Да изАършнм процедурата с текста: 

.Заr„ъхиа,, в 6еэответната все.111·иа, 
11J1а11ът ти про.:~.ъ.,жав.~ n тр,с11ти 

KON}' се 1,10,.,иш. ,\taAkO IUЪ~1108<'H3. 
CJ)l'JI. у».аса на сво,!те самоn1. 
kON}' rтiw.uвaш Т311 Сkръ6 111.'JIHk.1 
иасво11та6еэтр,спе1наJ.}Пlа. 
н аэ „и nръа, опатн.~., и eJМi.:a. 

съзнавам. че преJ.тебс Aitee rpe~a.· 
(Н. ,lи.1 н еа .• 1. б) 

1. Фонет11че11 запис: заrл-Ьхна.'1 в безотнСтната фсе.'l{·на, п.,атш-Ьт т11 1р11 • 
д:.алжi'lва да тpenтil, кому се мО.,еш, м11Ико ндахновl'на, сред )·маса на 
сн6 iiте самотil, кому предаваш тti1a cкpt.n неМtка, 11а свnАата бест~ 

11ет11а доша, 11 ас ле 11рi,ф, од1·Зтна., е Ае:1Ика, с1,зн~ва1,1, : 1 е npe.'1 т~ 
днСз 1·реш'. 

11. Разделяне текста на фокуси; заrл I г.,ъхи I хна.,00 .,~э ~ ютв • 
, тветн 6•.• За кратност няма да 11звършнх '-О kрач там очка от ЩIOUt· 
дурата и направо преминаваме НЪ\1 
111. Отстраняване на неакцентуваните фrж)СИ, с.,е;,. като е 11-urtJpweнo но­
мериране на всички фокус11 



/r.~Ъхн1 -J тветн 6 лен/10 /~Ът т/18 /лжав 17 птй, н/2 1 мус 'lЭ мОл 
25 

/Щ м'Нк 27 /вСн/8 1 1 д Уж/34 /свОНт.188 , тИ, к 42 /му пр/44 .дав 46 тай 
4

~ /скр'h­
r1в ro лИк/~2 /cJJoй/r,r, стреn ~9 , ша, и/6а /и ас л 65 /прЪФ/01 ·ЛJ'атн 611 ;зИк/73 /зиf.tв/76 1 теб/р,о /днез гр/ю шаlм ... 

Заб. О~едващата дума от стихотворе1шето (~Родина~) е ~безцветен\ 
така че 11ри анализ 11а цялото стихотворение в края на втората строфа 
ще получим фокус /ша 6/, а не ша 1. От примера се вижда, че при де­
лението се изключва част от текста - неакцентуваните фокуси. Това по­
ложение противоречи на привичката tlИ да смятаме неразложими напр. 
рими като фселСнна и /вдъхновена . Но това е ирелевантно към зада­
чите, конто с11 поставяме. По-важно за нас е да установим, че между 
думите безответна и фселСнна/ има съзвучност, и то квазнрнмова, и 
затов.з ~пълнотата на римата• може да остане на заден план. 

IV. Сравняване 11а акцентувани фокуси. Това може да стане tia два етапа. 
IV а подреждане на фокусите в хоризонтални редове, така ,,е в даден 
ред (регистър) да попаднат фокусите, конто имат разновидни накали, и 
само фокуси с разновидни вокали; IV б - подреждане на хоризонтал­
ните редове в колони, така че във всяка колона да попаднат фокуси, 
които образуват квази-рими и само квази-рими. с~едователно 

IV а 

Ърt,; rлi,хн :l /:Ът т 13 /скр-Ьпв lr,о /пр·hф м 

Ёр~r: твСтtl/а лен 10 вСн 3! /стрСп r;fl /теб,во /диез гр,82 
Aper : лжilв 17 /ш, мЗйк 27 /дiш 46 тftй/4/J /ш 11, и, 63 /и .ic л ou /матн 

6
!
1 

, знi'lв;11 ·ша/84 
У р~г: м)'с 23 /д Уж/зt /му пр и 
Йptr: птi1, к 21 /тй, к/~2 /лИк/62 /зИк .'1~ 
оре,: м6л и свойт/ss /свой/ъ;, 

IV б 
Ърсг: скр·h11в/1Ю 

/пръф/., 

l:.pe,: /тветн о /тветн/0 
'лен/10 стреп 'r,9 
/вСн,'31 /теб 80 
днез гр 1<2 

A~r: лжЗв 1,1 лжi.!в/ 1 , Ш, Mi'IЙK27 
/дав4а и ас .ri/r,:, /тi'lii , 48 знав·,0 /ша, и/а.1 

/и Ас л 66 

/дЭ.в/~о ш, мitГiк 2, 
1 дгi'lтн/69 шЗ и 63 

ша.~ 
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лilк r.:ii 

Qpt,: с!ЮАт 

ЗЙI\ ; 3 
Заб. В резултат от nро11едур11те IV а и JV б става нсно нои от фокусите 
участвуват в 1шази-рими 11 кои не участвуват. Тана в резу.,тат от IV б 
бю.:а отстране1111 ~tякои фонуси; останат1те фокуси са на броА 2.3 11 n.A 
като всички а1щентувани фокуси 11 текста са 29, отношението 25: 2!) ще 
1111 даде една точна характернст11ка на текста. Аl\центува1111те фокус11 , 
които участнуват R квазн-р1t~нt, ще наречем подкрепе1ш акцентувани фt)­

куси, а отстранените чрез процедурата IV б ще наречем неподкрепени. Uт-
11ошението на броя на акцентуваните подкрепени фоh:)'СН к·ы1 броя на 
всички неакце11туванн фокуси в текста ще наречем 'акцентувана факт)ра 
1 1 а текста'. Фактурата на текста може да бъде юч11с.,явана за всеки 11е-
1·он отрязък. Така 11а11р1tмер тн може да бъде 11зч11спена наl\-напред :\а 
сегме11т от текста, коiiто включна само r1ърщ1н акцентуван фокус 11 об­

кръжа1:1ащ11те Л> нeaк11e1tT)'fiЗ1t11. Втор1t nът да бъде изчнс.,еиа ~а сет­
ме11т, кr,iiтo нк .,ючва 11 втор11н .11щe1tT)fiЗ1t фщ.:ус с обкръженннта r,iy, nо­
нататъ~,; - • за с.,е.:щащ 110-го,,н\.1 се,·мент 11 така нататък ,10 кран а 

текста. Гака 11зчис.1ената факт) ра на п•.кста мnже да 1111 даде rраф11к, х1-
рактер1:зиращ ,11шжен11ето на 1-:вази-рю,ште в текста. По-точно t-:азанn, 
фактурата на текста е функuнн на rюред1111я номер на вока.,носпа н 
текста. Такъв е графнкътза Боте1ютn ст11хот1:1п~1111е .Хаliдути•, даден nn­
rope. На хорнз0t1та.'111ата ос на графика са нанесени поредните номера на 
вокалностнте, а на вертика.'lната - фактурата на акцентуваните фок)СII 
в процент11. 

V. Сравняване на ин..1.е1-:сите на фок) снте, образ) ващн квa111-p111it.i. 
Сравняването става 110 отношение на nредварнте.'lнО НЭflестнн ннтерва.1н, 
например дъ:1м1111ата на стиха (в бpoii на вrжа.,ностите), разстоянието Wt:• 
жду дl!а фокуса, ко11то образуват р11муван11 к.,аузупн11 съзвучия, н т. н. 

Една нлн друга разработка на та:щ nр(щедура иоже ,1а 1111 .11.а,1,е ннфпр­
мация за броя на същ~нсю1те рнми в текста дпрн 11t:зависнмо or тоц 
да.111 текстът е раз11нсан в стихове. В так-ъs с.ччаА трябва да се оnре­
деп11 понятието 'синхрон1-:зац~t1,111ен 11нте~Rа.1' 1.:ато интt:рва., 111tЖ.I} no.t• 
креnенн фокуси, кQifтo се появява .,на и.,н noReчe пъти, и да ('е говори 

за повече от ед1111 синхр01111зац1юнен интерв:1.1 33 да.·н:н рнтwизираt тet.Lr, 

ноiiто съдържа р1tм11. 

:1. О. Оrра1111че11ннт обем на статията не 11о:-1Рn.,~м .'13 6ъ,1ат съо61111:н11 
редица наб.'1юде1111н над римовото движение, коtто би да.10 11ъ.н1ожкост 
да се ви,111 1.:at-: даден стнхnмnрrаки1нrан те~,:ст м,1же а noJt~ чи lt."1• 

в..-стен брой 11:0.,нчествени хара1-:нр11стнк11, к и ro оси~~ р,rвзт ro oro ср11t-­
нение с други теt-:стове. Тук ще се за~<,но.,им с н ко11 бе.1ежюt от n 
общ характер. 

Фантурата на t(n:cтa се 01-:азва важна кn.,нчеств на хар.актернсти1-:а 
Тя дава 11ъэмож1юст да се построят срав11е1шн 1,;акт11 в rмпoJюrи'lc!I, 

така и в 11сторнчес1щ п.,ан. Граф11чното nредстаsнне на факт~раr1 в 1ро, 
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uенти дава възможност да се отдет1т ясно та кива компонент11 на тенста 

нонто отразяват звукообраз1:1ата му организация (комnознцюпа). Така на~ 
пример вмъкването на звуковохарактеризнран мотив ще съответствува на 

низходящ к.~он от графика, приключван ето н а същия мотив ще съответ­

ветствува на следващия максимум. 

С традиционни средства може да бъде определен някакъв звук 8 
текста, който да се смята за „смислов център~. Може да се изследва отно­
шението на фантурата на текста към Т?ЗН це нтър. Така например в го­
лям брой стихотворения (наnр. Катул, Ботев, Яворов) фактурата на тек­
ста става 100% тъкмо в така определен смислов център, разположен 

обикновено и в средата или близко до средата н а самни текст. Ulедва 
повторение на вече употребените звукови номбинации (които съответству. 
ват на общите части, сеченията на употребените фокуси) доня къде в 
обрате11 ред и стихотворението завършва. Така усетът за завършеност 
на дадено стихотворение се оказва явление, което може да бъде точно 
моделирано. 

Въпросът за ~автоматичната дейност на съзна11и ето" , поставе н тун в 
п. 2. 1, се оказва разрешим. Една формализацня на римовото движение 
(която нямахме възможност да направим в настоящата статия), би ни 
улеснила извънредно мноrо. Касае се за особе,ю проrрамиране (т . е . сис• 
тема от условни връзнн} в кората на rлавния мозък, което изнснва поява 
на еднакви сечения в някакъв постояt1е11 и11тервал (синхронизационния 
11нтервал). 

Стихотворенията започват обик11овено с някакъв израз, който е, така 
да се каже, първа реакция на даден фант или събитие (срв. у Ботев; 
~Жив е той, жив е, там на Ба.~1нана", у Разцвет11иков: иОще димят неза• 
гасна.11н клади ... "); всеки следващ израз в стихотворе нието вече ще бъде 
rюдчииен на е.11ементарния ритъм, зададен в структурата на първия израз, 

така че да се по.11учи една първоначална реда кци я на строфата. След 
като са зададени · някои интервали (интервал, раве н на дължината на 
стиха; интервал, равен на разстоянието между клаузулните рими), ще 
трябва да следва такава обработка иа първо началната редакция, която 
ще установи поява на еднакви сечения между вс и чки фокуси на текста, 

съобразно с програмата, които са разположени в дадения интервал, т. е. 
би следвало да се очаква, че в зададения интервал след всеки от първо• 
начатште фокуси ше се появи фокус, коiiто да 1·о подкрепи, и ако това 
не е нъзможно, ще бъде редактира11 на ново първоначалният израз . До то.11· 
кова, до колкото поетът ~ще се nодчитша~ или не на тази „заповед~ от 
проrрамата, ще се получат различен брой същински рими в стихотворе• 
,шето. Че това е наистина така, показват редица авторски поправки и 
преработкв на текстове на стихотворе,шя, а също тана и запазени чер­
нови. Конкретв ият анализ ще бъде публикуван другаде. Гlаисти 1щ броят 
на същинските рими в редица подложени на анализ стихотворения се 
оказа значително по.голям от броя на клаузул~ште ри ми. В „Безсмъртни• 
на Ас. Разцветников броят на същинските рими е 128 (с повторения на 
дум1tте, конто ги образуват), пресметна, и н интерва.'1 11 или кратен на 
1 J, докато броят на н.11аузулните рими _ т. е. на предвидените за даде­
ната строфична организация, е само I б - точно 8 пъти 110-ма.1\ко. Инте· 



~сно е, че 11 Са!., ;)8 отношението е същотn е,'8,а К.Ы)З)АНа pнwi 
межд)' чtтвъртнн II nет11н стнх, nпн11н.,з се .с.,, qafшo•, н Н същннс~m 

рю,111, раз:10ложен11 в 1~нтерва., 11 и.,и кратен н;i 11. f'тнхотlt')~КИето е 
в .бели" стихове по 11 ч111чн~t ж:е,ш. [ 1 очтн nnдООно е сютко~11е"нпn 
11 у s-lвop( 11 (срв. напр. r:сенн11 1м)т11в11). 

5. 1 l le може да се nтрtче, че 111) чаRанпо н;1 ПО('ТНЧ(."(1щт11 та- r rгrм 
откъм структурата 11а текста с огдед да бъдат нта1ювен11 точи, 3f1Hc • 
мост1пе между вснка~.ни 110нтnре1111 сеrменп1 · (т. е. се•1еннн на се • 
менти) може да 1юд11 до раз~.р1:1lане на NH()/YI .таliнн• на TflOJ'l'l«KHR 
процес, а също така ,1,а н11асн nn-ro.,нwa ::tад1~,t'i,1ченост в сра11н1не,1ннте 

11 сра111111тетю-11стор1tческ1tте r1роучван11н. Може да се 11:tнажt· са\111 t-.tн11 

rюжела1111е . Ко.~кото д3 са съб.,азннтr.,1111 данните, до611тн 110 този начин, 
от тих не бнна да се н.1н.,11чат 11ннакв11 нnрwатшнщ ф(•р"l)-111. llottH t,;ат11 
Пушкнн, l':оте11, ЯtЮJЮН, Лн.111ен и 11р., веднъж ~nодчннн.,11 се• 11а да,1t-на 
nрогр.~ма эа р11тмнч1ю р~ш1реде.,енне на эада,'1.tlНtте ран1ю1m,1нн 11oirrn 
ре111н1 1 се оказ11ат orpatt1tчt1111 н юООра ,,а .,е~.сн~.ата (а с.,е.1.nмтt·,но 
,.семант11ч110• т·раннченн}. Те създаRаТ ше,1,1,т,рн на J1Hl!.1IJ•Н1aтa •rганн• 

зацнн, 110 тех1111нт 1116ор на д) м1t от речнн1,:а на 11зшюна.,ннн t311h: е .ф -
татю• r,редопредедеtt 11 таз11 n~доr1~де.,еност HJpacт1t.1 с нс•ю1 с11е,1,­

ваща дума на стнхотоореннето (което .протича• n нос.,tJна сметка като 

Марновска вер11rа с i.p,1e11 бро11 състояннч). 
Вероятно тъкмо поради това съврt:1,1енннте nоtти изрnчно естр~ t,;• 

т11рат накто фа~.турата ш, те~.ста, таt.а 1„ СНН);рони.Уцнчта tta рнwнr . 1 nиа 
води до nо-го.,яма ко~.~nnзнцнонНа своfю.:~.а, оп.:рнRа 110-ro.111w простор на 
семант11ката. l la коя граница обаче деструкцн~rrа .,111.вн.1.нра с ecтt1ll'W<'• 

кото 11эжнзява11е - това ще бъде решено nQ-cкopo от пост-нческня ек-с 

nеримент. 

,111 Tl;PA ): РА 
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